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VII. ODDELEK

PLASTIČNE MASE IN IZDELKI IZ PLASTIČNIH MAS, 
KAVČUK IN PROIZVODI IZ KAVČUKA IN GUME

OPOMBI

1. Proizvodi, ki so pripravljeni v kompletih in so iz dveh ali več posebnih sestavin, od katerih se
nekatere ali vse uvrščajo v ta oddelek in so namenjene za to, da bodo pomešane med seboj, da bi
dobili proizvode iz VI. ali VII. oddelka, se uvrščajo v tarifno številko, ki ustreza temu proizvodu,
če so sestavljene:

(a) takšne, da je mogoče s stališča njihovega doziranja glede na način, kako so pripravljene,
jasno spoznati, da so namenjene za uporabo skupaj, ne da bi jih bilo treba prej prepakirati;

(b) skupaj carinjene;

(c) takšne, da je mogoče po njihovi naravi ali relativnih deležih, v katerih so navzoče, spoznati,
da se med seboj dopolnjujejo.

2. Proizvodi iz plastičnih mas, kavčuka in gume, na katerih so tiskani motivi, besedilo, ilustracije
ipd., in pri katerih je tisk bistven pri glavni uporabi proizvodov, se uvrščajo v 49. poglavje, razen
proizvodov iz tar. št. 39.18 in 39.19.

SPLOŠNA DOLOČILA

Opomba 1. k oddelku 

Ta opomba se nanaša na uvrščanje blaga, pripravljenega v kompletih iz dveh ali več posameznih
sestavin (izdelkov), od katerih se nekatere ali vse uvrščajo v Oddelek VII. Vendar pa se ta opomba
nanaša le na komplete, katerih sestavni izdelki so namenjeni temu, da se med seboj pomešajo in tako
postanejo izdelki oddelka VI ali VII. Taki kompleti se morajo uvrščati v tarifno številko, ki ustreza
temu izdelku, vendar pod pogojem, da posamezne sestavine izpolnjujejo pogoje od (a) do (c) te
opombe. 

Omeniti je treba, da v tem poglavju ni zajeto blago, pripravljeno v kompletih, ki so sestavljeni iz
dveh ali več posameznih sestavin, od katerih se nekateri ali vsi uvrščajo v Oddelek VII, ki pa so namen-
jeni za sosledično uporabo (sukcesivno uporabo). Tako pripravljeno blago za prodajo na drobno se
uvrsti na osnovi temeljnih pravil za uvrščanje (pretežno splošnega blaga, temeljno pravilo 3 (b)). V
primeru, ko niso pripravljeni za prodajo na drobno, se sestavine uvrstijo ločeno.

Opomba 2. k oddelku

Blago iz tar. številke 39.18 (talne obloge, zidne obloge in stropovi iz plastičnih mas) in blago iz tar.
št. 39.19 (samolepilne plošče itd. iz plastičnih mas) ostane uvrščeno v pravkar navedenih tar. številkah
in se ne uvršča v 49. poglavje tudi, če so na njem natisnjeni motivi, črke ali slike in čigar uporaba v
razmerju do pretežne uporabe ni vzporedna. Vendar pa se vse blago iz plastičnih mas, gume ali vrst
gum, opisanih v tem oddelku, uvršča v 49. poglavje, v kolikor tisk daje glavno lastnost izdelku (na
primer: plastični trakovi z opozorilnimi napisi, obvestili, slikami itd). 
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39. POGLAVJE

PLASTIČNE MASE IN PROIZVODI IZ PLASTIČNIH MAS

OPOMBE

1. Z izrazom "plastične mase" so v Nomenklaturi mišljeni tisti materiali iz tar. št. 39.01 do 39.14, ki
jih je mogoče ali jih je bilo mogoče bodisi v trenutku polimerizacije ali na kaki naslednji stopnji,
medtem ko so bili pod kakšnim zunanjim vplivom (običajno pod vplivom toplote ali tlaka, po
potrebi pa tudi topila ali plastifikatorja) oblikovati z litjem, ekstrudiranjem, valjanjem ali po dru-
gem postopku v oblike, ki se ohranijo po prenehanju zunanjega vpliva.

Z izrazom "plastične mase" je v tej Nomenklaturi mišljen tudi vulkanfiber. Z izrazom "plastične
mase" pa niso mišljeni tekstilni materiali iz XI. oddelka.

2. V to poglavje ne spadajo:

(a) voski iz tar. št. 27.12 ali 34.04;

(b) izločene kemično določene organske spojine (29. poglavje);

(c) heparin in njegove soli (tar. št. 30.01);

(d) raztopine (razen kolodijev) plastičnih mas iz tar. št. 39.01 do 39.13 v hlapljivih organskih
topilih (voda ni organsko topilo) z vsebnostjo topila več kot 50 mas.% (tar. št. 32.08); tiskar-
ske folije iz tar. št. 32.12; barve iz tar. št. 32.03 do 32.06;

(e) organska površinsko aktivna sredstva in preparati iz tar. št. 34.02;

(f) staljene smole ali smolni estri (tar. št. 38.06);

(g) diagnostični lističi (reagenti) na podlogi iz plastičnih mas (tar. št. 38.22);

(h) sintetični kavčuk, definiran v 40. poglavju in proizvodi iz sintetičnega kavčuka;

(ij) sedlarski in jermenarski izdelki (tar. št. 42.01), kovčki, ročne torbe in druga embalaža iz tar.
št. 42.02;

(k) pletarski izdelki, košarski izdelki in drugi izdelki iz 46. poglavja;

(l) tapete iz tar. št. 48.14;

(m) blago iz XI. oddelka (tekstil in tekstilni proizvodi, npr. monofilamenti debeline pod 1 mm,
trakovi širine pod 5 mm);

(n) izdelki in deli iz XII. oddelka (npr.: obutev, kape, klobuki itd.; dežniki, sončniki, palice,
biči, korobači in njihovi deli);

(o) imitacije nakita iz tar. št. 71.17;

(p) izdelki, deli in oprema iz XVI. oddelka (stroji ter mehanske ali električne naprave);

(q) deli zrakoplovov ali vozil iz XVII. oddelka;

(r) izdelki, deli in oprema iz 90. poglavja (npr.: optični elementi, okviri za očala, risalni instru-
menti);

(s) izdelki, deli in oprema iz 91. poglavja (npr.: urni okrovi);

(t) izdelki, deli in oprema iz 92. poglavja (npr.: glasbila in njihovi deli);

(u) izdelki, deli in oprema iz 94. poglavja (npr.: pohištvo, svetilke in njihov pribor, svetlobni
znaki, montažne zgradbe);
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(v) izdelki, deli in oprema iz 95. poglavja (npr.: igrače, rekviziti za šport in igre);

(w) izdelki, deli in oprema iz 96. poglavja (npr.: ščetke, gumbi, zadrge, glavniki, ustniki ali
cevke za pipe; ustniki za cigarete in podobno, deli termovk in podobno, peresa, patentni
svinčniki).

3. Tar. št. 39.01 do 39.11 obsegajo samo naslednje blago, ki je proizvedeno s kemično sintezo:

(a) tekoče sintetične poliolefine, od katerih pod 60% prostornine destilira pri 300°C po kon-
verziji pri 1.013 milibarih z destilacijo pod zmanjšanim tlakom (tar.št. 39.01 in 39.02);

(b) smole, ki niso visoko polimerizirane, vrsta kumaron-inden smole (tar. št. 39.11);

(c) druge sintetične polimere s povprečjem najmanj 5 monomernih enot;

(d) silikone (tar. št. 39.10); 

(e) rezole (tar. št. 39.09) in druge predpolimere.

4. Z izrazom "kopolimeri" so mišljeni vsi polimeri, v katerih ni posameznega monomera, ki sestav-
lja po masi 95% ali več celotne vsebnosti polimera.

Če ni določeno drugače, se po tem poglavju kopolimeri (vključno kopolikondenzate, proizvode
kopoliadicije, blok kopolimere in cepljene kopolimere) in polimerne mešanice uvrščajo v tarifne
številke, ki obsegajo polimere tega komonomera, ki prevladuje po masi nad vsakim drugim
posameznim komonomerom, pri čemer je treba komonomere, katerih polimeri se uvrščajo v isto
tarifno številko, šteti, kot da sestavljajo posamezni komonomer.

Če posamezni komonomer ne prevladuje po masi, se kopolimeri in polimerne mešanice
uvrščajo v zadnjo po vrsti izmed tistih tarifnih številk, ki jih je treba zaradi pomembnosti enako
upoštevati. 

5. Kemično modificirani polimeri, pri katerih so opravljene spremembe s kemično reakcijo samo
z dodatki h glavni polimerni verigi, se uvrščajo v ustrezno tarifno številko nemodificiranega poli-
mera. Ta določba se ne uporablja za cepljene (graft) kopolimere.

6. V tar. št. 39.01 do 39.14 so z izrazom "primarne oblike" mišljene samo naslednje oblike: 

(a) tekočine in paste, vključno disperzije (emulzije in suspenzije) in raztopine;

(b) bloki nepravilne oblike, kepe, prah (vključno prah za oblikovanje), zrnca, luske in
podobne oblike.

7. Tar. št. 39.15 ne obsega odpadkov, ostružkov in ostankov posameznih termoplastičnih materia-
lov, predelanih v primarne oblike (tar. št. 39.01 do 39.14).

8. Pri tar. št. 3917 so z izrazom "cevi in gibke cevi" mišljeni votli proizvodi, ne glede na to, ali so
polizdelki ali končni proizvodi, ki se običajno uporabljajo za transport ali razdelje-vanje plinov
ali tekočin (npr. rebraste cevi za zalivanje, perforirane cevi). Ta izraz obsega tudi čreva za klo-
basne izdelke in druge sploščene cevi. Običajne oblike notranjih prečnih prerezov cevi, katerih
debeline sten morajo biti po celem preseku in dolžini enake, so: krožni, ovalni, kvadratni, pravilni
mnogokotniki in pravokotni. Vendar pa pri pravokotnem prečnem prerezu daljša stranica ne sme
presegati 1.5 kratne dolžine krajše stranice. Če so prerezi drugačni od pravkar naštetih, se ne
štejejo za cevi, ampak za profilne oblike (tar. št. 39.16).

9. Pri tar. št. 39.18 so z izrazom "plastične tapete za stene in strope" mišljeni proizvodi v zvitkih,
širokih 45 cm ali več, primerni za dekoracijo sten in stropov, ki so sestavljeni iz plastične mase,
trajno pritrjene na podlago iz kakršnega koli materiala, razen iz papirja, če je plast plastične mase
(na sprednji strani) šagrinirana - zrnate površine, reliefno okrašena, površinsko pobarvana, s tis-
kanimi vzorci ali drugače okrašena.
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10. V tar. št. 39.20 in 39.21 so z izrazom "plošče, listi, filmi, folije in trakovi" mišljene samo plošče,
listi, filmi, folije in trakovi (razen tistih iz 54. poglavja) in bloki pravilne geometrijske oblike,
tiskani ali netiskani ali drugače površinsko obdelani, nerazrezani ali razrezani v pravokotne
oblike (vključno kvadratne), toda nadalje neobdelani (tudi če so z rezanjem izdelki postali končni
- za uporabo).

11. Tar. št. 39.25 obsega samo naslednje izdelke, če niso zajeti v kateri koli tarifni številki II.
razdelka tega poglavja:

(a) rezervoarje, cisterne (vključno septične cisterne), kadi in podobne posode s prostornino nad
300 l;

(b) gradbene elemente, ki se uporabljajo npr. za pode, stene, pregrade, strope ali strehe;

(c) žlebove in pribor zanje;

(d) vrata, okna in njihove okvire ter prage za vrata;

(e) balkonske, stopniščne in druge ograje, vrata in podobne ovire;

(f) oknice, okenske navojnice (tudi žaluzije) in podobne proizvode, njihove dele in pribor;

(g) police velikih dimenzij, ki se lahko zložijo ali se trajno vgradijo, na primer v prodajalnah,
delavnicah, skladiščih;

(h) okrasne arhitekturne značilnosti, na primer: žlebasti okraski, kupole in podobno;

(ij) pribor za trajno vgraditev v vrata ali na vrata, okna, stopnišča, stene ali druge dele zgradbe,
npr.: gumbi, ročice, kljuke, držala, držala za brisače, stikalne plošče in druge zaščitne plošče.

° °
°

OPOMBA K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

1. Znotraj katere koli tarifne številke tega poglavja se bodo polimer (vključno kopolimeri) in
kemično modificirani polimeri uvrščali po naslednjih pravilih:

(a) Če obstoja podštevilka "drugo" v isti seriji:

(1) označba v podštevilki polimera s predpono "poli" (npr. polietilen in poliamid-6,6 )
pomeni, da je monomera ali monomerne enote imenovanega polimera vzetega skupaj
več kot 95 mas.% od celotnega polimera;

(2) kopolimeri imenovani v podštevilkah 3901 30, 3903 20, 3903 30 in 3904 30, se uvrščajo
v te podštevilke pod pogojem, da komonomerna enota v imenovanem kopolimeru sode-
luje s 95 mas.% ali več v celotnem polimeru;

(3) kemično modificirani polimeri, se uvrščajo v podštevilko "drugo" pod pogojem, da
niso kemično modificirani polimeri bolj specifično zajeti v drugi podštevilki;

(4) polimeri, ki se ne morejo razvrstiti po zgoraj navedenih pravilih (1), (2) ali (3) se
uvrščajo v podštevilko med ostalimi podštevilkami v seriji po masi prevladujočega
monomera v polimeru. V ta namen je potrebno monomere v polimeru, ki se uvrščajo v
isto tar. št. vzeti skupaj;

(b) Če ne obstoja podštevilka "drugo" v isti seriji:

(1) polimeri se uvrstijo v podštevilko polimera monomerne enote, ki prevladuje po masi nad
katero koli komonomerno enoto;
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(2) kemično modificirani polimeri, se uvrščajo v podštevilko, ki odgovarja nemodificir-
anemu polimeru.

Kadar v kopolimerih nobena monomerna enota ne prevladuje, se uporabi temeljno pravilo TP 3
(C).

Polimerne mešanice se uvrščajo v tar. podšt. prevladujočega polimera.

2. Pri tar. podštevilki 3920.43 izraz »mehčalci« vključuje sekundarne mehčalce.

SPLOŠNA DOLOČILA

V splošnem vključuje to poglavje snovi, imenovane polimeri in polizdelki ter njihovi izdelki, pod
pogojem, da niso izključeni po Opombi 2 k temu poglavju.

Polimeri

Polimeri sestojijo iz molekul, za katere je značilno ponavljanje ene ali več vrst monomernih enot.

Polimeri se pridobivajo z reakcijo med različnimi ali istovrstnimi monomernimi enotami. Proces pri
katerem nastajajo polimeri se imenuje polimerizacija. V širšem pomenu besede vključuje ta pojem
naslednje vrste reakcij:

(1) Aditivna polimerizacija, v kateri posamezna molekula z nenasičenim etilenom deluje na vsako
drugo z enostavnim dodajanjem, brez sproščanja vode ali drugih vzporednih izdelkov, zaradi
ustvarjanja polimerne verige, ki vsebuje samo vezi ogljik-ogljik (npr proizvodnja polietilenov iz
etilena ali iz kopolimerov etilen vinil acetata, iz etilena in vinilacetata). To vrsto polimeriza-
cije včasih imenujejo enostavna polimerizacija ali kopolimerizacija - to pomeni, da se uporablja
poejm polimerizacija in kopolimerizacija v ožjem pomenu. 

(2) Polimerizacija s prestavljanjem skupin, pri kateri molekule s funkcionalnimi skupinami, ki
vsebujejo atome na primer: kisika, dušika ali žvepla, delujejo na vsako drugo molekulo z
reakcijo kondenzacije, brez sproščanja vode ali drugih vzporednih izdelkov, pri čemer tvorijo
polimerno verigo, v kateri monomerne enote združujejo etrska, amidna, uretanska ali druge
vezi (na primer: proizvodnja polimetilen oksida iz formaldehida, poliamida-6 iz kaprolaktamov
ali pa poliuretana iz poliolov in izocianatov). To vrsto polimerizacije se imenuje tudi poliadi-
cija.

(3) Polimerizacija s kondenzacijo, pri kateri molekule s funkcionalnimi skupinami, ki vsebujejo
atome na primer: kisika, dušika ali žvepla, delujejo z vsako drugo molekulo s kondenzacijsko
reakcijo s sproščanjem vode in drugih vzporednih izdelkov, pri čemer ustvarjajo polimerno
verigo, v kateri monomerne enote združujejo etrska, estrska, amidna ali druge vezi (na primer:
pridobivanje polietilen terftalatov iz etilen glikola in ter terftalne kisline ali poliamida 6,6 iz hek-
sametilendiamina in adipinske kisline). To vrsto polimerizacije se imenuje tudi kondenzacija ali
polikondenzacija.

Polimeri so lahko kemično modificirani, kot na primer: s kloriranjem polietilena ali polivinilklor-
ida, s klorosulfoniranjem polietilena, z acetiliranjem ali nitriranjem celuloze ali s hidrolizo polivinil
acetatov.

KRATICE ZA POLIMERE

Mnoge plastične mase, ki so opisane v tem poglavju, so znane tudi po njihovih "kraticah". Najbolj
pogoste oblike kratic so:

ABS Akrilonitril-butadien-stiren kopolimer
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CA Celulozni acetat

CAB Celulozni aceto-butirat

CP Celulozni propionat

CMC Karboksimetil celuloza (tudi njene soli, na primer: natrijeva sol)

CPE Kloriran polietilen

EVA Etilen-vinil acetat kopolimer

HDPE Polietilen visoke gostote

LDPE Polietilen nizke gostote

LLDPE Linearni polietilen nizke gostote

PBT Polibutilen-tereftalat

PE Polietilen

PEOX Polietilen-oksid (polioksitilen)

PET Polietilen-tereftalat

PIB Poliizobutilen

PMMA Polimetil-metakrilat

PP Polipropilen

PPO Polifenilen-oksid

PPOX Polipropilen-oksid (polioksipropilen)

PPS Polifenilen-sulfid

PS Polistiren (polistirol)

PTFE Politetra-fluor-etilen

PVAC Polivinil-acetat

PVAL Polivinil-alkohol

PVB Polivinil-butiral

PVC Polivinil-klorid

PVDF Polivinilden-fluorid

PVP Polivinil-piralidon

SAN Stiren-akrilonitril kopolimer

Opozoriti je potrebno, da komercialni polimeri včasih vsebujejo več monomernih enot, kot jih
predstavlja "kratica".

(Na primer: linearni polietilen nizke gostote (LLDPE), ki je običajno polimer etilena, vsebuje
malo količino (običajno več kot 5%) α-olefinskih monomernih enot).

Dalje relativna količina monomernih enot v polimeru ni nujno v enakem vrstnem redu, kot je
navedena v "kratici" (na primer: akrilonitril-butadien-stiren (ABS) kopolimer, vsebuje stiren kot
prevladujočo monomerno enoto.
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Kratice je, iz zgoraj navedenih vzrokov, potrebno jemati samo kot vodilo (pripomoček). Uvrščanje
mora v vseh primerih potekati skladno s komentarskimi pojasnili in Opombami navedenimi k vsaki
tarifni številki in podštevilki ter na osnovi sestave monomernih enot v polimerih ( glej Opombo 4 in
Opombo 1. k tarifnim podštevilkam v tem poglavju).

Plastične mase

Pojem "plastične mase", opredeljen v Opombi 1 k temu poglavju, označuje tiste materiale iz tar.
številk od 39.01 do 39.14, ki jih je mogoče ali bi bilo mogoče bodisi v trenutku polimerizacije bodisi na
kaki naslednji stopnji, medtem ko so bili pod kakšnim zunanjim vplivom (običajno pod vplivom toplote
ali pritiska, po potrebi tudi topila ali mehčalca), oblikovati z litjem, ekstrudiranjem, valjanjem ali kako
drugače tako, da se oblike ohranijo po prenehanju zunanjega vpliva. Pojem "plastične mase" v tej
Nomenklaturi vključuje tudi vulkan fiber.

Vendar pa ta pojem ne vključuje tekstilnih materialov iz oddelka XI. Omeniti je treba, da se
definicija pojma "plastične mase" uporablja za celotno Nomenklaturo.

Pojem "polimerizacija" se  uporablja v širšem smislu in pomeni kateri koli postopek tvorbe
polimerov, vštevši adicijsko polimerizacijo, polimerizacijo s prestavljanjem skupin (poliadicija) in kon-
denzacijsko polimerizacijo (polikondenzacijo).

Če se material iz tega poglavja lahko večkrat mehča s toploto in, če ga je mogoče oblikovati v
izdelke na primer: s stiskanjem in nato s hlajenjem strditi, se imenuje "termoplastičen". 

Če ga je mogoče spremeniti ali če je že spremenjen v netaljiv izdelek s pomočjo kemičnih ali fiz-
ikalnih sredstev (na primer: s pomočjo toplote), se imenuje "termoreaktiven" izdelek.

Uporabnost plastičnih mas je skoraj neomejena, vendar se številni izdelki iz plastičnih mas uvrščajo
na druga mesta v Nomenklaturi (glej Opombo 2 k temu poglavju).

Splošna razdelitev tega poglavja.

To poglavje je razdeljeno na dve pod-poglavji. Prvo pod-poglavje vključuje polimere v primarnih
oblikah, drugo pa odpadke, ostružke in ostanke, polizdelke in izdelke.

V prvo pod-poglavje spadajo primarne oblike izdelkov iz tar. številk 39.01 do 39.11, ki jih pri-
dobivajo s kemično sintezo. Polimeri iz tar. številk 39.12 in 39.13 so naravni polimeri ali dobljeni iz
naravnih s kemično obdelavo. Tar. št. 39.14 vključuje ionske izmenjalce na osnovi polimerov iz tar. št.
39.01 do 39.13.

Tar. št. 39.15 v drugem pod-poglavju, se nanaša na odpadke, ostružke in ostanke plastičnih
mas. Tar. številke 39.16 do 39.25 vključujejo polizdelke in izdelke iz plastičnih mas. 

Tar. št. 39.26 je številka za "drugo" in vključuje izdelke iz plastičnih mas ali iz drugih materialov
iz tar. številk od 39.01 do 39.14, ki na drugem mestu niso navedeni in ne zajeti.

Vsebina tarifnih številk 39.01 do 39.11

Vsebina teh tar. številk je določena v Opombi 3. k temu poglavju. Te tar. številke vključujejo le
blago, ki se proizvaja s kemično sintezo in se deli v naslednje skupine:

(a) Tekoči sintetični poliolefini - polimeri, dobljeni iz etilena, propena, butena ali iz drugih
olefinov. Uvrščajo se v tar. št. 39.01 ali 39.02 pod pogojem, da manj od 60 vol.% destilira
pri 300°C po konverziji na 1,013 milibarov pri uporabi destilacije pod zmanjšanim
pritiskom.
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(b) Smole, ki niso visoko polimerizirane, vrst kumaron indenskih smol, dobljene s kopolime-
rizacijo mešanih monomerov (vštevši kumaron ali inden), dobljenih iz katrana premoga
(tar. št. 39.11).

(c) Drugi sintetični polimeri s povprečjem najmanj 5 monomernih enot in s strukturo v
neprekinjeni vrsti. Vključujejo plastične mase, opredeljene v Opombi 1 k temu poglavju.

Pri izračunavanju povprečnega števila monomernih enot v smislu Opombe 3(c) k temu poglavju,
poimenovanje polimera kot homopolimera ali kopolimera drugje v nomenklaturi nima
nikakršnega pomena oziroma vpliva. Posebno polikondenzati in nekateri prestrukturirani (preus-
merjeni) polimeri, ki štejejo za homopolimere, imajo lahko več kot eno monomerno enoto, ki pa
je vsaka drugačne kemične sestave. Monomerna enota je največja konstitutivna enota, ki nastane
v procesu polimerizacije iz ene monomerne molekule. Monomerne enote ni mogoče enačiti s
konstitutivno enoto, ki se ponavlja in predstavlja najmanjšo konstitutivno enoto, ki s svojim
ponavljanjem tvori polimer. Ni je mogoče enačiti niti z monomerom, ki je posamezna molekula,
iz katere se lahko tvorijo polimeri.

PRIMERI

(a) Polivinilklorid

Tri monomerne enote tvorijo naslednjo verigo:

monomer monomerna enota konstitucionalna
vinilklorid -CH2-CHCl- enota, ki se ponavlja
(CH2=CHCl) -CH2-CHCl-

(V tem primeru sta monomerna enota in konstitucionalna enota enaki).

(b) Poliamid - 6,6

Štiri monomerne enote tvorijo naslednjo verigo:

monomeri monomerne enotekonstitucionalna
heksametilendiamin-NH-(CH2)6-NH-enota, ki se ponavlja
(NH2 - (CH2)6(HN2)

in in

adipinska kislina (HOOC-(CH2)4-COOH)

(V tem primeru gre za dve različni monomerni enoti, ki tvorita konstitucionalno enoto, ki se
ponavlja). 

(c) Kopolimer etilena in vinilacetata
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Šest monomernih enot tvori naslednjo verigo:

(v katerem je Ac enako  )

monomeri monomerne enotekonstitucionalna
etilen enota, ki se ponavlja
(CH2=CH2) -CH2-CH2-
in in (*)
vinil acetat
(CH2=CH-OAc)

(d) Silikoni, so kemično nedoločeni izdelki, ki vsebujejo več kot eno molekulo s silicij-kisik-silicij
vezjo (tar. št. 39.10).

(e) Rezoli (tar. št. 39.09) in drugi predpolimeri. Predpolimeri so izdelki, za katere je značilno
določeno ponavljanje monomerni enot, čeprav lahko vsebujejo nezreagirane monomere. Pred-
polimeri se kot taki ponavadi ne uporabljajo, ampak so namenjeni transformaciji z nadaljnjo
polimerizacijo v polimere večje molekulske mase. Zaradi tega ta tar. številka ne vključuje
končnih izdelkov, kot so na primer: di-izobutilen (tar. št. 27.10) ali mešanice polietilen glikolov
z zelo nizko molsko maso (tar. št. 28.24). Primeri predpolimerov so na primer: epoksidi na
osnovi bisfenola -A ali formaldehida, epoksidiranih z epiklorhidrinom ter polimerni izocianati.

Kopolimeri in mešanice polimerov

Izraz "kopolimer" je opredeljen v Opombi 4 k temu poglavju kot polimer, v katerem nobena izmed
posameznih monomernih enot ne predstavlja 95% ali več mase vseh vsebovanih polimerov.

Tako na primer: polimer, ki ga sestavlja 95% propilenove monomerne enote in 4%drugih olefi-
novih monomernih enot, ne šteje za kopolimer.

Kopolimeri vključujejo tudi ko-polikondenzacijske, ko-poliadicijske izdelke in blok-polimere ter
graft ko-polimere.

Blok kopolimeri so kopolimeri, sestavljeni iz najmanj dveh povezanih polimernih nizov, izmed
katerih ima vsak drugačno monomerno sestavno enoto (na primer: kopolimer etilena in propilena z
nadomestnima segmentom polietilena in polipropilena).

Graft polimeri so kopilimeri, sestavljni iz glavnih polimernih verig, ki imajo stranske polimerne
verige, ki pa so sestavljene vsaka iz drugih monomernih enot. 

Primera: stiren-butadien kopolimer-graft-polistiren (polistiren, "cepljen" v kopolimer stiren buta-
diena) in polibutadien-graft-stiren-akrilonitril kopolimer.

Uvrščanje kopolimerov (vštevši ko-polikondenzacijske, ko-poliadicijske izdelke, graft- polimere in
blok -polimere) ter mešanic polimerov ureja Opomba 4 k temu poglavju. Če ni določeno drugače, se
morajo ti izdelki uvrstiti v tar. številko, ki vključuje kopolimere tiste komonomerne enote, katerih masa
prevladuje nad maso katerekoli druge sestavne komonomerne enote. V tem smislu štejejo sestavne ko-
monomerne enote polimera, ki se uvršča v isto tar.številko, skupaj.

* V tem primeru so monomerne enote nepravilno razporejene in brez konstitucionalne enote, ki 
se ponavlja

–
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Če nobena izmed komonomernih enot (ali skupina sestavnih komonomernih enot, katerih polimeri
se uvrščajo v isto tar. številko) ne prevladuje, se bodisi kopolimeri, bodisi mešanice polimerov,
uvrščajo v tisto tar. številko, ki je zadnja po številčnem zaporedju med tar. številkami, ki bi v enaki
meri prišle v poštev za uvrščanje.

Tako se na primer kopolimer vinilklorid-vinil acetata, ki vsebuje: 55 mas.% vinil kloridne mono-
merne enote, uvršča v tar. št. 39.04, če pa vsebuje 55 mas.% vinil acetatne monomerne enote, se
uvršča v tar. št. 39.05.

Podobno se na primer kopolimer, ki vsebuje: 45 mas.% etilenske, 35 mas.% propilenske in 20
mas.% isobutilenske monomerne enote, uvršča v tar. št. 39.02, saj predstavljata propilenska in
isobutilenska monomerna enota, katerih polimeri se uvrščajo v tar. št. 39.02, skupaj 55% kopolimera
in, sešteta, prevladujeta nad katero koli etilensko monomerno enoto.

Mešanica polimerov, ki jo sestavlja: 55 mas.% poliuretana, in 45 mas.% poliksilen oksida, se
uvršča v tar. št. 39.09, ker poliuretanske monomerne enote prevladujejo nad monomernimi enotami
poliksilen oksid. V smislu definicije poliuretana, štejejo vse poliuretanske monomerne enote (vštevši
monomerne enote polieter poliola, ki sestavljajo del poliuretana), skupaj.

Kemično modificirani polimeri

Kemično modificirani polimeri, to so tisti, pri katerih je bil s kemično reakcijo spremenjen samo
dodatek h glavni polimerni verigi, se uvrščajo v tar. številko, ki ustreza nemodificiranemu polimeru
(glej Opombo 5 k temu poglavju). Ta določila ne veljajo za graft -polimere.

Tako se na primer klorirani polietilen in klorsulfonirani polietilen uvrščata v tar. št. 39.01.

Polimeri, ki so kemično modificirani, da oblikujejo reakcijske epoksidne skupine tako, da postanejo
epoksidne smole (glej komentar k tar. št. 39.07), se uvrščajo v tar. št. 39.07. 

Primer: fenolne smole, kemično modificirane z epiklorhidrinom, se uvrščajo kot epoksidne smole
in ne kot kemično modificirane fenolne smole v tar. št. 39.09.

Mešanice polimerov, pri katerih je bil kemično modiciran samo eden izmed sestavnih polimerov,
štejejo za v celoti kemično modificirane.

Primarne oblike

Tarifne številke 39.01 do 39.14 vključujejo le blago v "primarnih oblikah". Pojem "primarne
oblike" je opredeljen v Opombi 6 k temu poglavju. Nanaša se samo na naslednje oblike:

(1) Tekočine in paste - lahko so iz osnovnega polimera, ki zahteva nadaljnji postopek s pomočjo
toplote ali kako drugače z namenom pridobivanja končnega materiala. Lahko pa so tudi disperzije
(emulzije in suspenzije), ali pa raztopine neobdelanih ali delno obdelanih materialov. Poleg snovi,
nujnih za postopek sam (na primer: trdilci ali drugi ko-reagenti in pospeševalci), lahko te
tekočine vsebujejo tudi druge materiale kot so mehčalci, stabilizatorji, polnila in barvila, da bi
dali končnemu izdelku posebne fizikalne ali druge željene lastnosti. Tekočine in paste se uporabl-
jajo za litje, za ekstruzijo itd., pa tudi kot impregnirani materiali za površinske premaze, kot
osnova za lake in barve ter kot lepila, zgoščevala, flokulanti itd..

Če ti izdelki zaradi dodajanja kakšnih snovi ustrezajo bolj specifičnim tar. številkam, so iz 39. poglavja izključeni. Tak
je primer s:

(a) pripravljenimi lepili - glej izključitev pod (b) na koncu splošnih določil - tar. št. 35.06) in

(b) s pripravljenimi dodatki za mineralna olja (tar. št. 38.11).
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Omeniti je treba tudi, da se raztopine (razen kolodijev, ki so mešanice etilnega alkohoola in etra), ki sestojijo iz plas-
tičnih mas iz tar. št. od 39.01 do 39.13 v hlapnih organskih topilih, uvrščajo v tar. št. 32.08, če masa topila presega
50% mase raztopine (uporaba Opombe 4. k 32. poglavju).

Tekoči polimeri brez topila, ki so jasno razpoznavni in namenjeni za uporabo izključno kot
laki (pri katerih je tvorba filma odvisna od temperature, atmosferske vlage ali kisika, ne pa od
dodajanja trdilca), se uvrščajo v tar. št. 32.10. Če niso tako razpoznavni, se uvrščajo v 39.
poglavje.

(2) Prah, zrna in luskine - v teh oblikah se uporabljajo za oblikovanje s pomočjo stiskanja za proiz-
vodnjo lakov, lepil itd. ter kot zgoščevalci, flokulanti itd.. Lahko sestojijo iz nemehčanih materia-
lov, ki med stiskanjem ali v nadaljnjih postopkih postanejo plastični, lahko so tudi iz materialov,
katerim so mehčalci dodani. Ti materiali lahko vsebujejo polnila (na primer: lesno moko, celu-
lozo, tekstilna vlakna, mineralne snovi itd.), barvila in druge snovi, navedene v predhodni točki
pod (1). Prah se lahko uporablja na primer za plasitficiranje predmetov s pomočjo toplote z ali
brez statične elektrike.

(3) Bloki nepravilnih oblik, kepe in podobne oblike v razsutem stanju, ne glede na to, ali vse-
bujejo polnila, barvila ali druge snovi, naštete v prejšnji točki pod (1). Bloki pravilnih oblik
niso primarne oblike in so označeni s pojmi "plošče, listi, filmi, folija in trak" (glej Opombo
10. k temu poglavju).

Odpadki, ostružki in ostanki posameznega termoplastičnega materiala, preoblikovani v prima-
rne oblike, se uvrščajo v tar. številke 39.01 do 39.14 (glede na material), pa ne v tar. št. 39.15
(glej Opombo 7. k temu poglavju).

Cevi

Pojem "cevi", uporabljen v tar. št. 39.17, je definiran v Opombi 8. k temu poglavju.

Plošče, listi, film, folije in trakovi iz tar. številk 39.20 in 39.21.

Pojem "plošče, listi, film, folija in trak", uporabljen v tar. številkah 39.20 in 39.21, je opredeljen v
Opombi 10 k temu poglavju.

Plošče, listi itd. se ponavadi uvrščajo v tar. številke 39.18, 39.19 ali od 39.22 do 39.26, in sicer ne
glede na to, ali so površinsko obdelani (vštevši kvadratni ali v obliki drugih izsekanih pravokotnih
oblik), z brušenimi robovi, luknjani, rezbarjeni, orobljeni, vpredeni, okvirjeni ali kako drugače obdelani
ali razrezani v druge oblike, razen v pravokotne.

Celularne (ekspandirane) plastične mase.

Celularne plastične mase so plastične mase z mnogimi celicami (odprte, zaprte celice ali oboje), ki
so porazdeljene po celi masi. K njim se prištevajo tudi penaste plastične mase, ekspandirane plastične
mase in mikroporozne ali mikrocelične plastične mase. Lahko so gibljive ali toge.

Celularne plastične mase se proizvajajo na različne načine: z uvajanjem plina v plastično maso
(na primer: z mehanskim mešanjem, evaporizacijo topila z nizkim vreliščem, degradacijo materiala, ki
proizvaja plin), mešanjem plastičnim mas z votlimi mikrosferami (mikrokroglice) (na primer: steklen-
imi ali iz fenolne smole), s sintriranjem zrn plastičnih mas in mešanjem plastičnih mas z vodo ali z
materialom topnem v topilu, ki se izlužita iz plastičnih mas in puščata prazen prostor.

Kombinacije plastične mase in tekstila.

Plastične zidne tapete in tapete za stropove se, skladno z Opombo 9 k temu poglavju, uvrščajo v tar. št. 39.18.
Sicer se rešuje vprašanje uvrščanja kombinacij plastičnih mas in tekstila z uporabo Opombe 1 (h) k oddelku XI,
z Opombo 3 k 56. poglavju in z Opombo 2 k 59. poglavju. V tem poglavju so zajeti tudi naslednji izdelki:
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(a) Klobučevina (filc) impregnirana, premazana, prevlečena, prekrita ali laminirana s plastičnimi
masami in ne vsebuje več kot 50 mas.% tekstilnega materiala in klobučevin, v celoti vdelana v
plastične mase.

(b) Tekstilne tkanine in netkani materiali, popolnoma vdelani v plastične mase ali v celoti prev-
lečeni ali prekriti z obeh strani s takšnim materialom pod pogojem, da je takšna prevleka ali
prekrivalo vidno s prostim očesom, ne da bi za ta namen bilo treba spremeniti barvo.

(c) Tekstilne tkanine, impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane s plastičnimi
masami, ki jih ni mogoče (ne da bi se prelomile) z roko oviti okrog valja s premerom 7 mm
pri temperaturi med 15° in 30°C.

(d) Plošče, folije in trakovi iz celularne plastične mase v kombinaciji s tkaninami, filcom ali net-
kanim tekstilom, kadar je tekstilni material samo za ojačitev (tar. št. 39.21).

V tem pogledu se nereliefirani, nebeljeni, beljeni ali enotno pobarvani tekstilni materiali, kadar
so samo na eni strani teh plošč, folij ali trakov, upoštevajo le kot ojačitev. Reliefirani, potiskani
ali bolj izdelano obdelani tekstilni materiali (na primer: s polnjenjem) in posebni izdelki kot so
žametno blago, til in čipke ter tekstilni izdelki iz tar.številke 58.11, pa imajo še drugo funkcijo,
ki presega funkcijo učvrstitve.

Plošče, folije, in trakovi iz celularne plastične mase kombinirane s tekstilnimi tkaninami na obeh straneh, ne glede na
vrsto tkanine, so izključene iz tega poglavja (v glavnem tar.št. 56.02, 56.03 ali 59.03).

Kombinacije plastičnih mas z drugimi materiali, razen s tekstilom.

To poglavje vključuje tudi naslednje izdelke, dobljene s posameznimi operacijami ali z določenim
številom zaporednih operacij pod pogojem, da ohranijo bistveno značilnost izdelka iz plastičnih mas:

(a) Plošče, liste itd. z vgrajeno učvrstitveno ali nosilno mrežo iz drugega materiala (žica, steklena
vlakna itd.), popolnoma vgrajeno v plastično maso.

(b) Izdelke, ki sestojijo iz plošč, listov itd. iz plastičnih mas, med seboj ločeni s plastjo drugega
materiala, kot je na primer: kovinska folija, lepenka itd.
Proizvodi iz papirja ali lepenke, zaščiteni s tankim zaščitnim slojem plastike na obeh straneh, so iz tega poglavja izkl-
jučeni, če ohranjajo bistveno lastnost papirja ali lepenke (v glavnem tar. št. 48.11).

(c) Papir - armiran ali učvrstitven z listi plastičnih mas in izdelki, ki sestojijo iz ene plasti papirja
ali lepenke, premazane, prevlečene ali prekrite s plastjo plastične mase, pri čemer slednja pred-
stavlja več kot kot polovico skupne debeline, razen zidnih tapet iz tar. št. 48.14.

(d) Izdelke, ki sestojijo iz steklenih vlaken ali listov papirja (laminati), impregniranih s plastičnimi
masami ali skupaj stiskani pod pogojem, da so trdni in krhki (če lastnost papirja ali izdelka iz
steklenih vlaken prevladuje, se uvrščajo v 48. ali 70. poglavje - odvisno od primera).

Določila prejšnje točke se uporabljajo tudi mutatis mutandis za monofilamente, palice, profilne
oblike, cevi in izdelke.

Omeniti je treba, da so iz tega poglavja izključeni gaza in mrežasti izdelki iz navadnih kovin, ki so samo pomočeni v plas-
tične mase (Oddelek XV).

V primeru plošč ali listov, sestavljenih iz plasti lesa in plastičnih mas, v katerih predstavlja les zgolj
podlago ali ojačanje plastične mase, se te plošče ali listi uvrščajo v to poglavje. Tisti, v katerih imajo
plastične mase vzporedno vlogo (na primer: takrat, kadar listi in plošče predstavljajo le osnovo finega
furnirja), so iz tega poglavja izključeni (44. poglavje). S tega vidika je treba omeniti, da se gradbene
plošče, sestavljene iz plasti lesa in plastičnih mas, uvrščajo praviloma v 44. poglavje (glej splošna
določila k temu poglavju).
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*
* *

Razen izključitev, navedenih v Opombi 2 k temu poglavju, to poglavje izključuje še:

(a) koncentrirane disperzije barvil v plastičnih masah, ki imajo lastnost izdelka iz 32. poglavja. Za ta namen glej na primer:
komentar k tar. številki 32.04 (točka (I)(C)), ki se nanaša na koncentrirane disperzije barvil v plastičnih masah, in točko
(II (2), ki se nanaša na organske luminoforje, na primer: na Rodamin B v plastičnih masah. Nadalje glej tar. št. 32.05
(sedmo točko, ki se nanaša na koncentrirane disperzije lak-barv v plastičnih masah) in tar. št. 32.06 (del (A), šesta točka,
podtočka (I), ki se nanaša na koncentrirane disperzije drugih materialov za barvanje v plastičnih masah),

(b) preparate, posebno pripravljene za uporabo kot lepila in, ki sestojijo iz mešanice polimerov iz tar.št. 39.01 do 39.13, kate-
rim so poleg dovoljenih dodatkov k plastičnim masam v tem poglavju (na primer: polnila, mehčalci, topila, pigmenti,itd),
dodane snovi, ki običajno niso dovoljene za to poglavje (na primer: voski, smolni estri,), ali so pakirani v oblikah za
prodajo na drobno (brez predhodnega prepakiranja) kot lepila in katerih neto masa ne presega 1 kg., (pri dvokomponent-
nih lepilih) je za potrebe določitve mase potrebno vzeti skupno maso vseh komponent (na primer: dvokomponentno
epoksidno lepilo, A+B ne sme presegati mase 1 kg) (tar.št. 3506.10).

(c) plastične mase in njene izdelke (razen izdelkov iz tar. št. 39.18 ali 39.19), potiskane z motivi, črkami ali slikovnimi pred-
stavitvami, ki niso več primerni za prvotno rabo (49. poglavje).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Opomba 1 k tar. podštevilki

Ta opomba ureja uvrščanje polimerov (vključno kopolimere), kemično modificiranih polimerov in
mešanic polimerov v tar. podštevilke. Vendar pa morajo biti pred uvrstitvijo v tar. podštevilko, uvrščeni
v svojo ustrezno tar. številko, in to skladno z določili Opomb 4 in 5 k temu poglavju (glej splošna
določila Komentarja).

Uvrščanje polimerov (vključno kopolimeri) in kemično modificiranih polimerov.

Skladno z Opombo 1, se polimeri (vštevši kopolimeri) in kemično modificirani polimeri uvrščajo v
skladu z določili pod-odstavka (a) opombe ali skladno z določili pod-odstavka (b) iste opombe,  kar je
odvisno od tega, ali v nizu obstaja tar. podštevilka "drugo" ali ne.

Med poimenovanje "drugo" ne štejemo podobnih poimenovanj, kot na primer: "drugi poliestri". 

Izraz "v istem nizu" označuje tar. podštevilke iste ravni, torej podštevilke z eno črtico "-" (1.nivo
delitve) in z dvema črticama "- -" (2. nivo delitve) (glej komentar k Temeljnemu pravilu 6).

Omeniti je treba, da se v nekaterih tar. številkah pojavljata oba tipa podštevilk (na primer: 39.07).

(A) Uvrščanje, kjer je v istem nizu tarifna podštevilka "drugo".

(1) Pod-odstavek (a) (1) Opombe 1 k tar. podštevilkam opredeljuje polimere s predpono "poli"
(na primer: polietilen in poliamid 6,6) kot tiste, v katerih sestavna monomerna skupina ali
monomerne skupine zadevnega polimera skupaj predstavljajo po 95 mas.% ali več vseh vse-
bovanih polimerov. V primeru zadevne vrste polimerov, ki jih označuje predpona "poli" (na
primer: politerpeni iz tar. št. 3911.10), morajo vse monomerne enote iz istega razreda (na
primer: različne terpenske monomerne enote v primeru politerpena) predstavljati po 95
mas.% ali več polimerov.

Poudariti je treba, da se ta definicija nanaša samo na polimere iz tarifnih številk, ki imajo
tudi tar. podštevilko "drugo".



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 7811

Tako se na primer: polimer iz 96% etilenske monomerne enote in 4% propilenske
monomerne enote ter specifične teže 0,94 ali več (po določilih Opombe 4 k temu poglavju
je to polimer iz tar. št. 39.01) uvršča kot polietilen v tar. podšt. 3901.20, ker predstavlja
etilenska monomerna enota več kot 95% vseh vsebovanih polimerov in ker se v istem nizu
nahaja tar. podštevilka "drugo".

Zgoraj navedena definicija polimerov s predpono "poli" pa, kadar bi se nanašala na polivinil
alkohole, ne zahteva 95% ali več vsebovanih monomernih enot. Vendar pa se zahteva, da
predstavljata monomerni enoti vinil alkohola in vinil acetata skupaj 95 mas.% ali več vseh
vsebovanih polimerov.

(2) Pod-odstavek (a) (2) Opombe 1 k tar. podštevilkam se nanaša na uvrščanje izdelkov iz tar.
podštevilk 3901.30, 3903.20, 3903.30 in 3904.30.

Kopolimeri, ki se uvrščajo v naštete štiri tar. podštevilke, morajo vsebovati 95 mas.% ali
več polimerov iz poimenovanja tar. podštevilke.

Tako se na primer: kopolimer iz 61% vinilkloridne, 35% vinilacetatne in 4% mono-
merne enote maleinskega anhidrida (polimer iz tar. št. 39.04) uvršča kot kopolimer vinil-
klorid- vinilacetata v tar. podštevilko 3904.30, ker predstavljata vinilacetatna in vinilklor-
idna monomerna enota skupaj 96 mas.% vseh vsebovanih polimerov.

Na drugi strani pa se kopolimer iz 60% stirenske, 30% akrilonitrilske in -10% viniltolu-
enske monomerne enote (polimer iz tar. št. 39.03) uvršča v tar. podštevilko 3903.90
(poimenovano “drugo”) in ne v tar. podšt. 3903.20, saj predstavljata stirenska in akriloni-
trilska monomerna enota komaj 90 mas.% vseh vsebovanih polimerov.

(3) Pod-odstavek (a) (3) Opombe 1 k tarifnim podštevilkam se nanaša na uvrščanje kemično
modificiranih polimerov. Ti polimeri se uvrščajo v tar. podštevilko, poimenovano “drugo”
pod pogojem, da kemično modificirani polimeri niso bolj določno navedeni v kakšni drugi
tar. podštevilki. Posledica te opombe je, da se kemično modificirani polimeri ne uvrščajo v
isto tar. podštevilko kot nemodificirani polimeri razen, če je nemodificirani polimer kot tak
moč uvrstiti v tar. podštevilko “drugo”.

Tako se na primer klorirani ali klorosulfonirani polietilen, ki je kemično modificirani
polietilen iz tar. št. 39.01, uvršča v tar. podštevilko 3901.90 (“drugo”).

Na drugi strani pa se polivinil-alkohol, dobljen s hidrolizo polivinil-acetata, uvršča v tar.
podšt. 3905.30, kjer je konkretno vključen.

(4) Pod-odstavek (a) (4): Polimeri, ki jih ni moč uvrstiti skladno s točkami (a) (1), (a) (2) ali (a)
(3), se uvrščajo v tar. podštevilko, poimenovano “drugo”, razen če jih ni moč uvrstiti v
bolj določno tar. podštevilko v nizu, ki vključuje polimere monomerne enote, ki po masi
prevladuje nad katerokoli drugo posamezno monomerno enoto. V tem smislu sestavne
monomerne enote polimerov, ki se uvrščajo v isto tar. številko, štejejo skupaj. Primerljive so
samo monomerne enote polimerov iz istega niza tarifnih podštevilk. 

Besedilo takšnih tar. podštevilk ima obliko “polimeri x”, “x-polimeri” ali “x-kopolimeri”
(na primer: kopolimeri propilena (tar. podšt. 3902.30), fluoro-polimeri (tar. št. 3904.61 in
3904.69).

Za uvrstitev v te tar. podštevilke zadošča, da monomerna enota, imenovana v tar.
podštevilki, po masi prevladuje nad katero koli drugo posamezno monomerno enoto v nizu.
To pomeni, da monomerni enoti, imenovani v tar. podštevilki, ni treba predstavljati več kot
50% vseh vsebovanih polimerov v nizu.
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Tako se na primer kopolimer etilen-propilena iz 40% etilenske in 60% propilenske mono-
merne enote (polimer iz tar. št. 39.02) uvršča v tar. podšt. 3902.30 kot kopolimer propilena,
ker je propilen edina sestavna monomerna enota, ki se upošteva.

Podobno se kopolimer iz 45% etilenske, 35% propilenske in 20% izobutilenske mono-
merne enote (polimer iz tar. št. 39.02) uvršča v tar. podšt. 3902.30, ker sta med seboj pri-
merljivi edino propilenska in izobutilenska monomerna enota (etilensko manomerno enoto
lahko ignoriramo) , pri tem pa propilenska prevladuje nad izobutilensko.

Na drugi strani pa se kopolimer iz 45% etilenske, 35% izobutilenske in 20% propilenske
monomerne enote (polimer iz tar. št. 39.02) uvršča v tar. podšt. 3902.90, ker sta med seboj
primerljivi samo izobutilenska in propilenska monomerna enota, pri tem pa izobutilenska
prevladuje nad propilensko.

(B) Uvrščanje, kadar v istem nizu ni tarifne podštevilke “drugo”.

(1) Pod-odstavek (b) (1) Opombe 1 k tarifnim podštevilkam narekuje uvrščanje polimerov v
tarifne podštevilke, ki vključujejo polimere tiste monomerne enote, ki po masi prevladuje
nad katerokoli drugo posamezno monomerno enoto, kadar v istem nizu ni tar. podštevilke
“drugo”. V tem smislu štejejo sestavne monomerne enote polimera, ki se uvršča v isto tar.
številko, skupaj.

To je podoben način uvrščanja, kot je opisan v Opombi 4 k temu poglavju glede uvrščanja
polimerov na ravni tarifnih številk.

Načelo prevlade ene monomerne enote se uporablja razen, kadar polimeri vsebujejo mono-
merne enote, ki se uvrščajo izven niza zadevnih tar. podštevilk. V takšnih okoliščinah se
primerjajo le monomerne enote, ki se nanašajo na polimere iz niza tar. podštevilk.

Tako se na primer kopolikondenzat sečnine in fenola s formaldehidom (polimer iz tar. št.
39.09) uvršča v tar. podštevilko 3909.10, če monomerna enota sečnine prevladuje nad
monomerno fenolno monomerno enoto, in v tar. podštevilko 3909.40, če prevladuje fenola
monomerna enota, saj v istem nizu ni tar. podštevilke “drugo”.

Zapomniti si je treba, da definicija polimerov s predpono “poli” iz točke (a) (1) Opombe 1
k tarifnim podštevilkam, ne velja za tarifne podštevilke iz te skupine.

Tako se na primer kopolimeri, ki jih sestavljata tako polikarbonska monomerna enota kot
monomerna enota polietilen-terftalata, uvrščajo v tar. podšt. 3907.40, če prevladuje prva,
in v tar. podšt. 3907.60, če prevladuje slednja, saj v istem nizu ni tar. podštevilke “drugo”.

(2) Pod-odstavek (b) (2) Opombe 1 k tarifnim podštevilkam se nanaša na uvrščanje kemično
modificiranih polimerov. Ti se uvrščajo v isto tar. podštevilko kot nemodificirani polimeri,
če v istem nizu ni tar. podštevilke “drugo”.

Tako se na primer acetilirane fenolne smole (polimeri iz tar. št. 39.09) uvrščajo v tar.
podšt. 3909.40, ker v istem nizu ni tarifne podštevilke “drugo”.

Uvrščanje mešanic polimerov.

Zadnji odstavek Opombe 1 k tar. podštevilkam zadeva uvrščanje mešanic polimerov. Ti se uvrščajo
v isto tar. podštevilko, kot če bi bili polimeri istih monomernih enot v istih razmerjih.

Naslednji primeri prikazujejo uvrščanje mešanic polimerov:

– Mešanica polimerov s specifično težo več kot 0,94, ki vsebuje 96% polietilena in 4% polipro-
pilena, se uvršča v tar. podštevilko 3901.20 kot polietilen, ker etilenska monomerna enota pred-
stavlja več kot 95% vsebovanih polimerov.
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– Mešanica polimerov, ki vsebuje 60% poliamida-6 in 40% poliamida-6,6, se uvršča v tar.
podštevilko 3908.90 (“drugo), ker nobena monomerna enota ne predstavlja 95 mas.% ali več
vseh vsebovanih polimerov.

– Mešanica polimerov, ki vsebuje 45% polipropilena 42% polibutilen-tereftalata in 13%
polietilen-izoftalata se uvršča v tar. številko 39.07, ker monomerni enoti poliestrov skupaj po
masi prevladujeta nad monomerno enoto propilena. Monomerni enoti polibutilen-tereftalata in
polietilen-izoftalata se obravnava ne glede na to, kako sta kombinirani s posameznimi polimeri v
mešanici. V tem primeru sta to isti monomerni enoti kot sestavni monomerni enoti polietilen-
tereftalata. Vseeno pa se mešanica uvršča v tar. podštevilko 3907.99, če upoštevamo, da poli-
estrske monomerne enote ter “druge” poliestrske monomerne enote v pravilnem stehi-
ometričnem razmerju, prevladujejo nad monomernimi enotami polietilen-tereftalata.
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I. PODPOGLAVJE

PRIMARNE OBLIKE

39.01 - POLIMERI ETILENA (PE) V PRIMARNIH OBLIKAH

3901.10 - Polietilen z gostoto pod 0,94 (LDPE):

3901.20 - Polietilen z gostoto 0,94 ali več

3901.30 - Kopolimeri etilen-vinil acetata (EVA)

3901.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje polietilen in kemično modificiran polietilen (na primer: klorirani
polietilen in klorosulfonirani polietilen). Vključuje tudi kopolimere etilena (na primer: etilen - vinilac-
etat kopolimere in etilen - propilen kopolimere), v katerih je etilen prevladujoč komonomer. V zvezi z
uvrščanjem kopolimerov, kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej splošna določila
komentarja k temu poglavju.

Polietilen je mlečnobel (prosojen) material, čigar uporaba je zelo široka. Polietilen majhne gostote
(LDPE), t.j. polietilen z gostoto pri 20°C manj kot 0,94, računano na polimerno osnovo brez dodat-
kov, se uporablja kot film za pakiranje predvsem prehrambenih izdelkov, prevlekanje papirja, plošč
vlaknaric, aluminijastih folij itd., kot električni izolator in za proizvodnjo raznih gospodinjskih predme-
tov, igrač itd.. Ta tar. številka vključuje tudi linearni polietilen majhne gostote (LLDPE). Polietilen
velike gostote je polietilen (HDPE) z gostoto nad 0,94, računano na polimerno osnovo brez dodatkov
in pri 20°C. Uporablja se v proizvodnji raznih predmetov, oblikovanih s pihanjem ali brizganjem, tkanih
vreč, posod za bencin in olje, za eksktruzijo cevi itd. Etilen - vinil acetatni kopolimeri (EVA) se upora-
bljajo za izdelavo kapic za zamaške, pripravo embalažnih izdelkov itd..

Ta tar. številka izključuje:

(a) tekoči sintetični polietilen, ki ne izpolnjuje zahtev Opombe 3 (a) k temu poglavju (tar. št. 27.10) in

(b) polietilenske voske (tar. št. 34.04).

39.02 - POLIMERI PROPILENA (PP) ALI DRUGIH OLEFINOV, V PRIMARNIH OBLIKAH

3902.10 - Polipropilen (PP)

3902.20 - Poliizobutilen

3902.30 - Kopolimeri propilena

3902.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje polimere vseh olefinov (t.j. acikličnih ogljikovodikov z eno ali več dvojnih
vezi), razen polimerov etilena. Najpomembnejši polimeri iz te tar. številke so: polipropilen, polii-
zobutilen in kopolimeri propilena. V zvezi z uvrščanjem kopolimerov, kemično modificiranih
polimerov in polimernih mešanic glej splošna določila komentarja k temu poglavju.

Splošne fizikalne lastnosti so podobne lastnostim polietilena velike gostote. Tudi polipropilen in
kopolimeri propilena imajo široko uporabo, na primer kot film za pakiranje, stiskanje avtomobilskih
delov, za naprave, gospodinjske predmete itd., za izolacijo žice in kablov, pokrovov, prevlečenih ali
laminiranih izdelkov, steklenic, pladnjev in kontejnerjev za precizno opremo, za cevovode, obloge v rez-
ervoarjih, obloge cevovodov, kemične naprave, podlage taftiranih tepihov.
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Poliizobutilen je podoben kavčuku, kadar je zadosti polimeriziran, vendar se ne uvršča v 40.
poglavje, saj ne ustreza definiciji sintetičnega kavčuka. Uporablja se za vodoodporne premaze in za
modificiranje drugih plastičnih mas.

Poliizobutilen z nižjo stopnjo polomerizacije, ki ustreza zahtevam Opombe 3 (a) k temu poglavju,
se prav tako uvršča v to tar. številko. Je viskozna tekočina in se uporablja za spremembo lastnosti
mazalnih olj.

Vendar ta tar. številka ne vključuje tekočega sintetičnega poliizobutilena in drugih tekočih sintetičnih poliolefinov, ki ne
izpolnjujejo zahtev Opombe 3 (a) k temu poglavju (tar. št. 27.10).

39.03 - POLIMERI STIRENA (PS), V PRIMARNIH OBLIKAH

- Polistiren (PS):

3903.11 - - za ekspandiranje

3903.19 - - drugi

3903.20 - Kopolimeri stiren-akrilnitrila (SAN)

3903.30 - Kopolimeri akrilnitril-butadien-stirena (ABS) 

3903.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje polistiren in kopolimere stirena. Najpomembnejši kopolimeri stirena so: 

-kopolimeri stiren - akrilonitrila (SAN), 

-kopolimeri akrolonitrol - butadien - stirena (ABS) in 

-kopolimeri stiren - butadiena (SB).

Večina kopolimerov stiren - butadiena z občutnimi količinami butadiena izpolnjujejo zahteve iz
Opombe 4 k 40. poglavju in se zaradi tega uvrščajo v 40. poglavje kot sintetični kavčuk. Glede
uvrščanja kopolimerov, kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej splošna določila
komentarja k temu poglavju.

Neekspandirani polistiren je brezbarven, prosojen, termoplastičen material, ki se precej uporablja v
elektroindustriji in radijski industriji. Uporabljajo ga tudi za pakiranje (na primer: za pakiranje živil in
kozmetike). Uporablja se še v proizvodnji igrač, omaric za ure in gramofonskih plošč.

Ekspandirani (celularni) polistiren vsebuje pline, ki izvirajo iz procesa ekspandiranja, in ima
majhno prostorninsko maso. Pogosto se uporablja kot termični izolator za vrata hladilnih naprav, ohišja
naprav za uravnavanje zraka, hladilnic, hladilnih omar za razstavljanje in v gradbeni industriji. Uporabl-
jajo ga tudi za embalažo za enkratno uporabo in za predmete za serviranje hrane.

Nekateri kemično modificirani kopolimeri stirena so izmenjevalci ionov (tar. št. 39.14).

Kopolimeri stiren - akrilonitrila (SAN), ki imajo veliko trdnost proti trganju, dobre stiskalne last-
nosti in so odporni na kemikalije, se uporabljajo za izdelavo šalic, skodelic, tipk za pisalne stroje, delov
hladilnikov, krogel za oljne filtre in nekatere dele kuhinjske opreme.

Kopolimeri akrilonitril - butadien - stirena (ABS) so zelo odporni proti udarcem, vremenskim
vplivom in se uporabljajo v proizvodnji delov in pribora za karoserije motornih vozil, vrat hladilnikov,
telefonov, steklenic, podpetnikov za čevlje, zabojev za stroje, vodovodnih cevi, gradbenih plošč, plovil
itd.
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39.04 - POLIMERI VINILKLORIDA (PVC) ALI DRUGIH HALOGENIRANIH OLEFINOV, V
PRIMARNIH OBLIKAH

3904.10 - Poli(vinilklord) (PVC), nepomešan z drugimi snovmi

- Drug poli(vinilklorid) (PVC):

3904.21 - - nemehčan

3904.22 - - mehčan

3904.30 - Kopolimeri vinilklorida-vinilacetata

3904.40 - Drugi kopolimeri vinilklorida

3904.50 - Polimeri vinilidenklorida

- Fluoro-polimeri:

3904.61 - - politetrafluoroetilen (PTFE)

3904.69 - - drugi

3904.90 - Drugi

Ta tar. številka vključuje polivinilklorid (PVC), kopolimere vinilklorida, polimere viniliden -
klorida, fluoropolimere in polimere drugih halogeniranih olefinov (za uvrščanje kopolimerov,
kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej splošna določila komentarja k temu
poglavju).

Polivinilklorid (PVC) je krhek, brezbarven material z omejeno toplotno stabilnostjo in s težnjo po
lepljenju na kovinske površine, če jih segrevamo. Zaradi teh in še drugih lastnosti mora vsebovati
dodane stabilizatorje, mehčalce, ekstenderje in polnila itd.. Polivinilklorid (PVC) se v obliki upogljivih
listov uporablja kot vodoodporen material za zavese, predpasnike, dežne plašče itd.. Izredno dobro
lahko imitira usnje za tapetništvo in notranjo dekoracijo v vseh vrstah potniškega transporta. Trdi listi
polivinilklorida se uporabljajo v proizvodnji pokrovov, cevovodov, oblog za rezervoarje in v številnih
drugih komponentah opreme za kemične naprave. V uporabi so tudi ploščice iz polivinilklorida za talne
obloge.

Najpomembnejši kopolimer vinilklorida je vinliklorid - vinilacetat kopolimer, ki se uporablja
predvsem za gramofonske plošče in talne obloge.

Kopolimeri viniliden klorida se pogosto uporabljajo pri pakiranju raznih prehrambenih izdelkov,
za tapeciranje, za vlakna, ščetke, "lateksne" premaze in proizvodnjo cevi za opremo za kemične pro-
cese.

Politetrafluoretilen (PTFE) (na primer: teflon, gaflon, hostaflon, ipd) eden izmed najpomemb-
nejših fluoropolimerov in se uporablja v elektroindustriji, kemični industriji ter v strojegradnji. Zaradi
njegove visoke delovne temperature je odličen izolacijski material in (zaradi njegove odpornosti na
kemikalije) skoraj neuničljiv. Je negorljiv in obstojen do 300°C.

Druge fluoro-polimer vključujejo: polimere klortrifluoroetilena, poliviniliden fluorida itd. 

39.05 - POLIMERI VINILACETATA (PVAC) ALI DRUGIH VINILESTROV, V PRIMARNIH
OBLIKAH; DRUGI POLIMERI VINILA V PRIMARNIH OBLIKAH 

- Poli(vinilacetat) (PVAC) :

3905.12 - - v vodni disperziji 
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3905.19 - - drugi

- Kopolimeri vinilacetata:

3905.21 - - v vodni disperziji

3905.29 - - drugi

3905.30 - Poli(vinilalkohol) (PVAL) , s hidroliziranimi ali nehidroliziranimi acetatnimi 
skupinami

- Drugi:

3905.91 - - Kopolimeri

3905.99 - Drugi

Ta tar. številka vključuje vse polimere vinila, razen tistih iz tar. št. 39.04. Eden izmed polimerov
vinila ima naslednjo obliko:  kjer vez C —X ni niti ogljik-ogljik vez niti ogljik - 

vodik vez. Polivinil ketoni, pri katerih je vez C - X
ogljik-ogljik vez, so iz te tar. številke izključeni (tar.
št. 39.11).

Polimeri vinilacetata ali drugih vinilnih estrov, izmed katerih je poli(vinil acetat) najpomembnejši,
niso primerni za proizvodnjo predmetov, saj so premehki in preveč prožni. Ponavadi se uporabljajo v
proizvodnji lakov, barv, lepil, apreturnih sredstev, impregniranje tekstila itd.. Raztopine in disperzije
(emulzije in suspenzije) polivinilacetatov se uporabljajo na primer: kot lepila.

Polivinilalkohol ponavadi pridobivajo s hidrolizo polivinilacetata. Polivinialkoholi obstajajo v
določenem številu vrst, odvisno od vsebnosti nehidroliziranih skupin vinilacetata. So odlični emulzi-
fikatorji in sredstva za disperzijo, uporabljajo pa se kot zaščitni koloidi, lepila, veziva in gostila v bar-
vah, farmacevtskih izdelkih in kozmetiki, pa tudi v tekstilu. Vlakna iz polivinilalkoholov so primerna
za izdelavo spodnjega perila, odej, obleke itd..

Polivinilacetale je moč pridobiti z delovanjem polivinilalkoholov na aldehid, kot je na primer:
formaldehid ali butiraldehid, ali pa z delovanjem polivinilacetata na nek aldehid.

Ostali vinilni polimeri vključujejo: polivinil etre, polivinil karbazol in polivinil pirolidon.

Za uvrščanje polimerov (vključno kopolimeri), kemično modificiranih polimerov in mešanic
polimerov, glej splošna določila k tem poglavju.

39.06 - AKRILNI POLIMERI V PRIMARNIH OBLIKAH

3906.10 - Poli(metilmetakrilat) (PMMA) 

3906.90 - Drugi:

Pojem "akrilni polimeri" vključuje polimere akrilne in metakrilne kisline, njihove soli ali estre ali
ustrezne aldehide, amide in nitrile.

Najpomembnejši iz te skupine je polimetil metakrilat. Zaradi svojih odličnih optičnih lastnosti in
fizikalne trdote se uporablja kot material za glaziranje zunanjih oznak in drugih predmetov za razsvetl-
javo ter v proizvodnji umetnih oči, kontaktnih leč in umetnih čeljusti.

Polimeri akrilonitrila se lahko uporabljajo v proizvodnji sintetičnih vlaken.

Glede uvrščanja kopolimerov, kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej splošna
določila k temu poglavju.

CH2=C
H

X
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Ta tar. številka izključuje:

(a) akrilne polimere - ionske izmenjalce (tar. št. 39.14) in

(b) kopolimere akrilonitrila, ki ustrezajo zahtevam Opombe 4 k 40. poglavju (40. poglavje).

39.07 - POLIACETALI, DRUGI POLIETRI IN EPOKSIDNE SMOLE, V PRIMARNIH OBLI-
KAH; POLIKARBONATI, ALKIDNE SMOLE, POLIALILESTRI IN DRUGI POLI-
ESTRI, V PRIMARNIH OBLIKAH

3907.10 - Poliacetali

3907.20 - Drugi polietri

3907.30 - Epoksidne smole (vključno epoksi-estri)

3907.40 - Polikarbonati (PC)

3907.50 - Alkidne smole

3907.60 - Poli(etilentereftalat) (PET)

- Drugi poliestri:

3907.91 - - nenasičeni

2907.99 - - drugi

V to tar. številko se uvrščajo:

(1) Poliacetali. To so polimeri, dobljeni iz aldehidov, ponavadi iz formaldedehida, za katere je
značilna prisotnost acetalne funkcije v polimerni verigi. Ne gre jih enačiti s polivinilacetali iz
tar. št. 39.05, pri katerih so acetalne funkcije substituenti v polimerni verigi. Ta družina plas-
tičnih mas vključuje acetal polimere in šteje za plastično maso v strojegradnji, saj se uporablja za
valjčne ležaje, zobnike, ohišja avtomobilskih instrumentov, krilca za pumpe in ventilatorje, pod-
petnike za obutev, mehanske igrače, vodovodni pribor itd..

(2) Drugi polietri. Ti polimeri se pridobivajo iz epoksidov, glikolov ali iz podobnih materialov.
Zanje je značilna prisotnost etrne funkcije v polimerni verigi. Ne gre jih enačiti s poliviniletri iz
tar. št. 39.05, saj je pri slednjih etrna funkcija substituent v polimerni verigi. Najpomembnejši
predstavniki te skupine so: polioksietilen, polioksipropilen in polifenilen oksid (PPO, točneje
poli (dimetilfenilen-oksid)). Ti izdelki se uporabljajo za razne namene - PPO se uporablja za
podobne namene kot acetali, kot plastične mase za strojegradnjo, polioksipropilen pa kot
komponetna-A pri proizvodnji poliuratanske pene.

(3) Epoksidne smole. To so polimeri, dobljeni na primer: s kondenzacijo epiklorhidrina (1-kloro-
2,3-epoksipropan) z Bisfenolom-A (4,4'- izopropiliden-difenol), novolak (fenolne) smole ali iz
drugih polihidroksi spojin, ali pa z epoksidacijo nenasičenih polimerov.

Ne glede na osnovno strukturo polimera, je za te smole značilna prisotnost reaktivnih epoksid-
nih skupin, ki jim dovoljujejo, da se hitro vmrežijo med uporabo (na primer: z dodajanjem neke
anmino spojine, organske kisline ali anhidridov, borovega trifluorid kompleksa ali nekega organ-
skega polimera). Epoksiestri se tudi uvrščajo v skupino epoksidnih smol. To so smole, ki nas-
tanejo z reakcijo med epoksidom in estri s prostimi karboksilnimi skupinami (-COOH).

Epoksidne smole se pojavljajo v oblikah od nizko viskozne tekočine do trdnih oblik z visokim
tališčem. Uporabljajo se za površinske premaze, kot lepila, smole za stiskanje ali litje itd..

Epoksidirana olja živalskega ali rastlinskega izvora se uvrščajo v tar. št. 15.18.
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(4) Polikarbonati so polimeri, dobljeni na primer: s kondenzacijo Bisfenola-A s fosgenom (karbon-
ilnim kloridom) ali z kondenzacijo difenil karbonata. Zanje je značilna prisotnost etrskih funkcij
v polimerni verigi. Uporabljajo se predvsem v industriji, še posebno pri stiskanju predmetov in
kot material za glaziranje.

(5) Poliestri so polimeri, dobljeni s kondenzacijo polihidroksilnih alkoholov in polikarboksilne
kisline. Zanje je značilna prisotnost karboksilnih estrskih funkcij v polimerni verigi. Na ta način
se razlikujejo od polivinil estrov iz tar. št. 39.05 in poliakril estrov iz tar. št. 39.06 (v slednjih
so estrske skupine substituentov v polimerno verigo). Med poliestre vključujejmo:

(a) Alkidne smole. To so polikondenzacijski izdelki polifunkcionalnih alkoholov in polifunkcio-
nalnih kislin ali njihovih anhidridov, med katerimi mora biti najmanj eden, delno ali popol-
noma, tri- ali več-funkcionalen. Modificirani so z maščobnimi kislinami ali olji živalskega
oz. rastlinskega izvora, monofunkcionalnimi kislinami, alkoholi ali kolofonijo. Med te
izdelke ne spadajo alkidi brez olja (glej naslednjo točko pod (d)). Te smole se uporabljajo
predvsem kot premazi in v visokokvalitetnih lakih in se običajno pojavljajo v viskozni obliki
ali kot raztopine.

(b) Polialil estre, t.j. poseben razred nenasičenih poliestrov (glede pojma "nenasičeni" glej
naslednjo točko pod (d)), dobljen iz estrov alilalkoholov z dvobaznimi kislinami, npr. dialil
ftalat. Uporabljajo se kot lepila za laminiranje, kot premazi, laki in za namene, pri katerih se
zahteva mikrovalovna prosojnost.

(c) Polietilen terfetalat (PET) je polimer, ki se običajno dobi z estrifikacijo tereftalne kisline z
etilen- glikolom, ali pa z reakcijo med dimetiltereftalatom in etilenglikolom. Njegova upo-
raba v tekstilih vlaknih je pomembna, poleg tega pa se uporablja tudi pri proizvodnji folij za
pakiranje, snemalnih trakov in steklenic za brezalkoholne pijače.

(d) Druge poliestre. Ti so lahko nasičeni ali nenasičeni.

Nenasičeni poliestri so tisti, ki vsebujejo dovolj etilenske nenasičenosti, da se lahko hitro
vmrežijo, ali pa so že vmreženi z monomeri, ki so etilensko nenasičeni zaradi trvorbe
termoreaktivnih izdelkov. Nenasičeni poliestri vključujejo polialil estre (glej prejšnjo točko
pod (b)) in druge poliestre (vštevši alkide brez olja) temelječe na neki nenasičeni kislini (na
primer: maleinski ali fumarni kislini). Ti izdelki se pojavljajo običajno v obliki tekočih
predpolimerov in se uporabljajo predvsem za proizvodnjo laminatov, ojačeni s steklenimi
vlakni, ter za litje prozornih termoreaktivnih izdelkov.

Nasičeni poliestri vključujejo polimere na osnovi tereftalne kisline (na primer:
polibutilen tereftalat in nasičene alkidne smole brez olja). Pogosto se uporabljajo za tekstilna
vlakna in filme.

Glede uvrščanja kopolimerov, kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej
splošna določila k temu poglavju.

39.08 - POLIAMIDI (PAM) V PRIMARNIH OBLIKAH

3908.10 - Poliamid (PAM) - 6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 ali -6,12

3908.90 - Drugi

Ta tar. številka vključuje poliamide in njihove kopolimere. Linearni poliamidi so znani pod
imenom "najloni".

Poliamidi nastanejo s kondenzacijsko polimerizacijo dvobaznih organskih kislin (na primer:
adipinske, sebacinske kisline) z diamini, nastanejo lahko tudi iz nekaterih aminokislin (na primer: 11-
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amino-undekanska kislina) ali s polimerizacijo laktamov s prestavljanjem skupin (na primer: epsilon -
kaprolaktam).

Nekateri izmed pomembnih najlonov poliamidnega tipa so: poliamid- 6, poliamid-11, poliamid-
12, poliamid-6,6, poliamid-6,9, poliamid-6,10 in poliamid-6,12. Primeri nelinearnih poliamidov so
kondenzacijski izdelki dimerianih maščobnih kislin z amini.

Poliamidi imajo veliko raztegljivo trdnost in so odporni na udarce. So tudi zelo odporni na kemi-
kalije, še posebno na aromatske in alifatske ogljikovodike, ketone in estre.

Poleg uporabe v proizvodnji tekstilnih vlaknih, se pogosto uporabljajo kot termoplastične mase pri
stiskanju. Uporabljajo se še kot premazi, lepila, folije za pakiranje. V raztopinah so posebno uporabni
kot laki.

V zvezi z uvrščanjem kopolimerov, kemično modificiranih polimerov (vključno kopolimerov) in
polimernih mešanic glej splošna določila k temu poglavju.

39.09 - AMINO SMOLE, FENOLNE SMOLE IN POLIURETANI, V PRIMARNIH OBLIKAH

3909.10 - Sečninske smole; tiosečninske smole

3909.20 - Melaminske smole

3909.30 - Druge amino smole

3909.40 - Fenolne smole

3909.50 - Poliuretani (PU)

Ta tar. številka vključuje:

(1) Amino smole.

Amino smole pridobivajo s kondenzacijo aminov ali amidov z aldehidi (s formaldehidom, fur-
furaldehidom itd.). Najpomembnejše med njimi so sečninske smole (na primer: sečninsko-form-
aldehidna), tiosečninske smole (na primer: tiosečninsko-formaldehidna), melaminske smole (na
primer: melamin-formaldehida) in anilinske smole (na primer: anilin-formaldehidna).

Te smole se uporabljajo za proizvodnjo prozornih, prosojnih ali odsevno obarvanih predmetov iz
plastičnih mas, pogosto pa se uporabljajo za stiskanje namiznega in modnega blaga, v raztopinah
in disperzijah ,pa tudi za električne izdelke (modificirane ali nemodificirane z olji, maščobnimi
kislinami, alkoholi ali z drugimi sintetičnimi polimeri). Uporabljajo se tudi kot lepila in kot tek-
stilne apreture itd. (glej splošna določila komentarja k temu poglavju - izključitev pod (b) glede
uvrščanja lepil).

Poliaminske smole, kot so poli (etilamini), niso amino smole in se uvrščajo v tar. št. 39.11, v kolikor izpolnjujejo
pogoje iz Opombe 3 k temu poglavju.

(2) Fenolne smole. 

Ta skupina vključuje celo vrsto smol, dobljenih s kondenzacijo fenolov in njihovih homologov
(kreozol, ksilenol itd.), ali substituiranih fenolov z aldehidi, kot so na primer: formaldehid,
acetaldehid, furfuraldehid itd.. Narava izdelkov se spreminja v odvisnosti od pogojev pod kater-
imi je bila izvedena reakcija in od modificiranja z uvajanjem drugih substanc.

Ta skupina vključuje:

(a) Smole (novolak), ki so trajno topne v alkoholu in drugih organskih topilih in, ki se pri-
dobivajo iz kislega okolja. Uporabljajo se za pridobivanje lakov in prahu za vlivanje.
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(b) Termoreaktivne fenolne smole, ki jih pridobivajo iz alkalnega okolja. 

Med postopkom pridobivanja nastane vrsta izdelkov: najprej rezoli v tekoči obliki, v obliki
paste ali trdnih snovi, ki se uporabljajo kot osnove za lake in sredstva za impregnacijo. Nato
nastanejo rezoli v obliku prahu za oblikovanje in na koncu, po izvršeni reakciji, še reziti, ki se
najpogosteje prodajajo v obliki ploščic, listov, laminatov, tipalk, cevi ali drugih oblikah inse
običajno uvrščajo v tar. številke 39.06 do 39.26.

Nekatere umetne smole so ionski izmenjevalci, vendar se te umetne smole uvrščajo v tar. št. 39.14.

(c) V olju topne fenolne smole (topne so v sušilnih oljih), pripravljene iz butilfenolov, amil-
fenolov, parahidroksidfenilov ali iz drugih substituiranih fenolov. Uporabljajo se predvsem za
izdelavo lakov.

(d) Izdelke na osnovi smol, navedenih v predhodnih točkah pod (a), (b) in (c), modificirane z
dodajanjem kolofonije ali drugih naravnih smol, sintetičnih (posebno alkidnih) smol, rastlin-
skega olja, alkoholov, organskih kislin ali drugih kemikalij, ki vplivajo na njihovo topnost v
sušilnem olju. Modificirane fenolne smole se uporabljajo za pridobivanje lakov in barv, kot
površinski premazi in sredstva za impregnacijo.

(3) Poliuretani.

Ta skupina vključuje vse polimere, pridobljene z reakcijo polifunkcionalnih izocianatov s poli-
hidroksilnimi spojinami, kot je na primer ricinusovo olje, butan-1,4-diol, polietrski polioli,
poliestrski polioli itd.. V smislu Opombe 4 k temu poglavju, poliuretani ne štejejo za
kopolimere. Poliuretani obstajajo v raznih oblikah, med katerimi so najpomembnejši penasti,
elastomerni in premazni. Tudi ti se uporabljajo kot lepila, zmesi za stiskanje in vlakna.

V zvezi z uvrščanjem kopolimerov, kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej
splošna določila k temu poglavju.

39.10 - SILIKONI V PRIMARNIH OBLIKAH

Silikoni iz te tar. številke so kemično nedoločeni izdelki, ki vsebujejo v molekuli več kot eno silicij-
kisik-silicij vez in organsko skupino, vezano na silicijeve atome z neposrednimi silicij-ogljik vezmi.

So izredno stabilni in so lahko v tekočem, poltekočem ali trdnem stanju. Mednje spadajo silikonska
olja, masti, smole in elastomeri.

(1) Silikonska olja in masti se uporabljajo kot mazalna sredstva, saj so obstojna pri zelo visokih ali
pri nizkih temperaturah, kot sredstva za impregnacijo z vodoodbojno sposobnostjo, kot sredstva
proti penjenju, sredstva za ločevanje kalupov, kot dielektrični izdelki itd.. Mazalni preparati, ki
sestojijo iz mešanic s silikonskimi mastmi in olji, se uvrščajo v tar. št. 27.10 ali 34.03 - odvisno
od primera (glej ustrezni komentar).

(2) Silikonske smole se uporabljajo predvsem v proizvodnji lakov, izolacijskih in vodoodpornih pre-
mazov itd., ki morajo biti stabilni pri zelo visokih temperaturah. Uporabljajo se tudi za prido-
bivanje laminatov (s steklenimi vlakni, azbestom ali galunom), kot material za ojačenje, kot
fleksibilni kalupi in za električno ekapsuliranje (hermetizacijo).

(3) Silikonski elastomeri, čeprav niso zajeti v definiciji sintetičnega kavčuka v 40. poglavju. V
določeni meri so raztegljivi, raztegljivost je stalna pri različnih temperaturah. Ta lastnost jim
omogoča njihovo uporabnost kot tesnilno sredstvo, kot obloga v napravah, ki so izpostavljene
zelo visokim ali zelo nizkim temperaturam. V medicini se uporabljajo za izdelavo oddušnikov za
mozeg v primerih hidrocefalusa.
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V zvezi z uvrščanjem kopolimerov, kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej
splošna določila pojasnila k temu poglavju.

Ta tar. številka izključuje silikone, ki izpolnjujejo pogoje, določeno v Opombi 3 k 34. poglavju (tar. št. 34.02). 

39.11 - NAFTNE SMOLE; KUMARON-INDEN SMOLE, POLITERPENI, POLISULFIDI,
POLISULFONI IN DRUGI PROIZVODI, NAVEDENI V 3. OPOMBI V TEM
POGLAVJU, KI NISO NAVEDENI IN NE ZAJETI NA DRUGEM MESTU, V PRIMAR-
NIH OBLIKAH

3911.10 - Naftne smole, kumaron, inden ali kumaron- inden smole in politerpeni

3911.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje naslednje izdelke:

(1) Naftne smole, kumaronske, indenske ali kumaron-indenske smole in politerpene, ki pred-
stavljajo skupino smol, ki niso visoko polimerizirane in so izdelane s polimerizacijo bolj ali manj
čistih frakcij, dobljenih z globokim crackiranjem naftnih destilatov, iz katrana kamenega pre-
moga, ali pa iz terpentinov ali drugih surovin terpenov. Uporabljajo se v proizvodnji lepila in pre-
mazov, pogosto pa sestavljajo tudi mehčala za kavčuk in plastične mase (na primer: za talne
ploščice).

(2) Polisulfide, to so polimeri, značilni po prisotnosti monosulfidnih vezi v polimerni verigi (na
primer: polifenilen sulfid). V polisulfidih je vsak atom žvepla vezan s obeh strani na ogljikove
atome, za razliko od tipolastov iz 40. poglavja, ki imajo žveplo-žveplove vezi. Polisulfidi se upo-
rabljajo v premazih in za stiskanje predmetov (na primer: delov zrakoplovov, avtomobilov ali
krilc črpalk).

(3) Polisulfoni, to so polimeri, značilni po prisotnosti sulfonskih vezi v polimerni verigi (na primer:
izdelek, dobljen z reakcijo natrijeve soli Bisfenola A (4,4'-izopropilden-difenola) z bis(4-klorfe-
nil) sulfonom). Uporabljajo se v električnih delih gospodinjskih aparatov itd.

(4) Druge izdelke, navedene v Opombi 3 k temu poglavju, ki vključujejo poliksilenske smole (poli
(1,4-diizopropilbenzen), polivinil ketone, polietilenimine in poliimide.

V zvezi z uvrščanjem kopolimerov, kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej
splošna določila k temu poglavju.
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39.12 - CELULOZA IN NJENI KEMIČNI DERIVATI, KI NISO NAVEDENI IN NE ZAJETI
NA DRUGEM MESTU, V PRIMARNIH OBLIKAH

- Celulozni acetati (CA): 

3912.11 - - nemehčani

3912.12 - - mehčani

3912.20 - Nitrati celuloze (vključno s kolodiji)

- Celulozni etri:

3912.31 - - karboksimetilceluloza (CMC) in njene soli

3912.39 - - drugi

3912.90 - Drugo

(A) CELULOZA

Celuloza je ogljikov hidrat velike molekulske mase, ki tvori obstojno strukturo rastlinske snovi. V
čistem stanju se nahaja v bombažu. V to tar. številko se uvršča celuloza v primarnih oblikah, ki na
drugem mestu ni navedena in ne zajeta (na primer: "mikrokristalna" celuloza, ki čista α-celuloza)).

Regenerirana celuloza je gladka in prozorna snov, ki jo ponavadi pridobivajo z obarjanjem in koag-
ulacijo, ko iztisnejo alkalno raztopino celuloznega ksantata v kislo kopel. Običajno se pojavlja v obliki
tankih, prozornih listov, ki se uvrščajo v tar. številke 39.20 ali 39.21, ali pa v obliki tekstilnih filamen-
tov iz 54. ali 55. poglavja.

Iz te tar. številke je izključen vulkanfiber, ki se pridobiva z obdelavo papirja ali celuloznih listov s cinkovim kloridom in,
ki se pojavlja ponavadi v obliki palčk, cevi, listov, plošč ali trakov (običajno tar. št. 39.16, 39.17, 39.20 ali 39.21).

(B) KEMIČNI DERIVATI CELULOZE

Ta skupina vključuje kemične derivate celuloze, ki se uporabljajo kot osnova v proizvodnji plas-
tičnih mas, pa tudi za druge namene.

Najpomembnejši mehčani ali nemehčani derivati celuloze so:

(1) Celulozni acetati. 

Pridobivajo se z obdelavo celuloze (ponavadi bombažnega lintersa ali topne kemične lesne celu-
loze) z anhidridom ocetne kisline v prisotnosti katalizatorja (na primer: žveplove kisline). Z
dodanimi mehčali lahko tvorijo plastične mase, ki niso vnetljive in so primerne za oblikovanja s
pomočjo brizganja. Ponavadi se pojavljajo v obliki prahu, granul ali v raztopinah. Celulozni ace-
tati v obliki listov, filmov, palčk, cevi itd., so iz te tar. številke izključeni (običajno tar. št. 39.16,
39.17, 39.20 ali 39.21).

(2) Celulozni nitrati (nitroceluloza). 

Ta izdelek se pridobiva z obdelavo celuloze (običajno bombažnega lintersa) z mešanico dušikove
in žveplene kisline ("nitrirna kislina"). So zelo vnetljivi, najbolj nitrirane vrste ("raztrelilni
bombaž") pa se uporabljajo v razstrelivih. Zaradi varnosti se mora prevažati navlažen z alko-
holom (z etilnim, izopropilnim ali butilnim alkoholom), ali pa prepojen ali mehčan s ftalati. Celu-
lozni nitrati, mehčani s kafro v prisotnosti alkohola, tvorijo celuloid. Celuloid se običajno
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pojavlja v obliki listov, filmov, palic in cevi, pa tudi v drugih oblikah, dobljenih s stiskanjem -
tedaj je iz te tar. številke izključen (ponavadi tar. številke 39.16, 39.17, 39.20 ali 39.21). Za
oblikovanje z brizganjem ni primeren in ga zaradi tega ne pripravljajo v obliki prahu za obliko-
vanje.

Nitroceluloza, pomešana z drugimi vrstami mehčalcev, se pogosto uporablja kot osnova za lake
in se zaradi tega ekstrakt dobavlja v suhem stanju ali kot pasta. Raztopine, ki sestojijo iz
nitroceluloze v mešanici etra (dietiletra) in alkohola (etanola), so kolodiji, ki se prav tako vkl-
jučujejo v to tar. številko. Če je raztopina delno posušena, se dobi celoidin v trdni obliki.

(3) Celulozni acetobutirat in celulozni propionat.

To sta celulozna estra, ki tvorita plastične mase istih lastnosti kot so lastnosti tistih plastičnih mas,
ki se oblikujejo s celuloznim acetatom.

(4) Celulozni etri. 

Med njimi so najpomembnejši 

- karboksimetilceluloza (CMC), 

- metilceluloza (MEC) in 

- hidroksietilceluloza (HEC). 

V vodi so topni, uporabljajo pa se kot sredstva za zgoščevanje ali kot lepila (glej splošna določila
komentarja k temu poglavju - izključitev pod (b) glede uvrščanja lepil). Drugi celulozni etri, ki
so komercialno pomembni, vključujejo etilcelulozo - plastično maso majhne mase.

Plastične mase, pridobljene iz celuloze kemično, zahtevajo dodajanje mehčalcev - mehčal. V
zvezi z uvrščanjem kopolimerov, kemično modificiranih polimerov in polimernih mešanic glej
splošna določila k temu poglavju.

39.13 - NARAVNI POLIMERI (NA PRIMER ALGINSKA KISLINA) IN MODIFICIRANI
NARAVNI POLIMERI (NPR. STRJENE BELJAKOVINE, KEMIČNI DERIVATI
NARAVNEGA KAVČUKA), KI NISO NAVEDENI IN NE ZAJETI NA DRUGEM
MESTU, V PRIMARNIH OBLIKAH

3913.10 - Alginska kislina, njene soli in estri

3913.90 - Drugi

Najpomembnejši naravni ali modificirani naravni polimeri iz te tar. številke so:

(1) Alginska kislina, njene soli in estri.

Alginska kislina (poliuronska kislina) se ekstrahira iz rjavih alg (Phaeophyta) z maceracijo v
alkalni raztopini. Lahko se pridobiva tudi s sedimentiranjem ekstrakta z mineralno kislino, ali pa
z obdelavo ekstrakta, pri čemer nastane nečisti kalcijev alginat, ki se pri obdelavi z mineralno
kislino transformira v alginsko kislino visoke čistoče.

Alginska kislina je netopna v vodi, medtem ko so njene amonijeve soli in soli alkalijskih kovin
zlahka topne v hladni vodi, pri tem pa tvorijo viskozne raztopine. Možnost oblikovanja viskoznih
raztopin je odvisna od izvora in stopnje čistoče alginatov. Alginati, topni v vodi, se uporabljajo
kot zgoščevalci, stabilizatorji, sredstva za želiranje in tvorbo filma na primer: v farmacevtski,
prehrambeni, tekstilni industriji in v industriji papirja.
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Ti izdelki lahko vsebujejo konzervanse (na primer: natrijev benzoat), lahko so tudi standardi-
zirani z dodanimi sredstvi za želiranje (na primer: kalcijeve soli), z upočasnjevalci (na primer:
s fosfati, s citrati) in regulatorji (na primer: s saharozo, s sečnino) ali pospeševalci (na primer:
z organskimi kislinami). Ti dodatki izdelku ne vplivajo na njegovo uporabnost.

Med temi etri je tudi propilen glikolalginat, ki se uporablja v prehrambeni industriji itd..

(2) Strjene beljakovine.

Beljakovine so dušikove spojine zelo visoke molekulske mase rastlinskega ali živalskega porekla.
So primerne za predelavo v plastične mase. Ta tar. številka vključuje samo beljakovine, ki so s
kemičnimi postopki predelane zaradi strjevanja. Le nekaj jih ima komercialni pomen.

Strjene beljakovine se pojavljajo običajno v blokih pravilnih oblik, listov, palic ali cevi. V teh oblikah so iz te tar.
številke izključene in se uvrščajo v tar. številke 39.16, 39.17, 39.20 ali 39.21.

(3) Kemični derivati naravnega kavčuka. 

Naravni kavčuk je višji polimer in s kemično obdelavo tvori določene plastične snovi.

Vključujejo:

(a) Klorirani kavčuk, ki se običajno proizvaja v obliki majhnih, belih granul. Uporablja se pri
proizvodnji barv in lakov, ki po nanašanju oblikujejo tanko prevleko, odporno na atmosferske
in kemične vplive.

(b) Gumo-hidroklorid, ki se uporablja za pakiranje, mehčan pa za zaščitno obleko.

(c) Oksidiran kavčuk - pridobivajo ga z oksidacijo vročega kavčuka v prisotnosti katalizatorja.
Je smolna snov, ki se uporablja v nekaterih vrstah lakov.

(d) Ciklirani kavčuk, ki se pridobiva z obdelavo kavčuka na primer: z žveplom, klorosulfonsko
ali klorokositrno kislino. Daje vrsto izdelkov raznih trdot, ki se uporabljajo kot osnova v
proizvodnji barv, za nepremočne premaze in delno v proizvodnji stisnjenih predmetov.

(4) Dekstran, glikogen ("živalski škrob") in hitin ter plastični proizvod iz lignina.

Ta tar. številka vključuje tudi izolirani amilopektin in izolirano amilozo, ki se pridobivata s
frakcijo škroba.

Za uvrščanje polimerov (vključno kopolimerov), kemično modificiranih polimerov in mešanic
polimerov glej splošna določila k temu poglavju.

Ta tar. številka izključuje:

(a) nemodificirane naravne smole (tar. št. 13.01),

(b) etrirano in estrirano endospermno moko iz rožičev ali semen guaro (tar. št. 13.02),

(c) linoksin (tar. št. 15.18),

(d) heparin (tar. št. 30.01), 

(e) škrobne etre in škrobne estre (tar. št. 35.05) in

(f) kolofonijo, smolne kisline in njihove derivate (vštevši smolne estre in tekoče smole) (tar. št. 38.06).

39.14 - IONSKI IZMENJALCI NA OSNOVI POLIMEROV IZ TAR. ŠT. 3901 DO 3913, V PRI-
MARNIH OBLIKAH

Ionski izmenjalci iz te tar. številke so vmreženi polimeri, običajno v obliki granul, ki vsebujejo
aktivne ionske skupine (ponavadi sulfonske, karboksilne, fenolne in amino skupine). Te aktivne ion-
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ske skupine tvorijo polimere, ko pridejo v stik z raztopino nekega elektrolita, in zamenjajo eno izmed
njihovih lastnih ionskih vrst za eno izmed tistih (istega znaka - pozitivnega ali negativnega), ki obstajajo
v raztopini. Uporabljajo se za mehčanje vode, mleka, v kromatografiji, za koncentracijo urana iz kislih
raztopin in streptomicinov iz juhe in za razne druge industrijske namene.

Najbolj znani izmenjevalci ionov so: kemično modificirani kopolimeri stiren divinilbenzena, akrilni
polimeri ali fenolne smole.

Ta tar. številka ne vključuje kolon, napolnjenih z ionskimi izmenjalci iz te tar. številke (tar. št. 39.26).
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II. PODPOGLAVJE

ODPADKI, OSTRUŽKI IN OSTANKI; POLIZDELKI; IZDELKI 

39.15 - ODPADKI, OSTRUŽKI IN OSTANKI IZ PLASTIČNIH MAS

3915.10 - Iz polimerov etilena

3915.20 - Iz polimerov stirena

3915.30 - Iz polimerov vinilklorida

3915.90 - Iz drugih plastičnih mas

Izdelki iz te tar. številke lahko sestojijo iz zlomljenih, zmanjšanih ali dotrajanih predmetov iz plas-
tičnih mas, pri katerih je razpoznavna njihova neuporabnost za svoje prvotne namene, ali pa iz odpad-
kov nastalih pri izdelavi (ostružki, prah, odrezki, odsečki itd.). Nekatere odpadke je mogoče ponovno
uporabiti kot material za stiskanje, surovino za lak, polnilce itd..

Vendar pa ta tar. številka ne vključuje odpadkov, ostružkov in ostankov nastalih pri izdelavi posameznega termoplas-
tičnega materiala, transformiranega v primarne oblike (tar. št. od 39.01 do 39.14). 

Odpadki, ostružki in ostanki posameznega termoreaktivnega materiala ali dveh ali več termoplas-
tičnih materialov, pomešanih med seboj, se uvrščajo v to tar. številko tudi, če so pretvorjeni v prima-
rne oblike.

Ta tar. številka izključuje tudi odpadke, ostružke in ostanke iz plastičnih mas, ki vsebuje plemenite kovine ali sojine ple-
menitih kovin vrst, ki se uporabljajo predvsem za obnavljanje plemenitih kovin (tar. št. 71.12).

39.16 - MONOFILAMENTI, KATERIH KOLI PREČNI PREREZ PRESEGA 1 MM, PALICE,
PALIČICE IN PROFILNE OBLIKE IZ PLASTIČNIH MAS, POVRŠINSKO
OBDELANE ALI NE, TODA DRUGAČE NEOBDELANE

3916.10 - Iz polimerov etilena

3916.20 - Iz polimerov vinilklorida

3916.90 - Iz drugih plastičnih mas

Ta tar. številka vključuje monofilamente katerih presek presega 1 mm - palice in profilne oblike.
Pridobivajo se v nedoločenih dolžinah z eno operacijo (običajno z ekstruzijo) in so konstantnega in
ponavljajočega se prečnega preseka med enim in drugim koncem. Prečni presek votlih profilnih oblik se
od prečnega preseka cevi in upogibnih cevi iz tar. št. 39.17 razlikuje (glej Opombo 8 k temu poglavju).

Ta tar. številka vključuje tudi izdelke, ki so samo razrezani na dolžine, večje od največjega prečnega
preseka, ali pa so površinsko obdelani (loščeni, matirani itd.), vendar ne drugače obdelovani. V to tar.
številko se uvrščajo tudi profilne oblike, na eni strani premazane z lepilom, ki se uporabljajo za tesn-
jenje okenskih okvirov.

Iz te tar. številke so izključeni razrezani izdelki, katerih dolžina ne presega dolžine največjega prečnega preseka, ali so
drugače obdelani (luknjani, rezkani, zlepljeni z lepilom ali sešiti itd.). Takšni izdelki se uvrščajo kot predmeti v tar. številke
39.18 do 39.26, v kolikor niso bolj specifično zajeti v kateri drugi tar. številki Nomenklature.

V zvezi z uvrščanjem monofilamentov, palic in profilnih oblik iz plastičnih mas, kombiniranih z
drugimi materiali, glej splošna določila komentarja k temu poglavju.
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39.17 - CEVI, TULCI IN PRIBOR ZANJE (NA PRIMER: SPOJNICE, KOLENA, PRIROB-
NICE) IZ PLASTIČNIH MAS

3917.10 - Umetna čreva (čreva za klobasne izdelke) iz strjenih beljakovin ali celuloznih 
materialov

- Cevi in tulci, togi:

3917.21 - - iz polimerov etilena

3917.22 - - iz polimerov propilena

3917.23 - - iz polimerov vinilklorida

3917.29 - - iz drugih plastičnih mas

- Druge cevi in tulci:

3917.31 - - gibke cevi, ki lahko zdržijo tlak 27,6 MPa (276 barov) ali več

3917.32 - - druge, ki niso ojačene in ne kombinirane z drugimi materiali, brez pribora

3917.33 - - druge, ki niso ojačene in ne kombinirane z drugimi materiali, s priborom

3917.39 - - druge

3917.40 - Pribor

Opomba 8 k temu poglavju označuje pojem "cevi in upogibne cevi":

(i) Votle izdelke, bodisi polizdelke ali končne izdelke, ki se uporabljajo za transport, prevajanje ali
distribucijo plinov ali tekočin (na primer: rebrasta cev za zalivanje, perforirane cevi) pod
pogojem, da je njihov notranji prečni presek krožne, ovalne, pravokotne oblike (pri katerih
dolžina preseka ne presega 1,5 širine), ali pa v obliki pravilnega mnogokotnika.

(ii) Ovoje za klobasičarske izdelke (ne glede na to, ali so zavezani ali kako drugače obdelani) ter
druge sploščene cevi. 

Ta tar. številka vključuje tudi pribor iz plastičnih mas za cevi in upogibne cevi (na primer: spojke,
kolena, prirobnice).

Cevi in upogibne cevi ter njihov pribor so lahko togi ali upogljivi (gibki), lahko pa so tudi ojačeni ali
kako drugače kombinirani z drugimi materiali (glej splošna določila komentarja k temu poglavju).

39.18 - TALNE OBLOGE IZ PLASTIČNIH MAS, SAMOLEPILNE ALI NE, V ZVITKIH ALI
V PLOŠČAH; TAPETE ZA STENE ALI STROPE, DEFINIRANE Z 9. OPOMBO V
TEM POGLAVJU

3918.10 - Iz polimerov vinilklorida

3918.90 - Iz drugih plastičnih mas

Prvi del poimenovanja te tar. številke vključuje plastične mase, ki se običajno uporabljajo za obla-
ganje tal ali obrobljenje talnih oblog in se pojavljajo v zvitkih ali v obliki plošč. Omeniti je treba, da
se tudi samolepilne talne obloge uvrščajo v to tar. številko.

Drugi del poimenovanja te tar. številke, čigar vsebina je podana v Opombi 9 k temu poglavju, vkl-
jučuje stenske in stropne obloge (tapete) iz plastičnih mas, vključno tudi tiste s tekstilno podlago.
Stenske tapete in podobne stenske oblike iz papirja, premazane ali prekrite s plastičnimi masami, so iz
te tar. številke izključene (tar. št. 48.14).
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Omeniti je treba, da ta tar. številka vključuje izdelke, tiskane z motivi, besedilom, ilustracijo in
podobno, ki niso le vzporednega pomena v razmerju do osnovne uporabnosti izdelka (glej Opombo 2
k oddelku VII).

39.19 - SAMOLEPILNE PLOŠČE, LISTI, FILMI, FOLIJE, TRAKOVI IN DRUGE PODOBNE
PLOŠČATE OBLIKE IZ PLASTIČNIH MAS, VKLJUČNO TUDI TISTE V ZVITKIH

3919.10 - V zvitkih širokih do vključno 20 cm

3919.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje vse samolepilne izdelke ploščatih oblik iz plastičnih mas (v rolah ali ne)
razen talnih, stenskih in stropnih oblog iz tar. št. 39.18. Vendar pa se ta tar. številka omejuje na ravne
oblike, ki so občutljive na pritisk - t.j. tiste, ki so pri sobni temperaturi, brez vlaženja ali drugačnega
dodajanja, stalno lepljive z ene ali z obeh strani in ki se na razne površine trdno zalepijo z dotikom
brez uporabe večje sile, razen pritiska s prsti ali roko.

Ravne oblike plastičnih mas, ki se običajno uporabljajo kot osnova za premazovanje s samolep-
ljivimi premazi, so vrste iz tar. št. 39.20 ali 39.21.

Omeniti je treba, da ta tar. številka vključuje tiskane izdelke z motivi, besedilom ali ilustracijami, ki
so v razmerju do osnovne uporabe izdelkov niso le stranskega pomena (glej Opombo 2 k oddelku
VII).

39.20 - DRUGE PLOŠČE, LISTI, FILMI, FOLIJE IN TRAKOVI IZ PLASTIČNIH MAS, KI
NIMAJO CELIČASTE STRUKTURE, NEOJAČENI, NELAMINIRANI, BREZ POD-
LOGE, ALI KI NISO KOMBINIRANI Z DRUGIMI MATERIALI

3920.10 - Iz polimerov etilena

3920.20 - Iz polimerov propilena

3920.30 - Iz polimerov in kopolimerov stirena

- Iz polimerov in kopolimerov vinilklorida:

3920.43 - - ki vsebujejo ne manj kot 6 mas. % mehčalcev

3920.49 - - drugi

- Iz akrilnih polimerov in kopolimerov :

3920.51 - - iz poli(metilmetakrilata) in njegovih kopolimerov  

3920.59 - - drugo

- Iz polikarbonatov, alkidnih smol, polialilnih estrov ali drugih poliestrov

3920.61 - - iz polikarbonatov

3920.62 - - iz poli(etilentereftalata)

3920.63 - - iz nenasičenih poliestrov

3920.69 - - iz drugih poliestrov

- Iz celuloze ali njenih kemičnih derivatov:

3920.71 - - iz regenerirane celuloze
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3920.72 - - iz vulkanfibra 

3920.73 - - iz celuloznega acetata

3920.79 - - iz drugih derivatov celuloze 

- Iz drugih plastičnih mas:

3920.91 - - iz poli(vinilbutirala)

3920.92 - - iz poliamidov

3920.93 - - iz amino smol

3920.94 - - iz fenolnih smol

3920.99 - - iz drugih plastičnih mas

Ta tar. številka vključuje plošče, liste, filme in folije ter trakove iz plastičnih mas, ki niso ojačeni,
laminirani, podkrepljeni ali na podoben način kombinirani z drugimi materiali, razen tistih iz tar.
številk 39.18 in 39.19.

Ta tar. številka vključuje tudi sintetičen papir, ki sestoji iz listov nekoherentnih polietilenskih ali
polipropilenskih vlaken povprečne dolžine okoli 1 mm in s 50% vlage.

Ta tar. številka ne vključuje izdelkov, ki so bili ojačeni, laminirani, podkrepljeni ali na podoben način kombinirani z mate-
riali, razen s plastičnimi masami (tar. št. 39.21). Pojem "kombinirani na podoben način" pomeni kombinacije plastike z
drugimi materiali, razen s plastiko, katerih namen je povečati trdnost plastičnega materiala (na primer: oblita kovinska mreža
in pletena steklena tkanina, kot tudi mineralna vlakna, drobci in filamenti).

Vendar se plošče, listi, filmi, folije in trakovi, narejeni iz plastične mase, v katero so dodana polnila
kot so prah, zrna, kosmiči, uvrščajo v to tar. številko. Majhne površinske obdelave, kot je barvanje, tis-
kanje (predmet Opombe 2 k Oddelku VII), vakuumsko naparevanje kovine ipd, ne štejejo za ojačitve
ali podobe kombinacije plastike v smislu te tar. številke.

Iz te tar. številke so izključeni proizvodi z celične (penaste) plastične mase (tar. št. 39.21) in trakovi iz plastične mase in
vidne širine največ 5 mm (54. poglavje).

Skladno z Opombo 10 k temu poglavju, pojem "plošče listi, filmi, folije in trakovi" pomeni le
plošče, liste, filme, folije in trakove, pa tudi na bloke pravilnih geometrijskih oblik, tiskanih ali netis-
kanih ali drugače površinsko obdelanih (na primer: loščene, reliefirane, barvane, samo zvite ali valov-
ite), nerazrezane ali razrezane v pravokotne oblike (vštevši kvadratne), vendar dalje neobdelanih (tudi,
če so razrezani z namenom, da postanejo končni izdelki, primerni za uporabo).

Plošče, listi itd., površinsko obdelani ali neobdelani (vštevši kvadrate in druge pravokotnike, iz njih izrezane), z brušenimi
robovi, rezkani, zarobljeni, uokvirjeni ali kako drugače obdelani ali razrezani v druge oblike, razen v pravokotne (vštevši kva-
drat), se največkrat uvrščajo kot končni izdelki iz tar. številk 39.18, 39.19 ali od 39.22 do 39.26.

*
* *

KOMENTAR K TARIFNIMA PODŠTEVILKAMA

Tar. podštevilki 3920.43 in 3920.49

Proizvodi iz teh tar. podštevilk se razlikujejo po vsebnosti mehčalcev. V tem smislu se upoštevajo
primarni in sekundarni mehčalci skupaj (glej komentar  k tar. podštevilkam št. 2 k temu poglavju).

Primarni mehčalci so snovi z majhno hlapljivostjo, ki (če so dodani polimeru) v glavnem povečajo
njegovo gibkost (npr. estri ftalatov, adipatov, trimelitatov, fosfatov, sebakatov, azelatov).
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Sekundarni mehčalci, znani tudi kot ekstenzorji, se redko uporabljajo sami. V kombinaciji s prima-
rnimi mehčalci se učinek primarnih mehčalcev spremeni ali izboljša. Sekundarni mehčalci delujejo tudi
kot upočasnjevalci gorenja (npr. klorinirani parafini) ali maziva (npr. epoksidirano sojino olja, epok-
sidirano laneno olje).

39.21 - DRUGE PLOŠČE, LISTI, FILMI, FOLIJE IN TRAKOVI IZ PLASTIČNIH MAS

- Celičaste strukture:

3921.11 - - iz polimerov stirena

3921.12 - - iz polimerov vinilklorida

3921.13 - - iz poliuretanov

3921.14 - - iz regenerirane celuloze

3921.19 - - iz drugih plastičnih mas

3921.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje plošče, liste, filme, folije in trakove iz plastičnih mas, razen tistih iz tar.
številk 39.18, 39.19 in 39.20, ali pa tistih iz 54. poglavja. Vključuje tudi zgolj celičaste izdelke in tiste,
ki so ojačeni, laminirani, na podlagi ali v podobnih kombinacijah z drugimi materiali (glede
uvrščanja plošč itd., kombiniranih z drugimi materiali, glej splošna določila komentarja k temu
poglavju).

Skladno z Opombo 10 k temu poglavju, označuje pojem "plošče listi, filmi, folije in trakovi" le
plošče, liste, filme, folije in trakove, pa tudi bloke pravilnih geometrijskih oblik, tiskane ali netiskane ali
drugače površinsko obdelane (na primer: loščene, reliefirane, barvane, samo zvite ali valovite),
nerazrezane ali razrezane v pravokotne oblike (vštevši kvadratne), vendar dalje neobdelane (tudi, če so
razrezani z namenom, da postanejo končni izdelki, primerni za uporabo).

Plošče, listi itd., površinsko obdelani ali neobdelani (vštevši kvadrate in druge pravokotnike, iz njih izrezane), z brušenimi
robovi, rezljani, zarobljeni, uokvirjeni ali kako drugače obdelani ali razrezani v druge oblike, razen v pravokotne (vštevši
kvadrat), se večinoma uvrščajo kot končni izdelki iz tar. številk 39.18, 39.19 ali od 39.22 do 39.26.
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39.22 - KADI, PRŠNE KADI, ODTOKI, LIJAKI, BIDEJI, STRANIŠČNE ŠKOLJKE, DESKE
IN POKROVI, IZPLAKOVALNI KOTLIČI IN PODOBNI SANITARNI PROIZVODI IZ
PLASTIČNIH MAS

3922.10 - Kadi, pršne kadi, odtoki in lijaki

3922.20 - Straniščne deske in pokrovi

3922.90 - Drugo

Ta tar.številka vključuje cevni pribor, ki je načrtovan za stalno pritrditev na mesto, v hišah itd.
navadno s priključitvijo na vodovodno in kanalizacijsko omrežje. Vključuje tudi drugo sanitarno
opremo podobnih velikosti in uporabnosti, kot so prenosni bideji, otroške kadi in kemična montažna
stranišča.

Vodni kotlički iz plastičnih mas ostanejo uvrščeni v tej tar. številki tudi, če so opremljeni z meha-
nizmi. 

Vendar pa ta tar. številka izključuje:

(a) majhne sanitarne izdelke kot so nočne posode, sobni vrči (tar.številka 39.24;

(b) posode za milo, držala za brisače, stojala za zobne ščetke, držala za toaletni papir, kljukice za obešanje brisač in podobne
izdelke za kopalnice, stranišča ali kuhinje. Ti izdelki so zajeti v tar.številki 39.25, če so namenjeni stalni montaži v ali na
stenah oz. drugih delih objektov, sicer se uvrščajo v tar.številko 39.24.

39.23 - IZDELKI ZA PREVOZ ALI PAKIRANJE BLAGA (EMBALAŽA), IZ PLASTIČNIH
MAS; ZAMAŠKI, POKROVI, POKROVKE IN DRUGA ZAPIRALA IZ PLASTIČNIH
MAS

3923.10 - Škatle, zaboji, gajbe in podobni proizvodi

- Vreče in vrečke (vključno trikotne):

3923.21 - - iz polimerov etilena

3923.29 - - iz drugih plastičnih mas

3923.30 - Baloni, plastenke, plastenčice in podobni proizvodi (vključno samo predobliko-
vani):

3923.40 - Motki, kopsi, vretena in podobne podloge

3923.50 - Zamaški, pokrovi, pokrovke in druga zapirala

3923.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje vse predmete iz plastičnih mas, ki so v navadi pri pakiranju in prevozu
izdelkov vseh vrst. Navedeni predmeti vključujejo:

(a) Kontejnerje, kot so: škatle, zaboji, zabojčki, vreče, vrečke (vštevši trikotne in vreče za smeti),
sodi, škafi, kante, baloni, steklenice in stekleničke.

(i) Ta tar. številka vključuje tudi kozarce brez ročaja, ki imajo značaj kontejnerja za pakiranje
in transportiranje nekaterih izdelkov ne glede na to, ali so sekundarno uporabni kot namizna
posoda ali toaletni predmeti.

(ii)  Predoblike steklenic iz plastike kot vmesni proizvod cevaste oblike, ki je na eni strani zaprt,
na drugi pa odprt z navoji za namestitev vijačnega zamaška ter z delom pod navoji, namen-
jenim za razširitev na željeno mero in v željeno obliko.
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(b) Motke, kopse, cevke in podobne podlage vključno video ali audio kasete brez magnetnega
traku.

(c) Zamaške, pokrove, pokrovke in druga zapirala.

Ta tar. številka med drugim izključuje gospodinjske predmete, ki imajo ročaje, ročke za smeti in kozarce, ki služijo kot
namizna posoda ali toaletni predmeti in nimajo značaja posod za pakiranje ali prenos blaga, ne glede na to, da se včasih upor-
abljajo v te namene (tar.št.39.24). Izključuje tudi posode iz tar.št. 42.02 in gibljive vmesne kontejnerje za razsuto blago iz tar.
številke 63.05.

39.24 - NAMIZNI PRIBOR, KUHINJSKI PRIBOR IN DRUGI GOSPODINJSKI PROIZVODI
IN TOALETNI IZDELKI IZ PLASTIČNIH MAS

3924.10 - Namizni in kuhinjski pribor

3924.90 - Drugo

Ta tarifna številka vključuje naslednje izdelke iz plastičnih mas:

(A) Namizni pribor kot so: čajni ali kavni servis, pogrinjki, posode za juhe, servirni podstavki in
pladnji vseh vrst, skodelice za čaj ali kavo, posode za sladkor, vrči za pivo, posode za omake,
posode za sadje, stekleničke za kis, olje, sol, začimbe, podstavki za kuhana jajca, namizni pod-
stavki, čajni podstavki, oporniki za nože, obroči za serviete, noži (v celoti iz plastične mase),
vilice, žlice in drugi plastični jedilni pribor.

(B) Kuhinjski pribor, kot so: umivalniki, kalupi za želeje, kuhinjski vrči, vrči oz. vedra za shrambe,
zaboji in škatle (čajni filter za večkratno uporabo, škatla za shrambo kruha itd.), lijaki, , kuhinjski
valjarji in kuhinjski tipi merilcov volumna.

(C) Drugi hišni pribor kot so: smetnjaki, cvetlični lončki, posoda za vročo vodo, držala za vžigalice,
smetišnice, vedra, posode za vročo vodo, škatle za malico, zavese, zastori, prti za mize in pregrin-
jala za pohištvo.

(D) Izdelki za kopalnice, stranišča, umivalnice in drugi toaletni pribori (za domačo rabo ali ne na
primer: za hotele, motele ipd) kot so, toaletni kompleti (seti) (vodna ročka, skleda ipd), sanitarni
čebri, nočne posode, zbiralniki urina, pljuvalniki, prhe, umivalniki za oči, držala za mila, kljuke
in obešalniki za brisače, držala za zobne ščetke, držala za toaletne papirje in podobni izdelki za
kopalnice, stranišča, umivalnice, ki niso namenjeni stalni vgradnji na ali v zid (steno). Če so
namenjeni stalni vgradnji v ali na steno oz. zid (na primer: z vijaki, z vložki za lesene vijake,
zapahi ipd.) so izključeni (tar. št. 39.25).

*
* *

Ta tarifna številka vključuje tudi pokrove in skodelice ali posode (brez ročajev), ki se uporabljajo na
mizi ali v toaletah, pri čemer pa ne smejo imeti narave kontejnerjev za pakiranje ali transport blaga, ne
glede na to, da se včasih lahko uporabljajo za te namene. Posode brez ročajev, ki se uporabljajo in imajo
lastnosti za pakiranje in transport blaga, so izključene (tar. št. 39.23).

39.25 - GRADBENI PROIZVODI ZA VGRADITEV IZ PLASTIČNIH MAS, KI NISO
NAVEDENI IN NE ZAJETI NA DRUGEM MESTU 

3925.10 - Rezervoarji, cisterne, kadi in podobne posode s prostornino nad 300 l
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3925.20 - Vrata, okna in okvirji zanje, pragi za vrata

3925.30 - Oknice, okenske navojnice (tudi žaluzije) ter podobni proizvodi in njihovi deli

3925.90 - Drugo:

Ta tar. številka velja le za predmete, navedene v Opombi 11 k temu poglavju.

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tar. podštevilka 3925.20

Tar. podšt. 3925.20 vključuje vrata (tečajna ali drsna), ki se uporabljajo za zapiranje vhoda v
zgradbo, prostor itd.. Ne vključuje ovir za preprečevanje zapiranja vstopa na ograjena polja, vrtove,
parke in dvorišča (ki se imenujejo "vhodna vrata" ali "porta" (tar. podšt. 3925.90). 

39.26 - DRUGI PROIZVODI IZ PLASTIČNIH MAS IN PROIZVODI IZ DRUGIH MATERIA-
LOV IZ TAR. ŠTEVILK 39.01 DO 39.14

3926.10 - Proizvodi za pisarne in šole

3926.20 - Obleka in pribor zanjo (vključno rokavice, palčniki in rokavice brez prstov)

3926.30 - Fitingi za pohištvo, karoserije in podobno

3926.40 - Kipci in drugi okrasni predmeti

3926.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje predmete, ki drugje niso navedeni in ne zajeti, so pa iz plastičnih mas, kot
je opredeljeno v Opombi 1 k temu poglavju, ali pa iz drugih materialov iz tar. številk od 39.01 do
39.14.

Ti izdelki vključujejo:

(1) Oblačilne predmete in pribor za oblačila (razen za igračke), sešite ali izdelane z varjenjem listov
plastičnih mas, na primer: predpasniki, pasovi, slinčki za dojenčke, dežni plašči ipd.. Ločljive
kapuce ostanejo uvrščene v tej tar. številki, če se carinijo skupaj z dežnim plaščem, kateremu pri-
padajo.

(2) Fitinge (pribor in oprema) za pohištvo, karoserije in podobno.

(3) Kipce in druge okrasne predmete.

(4) Protiprašna pregrinjala, zaščitne vreče, šotorska krila, fascikelna vložišča, mape za dokumente,
knjige, besedila in podobno zaščitno blago, sešito ali zlepljeno iz listov plastičnih mas.

(5) Obtežilnike za papir, nože za papir, podstavke s pivnikom, držala za peresa, vstavke, trakove za
označevanje strani v knjigah.

(6) Vijake, matice, podstavke in podobne izdelke splošne uporabe.

(7) Transportne, prenosne in dvižne trakove in jermenje, brezkončne ali razrezane na določene
dolžine ter na konceh spete ali opremljene s spojkami. 
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Transportni, tekoči ali dvižni trakovi in jermenje katere koli vrste, ki prihajajo na carinjenje skupaj s stroji ali napra-
vami, za katere so namenjeni in ne glede, ali so vgrajeni ali ne, se uvrščajo skupaj s temi stroji ali napravami (na
primer: v Oddelek XVI).

Poleg tega ta tar. številka ne vključuje transportnih ali tekočih trakov ali jermenja iz tekstilnega materiala, ki je
impregniran, premazan, prekrit ali laminiran s plastičnimi masami (Oddelek XI, npr. tar.št. 59.10).

(8) Napolnjene kolone z ionskimi izmenjalci iz polimerov iz tar. št. 39.14,

(9) Plastične kontejnerje, napolnjene s kabroksimetil celulozo, ki se uporabljajo za hlajenje kot
vrečke za led (ali za segrevanje - termoforji, napolnjeni z nasičeno vodno raztopino natrijevega
acetata, ki pri kristalizaciji spontano oddaja toploto).

(10) Škatle ali kovčke za orodje, ki niso posebej oblikovani ali v notranjosti prilagojeni za določena
orodja z dodatki ali brez (glej komentar k tar.št. 42.02) .

(11) Razne druge predmete, kot so na primer: pritrdila za ročne torbice, vogalniki za kovčke,
obešalniki, zaščitne prevleke, ki se podstavijo pod pohištvo, ročaji (za orodja, nože, vilice itd.),
biseri, "stekelca" za ure, številke in črke, obeski za etikete na prtljagi itd.
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40. POGLAVJE

KAVČUK IN PROIZVODI IZ KAVČUKA IN GUME

OPOMBE

1. Razen, če iz besedila ne izhaja kaj drugega, so z izrazom "kavčuk" mišljeni v Nomenklaturi
naslednji proizvodi, vulkanizirani ali nevulkanizirani, trjeni ali netrjeni: naravni kavčuk, balata,
gutaperča, gvajala čikl in podobne naravne gume, sintetični kavčuk, faktis, dobljen iz olja, in
regenerirane navedene snovi.

2. V to poglavje ne spadajo:

(a) proizvodi iz XI. oddelka (tekstil in tekstilni izdelki);

(b) obutev in deli obutve iz 64. poglavja;

(c) kape, klobuki itd. in njihovi deli (tudi kopalne kape) iz 65. poglavja; 

(d) mehanični in električni aparati ali naprave in njihovi deli iz XVI. oddelka (vključno elek-
trično blago vseh vrst) iz trde gume;

(e) proizvodi iz 90., 92., 94. ali 96. poglavja;

(f) proizvodi iz 95. poglavja (razen športnih rokavic in proizvodov iz tar. št. 40.11 do 40.13).

3. V tar. št. 40.01 do 40.03 in 40.05 so z izrazom "primarne oblike" mišljene samo tele oblike:

(a) tekočine in paste (vključno lateks, predvulkaniziran ali ne, ter druge disperzije in raztopine);

(b) bloki nepravilne oblike, koščki, kroglice, prah, zrna, drobci in podobne oblike.

4. V 1. opombi v tem poglavju in v tar. št. 40.02 so z izrazom "sintetični kavčuk" mišljeni:

(a) nenasičene sintetične snovi, ki se lahko nepovratno spremenijo v netermoplastične snovi z
vulkanizacijo z žveplom pri temperaturi med 18 in 29°C, ki se ne pretrgajo ob raztegnitvi na
trikratno prvotno dolžino, ob raztegnitvi na dvakratno prvotno dolžino pa se v petih minutah
vrnejo na dolžino, ki ni večja od 1,5 prvotne dolžine. Za omenjeno preskušanje so lahko
dodane snovi, potrebne za zamreževanje, kot so sredstva za aktiviranje in pospeševanje vul-
kanizacije; snovi, predvidene s 5. opombo pod (b) (ii) in (iii) so tudi dovoljene. Katere koli
snovi, ki niso nujne za zamreževanje, kot so ekstenderji, plastifikatorji in polnila, niso dovol-
jene;

(b) tioplasti (TM);

(c) naravni kavčuk, modificiran s cepljenjem (grafting) ali mešanjem s plastičnimi masami,
depolimeriziranim naravnim kavčukom, mešanicami nenasičenih snovi z nasičenimi sin-
tetičnimi višjimi polimeri, če vsi prej omenjeni proizvodi izpolnjujejo pogoje, ki so dani
glede vulkanizacije in raztezanja ter vprašanja vrnitve v prvotno stanje iz predhodne določbe
pod (a).

5. (a) Tar. št. 40.01 in 40.02 se ne nanašata na kavčuk ali mešanico kavčukov, ki so pred koagu-
lacijo ali po njej pomešani:

(i) s sredstvi za vulkanizacijo, pospeševalci, zaviralci ali aktivatorji (razen tistih, ki so
dodani za pripravljanje predvulkaniziranega lateksa iz kavčuka);

(ii) s pigmenti ali drugimi barvili, razen tistih, ki so dodani samo zaradi identifikacije;
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(iii) s plastifikatorji ali ekstenderji (razen mineralnega olja in kavčuka, ekstendiranega z
oljem), s polnili, s sredstvi za ojačenje, organskimi topili ali s katero koli drugo snovjo,
razen tistih, ki so dovoljene z določbami pod (b) te opombe;

(b) naslednje snovi v kavčuku ali v mešanicah kavčukov ne vplivajo na njihovo uvrščanje v tar.
št. 4001 ali 4002, če ta kavčuk ali mešanica kavčukov ohrani bistven značaj surovega
materiala;

(i) sredstva za emulgiranje in sredstva zoper lepljivost;

(ii) majhne količine proizvodov zoper razbijanje emulgatorjev;

(iii) zelo majhne količine naslednjih sredstev: toplotno občutljivih sredstev (običajno za pri-
dobivanje toplotno občutljivega lateks kavčuka), kationskih površinsko aktivnih sredstev
(običajno za pridobivanje elektropozitivnega lateks kavčuka), antioksidantov, koagula-
torjev, sredstev za drobljenje in sredstev zoper zmrzovanje, peptizatorjev, konzervansov,
stabilizatorjev, sredstev za uravnavanje viskoznosti ali podobnih aditivov za posebne
namene.

6. Pri tar. št. 4004 so z izrazom "odpadki, ostružki in ostanki" mišljeni odpadki, ostružki in
ostanki iz proizvodnje ali obdelave gume in gumastih izdelkov, ki se kot taki dokončno ne morejo
več uporabiti zaradi razrezanosti, dotrajanosti ali iz drugih razlogov.

7. Cele niti iz vulkaniziranega kavčuka (gume), katerih največji prečni prerez presega 5 mm, se
uvrščajo kot trakovi, palice ali profilne oblike iz tar. št. 40.08.

8. Tar. št. 40.10 obsega trakove ali jermene za transport ali transmisijo iz tekstilnih tkanin, impreg-
niranih, prevlečenih, prekritih ali laminiranih z gumo, ali izdelanih iz tekstilne preje ali vrvi,
impregniranih, prevlečenih, prekritih ali oplaščenih z gumo.

9. V tar. št. 40.01, 40.02, 40.03, 40.05 in 40.08 so z izrazi "listi", "trakovi" mišljeni samo plošče,
listi, trakovi in bloki pravilne geometrijske oblike, nerazrezani ali razrezani samo v pravokotne
(vključno kvadratne) oblike, ki imajo lastnosti izdelka ali ne, tiskani ali netiskani ali drugače
površinsko obdelani, toda drugače nerazrezani, v določene oblike ali nadalje neobdelani. 

V tar. št. 4008 so z izrazom "palice" in "profilne oblike" mišljeni samo proizvodi, razrezani ali
nerazrezani na določene dolžine, površinsko obdelani ali neobdelani, toda drugače neobdelani.

SPLOŠNA DOLOČILA

Definicija za kavčuk.

Pojem "kavčuk" je definiran v Opombi 1 k temu poglavju. Kjer je v temu ali v drugih poglavjih te
Nomenklature uporabljen brez opisov, pomeni naslednje izdelke:

(1) Naravni kavčuk, balato, gutaperčo, gvajala, čikl in podobne (t.j. podobne kavčuku) naravne
gume (glej komentar k tar. št. 40.01).

(2) Sintetični kavčuk, kot je definiran v Opombi 4 k temu poglavju. Da bi lahko izvedli preizkus
vzorca nenasičene sintetične snovi (kot to zahteva Opomba 4 k temu poglavju) vrst, navedenih v
Opombi 4 (c) v stanju nevulkaniziranega surovega materiala, mora biti kavčuk vulkaniziran z
žveplom in tedaj izpostavljen preizkusu raztezanja in vračanja v prvotno stanje (glej komentar k
tar. št. 40.02). Skladno s tem mora biti preizkus v primeru, da snovi vsebujejo materiale, pre-
povedane z Opombo 4 (na primer: mineralna olja), opravljen na vzorcu, ki takih materialov ne
vsebuje ali s katerih so taki materiali bili odstranjeni. V primeru predmetov in vulkaniziranega
kavčuka, ki ga kot takega ni mogoče preizkusiti, je treba dobiti vzorec nevulkaniziranega
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surovega materiala, iz katerega so predmeti izdelani, da bi lahko opravili preizkus. Vendar pa
preizkus ni obvezen za tioplaste, ki že po definiciji štejejo za sintetični kavčuk.

(3) Faktis, dobljen iz olja (glej komentar k tar. št. 40.02).

(4) Regenerirano gumo (glej komentar k tar. št. 40.03).

Pojem "kavčuk" vključuje nevulkanizirane, pojem "guma" pa vulkanizirane mehke ali trde pred-
hodno naštete izdelke.

Pojem "vulkaniziran" se praviloma nanaša na gumo (vštevši sintetični kavčuk), ki je vmrežena z
žveplom ali s katerim koli drugim sredstvom za vulkanizacijo (kot so na primer: žveplov klorid, nekat-
eri oksidi polivalentnih kovin, selen, telur, tiuramovi di-in tetrasulfidi, nekateri organski peroksidi in
nekateri sintetični polimeri) - za vulkanizacijo z ali brez potrebnega segrevanja, ali pa s pomočjo
sevanja visoke energije, tako da preide iz plastičnega stanja v elastično. Poudariti je treba, da je kri-
terij v zvezi z vulkanizacijo z žveplom relevanten samo v smislu Opombe 4, t.j. v zvezi z ugotavlja-
njem, ali je snov kavčuk ali ne. Ko je snov spoznana za sintetični kavčuk, bodo izdelki iz nje štejejo za
izdelke iz vulkaniziranega kavčuka - gume v smislu tar. številk od 40.07 do 40.17 - če so vulkanizirani
z žveplom ali ,če so vulkanizirani s kakšnim drugim vulkanizatorjem

Med vulkanizacijo se razen vulkanizatorjev dodajajo še druge snovi, kot na primer: pospeševalci,
aktivatorji, zaviralci, mehčalci, ekstenderji, polnila, sredstva za ojačenje ali kateri koli drugi dodatki,
navedeni v Opombi 5 (b) k temu poglavju. Take mešanice, ki se lahko vulkanizirajo, štejejo za
mešanice kavčuka in se uvrščajo v tar. številki 40.05 ali 40.06, glede na obliko, v kateri prihajajo na
carinjenje.

Trda guma (npr. ebonit) se pridobiva z vulkanizacijo kavčuka z velikim deležem žvepla do točke,
ko postane neupogljiva in neprožna.

Vsebina poglavja.

To poglavje vključuje kavčuk, kot je predhodno definiran, v surovem ali polpredelanem stanju, vul-
kaniziran, nevulkaniziran ali trd in predmete, ki so v celoti iz kavčuka, ali pa predmete, katerih bistvena
lastnost izvira iz kavčuka - razen izdelkov, izključenih skladno z Opombo 2 k temu poglavju.

Splošna razdelitev po tarifnih številkah je naslednja:

(a) Skladno z Opombo 5, tar. številke 40.01 in 40.02 pravzaprav vsebujejo kavčuka v primarnih
oblikah ali v obliki plošč, listov in trakov.

(b) Tar. številki 40.03 in 40.04 vključujeta regenerirani kavčuk v primarnih oblikah ali v obliki
plošč, listov in trakov, pa tudi odpadke, ostružke in ostanke iz kavčuka (razen trde gume), prah in
kroglice iz njih.

(c) Tar. številka 40.05 vključuje mešanice kavčuka, nevulkaniziranega in v primarnih oblikah ali
v obliki plošč, listov in trakov.

(d) Tar. številka 40.06 vključuje vse druge oblike in predmete iz nevulkaniziranega kavčuka, ne
glede na to, ali so iz mešanic ali ne.

(e) Tar. številke 40.07 do 40.14 vključujejo polizdelke in predmete iz vulkaniziranega kavčuka
(gume) razen iz trde gume.

(f) Tar. številka 40.17 vključuje trdo gumo v vseh oblikah, vštevši odpadke in ostanke ter izdelke
iz trde gume.
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Primarne oblike (tar. številke 40.01 do 40.03 in 40.05).

Pojem "primarne oblike" je definiran z Opomb 3 k temu poglavju. Poudariti je treba, da je pred-
vulkanizirani lateks posebej vključen v definicijo pojma "primarne oblike" in ga je glede na to treba
šteti za nevulkaniziranega. Ker tar. številki 40.01 in 40.02 ne vključujeta kavčuka ali mešanic iz
kavčuka, ki jim je dodano organsko topilo (glej Opombo 5), se pojem "druge disperzije in raztopine"
iz Opombe 3 uporablja samo za tar. številko 40.05.

Plošče, listi in trakovi (tar.številke 40.01, 40.02, 40.03, 40.05 in 40.08).

Ti pojmi so definirani v Opombi 9 k temu poglavju in vključujejo bloke pravilne geometrijske
oblike. Plošče, listi in trakovi so lahko površinsko obdelani (tiskani, reliefirani, z žlebovi, kanali,
brazdami itd.), ali pa samo izrezani v pravokotne (vštevši kvadratne) oblike, ne glede na to, ali imajo
lastnost končnega izdelka ali ne, vendar pa ne smejo biti razrezani v druge oblike ali naprej obdelani.

Celularni (ekspandiran) kavčuk - guma.

Celularni kavčuk oz. gume imajo celice (odprtih, zaprtih verig ali obeh vrst), ki so razporejene po
gumi. Vključuje gobasto ali penasto gumo, ekspandirano gumo in mikroporozno ali mikrocelularno
gumo. Lahko je upogljiva (gibka) ali toga (na primer: penasti ebonit).

Opomba 5 

Opomba 5 k temu poglavju predpisuje merila za razločevanje kavčuka ali mešanic v primarnih
oblikah, ploščah, listih ali trakovih, ki niso mešanice (tar. št. 40.01 in 40.02) od tistih, ki so mešanice
(tar. št. 40.05). Ta opomba ne razlikuje mešanice, ki je pripravljena prej ali po koagulaciji. Vendar pa
dovoljuje prisotnost nekaterih snovi v kavčuku ali mešanic kavčuka iz tar. št. 40.01 in 40.02 pod
pogojem, da kavčuk ali mešanice kavčuka ohranijo bistvene lastnosti kot surovi material. Med takšnimi
snovmi je mineralno olje, emulgatorjii, ali pa sredstva zoper lepljivost, majhne količine (ponavadi ne
več kot 5%) sredstev za mehčanje emulgatorjev in zelo majhne količine (ponavadi manj kot 2%) dodat-
kov za posebne namene.

Kombinacije gume in tekstila.

uvrščanje kombinacij gume in tekstila je posebej urejeno z Opombo 1 (ij) k oddelku XI, z
Opombo 3 k 56. poglavju in z Opombo 4 k 59. poglavju. Vprašanje transportnih in transmisijskih
trakov in jermenov, pa urejata Opombi 8 k 40. poglavju in 

Opomba 6 (b) k 59. poglavju. V tem poglavju so zajeti naslednji izdelki:

(a) Klobučevina (filc), impregnirana, premazana ali prevlečena, prekrita ali laminirana z gumo, ki
vsebuje po masi največ 50% tekstilnega materiala in klobučevin, popolnoma vsajena v gumo.

(b) Netkani tekstil, popolnoma vgrajen gumo cel premazan, prevlečen ali prekrit s tem materialom
pod pogojem, da je takšen premaz ali prevleka viden s prostim očesom, pri čemer sprememba
barve ni pomembna.

(c) Tekstilne tkanine (kot so definirane v Opombi 4 k 59. poglavju), impregnirane, premazane ali
prevlečene, prekrite ali laminirane z gumo, mase nad 1500g/m2, ki vsebujejo največ 50 mas.%
tekstilnega materiala.

(d) Plošče, listi, trakovi iz celularne gume, kombinirani s tekstilnimi tkaninami oz. snovmi (defini-
ranimi v Opombi 1 k 59. poglavju), klobučevino ali netkanim tekstilom, v katerih je prisoten
tekstil le zaradi ojačenja.
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*
* *

To poglavje ne vključuje predmetov, navedenih v Opombi 2 k temu poglavju. Nadaljnje izključitve so navedene v komen-
tarjih k nekaterim tar. številkam tega poglavja.

40.01 - NARAVNI KAVČUK, BALATA, GUTAPERČA, GVAJALA, ČIKL IN PODOBNE
NARAVNE GUME, V PRIMARNIH OBLIKAH ALI PLOŠČAH, LISTIH ALI TRA-
KOVIH - NEVULKANIZIRANI

4001.10 - Lateks iz naravnega kavčuka, predvulkaniziran ali ne

- Naravni kavčuk v drugih oblikah:

4001.21 - - dimljeni kavčuk v obliki listov

4001.22 - - naravni kavčuk, tehnično specificiran (TSNR)

4001.29 - - drug

4001.30 - Balata, gutaperča, gvajala, čikl in podobne naravne gume

(A) Lateks iz naravnega kavčuka (predvulkaniziran ali ne).

Lateks iz naravnega kavčuka je tekočina, izločena pretežno iz kavčukovca vrste Hevea brasilien-
sis. Sestoji iz vodne raztopine organskih in mineralnih snovi (beljakovine, maščobne kisline in
njihovi derivati, soli, sladkor in glikozidi), vendar je v suspenziji 30 do 4o% kavčuka (t.j. polizo-
prena velike molekulske mase).

Ta del vključuje:

(1) Stabiliziran ali koncentriran naravni lateks.

Lateks - kavčuk spontano koagulira v nekaj urah po izcejanja iz drevesa. Zaradi tega mora
biti stabiliziran, da se zagotovi konzervacija in prepreči razpadanje in koagulacija. Običajno
se to doseže z dodajanjem amoniaka (5 do 7 gramov na liter lateksa). Na ta način dobimo
izdelek, imenovan "nasičeni amonijak" ali FA - tip. Drugi način stabilizacije je dodajanje
majhnih količin (med 1 in 2 grama na liter lateksa) šibke raztopine, ki sestoji iz amoniaka in
snovi, kot sta na primer: tetrametiltiuramdisulfid in cinkov oksid, pri čemer nastane izdelek
z imenom "amoniak majhne nasičenosti" ali LA - tip.

Obstaja tudi naravni lateks - kavčuk, ki je odporen proti zmrzovanju in, ki je stabiliziran
z majhnimi količinami natrijevega salicilata ali formaldehida. Uporablja se na področjih s
hladnim podnebjem.

Naravni kavčuk - lateksi se koncentrirajo (predvsem iz transportnih razlogov) na razne
načine (na primer: s centrifugiranjem, izparevanjem, razslojevanjem lateksa itd.).

Vsebnost trgovskega kavčuk - lateksa je ponavadi med 60 in 62%. Obstaja tudi bolj kon-
centriran - včasih lahko koncentracija preseže 70%.

(2) Termoobčutljivi naravni kavčuk - lateksi. 

Pridobivajo se z dodajanjem sredstev za doseganje toplotne občutljivosti. Ko se tovrstni
lateksi segrejejo, je gel obstojnejši kot pri toplotno neobčutljivih lateksih. Ponavadi se upora-
bljajo za proizvodnjo predmetov iz kavčuka z namakanjem ali litjem, ali pa za proizvodnjo
penastega in gobastega kavčuka.



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 7841

(3) Elektropozitivni lateksi.

Znani so kot "lateksi z obratnim električnim nabojem", pridobivajo se s preobračanjem
naboja delčkov naravnega koncentriranega lateksa. To se običajno doseže z dodajanjem
kationskih površinsko aktivnih sredstev. Z uporabo teh lateksov se zmanjša odbojnost večine
tekstilnih vlaken na impregnacijo s kavčukom, saj imajo vlakna, kot tudi navadni lateks,
negativni elektrostatični naboj v alkalnem okolju.

(4) Pred-vulkanizirani naravni lateks - kavčuk.

Kavčuk se pridobiva z delovanjem vulkanizatorjev na lateks s toploto, ponavadi pri tempe-
raturah pod 100°C.

Kavčukovi delčki, ki se nahajajo v lateksu, se vulkanizirajo z dodajanjem sedimentnega ali
koloidnega žvepla, cinkovega oksida in pospeševalca (na primer: ditiokarbamata). Stopnja
vulkanizacije končnega izdelka se lahko po želji spreminja tako, da se spremeni temperatura,
čas ogrevanja ali deleži uporabljenih sestavih. Praviloma se vulkanizirajo le zunanje stene
kavčukovih delčkov, v izogib odvečni vulkanizaciji lateksa, se višek sestavin odstrani po seg-
revanju s centrifugiranjem.

Predvulkanizirani kavčuk se po videzu ne razlikuje od navadnega kavčuka. Vsebnost veza-
nega žvepla pri teh lateksih je približno 1%.

Z uporabo predvulkaniziranega kavčuka se izognejo nekaterim operacijam (na primer:
mletje, priprava mešanice). Uporablja se pri izdelavi izdelkov z namakanjem ali litjem (far-
macevtskega in kirurškega blaga), največ pa v tekstilni industriji, pa tudi kot lepilo. Uporab-
ljajo se tudi pri izdelavi nekaterih vrst papirja in umetnega usnja. Kavčuku daje izvrstne
elektroizolacijske lastnosti (zaradi majhnih vsebovanih količin beljakovin in topnih sub-
stanc).

Lateks - kavčuk se transportira v sodih prostornine okoli 200 litrov, katerih notranja stran je pre-
mazana, ali pa transportira na veliko (in bulk).

(B) Naravni kavčuk v drugih oblikah.

V smislu te tar. številke se izraz "naravni kavčuk" nanaša na kavčuk kavčukovca "Hevea".
Takega se ponavadi tudi transportira iz mesta pridobivanja najprej v tovarne, kjer se zaradi trans-
portiranja in konzervacije obdela. Obdela se lahko tudi, da bi naravni kavčuk pridobil nekatere
značilnosti, ki olajšajo njegovo kasnejšo uporabo ali kvaliteto končnih izdelkov. Vendar pa lahko
ostane uvrščen v to tar. številko le, če ne izgubi bistvenih lastnosti surovine. Prav tako ne sme
vsebovati saj, silicijevega dioksida in snovi, prepovedanih z Opombo 5 (a).

Koagulacija poteka v rezervoarjih raznih oblik, ki so opremljeni s premičnimi pregradami. Da bi
se kavčukov koagulum izločil iz vodnega seruma, mora lateks koagulirati z malenkostnim kisan-
jem z na primer: 1% ocetne kisline ali 0,5% mravljinčne kisline. Po končanem postopku koag-
ulacije se koagulum odstrani v obliki plošč ali kot nepretrgan trak.

Glede na to, kaj naj bi se izdelalo, so nadaljnji postopki različni - dimljenje plošč, beli ali rjavi
krep, naknadno koagulirane kroglice ali sipek prah.

(1) Plošče in krep iz kavčuka.

Za izdelavo plošč se kavčukov trak vrže v stroj z vrtečimi valji. V teh strojih zadnji par valjev
pusti na kavčuku reliefno površino z značilnimi oznakami. Kavčukov trak (debeline med 3 in
4 mm), ki leze iz stroja, se reže v plošče. Le - te se dajo v sušilnico ali prostore za dimljenje.
Da bi bilo sušenje hitrejše, se površina izhlapevanja poveča. Namen dimljenja je sušenje in
impregnacija kavčuka s kreozotnimi snovmi, ki delujejo kot antioksidanti in antiseptiki.
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Svetel krep se izdeluje tako, da se kavčukov koagulum zlije v baterijo strojev za krepiranje
kavčuka. Prvi stroj ima valje z razbrazdano površino, zadnji v vrsti valjev pa imajo
gladko površino, vendar se vrtijo z različnimi hitrostmi. Te operacije se odvijajo pod stalnim
vodnim tokom tako, da se kavčuk popolnoma izpere (umije). Nato sledi sušenje v dobro
zračenih sušilnicah, pri sobni temperaturi, ali z vročim zrakom. Dva ali več slojev krepa se
lahko stisnejo v debeleše plošče.

Plošče krepa se lahko izdelujejo tudi po naslednjem postopku: ko lateks koagulira, kar se
zgodi v cilindričnih posodah, se koagulum z žago nareže na dolge trakove, ti pa se razrežejo
v plošče. Nato sledi sušenje (običajno brez dimljenja).

Nekatere vrste kavčuka (posebni krepi, ki so drugačni od svetlega krepa) se ne izdelujejo
direktno s koagulacijo lateksa, ampak z naknadno ponovno aglomeracijo in izpiranjem v
"strojih za krepiranje" koaguluma, ki se dobi med udarjanjem ali s tovarniškimi postopki.
Tako dobljene plošče nimajo enotne debeline in se sušijo na podoben način kot svetel krep.

Naravni kavčuk, kot je opisan zgoraj, je običajno označen, glede na njegovo poreklo, obliko
in stopnjo čistosti po mednarodnih standardih, ki jih je izdala ustrezna mednarodna organiza-
cija.

Najbolj znani tipi so: dimljene plošče in njihove rezane plošče, svetli krepi in njihove razre-
zane plošče, rjavi krep in rebraste in zračno sušeče plošče.

(2) Tehnično specificirani naravni kavčuk (TNSR).

Ta skupina surovega naravnega kavčuka je predelana, preizkušena in razdeljena v 5 splošnih
razredov (5L, 5, 10, 20 in 50) po specifikacijah, podanih v naslednji tabeli:

Tabela: Razred TSNR in največje dovoljene omejitve za vsak parameter

TSNR mora spremljati preizkusni certifikat, ki ga izda pristojni organ države - proizva-
jalke. Certifikat mora navajati razred, specifikacije in rezultate preizkušanja kavčuka. Neka-
tere države - proizvajalke kavčuka imajo lahko strožje specificirane razrede, kot pa so podani
v tabeli. TSNR pakirajo v balah po 33,33 kg, ki so zavite v polietilen. Ponavadi je 30 do 36
takšnih bal na paletah in prekritih z notranje strani s polietilensko oblogo ali s kontrahirano
folijo polietilena. Vsaka bala in paleta ima posebne oznake, ki označujejo razred, maso
kavčuka, šifro proizvajalca itd..

(3) Re-aglomerirane kroglice kavčuka.

Postopki proizvodnje, uporabljeni za predelavo granuliranega kavčuka, so določeni tako, da
dajo čistejše izdelke s stalnimi lastnostmi in boljšega videza kot je kavčuk v listih ali krepu.

V ta proizvodni proces spada granuliranje koaguluma, predvsem s pomočjo čiščenja, sušenja
in stiskanja v bale. Za granuliranje lahko uporabijo številne stroje, na primer: rotacijske

RAZRED 5L 5 10 20 50

PARAMETER: 

nečistoče, ki ostanejo na situ 325 v odstotkih po masi največ 0,05 0,05 0,10 0,20 0,50

vsebnost pepela (največ v odstotkih po masi) 0,60 0,60 0,75 1,00 1,50

vsebnost dušika (največ v odstotkih po masi) 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70

hlapne snovi (največ v odstotkih po mase 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00

hitrost plastičnosti po Wallace - najmanjša začetna vrednost (P0) 30 30 30 30 30

indeks PRI (najmanj v odstotkih) 60 60 50 40 30

barvna meja (lestvica po Lovibondu, največ) 6,00 - - - -
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rezalnice, mline z navzkrižnimi kladivi, peletizacijske stroje in stroje za krepiranje. Zgolj
mehansko delovanje teh strojev lahko okrepijo z dodajanjem zelo majhnih količin ricinuso-
vega olja (od 0,2 do 0,7%), ricinusovega olja, cinkovega stearata ali drugih sredstev za
kepenje, ki jih vnesejo v lateks pred koagulacijo. 

Ta sredstva za kepenje ne vplivajo na nadaljnjo uporabo ali lastnosti kavčuka.

Granule se sušijo v polkontinualnih sušilnicah trolejnega tipa, v tunelskih sušilnicah konve-
jerskega tipa ali v ekstrudicijskih sušilnicah.

Posušene granule se na koncu zbijajo pod velikim pritiskom v bale paralelopipedne oblike in
mase med 32 in 36 kg. Granule reaglomeriranega kavčuka se običajno prodajajo z garan-
cijskimi tehničnimi specifikacijami.

(4) Sipki prah naravnega kavčuka.

Ta prah se proizvaja tako, kot je opisano v prejšnji točki (3), le da se ne stiska.

Da bi se preprečilo ponovno aglomeriranje granul zaradi njihove lastne mase, se med granu-
liranjem mešajo s praškastimi, inertnimi substancami, kot je na primer: lojevec, ali pa z
drugimi sredstvi, ki preprečujejo zleplanje. Kavčukov prah se lahko dobi tudi z vbrizgava-
njem v sušilnice z lateksom, kateremu je dodana inertna substanca, kot je na primer: diato-
mit, ki preprečuje aglomeracijo delcev.

(5) Posebne vrste naravnega kavčuka.

V predhodno opisanih oblikah (od točke (1) do (4) je mogoče pridobiti razne posebne vrste
naravnega kavčuka. Najpomembnejše so:

(a) CV - kavčuk (kavčuk stalne viskoznosti) in LV - kavčuk (kavčuk nizke viskoznosti). 

Kavčuk stalne viskoznosti se pridobiva z dodajanjem zelo majhne količine (0,15%)
hidroksilamina pred koagulacijo, LV - kavčuk (kavčuk nizke viskoznosti), pa z doda-
janjem majhne količine mineralnega olja pred koagulacijo. 

Hidroksilamin preprečuje spontano povečanje viskoznosti naravnega kavčuka v času
skladiščenja. Uporaba teh kavčukov omogoča proizvajalcem določiti čas mastitve.

(b) Peptizirani kavčuk.

Pridobiva se z dodajanjem pribl. 0,5% sredstva za peptizacijo, in sicer lateksu pred
koagulacijo. Sredstvo za peptizacijo kavčuku zmanjšuje viskoznost. Tak kavčuk se
hitreje masti.

(c) Izboljšani kavčuk.

Pridobiva se s koagulacijo mešanice navadnega in predvulkaniziranega lateksa. S tem
kavčukom se lažje izvede postopek ekstruzije in kalandiranja.

(d) Prečiščeni kavčuk.

Pridobiva se z izmenjavo običajnega procesa proizvodnje kavčuka brez dodanih tujih
materij z na primer: centrifugiranjem lateksa. Uporablja se za pridobivanje kloriranega
kavčuka in v proizvodnji nekaterih vulkaniziranih izdelkov (električnih kablov itd.), v
katerih bi prisotnost nečistoč, ki so običajno v kavčuku, imela negativni vpliv.

(e) Kavčukova pena ("skim" - kavčuk).

Pridobiva se s koagulacijo vzporednega izdelka pri centrifugiranju kavčuka.

(f) Kavčuk, ki ne kristalizira.
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Pridobiva se z dodajanjem tiobenzojeve kisline lateksu pred koagulacijo - tako kavčuk
postane odporen proti zmrzovanju.

(C) Balata.

Balata - guma ali balata se ekstrahira iz lateksa nekaterih rastlin iz družine Sapotacea, še posebno
iz drevesa balata (Manilkara bidentata), ki uspeva predvsem v Braziliji.

Je rdečkast izdelek, ki ga večinoma pakirajo v do 5o kg težke bloke, včasih pa tudi kot plošče
debele 3 do 6 mm.

Uporablja se predvsem za proizvodnjo transmisijskih, konvvejerskih ali dvižnih jermenov.
Pomešana z gutaperčo se uporablja tudi v proizvodnji podmorskih kablov in žogic za golf.

(D) Gutaperča.

Ekstrahira se iz lateksa raznih dreves družine Sapotacea (na primer: rodu Palaquinum Payena).

Je rumena ali rumenkastordečkasta. Od izvora je odvisno, ali se odpremlja v pogačah, težkih med
0,5 in 3 kg, ali pa blokih, težkih med 25 in 28 kg.

Uporablja se (pomešana z blatom) pri izdelavi podmorskih kablov in žogic za golf, kakor tudi za
izdelavo tesnilnih obročev za črpalke in ventile, valjev strojev za predenje lana, oblog za rezer-
voarje, za steklenice za fluorovodikovo kislino, za lepila itd.

(E) Guayule - kavčuk.

Ekstrahira se iz lateksa Parthenium argentatum (grmovje mehiškega porekla).

(F) Čikl - kavčuk.

Ekstrahira se iz lateksa, ki se nahaja v lubju nekaterih vrst dreves družine Sapotacea, ki uspevajo
v tropskih predelih Azije.Ta kavčuk je rdečkast in se ponavadi dobavlja v pogačah raznih veliko-
sti, ali pa v 10 kg blokih.Največ se uporablja pri proizvodnji "žvečilnega gumija". Prav tako se
uporablja pri proizvodnji nekaterih vrst kirurških trakov in za zobozdravstvene namene.

(G) Podobni naravni kavčuki. 

Na primer: jelutong.

Da bi se uvrstil v to poglavje, mora ta guma imeti tudi karakter gume.

(H) Mešanice. 

Iz katerih koli, pravkar navedenih izdelkov.

Ta tar. številka izključuje:

(a) mešanice iz katerih koli izdelkov iz te tar. številke s katerim koli izdelkom iz tar. št. 40.02 (tar. št. 40.02) in

(b) naravni kavčuk, balato, gutaperčo, guayule, čikl in podobne naravne kavčuke, ki so pred ali po koagulaciji pomešani s
snovmi, prepovedanimi z Opombo 5 k temu poglavju (tar. št. 40.05 ali 40.06).

40.02 - SINTETIČNI KAVČUK IN FAKTIS, DOBLJENA IZ OLJA, V PRIMARNIH OBLI-
KAH ALI PLOŠČAH, LISTIH ALI TRAKOVIH; MEŠANICE KATEREGA KOLI
PROIZVODA IZ TAR. ŠT. 40.01 S KATERIM KOLI PROIZVODOM IZ TE TAR.
ŠTEVILKE, V PRIMARNIH OBLIKAH ALI PLOŠČAH, LISTIH ALI TRAKOVIH -
NEVULKANIZIRANI

- Stiren - butadien kavčuk (SBR); karboksilirani stiren - butadien kavčuk 
(XSBR):
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4002.11 - - lateks

4002.19 - - drugo

4002.20 - Butadien kavčuk (BR) 

- Izobuten-izopren (butil) kavčuk (IIR), halo-izobuten-izopren kavčuk (CIIR ali 
BIIR):

4002.31 - - izobuten-izopren (butil) kavčuk (IIR)

4002.39 - - drugo

- Kloropren (klorbutadien) kavčuk (CR):

4002.41 - - lateks

4002.49 - - drugo

- Akrilonitril-butadien kavčuk (NBR):

4002.51 - - lateks

4002.59 - - drugo

4002.60 - Izopren kavčuk (IR)

4002.70 - Etilen-propilen nekonjugirani dien kavčuk (EPDM)

4002.80 - Mešanica proizvodov iz tar. št. 40.01 s katerim koli proizvodom iz te tarifne
številke

- Drugo:

4002.91 - - lateks

4002.99 - - drugo

Ta tar. številka vključuje:

(1) Sintetični kavčuk, kot je definiran z Opombo 4 k temu poglavju (glej nadaljnje besedilo). V to
tar. številko spadata tudi lateks iz sintetičnega kavčuka, predvulkaniziran ali ne, ter sintetični
kavčuk v drugih primarnih oblikah ali v obliki plošč, listov in trakov. Ta tar.št. vključuje še sin-
tetični kavčuk, ki je obdelan zaradi transportiranja in konzerviranja, ali pa zato, da bi pridobil
posebne lastnosti, ki olajšajo njegovo nadaljnjo uporabo, ali za izboljšanje kvalitete končnega
izdelka. Vendar takšna obdelava ne sme vplivati na bistveno lastnost surovega materiala. Še
posebej ne sme vsebovati snovi, prepovedanih z Opombo 5 (a) k temu poglavju. 

Med kombinirane, vendar ne izključene izdelke iz tega poglavja z Opombo 5, sodijo kavčuki,
obogateni z oljem (vsebujejo približno 50% olja).

(2) Faktis, dobljen iz olja. Faktis je izdelek reakcije nekaterih rastlinskih ali ribjih olj (oksidiranih,
neoksidiranih ali delno hidrogeniranih) z žveplom ali z žveplovim kloridom. Faktis ima slabe
fizikalne lastnosti in se uporablja predvsem v kombinaciji z naravnim ali sintetičnim kavčukom,
pa tudi za proizvodnjo radirk.

(3) Mešanice iz katerih koli pravkar navedenih izdelkov.

(4) Mešanice iz katerega koli izdelka iz tar. številke 40.01 s katerim koli izdelkom iz te tar.
številke.
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Opomba 4 (definicija sintetičnega kavčuka)

Ta opomba sestoji iz treh delov. Snovi iz prvega (pod (a)) in iz tretjega (pod (c)) dela morajo izpol-
njevati kriterije vulkanizacije, raztezanja in vrnitve v prvotno stanje. Tiste snovi pa, ki so navedene v
delu (a) in tioplasti iz dela pod (b), so teh zahtev izvzete. Poudariti je treba, da se ta definicija sin-
tetičnega kavčuka ne nanaša le na tar. številko 40.02, ampak tudi na Opombo 1. Skladno s tem vkl-
jučuje pojem "kavčuk", kjerkoli v Nomenklaturi se pojavi, tudi sintetični kavčuk, definiran z Opombo
4.

Pojem sintetični kavčuk vključuje:

(a) Nenasičene organske snovi, ki izpolnjujejo zahteve glede vulkanizacije, raztezanja in vrnitve v
prvotno stanje iz dela (a) te opombe. Za izvedbo preizkusa, se lahko dodajo snovi za
vmreževanje, kot so na primer: aktivatorji vulkanizacije, pospeševalci ali zaviralci. Dovoljena je
tudi prisotnost majhnih količin mehčalcev, emulgatorjev (Opomba 5 (b) (ii)) in zelo majhna
količina dodatkov za posebne namene, ki so navedeni v Opombi 5(b) (iii).

Vendar ni dovoljena prisotnost katere koli snovi, nepotrebne za vmreževanje, kot so na primer:
pigmenti (razen tistih, dodanih zaradi razpoznavanja), mehčala, ekstenderji, polnila, sredsva za
ojačenje in organska topila. Tudi prisotnost mineralnega olja ali dioktilftalata ni dovoljena, če
gre za preizkus.

Skladno s tem mora v primeru snovi, ki vsebujejo materiale, nedovoljene z Opombo 4 (kot je na
primer: mineralno olje), preizkus potekati na vzorcu, ki takih snovi ne vsebuje oz. so bile iz
njega odstranjene. V primeru vulkaniziranih predmetov, ki jih ni moč preizkusiti, je treba dobiti
vzorec nevulkaniziranega surovega materiala, iz katerega so predmeti izdelani in potem opraviti
preizkus.

Med takšne, nenasičene sintetične snovi spadajo: 

stiren-butadien - kavčuki (SBR), 

karboksilirani stiren-butadien - kavčuki (XSBR), 

butadien - kavčuki (BR), 

izobuten-izopren (butil) - kavčuki (IIR), 

halo-izobuten-izopren - kavčuki (CIIR) ali (BIIR), 

kloropren (klorbutadien) - kavčuki (CR), 

akrilonitril-butadien - kavčuki (NBR), 

izopren - kavčuki (IR), 

etilen-propilen-nekonjugirani dien - kavčuki (EPDM), 

karboksilirani akrilonitril-butadien - kavčuki (XNBR) in

akrilonitril-izopren - kavčuki (NIR). 

Da bi se lahko te snovi uvrstile kot sintetični kavčuki, morajo izpolnjevati predhodno navedene
kriterije o vulkanizaciji, raztezanju in vrnitvi v prvotno stanje. (V to tar.številko se uvršča tudi
termoplastični (TR) stiren-butadien kavčuk (SBS)).

(b) Tioplaste (TM). To so nasičene sintetične snovi, dobljene z reakcijo alifatskih dihalogenidov z
natrijevim polisulfidom. Ponavadi se lahko vulkanizirajo s klasičnimi vulkanizatorji. Mehanske
lastnosti nekaterih tioplastov so slabše od lastnosti drugih razredov sintetičnega kavčuka in sled-
nji so v prednosti pred prvimi, saj so odporni proti topilom. Ne smemo jih enačiti s polisulfidi iz
tar. številke 39.11 (glej komentar k tej tar. številki).
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(c) Izdelke, navedene v nadaljnjem besedilu, pod pogojem, da izpolnjujejo pogoje, opisane v prejšnji
točki pod (a) glede vulkanizacije, razteznosti in vračanja v prvotno stanje:

(1) Modificirani naravni kavčuk, ki ga pridobivajo z oplemenitenjem ali mešanjem s plastičn-
imi masami.

Ta kavčuk se ponavadi pridobiva s fiksiranjem nekega k polimerizaciji nagnjenega mono-
mera na kavčuk (ob uporabi katalizatorja polimerizacije), ali pa s koprecipitacijo naravnega
lateks - kavčuka s sintetično lateks - smolo.

Osnovna značilnost modificiranega naravnega kavčuka je, da je v določeni meri "samoo-
jačitelj", saj so njegove lastnosti podobne lastnostim mešanice naravnega kavčuka in saj.

(2) De-polimerizirani naravni kavčuk - pridobivajo se z mehanskim postopkom (trganjem
polimerov) pri določeni temperaturi.

(3) Mešanice nenasičenih sintetičnih snovi in nasičenih sintetičnih višjih polimerov(na
primer: mešanice akrilonitrilbutadien - kavčuka in polivinilklorida).

Ta tar. številka izključuje:

(a) elastomere, ki ne izpolnjujejo pogojev, določenih v Opombi 4 k temu poglavju (ponavadi 39. poglavje) in

(b) izdelke iz te tar. številke, pomešane pred ali po koagulaciji s snovmi, ki jih Opomba 5 (a) prepoveduje (tar. št. 40.05 ali
40.06).

40.03 - REGENERIRANA GUMA V PRIMARNIH OBLIKAH ALI V PLOŠČAH, LISTIH ALI
TRAKOVIH

Regenerirano gumo se pridobiva iz starih predmetov iz gume, posebno iz zunanjih gum ali  odpad-
kov vulkaniziranega kavčuka z mehčanjem (devulkanizacijo) in z odstranjevanjem nekaterih neželjenih
snovi. Postopek ponavadi poteka z raznimi kemičnimi in mehaničnimi sredstvi. Izdelek vsebuje ostanke
žvepla ali drugih vulkanizacijskih sredstev, je slabši od prave gume, vendar bolj plastičen in lepljiv.
Običajno se pripravlja v ploščah, posutih z lojevcem, ali pa so plošče med seboj ločene s polietilenskimi
folijami.

Ta tar. številka vključuje plošče, liste in trakove iz regenerirane gume, pomešane s pravim
kavčukom (z ali brez dodanih snovi) - vendar pod pogojem, da ima izdelek bistvene lastnosti
regeneriranega kavčuka.

40.04 - ODPADKI, OSTRUŽKI IN OSTANKI IZ GUME (RAZEN TRDE GUME), PRAH IN
ZRNA, DOBLJENI IZ TEH PROIZVODOV

Pojem "odpadki, ostružki in ostanki" je definiran v Opombi 6 k temu poglavju.

Ta tar. številka vključuje:

(1) Odpadke, ostružke in ostanke iz kavčuka ali gume, nastale pri proizvodnji ali obdelavi
(razen pri proizvodnji in obdelavi trde gume);

(2) Blago iz kavčuka ali gume (razen iz trde gume), ki je neuporabno zaradi rezanja, dotra-
janosti ali drugih razlogov. Ta skupina vključuje dotrajane zunanje gume, neprimerne za
protektiranje, ter ostanke iz teh gum, dobljene na naslednje načine:

(a) z rezanjem gum s posebnimi stroji, kar se da bližje obroču, ojačenem z žico, in robu gume,

(b) s trganjem, da se odstrani kord in
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(c) z rezanjem v kose.

Ta tar. številka izključuje uporabljene (stare) zunanje gume, ki so primerne za protektiranje (tar. št. 40.12).

(3) Prah in kroglice (granule), dobljene iz predhodnih izdelkov pod (1) in (2)

Ti izdelki sestojijo iz zmletih odpadkov iz gume. Lahko se uporabijo kot polnila v materialih za
prekrivanje cest in v drugih zmeseh na osnovi gume, ali pa za stiskanje v predmete, ki ne
zahtevajo prevelike moči.

Ta tar. številka prav tako izključuje odpadke, ostružke, odrezke, prah in kroglice iz trde gume (tar. št. 40.17).

40.05 - MEŠANICE KAVČUKA, NEVULKANIZIRANE, V PRIMARNIH OBLIKAH ALI V
PLOŠČAH, LISTIH ALI TRAKOVIH

4005.10 -  Mešanice s sajami ali silicijevim dioksidom (bele saje), vključno "masterbači" 
v primarnih oblikah ali v obliki plošč, listov, trakov

4005.20 - Raztopine; disperzije, razen tistih iz tar. podšt. 4005 10

- Drugo:

4005.91 - - plošče, listi in trakovi

4005.99 - - drugo

Ta tar. številka vključuje nevulkanizirane sestavljene kavčuke v primarnih oblikah, obliki plošč, lis-
tov ali trakov.

Pojem "kavčuk" ima isti pomen kot v Opombi 1 k temu poglavju. Ta tar. številka vključuje tudi
naravni kavčuk, balato, gutaperčo, gvajalo, čikl in podobne naravne gume, sintetični kavčuk, faktis,
dobljen iz olja in vse naštete snovi regenerirane - pod pogojem, da so pomešane z drugimi snovmi.

Skladno z Opombo 5(b) k temu poglavju, tar. številke 40.01 in 40.02 ne vključujejo kavčuka ali
mešanice kavčukov, ki so zmešani pred ali po koagulaciji s sredstvi za vulkanizacijo, s pospeševalci,
zaviralci ali aktivatorji (razen tistih, dodanih zaradi proizvodnje predvulkaniziranega lateksa iz
kavčuka), nadalje s pigmenti ali drugimi barvili (razen tistih, dodanih izključno zaradi razpoznavanja), z
mehčalci ali ekstenderji (razen mineralnega olja, če gre za z oljem ekspandirani kavčuk), s polnili, sred-
stvi za ojačenje, organskimi topili ali drugimi snovmi, razen tistih, dovoljenih v Opombi 5(b) k temu
poglavju.

Ta tar. številka vključuje:

(A) Kavčuk, pomešan z ogljenimi sajami ali silicijevim dioksidom (z ali brez mineralnega olja ali
drugih sestavin)

Ta kategorija oz. skupina vključuje tudi masterbačo z ogljenimi sajami, ki sestoji iz med 40%
in 70% ogljenih saj. Prodaja se v balah.

(B) Mešanice kavčukov brez saj in silicija

Te mešanice sestojijo kot so organska topila, sredstva za vulkanizacijo, pospeševalci, mehčalci,
ekstenderji, zgoščevalci in polnila (razen ogljenih saj in silicija). Nekatere med njimi lahko vse-
bujejo rdečo glino in beljakovine.

Ti dve skupini vključujeta naslednje izdelke:

(1) Mešane lateks - kavčuke (vštevši predvulkanizirane latekse) pod pogojem, da zaradi mešanja
niso pridobili lastnosti preparata, ki je bolj specifično opisan v drugi tar. številki Nomenklature.
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Tako ta številka izključuje med drugim lateks - lake in barve (32. poglavje).

(2) Disperzije in raztopine nevulkaniziranega kavčuka v organskih topilih, ki se uporabljajo v
proizvodnji izdelkov, ki se izdelujejo z namakanjem, ali izdelkov, ki se dokončujejo s premazom.

(3) Plošče, liste in trakove, ki sestojijo iz tekstilnih tkanin oz. materialov, kombiniranih z mešani-
cami kavčukov, mase, večje od 1500 g/m2 in, ki vsebujejo do 50 mas.% tekstilnega materiala.

Ti izdelki se pridobivajo s kalandriranjem ali z "gumiranjem", pa tudi s kombinacijo obeh
postopkov. Uporabljajo se predvsem za proizvodnjo zunanjih gum, cevi itd..

(4) Druge plošče, listi in trakovi iz mešanic kavčukov, ki se lahko uporabljajo na primer: za
popravila zunanjih ali notranjih gum (vroči postopek), proizvodnjo lepljivih zaplat, pod-
stavkov oz. zamaškov za nekatere hermetične posode, za kroglice iz gume itd., za stiskanje pod-
platov iz gume itd.

(5) Mešanice kavčukov v obliki kroglic, pripravljenih za vulkanizacijo, ki se uporabljajo kot take in
pa za stiskalne postopke (na primer: v obutveni industriji, vključno termoplastični kavčuk -
TR).

Plošče, listi in trakovi (vštevši bloki pravilnih geometrijskih oblik) iz te tar. številke so lahko
površinsko obdelani(tiskani, reliefirani, nažlebljeni, s kanali, z rebri itd.), ali pa samo razrezani v pra-
vokotne oblike (vštevši kvadrate) ne glede na to, ali imajo lastnost predmeta oz. artikla, vendar pa ne
morejo biti razrezani v drugačne oblike ali naprej obdelani.

Ta tar. številka izključuje:

(a) koncentrirane disperzije barvil - masterbači (vštevši lak - barve) v gumi, ki se uporabljajo kot surovine za barvanje gume v
gmoti (tar. št. 32.04, 32.05 ali 32.06),

(b) bolj ali manj pastozne izdelke na osnovi lateksa ali drugega kavčuka, ki se uporabljajo kot kiti, polnila za barve in neog-
njeodporni površinski preparati (tar. št. 32.14),

(c) pripravljena lepila in druga lepilna sredstva, ki sestojijo iz raztopine kavčuka ali disperzije z dodanimi polnili, sredstvi za
vulkanizacijo in smolami, ter raztopine in disperzije kavčuka ali gume, pripravljene za prodajo na drobno kot lepila v
pakiranjih neto mase do 1 kg (tar. št. 35.06),

(d) medsebojne mešanice katerega koli izdelka iz tar. št. 40.01 in tar. št. 40.02 (tar. št. 40.02),

(e) regenerirani kavčuk, pomešan s pravim kavčukom ali z drugimi materiali, če ima mešanica bistveno lastnost regene-
riranega kavčuka (tar. št. 40.03),

(f) plošče, listi, trakovi iz nevulkaniziranega kavčuka, ki so obdelani drugače, razen površinsko obdelanih, ali pa so razrezani
v drugačne oblike, razen v pravokotne (vštevši kvadratne) (tar. št. 40.06) in

(g) plošče, listi in trakovi, sestavljeni iz vzporednega tekstilnega prediva, aglomeriranega s kavčukom oz. z gumo (tar. št.
59.06).

40.06 - DRUGE OBLIKE (NPR. PALICE, CEVI, PROFILI) IN PROIZVODI (NPR. KOLUTI
IN OBROČI) IZ NEVULKANIZIRANEGA KAVČUKA

4006.10 - Profilirani trakovi z vzorci za protektiranje pnevmatik

4006.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje nevulkanizirani kavčuk v oblikah, neomenjenih in ne zajetih v predhodnih
tar. številkah tega poglavja in predmete oziroma artikle iz nevulkaniziranega kavčuka s kombinirano ali
nekombinirano sestavo.

Ta tarifna številka vključuje:
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(A) Profilirane oblike iz nevulkaniziranega kavčuka, na primer plošče in trakove nepravokotnih
prečnih presekov, ki so običajno rezultat ekstruzije. Ta tarifna številka vključuje posebno profil-
irane trakove z vzorci za protektiranje pnevmatik, ki so rahlo trapezastega preseka.

(B) Cevi iz nevulkaniziranega kavčuka, izdelane z ekstruzijo in, ki se uporabljajo predvsem za ob-
laganje cevi iz tar. št. 59.09.

(C) Druge predmete oz. artikle iz nevulkaniziranega kavčuka, kot na primer:

(1) Niti iz kavčuka, pridobljene z helikoidalnim rezanjem nevulkaniziranega kavčuka ali pa z
ekstruzijo iz kombinirane zmesi na osnovi lateksa (vštevši predvulkanizirani lateks).

(2) Obroče, kolute in podstavke iz nevulkaniziranega kavčuka, ki se pretežno uporabljajo za
tesnjenje določenih vrst hermetično zaprtih posod ali tesnjenje stikov med dvema, običajno
togima deloma.

(3) Plošče, liste in trakove iz nevulkaniziranega kavčuka, obdelane drugače, razen površinsko
obdelanih iz razrezanih v oblike, razen pravokotnih (vštevši kvadratne).

Ta tar. številka izključuje:

(a) lepljive trakove na kakršni koli podlagi (uvrščanje po podlagi, na primer:: tar. št. 39.19, 40.08, 48.23, 56.03 ali 59.06), ali
če nimajo podlage -35.06 in

(b) kolute in prstane iz nevulkaniziranega kavčuka, skupaj s tesnilnimi obročki in podobnimi spojkami iz drugega materiala,
pripravljene v vrečkah, zavitkih ali v podobnih pakiranjih (tar. št. 84.84).

40.07 - NITI (DEBELINE DO 5 MM) IN KORD IZ VULKANIZIRANEGA KAVČUKA
(GUME)

Kavčukova nit je lahko dobljena z rezanjem listov ali plošč iz vulkaniziranega kavčuka (gume), ali
pa z vulkaniziranjem niti, dobljene z iztisnjevanjem.

Ta tar. številka vključuje:

(1) Niti, ki so v celoti iz kavčuka, enojne, kakršnega koli prečnega prereza -vendar pod pogojem,
da debelina prečnega prereza ne presega 5 mm. Če je premer večji, se nit izključuje iz te tar.
številke (tar. št. 40.08).

(2) Kord (večkraten - sestavljen iz več niti), ne glede na število niti.

Ta tar. številka ne vključuje tekstilnih materialov, kombiniranih z nitmi iz kavčuka ali gume (Oddelek XI). Primer: niti ali
kord, prekriti s kavčukom ali gumo, se uvrščajo v tar. številko 56.04.

40.08 - PLOŠČE, LISTI, TRAKOVI, PALICE (DEBELINE NAD 5 MM) IN PROFILI IZ VUL-
KANIZIRANEGA KAVČUKA (GUME), RAZEN IZ TRDE GUME

- Iz celularne gume:

4008.11 - - plošče, listi in trakovi 

4008.19 - - drugo

- Iz necelularne gume:

4008.21 - - plošče, listi in trakovi

4008.29 - - drugo
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Ta tar. številka vključuje:

(1) Plošče, liste in trakove (prečnega prereza, večjega od 5 mm) v nedoločenih dolžinah, ali
samo razrezani na določene dolžine ali v pravokotnike (vštevši kvadrate).

(2) Bloke pravilnih geometrijskih oblik.

(3) Palice in profilne oblike (vštevši niti prečnega prereza dimenzije, ki presega 5 mm). Profilne
oblike se z eno operacijo dobijo v nedoločenih dolžinah (običajno z ekstruzijo) in imajo stalen in
ponavljajoč se prečni prerez od enega do drugega konca. V to tar. številko se uvrščajo ne glede
na to, ali so razrezane na določene dolžine ali ne. V to tar. številko se uvrščajo tudi tiste profilne
oblike, katerih dolžina je manjša od največje dimenzije prečnega prereza.

Izdelki iz te tar. številke so lahko površinsko obdelani (na primer: tiskani, reliefirani, žlebljeni, s
kanali, z rebri). Lahko so neobarvani ali obarvani (v gmoti ali samo površinsko). Profilne oblike z eno
lepljivo stranjo, ki se uporabljajo za tesnjenje okenskih okvirov, se uvrščajo v to tar. številko. Ta tar.
številka prav tako vključuje material iz gume v kosih za oblaganje tal (kot metražno blago) in plošče,
podstavke ter druge predmete, dobljene zgolj z rezanjem plošč ali listov iz gume v pravokotne (vštevši
kvadratne) oblike.

Uvrščanje izdelkov, izdelanih iz vulkaniziranega kavčuka - gume (razen iz trde gume), kombiniranih
(v gmoti ali po površini) s tekstilnimi materiali, je odvisno od določil Opombe 3 k 56. poglavju in
Opombe 4 k 59. poglavju. Kombinacije vulkaniziranega kavčuka - gume (razen trde gume) z drugimi
materiali ostanejo uvrščene v tej tar. številki pod pogojem, da ohranjajo bistvene lastnosti gume.

Ta tar. številka vključuje tudi:

(A) Plošče, liste in trakove iz celularne gume, kombinirane s klobučevino, netkanimi tkaninami,
pletenimi ali kvačkanimi materiali ali drugimi tekstilnimi materiali pod pogojem, da so ti materi-
ali zgolj zaradi ojačenja.

Neokrašene, nebeljene, beljene ali enovito obarvane tekstilne tkanine, kadar so dodane tem
ploščam, listom ali trakovom le z ene strani, štejejo kot material za ojačenje. Šteje pa se, da imajo
okrašeni, tiskani ali bolj obdelani tekstili in posebni proizdovi (kot so na primer: tkanine s kos-
mato površino, til ali čipka) večjo funkcijo, od le ojačitvene.

Plošče, listi in trakovi iz celularne gume, kombinirane s tekstilnimi tkaninami oz. materiali z obeh strani, ne glede na
vrsto tkanine, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 56.02, 56.03 ali 59.06).

(B) Klobučevina (filc) impregniran, premazan ali prevlečen, prekrit ali laminiran z vulkaniziranim
kavčukom - gumo (razen s trdo gumo), ki vsebuje po masi največ 50% tekstilnega materiala, ali
pa je popolnoma vsajen oz. vstavljen v gumo.

(C) Netkani tekstil, popolnoma vsajen oz. vstavljen v gumo ali v celoti premazan, prevlečen ali
prekrit z gumo z obeh strani, pod pogojem, da je premaz, prevleka ali prekrivajoča plast vidna s
prostim očesom, ne glede na katero koli možno spremembo barve.

Ta tar. številka med drugim izključuje:

(a) transportne ali transmisijske jermene in trakove iz vulkaniziranega kavčuka - gume, razrezane ali nerazrezane na določene
dolžine (tar. št. 40.10),

(b) plošče, liste ali trakove, površinsko obdelane ali neobdelane (vštevši kvadratne in pravokotne predmete oz. artikle, ki so iz
njih izrezani) z ostrimi ali stisnjenimi robovi, zaobljenimi vogali, na robovih preluknjane ali drugače obdelane ali razrezane
v druge oblike, razen pravokotne (vštevši kvadratne) (tar. št. 40.14, 40.15 ali 40.16),

(c) tkane tekstilne materiale, kombinirane z nitmi iz gume (poglavja od št. 50 do 55 ali 58. poglavje),

(d) izdelke iz tar. številk 56.02 in 56.03,

(e) tekstilne preproge in pregrinjala s podlogo iz celularne gume (57. poglavje),
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(f) korda tkanine za pnevmatike (tar. št. 59.02),

(g) gumirane tekstilne tkanine, definirane v Opombi 4 k 59. poglavju (tar. št. 59.06) in 

(h) pletene ali kvačkane materiale, kombinirane z nitmi iz kavčuka ali gume (tar. št. 60.01 ali 60.02).

40.09 - CEVI IZ VULKANIZIRANEGA KAVČUKA (GUME), RAZEN IZ TRDE GUME, S
PRIBOROM ALI BREZ NJEGA (NPR. SPOJNICE, KOLENA, PRIROBNICE)

- Neojačene ali nekombinirane z drugimi materiali:

4009.11 - - brez pribora

4009.12 - - s priborom

- Ojačene ali  kombinirane samo s kovino:

4009.21 - - brez pribora

4009.22 - - s priborom

- Ojačene ali kombinirane samo s tekstilnimi materiali:

4009.31 - - brez pribora

4009.32 - - s priborom

- Ojačene ali kombinirane z drugimi materiali:

4009.41 - - brez pribora

- - s priborom

Ta tar. številka vključuje cevi in upogibne cevi, ki so v celoti sestavljene iz gume (razen iz trde
gume) ter cevi in upogibne cevi vštevši tudi upogibne cevi za polivanje, ojačene s slojevitim skladom
(na primer: iz ene ali več plasti tekstilnih tkanin, iz ene ali več plasti paraleliziranih tekstilnih niti, ali
pa iz kovinskih žic, vstavljenih v gumo). Take cevi in upogibne cevi so lahko tudi prevlečene s tanko
tkanino ali s spiralno ovitimi tekstilnimi predivi. Vsebujejo lahko tudi spiralne žice z zunanje ali z
notranje strani.

Ta tar. številka ne vključuje cevi in upogibnih cevi iz tekstilnega materiala (včasih jih imenujejo "tkane cevi"), ki so nepre-
močne za vodo, ker so z notranje strani prevlečene z gumo, ali pa je v njih vstavljena posebna cev iz gume. Take cevi in
upogibne cevi se uvrščajo v tar. št. 59.09.

Cevi in upogibne cevi ostanejo uvrščene v tej tar. številki tudi, če imajo na konceh pribor - vendar
pod pogojem, da zadržijo bistveno lastnost cevi in upogibnih cevi.

V to tar. številko spadajo tudi cevi iz vulkaniziranega kavčuka, razrezane v določene dolžine ali ne,
vendar ne na dolžino manjšo od največje dimenzije prečnega prereza, na primer: od dolžine cevi za
proizvodnjo notranje gume.

40.10 - TRAKOVI ALI JERMENI IZ VULKANIZIRANEGA KAVČUKA (GUME) ZA TRANS-
PORT ALI TRANSMISIJO

- Transportni trakovi in jermeni:

4010.11 - - ojačeni zgolj s kovino

4010.12 - - ojačeni zgolj s tekstilnimi materiali
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4010.13 - - ojačeni zgolj s plastičnimi materiali

4010.19 - - drugi

- Transmisijski jermeni ali trakovi:

4010.31 - - neskončni transmisijski jermeni trapezastega preseka (V-jermeni), V-
rebrasti, obsega več kot 60 cm, vendar vendar ne več kot 180 cm

4010.32 - - neskončni transmisijski jermeni trapezastega preseka (V-jermeni), razen V-
rebrastih, obsega več kot 60 cm, vendar ne več kot 180 cm

4010.33 - - neskončni transmisijski jermeni trapezastega preseka (V-jermeni),  V-
rebrasti, obsega več kot 180 cm, vendar ne več kot 240 cm

4010.34 - - neskončni transmisijski jermeni trapezastega preseka (V-jermeni), razen V-
rebrasti, obsega več kot 180 cm, vendar ne več kot 240 cm

4010.35 - - neskončni sinhroni jermeni, obsega več kot 60 cm, vendar ne več 150 cm

4010.36 - - neskončni sinhroni jermeni obsega več kot 150 cm, vendar ne več 198 cm

4010.39 - -  drugi

Ta tar. številka vključuje jermene oz. jermenje, v celoti iz vulkaniziranega kavčuka ali iz tkanin
impregniranih, premazanih, prevlečenih ali laminiranih s kavčukom , ali pa izdelane iz tekstilnega pre-
diva ali korda, impregniranega, premazanega, prevlečenega, prekritega ali oslojenega s kavčukom ali
gumo (glej Opombo 8 k temu poglavju). Vključuje tudi jermene in trakove iz gume, ojačene s tkani-
nami iz steklenih vlaken ali s steklenim obročem ali s tkanino iz kovinskih žic.

Jermenje in trakovi (razen trakov in jermenja, v celoti iz vulkaniziranega kavčuka) običajno sestojijo
iz osnove, izdelane iz nekaj slojev tkanine, gumirane ali ne (na primer: osnova in votek tkanine,
pleteno ali kvačkano blago, sloji paraleliziranega prediva), ali pa iz jeklenega kabla ali traku, ki sta
popolnoma prekrita z vulkaniziranim kavčukom - gumo.

Ta tar. številka vključuje jermenje nedoločene dolžine (za naknadno rezanje na določene dolžine),
pa tudi trakove, ki so že razrezani na določene dolžine (s spojenimi konci ali ne, opremljene s pritrdili
ali ne). Ta tar. številka vključuje tudi brezkončne trakove.

To blago je lahko pravokotnega, trapezoidnega, krožnega ali drugačnega prečnega prereza.

Trakovi in jermeni trapezastega prereza so izdelki, v prerezu katerih se pojavlja ena ali več oblik črke
"V". Tako so oblikovani zato, da zagotavljajo maksimalno oprijemanje in minimalno zdrsavanje. V to
skupino sodijo trakovi in jermeni, katerih prečni prerez je:

(A) enojna trapezasta oblika 

(B) trapezasta oblika na nasprotnih straneh 

(C) dve ali več trapezastih oblik na isti strani 

Utori (vrezani ali izoblikovani) v "V"-trakovih in jermenih zmanjšujejo upogljivost in pomagajo
odvajati toploto pri hitrem vrtenju. To je še posebej pomembno takrat, kadar jermeni tečejo prek majh-
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nih kolesc z veliko hitrostjo. Ti utori, katere pa je moč zaslediti le na nekaterih tipih "V"-trakov, ne
vplivajo na njihovo uvrščanje.

Sinhroni jermeni (glej ilustracijo) so oblikovani za prenos moči pri stalnem vrtilnem razmerju med
nažlebljenima kolescema. Kompletni izdelek je pogosto preprosto povezan s časovnim trakom. Zareze,
ki so pogosto na notranji strani jermena, zagotavljajo mehek tek preko nažlebljenih kolesc. Sinhroni tra-
kovi in jermeni nimajo trapezastega prečnega prereza.

Trakovi iz te tar. številke so lahko tudi v obliki cevi, iz katerih je moč izrezati gotove kose. To ne
vpliva na uvrščanje.

Transportni ali prenosni trakovi in jermeni, ki se pojavljajo skupaj s stroji ali napravami za katere
so pripravljeni ali oblikovani, vgrajeni ali nevgrajeni v stroje ali naprave, se uvrščajo v tarifno številko
stroja ali naprave (na primer: oddelek XVI)

40.11 - NOVE ZUNANJE PNEVMATIČNE GUME (PLAŠČI)

4011.10 - Za osebne avtomobile (vključno za avtodome in dirkalne avtomobile)

4011.20 - Za avtobuse ali tovornjake

4011.30 - Za zrakoplove

4011.40 - Za motorna kolesa

4011.50 - Za dvokolesa

- Druge, z vzorcem ribje kosti ali podobnim vzorcem:

4011.61 - - ki se uporabljajo za kmetijska in gozdarska vozila

Sinhronizacijski trak (jermen)
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4011.62 - - ki se uporabljajo za gradbena ali industrijska vozila  in stroje, z velikostjo 
oboda do vključno 61 cm

4011.63 - - ki se uporabljajo za gradbena ali industrijska vozila  in stroje, z velikostjo 
oboda več kot 61 cm

4011.69 - - druge

- Druge:

4011.92 - - ki se uporabljajo za kmetijska in gozdarska vozila

4011.93 - - ki se uporabljajo za gradbena ali industrijska vozila  in stroje, z velikostjo 
oboda do vključno 61 cm

4011.94 - -  ki se uporabljajo za gradbena ali industrijska vozila  in stroje, z velikostjo 
oboda več kot 61 cm

4011.99 - - druge

Te zunanje gume se lahko uporabljajo na kateri koli vrsti vozil ali zrakoplovov, igračkah s kolesi,
strojih, topniških orožjih itd.. So lahko z ali brez notranjih gum.

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Tarifne podštevilke 4011.61 do 4011.69

Slike nekaterih zunanjih gum, zajetih v tej tar. podštevilki:
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40.12 - PROTEKTIRANE ALI RABLJENE ZUNANJE GUME (PLAŠČI); POLNE GUME IN
GUME Z ZRAČNIMI KOMORAMI, ZAMENLJIVI PROTEKTORJI (PLASTI) IN
ŠČITNIKI IZ VULKANIZIRANEGA KAVČUKA IZ GUME

- Protektirane gume:

4012.11 - - ki se uporabljajo v avtomobilih (vključno z avtohišami  in dirkalnimi avtomo-
bili)

4012.12 - - ki se uporabljajo za avtobuse ali tovornjake

4012.13  - - ki se uporabljajo v letalstvu

4012.19 - - druge

4012.20 - Rabljene zunanje gume (plašči)

4012.90 - Druge

Ta tar. številka vključuje protektirane zunanje pnevmatske gume in rabljene pnevmatske zunanje
gume, primerne za nadaljnjo uporabo ali protektiranje.

Polne gume se uporabljajo na primer: na igračkah s kolesi in premakljivih delih pohištva. Gume z
zračnimi komorami so gume s hermetičnimi notranjimi zračnimi komorami in se uporabljajo na ročnih
ali motornih vozičkih. Zamenljivi protektorji (plašči) so posebej narejeni za te namene. Izraz
"zamenljivi protektorji (plašči)" vključuje tudi plašče, ki so nanešeni na obod pnevmatskih plaščev
in imajo običajno grob profil ter se uporabljajo za obnovo plaščev. Ščitniki za gume se uporabljajo za
zaščito notranjih gum pred kovinskimi delci ali konci naperkov oziroma žic.

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Tarifne podštevilke 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 in 4012.20

Pri tar. številkah 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 in 4012.20 so z izrazom »protektirane gume«
mišljene gume, pri katerih je bila obrabljena sled odstranjena s skeleta gume, in na katerega je bila
potem nameščena nova sled po dveh možnih metodah:
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(i) sled se vlije iz nevulkaniziranega kavčuka (gume) neposredno na skelet gume ali

(ii) vulkanizirana sled se pritrdi na skelet gume s pomočjo traku iz gume, ki jo je mogoče vul-
kanizirati. 

Takšne gume so lahko samo z zamenjano sledjo, sled je lahko zamenjana z novim materialom, ki se
razteza preko dela oboda gume, lahko pa gre za zamenjavo sledi in obnovo celotnega oboda gume.

Rabljene gume iz tar. št. 4012.20 so lahko obdelane tudi s ponovnim vrezovanjem ali žlebljenjem,
pri čemer se z rezanjem poglobi žlebove Takšno ponovno žlebljenje se običajno uporablja na gumah
težkih motornih vozil (npr. avtobusov in tovornjakov). Rabljene gume, ki so bile ponovno vrezane ali
žlebljene, se ne uvrščajo v tar. št. 4012.11, 4012.12, 4012.13 in 4012.19.

Gume iz tar. št. 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 in 4012.20 so lahko tudi dodatno ponovno vre-
zane, kar pomeni, da se prvotnemu vzorcu sledi z rezanjem dodajo še prečni ali diagonalni žlebovi. Tak
postopek ne vpliva na uvrščanje teh gum v tar. št. 4012.11, 4012.12, 4012.13, 4012.19 in 4012.20.

Vendar pa se nove gume, ki so bile izpostavljene postopku dodatnega ponovnega vrezovanja, uvrščajo v tar. št. 40.11.

40.13 - NOTRANJE GUME (ZRAČNICE)

4013.10 - Za osebne avtomobile (vključno za avtodome in dirkalne avtomobile), avtobuse 
in tovornjake

4013.20 - Za dvokolesa

4013.90 - Druge

Notranje gume se vstavljajo v zunanje gume (na primer: avtomobilov, prikolic in dvokoles).

40.14 - HIGIENSKI IN FARMACEVTSKI IZDELKI (VKLJUČNO S CUCLJI), IZ VUL-
KANIZIRANEGA KAVČUKA (GUME), RAZEN IZ TRDEGA VULKANIZIRANEGA
KAVČUKA (GUME) S PRIBOROM IZ TRDE GUME ALI BREZ NJEGA

4014.10 - Preservativi

4014.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje blago iz vulkaniziranega kavčuka - gume, razen iz trde gume (z ali brez
pribora iz trde gume ali iz drugih materialov), ki se uporablja za higienske ali profilaktične namene.
Med drugim vključuje tudi kondome, dušnike, brizgalke ali razpršilke in hruške zanje, za vaporizerje,
kapalke itd., cuclje, kapice za cuclje, vrečke za led, steklenice za toplo vodo (termoforje), vreče za kisik,
ščitnike za prste (naprstnike), napihljive blazine, ki se uporabljajo v negovalstvu (npr. prstenaste).

Ta tar. številka ne vključuje oblačil in pribora za oblačila (na primer: kirurški in radiološki predpasniki in rokavice) (tar.
št. 40.15).

40.15 - OBLAČILNI PREDMETI IN PRIBOR ZA OBLAČILA (VKLJUČNO ROKAVICE,
PALČNIKI IN ROKAVICE BREZ PRSTOV) ZA VSE VRSTE NAMENOV, IZ VUL-
KANIZIRANEGA KAVČUKA (GUME), RAZEN TRDEGA VULKANIZIRANEGA
KAVČUKA (GUME) 

- Rokavice palčniki in rokavice brez prstov:
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4015.11 - - kirurške 

4015.19 - - druge

4015.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje oblačila in pribor za oblačila (vštevši rokavice), na primer: zaščitne
rokavice in obleko za kirurge, radiologe, potapljače, ki so zlepljene, sešite ali drugače izdelane. To
blago je lahko:

(1) v celoti iz gume,

(2) iz tkanega, pletenega ali kvačkanega materiala, klobučevine - filca ali netkanega "tekstila",
impregniranega, prevlečenega, premazanega, prekritega ali laminiranega z gumo, razen tistih, ki
se uvrščajo v Oddelek XI (glej Opombo 3 k 56. poglavju in Opombo 4 k 59. poglavju) in

(3) iz gume z deli iz tekstilnih materialov, če je guma sestavina, ki daje blagu bistvene lastnosti. 

Blago pravkar navedenih treh skupin vključuje: ogrinjala, predpasnike, trikotne plenice, zaščitne
obleke, opasače, steznike itd..

Iz te tar. številke so izključeni naslednji predmeti:

(a) oblačila in pribor za oblačila iz tekstilnih materialov, kombiniranih s kavčukovimi ali nitmi iz gume (61. ali 62. poglavje),

(b) obuvala in deli obuval iz 64. poglavja in

(c) naglavna pokrivala (vštevši kopalne kape) in deli naglavnih pokrival iz 65. poglavja.

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tarifna podštevilka 4015.11

Kirurške rokavice so tanke, zelo odporne proti trganju in dobljene z namakanjem. Nosijo jih
kirurgi. Ponavadi se dobavljajo v sterilnih pakiranjih. 

Podobne tanke rokavice, ki niso namenjene kirurgom, se uvrščajo v tar. podšt. 4015.19.

40.16 - DRUGI IZDELKI IZ VULKANIZIRANEGA KAVČUKA (GUME), RAZEN IZ
TRDEGA VULKANIZIRANEGA KAVČUKA (GUME)

4016.10 - Iz celularnega vulkaniziranega kavčuka (gume):

- Drugo:

4016.91 - - talne obloge, pregrinjala in predpražniki

4016.92 - - radirke

4016.93 - - tesnila

4016.94 - - odbijala za ladje ali doke (bokobrani), napihljivi ali ne

4016.95 - - drugi napihljivi proizvodi

4016.99 - - drugo
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Ta tar. številka vključuje vse izdelke iz gume (razen iz trde gume), ki niso zajeti v predhodnih tar.
številkah tega ali drugih poglavij.

Ta tar. številka vključuje:

(1) Izdelke iz celularne (gobaste, penaste, porozne) gume.

(2) Talne obloge in predpražnike (vštevši tudi predpražnike za kopalnice), razen pravokotnih
(vštevši kvadratnih) predpražnikov, izrezanih plošč ali listov iz gume ali bolj obdelanih od
površinsko obdelanih (glej komentar k tar. št. 40.08).

(3) Radirke.

(4) Tesnilke, podstavke in druge tesnilne izdelke.

(5) Odbijala za ladje in doke, napihljiva ali nenapihljiva.

(6) Napihljive vzmetnice, blazine in vzglavniki ter druge napihljive izdelke (razen tistih iz tar. št.
40.14 ali 63.06); vodne vzmetnice.

(7) Trakove iz gume, mošnje za tobak, črke, številke za koledarje ipd..

(8) Zamaške in obročke za steklenice.

(9) Rotorje črpalk in kalupe; druge izdelke za tehnično rabo (vštevši tudi dele in pribor strojev,
aparatov in naprav iz oddelka XVI ter instrumentov iz 90. poglavja).

(10) Opremo za montažo šasij, blatnike in prekrivala za pedala pri motornih vozilih, zavorne bloke,
blatnike in pedalne bloke za dvokolesa, ostale dele in pribor za vozila, zrakoplove ali plovila iz
oddelka XVII.

(11) Plošče, liste in trakove, zgolj izrezane v nepravokotne oblike in izdelke, izključene iz tar. št.
40.08 zaradi tega, ker so rezkani, struženi, zlepljeni, sešiti ali drugače obdelani.

(12) Pravokotne (vštevši kvadratne) zaplate s poševnimi robovi ali zaplate kakršne koli druge
oblike za popravila - krpanje notranjih gum, dobljene s stiskanjem, rezanjem ali brušenjem in
ki sestojijo običajno iz plasti samovulkanizirujočega kavčuka na podlagi in vulkaniziranega
kavčuka - gume. Skladno z Opombo 4 k 59. poglavju tudi zaplate, ki sestojijo iz nekaj plasti tka-
nine in gume.

(13) Gumijasta kladiva.

(14) Majhne sesalne kljuke, namizna pregrinjala, zamaške za umivalnike in kotličke, predprežnike,
gumijaste podstavke za pohištvene noge in druge izdelke za gospodinjsko uporabo.

Iz te tar. številke so izključeni naslednji izdelki:

(a) izdelke iz tkanin, pletenih ali kvačkanih materialov, klobučevine - filca ali netkanega tekstila, impregnirane, premazane,
prevlečene, prekrite ali laminirane s kavčukom ali gumo, ki se uvrščajo v Oddelek XI (glej Opombo 3 k 56. poglavju in
Opombo 4 k 59. poglavju) ter izdelke, izdelane iz tekstilnih materialov, kombiniranih s kavčukovimi ali nitmi iz gume
(Oddelek XI),

(b) obuvala in deli obuval iz 64. poglavja,

(c) naglavna pokrivala (vštevši kopalne kape) in deli naglavnih pokrival iz 65. poglavja,

(d) vakuumska držala za kozarce (prisesno držalo), ki sestojijo iz podstavka, ročaja in vakuumskega vzvoda iz navadne kovine
in kolutov iz gume (Oddelek XV),

(e) čolni iz gume in splavi (89. poglavje),

(f) deli in pribor za glasbene instrumente (92. poglavje),
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(g) vzmetnice, blazine in vzglavniki iz celularne gume, prevlečeni ali neprevlečeni, vštevši z elektriko ogrevane posteljne bla-
zine, z notranje strani opremljene s celularno gumo iz tar. št. 94.04,

(h) igrače, pripomočki za šport in igre ter njihovi deli iz 95. poglavja in

(i) koledarji, žigi in oštevilčevalci ter podobno, namenjeni za ročno uporabo in drugi izdelki iz 96. poglavja.

40.17 - TRD VULKANIZIRAN KAVČUK (GUMA) (NPR.: EBONIT) V VSEH OBLIKAH,
VKLJUČNO Z ODPADKI IN OSTANKI; IZDELKI IZ TRDEGA VULKANI-
ZIRANEGA KAVČUKA (GUME)

Trda guma (ebonit) se pridobiva z vulkanizacijo kavčuka z visokim deležem žvepla (več kot 15
mas.% žvepla). Lahko vsebuje tudi pigmente in velik delež polnil, na primer: oglja, gline in silicijevega
dioksida. Trda guma je, če je brez polnil, pigmentov, celularne strukture in je trd material rjavočrne
(ali včasih rdečkaste) barve in razmeroma težko upogljiva in neprožna. Lahko pa se oblikuje, struži,
brusi, obdeluje s stružnico, lošči itd.. Mnoge trde gume postanejo z loščenjem odsevne.

Ta tar. številka vključuje trdo gumo, vštevši celularno, v vseh oblikah, vštevši tudi odpadke in
ostanke.

Ta tar. številka vključuje tudi izdelke iz trde gume, ki niso omenjeni in ne zajeti v drugih poglavjih. 

Vključuje škafe, korita, cevi in pribor za cevi, ročaje za nože, kljuke za vrata, ročaje za oprijemala
(pincete) in podobne izdelke vseh vrst, sanitarne, higienske izdelke itd.

Ta tar. številka med drugim izključuje:

(a) mehanske in električne aparate in naprave in njihove dele iz oddelka XVI (vštevši električno blago vseh vrst) iz trde gume,

(b) dele in pribor iz trde gume za vozila, zrakoplove itd., ki se uvrščajo v tar. številko 86., 87. ali 88. poglavja,

(c) instrumente in aparate za medicinske, kirurške, zobozdravstvene ali veterinarske namene ter druge instrumente in aparate
iz 90. poglavja,

(d) glasbene instrumente, njihove dele in pribor (92. poglavje),

(e) plošče za puškina kopita in druge dele orožja (93. poglavje),

(f) pohištvo in, druga svetila in druge izdelke iz 94. poglavja,

(g) igrače in rekvizite za šport in igre (95. poglavje) in

(h) ščetke in druge izdelke iz 96. poglavja.
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ODDELEK VIII

SUROVE KOŽE Z DLAKO ALI BREZ DLAKE, USNJE, KRZNA IN KRZNENI 
IZDELKI; SEDLARSKI IN JERMENARSKI IZDELKI; PREDMETI ZA 

POTOVANJE, ROČNE TORBE IN PODOBNI IZDELKI; IZDELKI IZ ŽIVALSKIH 
ČREV

41. POGLAVJE 

SUROVE KOŽE Z DLAKO ALI BREZ DLAKE (RAZEN KRZNA) IN USNJE 

OPOMBE: 

1. V to poglavje ne spadajo:

(a) obrezki in podobni odpadki iz surove kože (tar.št. 05.11); 

(b) ptičje kože in deli ptičjih kož z njihovim perjem in puhom, ki se uvrščajo v tar.št. 05.05 ali
67.01;

(c) surove kože z dlako ali volno, strojene ali obdelane (43. poglavje). V 41. poglavje se uvrščajo
surove kože z dlako ali z volno goved (tudi bivolov), kopitarjev, ovac in jagnjet (razen astrah-
anskih, jagnjet z debelim repom iz Male Azije, karakul, perzijskih in podobnih jagnjet,
indijskih, kitajskih, mongolskih in tibetanskih jagnjet), koz in kozličkov (razen jemenskih,
mongolskih in tibetskih koz ter kozličkov), prašičev (vključno "pekare"), gamsov, antilop,
gazel, jelenov, losov (severnih jelenov), srnjakov in psov.

2. (A)  V tar št. od 41.04 do 41.06 ne spadajo kože z dlako ali brez dlake, ki so šle skozi reverzibilni
proces strojenja, vključno predstrojenjem (tar. št. 41.01 do 41.03, odvisno od primera).

(B) Pri tar. št. od 41.04 do 41.06 pojem »crust« vključuje kože z dlako ali brez dlake, ki so bile
dostrojene, barvane ali prepojene z oljem pred sušenjem.

3. Z izrazom "umetno usnje" so v tej Nomenklaturi mišljeni samo materiali iz tar.št. 40.15. 

SPLOŠNA DOLOČILA 

To poglavje vključuje: 

(I) Surove težke kože (pojem se uporablja za kože velikih četveronožcev), kožo drobnice (razen
ptičje kože s perjem ali s puhom in krznom). V tem poglavju je zajeta vsa težka koža in koža
drobnice z dlako ali volno živali, navedenih v Opombi 1(c) k temu poglavju ter živali, naštetih v
komentarju k tar. št. od 41.01 do 41.03).

Tar. št. 41.01 do 41.04 vključujejo tudi surove kože brez dlake ali volne, ki so bile obdelane z
reverzibilnim rahlim strojenjem ali predstrojenjem. Tak postopek začasno stabilizira kožo za
potrebe postopka razcepljanja in jo začasno ščiti pred gnitjem. Tako obdelane kože z dlako ali
brez dlake ne štejejo  za proizvode iz tar. št. 41.04 do 41.06.

Vendar pa so kože z dlako ali brez dlake, ki so bile predstrojene ali drugače nadalje obdelane, izključene iz tega
poglavja na podlagi opombe 1 (c) k temu poglavju.

(II) Surove kože z dlako ali brez dlake, samo strojene ali »crust« kože (tar. št. od 41.04 do 41.06).
Strojenje daje težkim kožam in kožam drobnice odpornost proti razpadanju in povečuje njihovo
fizično trdnost in vodno nepremočljivost. Pred ustreznim strojenjem so težke kože in kože drob-
nice izpostavljene vrsti pripravljalnih postopkov, ki sestojijo iz namakanja v alkalnih - bazičnih
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raztopinah (ki jo zmehčajo in odstranijo sol, uporabljena za konzerviranje), odstranjevanja dlak in
mesil, odstranjevanja apnenca in drugih snovi, ki so bile uporabljene za odstranjevanje dlak in
nazadnje spiranja. 

Nato se kože strojijo, z "rastlinskim strojilom" (v bazenu z lesom, lubjem, listjem itd. ali nji-
hovimi ekstrakti), "mineralnimi strojili" (z mineralnimi solmi, na primer s kromovimi, žele-
zovimi solmi ali s solmi galuna), ali "kemičnimi strojili" (s formaldehidom ali nekaterimi
sintetičnimi kemikalijami). Včasih se uporabljajo kombinacije teh postopkov. Strojenje s pomočjo
mešanice galuna in soli je znano kot "madžarska dodelava", v galunskem strojenju pa se upora-
blja mešanica soli, galuna, jajčnega rumenjaka in moke. Strojenje težkih kož in kož drobnice z
galunom se uporablja predvsem za izdelavo rokavic in v proizvodnji visokokvalitetne obutve.

Kože z dlako ali brez dlake, ki so bile strojene ali kako drugače dalje obdelane po strojenju, so
znane pod imenom »usnje«. Usnje, ki je bilo po strojenju sušeno, je znano pod imenom »crust«.
Med tem postopkom (crusting) se lahko doda tudi mastna tekočina ali olje, da bi bil crust gibkejši
in bolj masten, kože pa lahko tudi dostrojijo ali barvajo s potopitvijo (npr. v bobnu) pred
sušenjem.

Težke kože in kože drobnice so lahko strojene in dodelane z oljem - na ta način dobimo
semiširano (vštevši kombinacije s semiširanim) usnje. 

(III) Usnje, ki je bilo po strojenju ali "crust" postopku dalje obdelano (tar. št. 41.07, 41.12 in
41.13). Da bi se s surovega usnja ("crust") odstranilo površinske nepravilnosti in da bi bilo
pripravljeno za uporabo, bolj gibko, odporno proti prepuščanju vode itd., je potrebna nadaljnja
obdelava ("currying"). Ti postopki sestojijo iz nadaljnje obdelave z mehčanjem, raztegovanjem,
tolčenja z udarjanjem, valjanja zaradi utrjevanja površine in hranjenja ("mastenja") z oljem.
Strojeno usnje se lahko obdeluje še naprej ali pa dodeluje z barvanjem, z oblikovanjem zrnaste
površinske strukture, vtiskovanjem vzorcev zaradi imitacije drugih vrst usnja, premazovanjem z
lepilom, luknjanjem, likanjem z mastne strani ali občasno z zrnate strani (dobimo "antilopa" ali
"velvet"), z voskanjem, črnjenjem, loščenjem (s steklenim likalnikom), sateniziranjem, tiskanjem
itd.. Popolnoma zrnasto strojeno usnje je usnje, ki ni cepljeno in ima izvirno zrnasto površinsko
strukturo, ki se pojavi, ko odstranijo epiderem, ne da bi pri tem površino poškodovali z luknja-
njem ali obrezovanjem. S strani nebrušeno usnje je zunanja plast težkih kož ali kož drobnice, ki so
cepljene v dve ali več plasti. 

Pergamentno obdelano usnje

Pergamentno ali transparentno obdelano usnje se dobi iz surovih težkih kož ali kož drobnice,
vendar ne s strojenjem, temveč z obdelavo teh kož zaradi zagotavljanja njihovega konzerviranja.
Kože najprej zmehčajo, odstranijo dlako, mesilo, jih operejo in nato napnejo na okvire, premažejo
s pasto, ki vsebuje belilo in sodo ali gašeno apno. Nato jih brijejo oziroma tanjšajo do željene
debeline ter brusijo s pluto. Na koncu jih lahko apretirajo oziroma dodelajo z želatino in s
škrobom. 

Usnje najboljše kvalitete se imenuje "velim" in se dobi iz kož komaj rojenih telet. Ti materiali se
uporabljajo pri finih knjigoveških delih, za pomembne dokumente, bobne itd.. 

Debelejše težke kože in kože drobnice (ponavadi iz večjih živali vrste goveda) se včasih obde-
lujejo na podoben način (bolj grobi izdelki, znani kot "surovo težko usnje") in se uporabljajo za
proizvodnjo strojnih delov, orodij, izdelkov za potovanja itd.

(IV)  Semiš usnje; lakasto in lakasto plastovito usnje; metalizirano usnje (tar. št. 41.14). Tar. št.
41.14 vključuje posebna usnja, našteta v opisu tar. številke, ki se proizvajajo po posebnih
dodelavnih postopkih. Zato se v to tar. številko uvrščajo kože ovac in koz, strojene z oljem in
obdelane v semiš usnje (vključno s kombinacijo semiša); nadalje usnje, prevlečeno ali prekrito s
firnežem ali lakom ali s predoblikovanim listom iz plastične mase (lakasto in lakasto plastovito



Stran 7864 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

usnje), pa tudi usnje, prevlečeno ali prekrito s kovinskim prahom ali kovinskim listom (metali-
zirano usnje).

(V) Umetno usnje na osnovi usnja ali usnjenih vlaken (tar. št. 41.15).

(VI) Odpadki in drugi ostanki strojenega usnja ali umetnega usnja, izvzemši odpadke in podobne
ostanke surovih težkih kož in kož drobnice.

(VII) Sestavljeno usnje na osnovi strojenega usnja ter vlakna iz strojenega usnja. 

V to poglavje se uvrščajo težke surove kože in surove kože drobnice ter strojeno usnje, ne glede
na to, ali so težke kože cele (lahko so brez kože glave in nog), ali v delih (na primer polovice,
crouponi, polcrouponi, okončine (trebušina), obrazna koža), trakovih ali listih. Vendar pa kosi
usnja, razrezani v posebne oblike, štejejo za predmete oziroma za izdelke iz drugih poglavij,
posebno iz 42. in 64. poglavja.

Cepljene težke kože in kože drobnice (nestrojene) ter razcepljeno usnje se uvrščajo v iste tar.
številke kot ustrezne cele težke kože in kože drobnice (nestrojene) ter celo usnje - odvisno od pri-
mera. Cepljenje je lahko izvršeno pred ali po strojenju.

41.01 - SUROVE KOŽE, GOVEDI ALI KOPITARJEV (SVEŽE ALI NASOLJENE, SUŠENE,
LUŽENE, PIKLANE ALI DRUGAČE KONZERVIRANE, TODA NESTROJENE NITI
PERGAMENTNO OBDELANE NITI NADALJE OBDELANE), Z DLAKO ALI BREZ
DLAKE, CEPLJENE ALI NECEPLJENE

4101.20  - Cele kože govedi, ki tehtajo do vključno 8 kg, če so suhe, do vključno 10 kg, če 
so suho nasoljene, ali do vključno 16 kg, če so sveže, mokro soljene ali drugače 
konzervirane

4101.50 - Cele kože z dlako ali brez dlake, ki tehtajo več kot 16 kg

4101.90 - Druge, vključno kruponi, polkruponi in trebuhi

Ta tar. številka vključuje surove težke kože in kože drobnice (z odstranjeno dlako ali z dlako) živali
vrste goveda (t.j. živali iz tar. št. 01.02 - glej komentar k tej tar. številki) ali živali vrste kopitarjev (konj,
mula, osel, zebra itd.).

Te surove težke kože in kože drobnice so lahko sveže (zelene) ali pa konzervirane proti gnitju s
pomočjo nasoljevanja, sušenja, luženja, piklanja ali s pomočjo kakšnega drugega načina konzerviranja.
Lahko so tudi očiščene, cepljene, stružene, vendar pa ne smejo biti kakor koli strojene, delno strojene ali
izpostavljene kakšnemu enakovrednemu postopku (kot je na primer dodelava s pergamentiranjem) ali
nadalje obdelane.

Nestrojene težke kože in kože drobnice so lahko nasoljene suho ali vlažno s pomočjo slanice. Pri
postopku suhega nasoljevanja včasih dodajajo majhne količine drugih snovi, da bi preprečili nastajanje
madežev. V Indiji včasih dodajajo glineno zemljo, ki vsebuje natrijev sulfat.

Težke kože so lahko sušene takoj, ali pa po nasoljevanju. V času sušenja surove težke kože in kože
drobnice pogosto obdelujejo z dezinfekcijskimi, insekticidnimi in podobnimi preparati.

Težke kože in kože drobnice lužijo z namakanjem v apnenčasti vodi ali pa s premazovanjem s pasto,
ki vsebuje gašeno apno. Luženje lajša odstranjevanje dlak, pomaga pa tudi pri konzerviranju surovih
težkih kož in kož drobnice.

Težke kože in kože drobnice piklajo z namakanjem v šibki raztopini klorovodikove ali žveplene
kisline, ali pa v raztopini nekaterih drugih kemičnih izdelkov, skupaj z navadno soljo. Ta postopek te
surove kože konzervira. 
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Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) nekuhanih ali poškodovanih živalskih užitnih kož (tar. št. 02.06 ali 02.10) (če so takšne kože kuhane ali pečene, se
uvrščajo v tar. št. 16.02) in 

(b) ostružkov in podobnih odpadkov surovih kož (tar. št. 05.11). 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI 

Tarifna podštevilka 4101.20 

Tarifna podštevilka 4101.20 ne vključuje cepljenih kož z dlako ali brez dlake. 

41.02 - SUROVE KOŽE OVC IN JAGNJET (SVEŽE ALI NASOLJENE, SUŠENE, LUŽENE,
PIKLANE ALI DRUGAČE KONZERVIRANE, TODA NESTROJENE, PERGA-
MENTNO NEOBDELANE IN TUDI NE KAKO DRUGAČE NAPREJ OBDELANE), Z
VOLNO ALI BREZ NJE, CEPLJENE ALI NECEPLJENE, RAZEN TISTIH, KI SO
IZKLJUČENE S PRVO OPOMBO POD (C) K TEMU POGLAVJU

4102.10 - Z volno

- Brez volne:

4102.21 - - piklane

4102.29 - - druge

Ta tar. številka vključuje surove kože ovac in jagnjet z volno ali brez volne. Vendar pa ne vključuje
kož z volno astrahanskih jagnjet, jagnjet z debelim repom iz Malezije, karakul, perzijskih in podobnih
jagnjet (jagnjet, podobnih karakulam in perzijskim jagnjetom, ki jih v različnih delih sveta različno
imenujejo), indijanskih, kitajskih, mongolskih ali tibetskih jagnjet. 

Te surove kože so lahko sveže (zelene), ali pa konzervirane proti gnitju s pomočjo nasoljevanja,
sušenja, luženja, piklanja ali s pomočjo kakšnega drugega načina konzerviranja (glej komentar k tar. št.
41.01). Lahko so tudi očiščene, cepljene, stružene, vendar pa ne smejo biti kakor koli strojene, delno
strojene ali izpostavljene enakovrednemu postopku (kot je na primer dodelava s pergamentiranjem) ali
nadalje obdelane.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) nekuhanih užitnih kož živali (tar.št.02.06 ali 02.10). Če so kuhane, se takšne kože uvrščajo v (tar.št. 16.02,)

(b) ostružkov in podobnih odpadkov surovih kož (tar. št. 05.11).

41.03 - DRUGE SUROVE KOŽE (SVEŽE ALI NASOLJENE, SUŠENE, LUŽENE, PIKLANE
ALI DRUGAČE KONSERVIRANE, TODA NESTROJENE IN PERGAMENTNO
NEOBDELANE NITI NADALJE OBDELANE), Z DLAKO ALI BREZ DLAKE, CEPL-
JENE ALI NECEPLJENE, RAZEN TISTIH, KI SO IZKLJUČENE S PRVO OPOMBO
POD (B) ALI (C) K TEMU POGLAVJU

4103.10 - Kozje ali kozličje

4103.20 - Plazilcev
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4103.30 - Svinjske 

4103.90 - Druge 

Ta tar. številka vključuje: 

(A) Vse težke kože in kože drobnice brez dlake ali z odstranjeno dlako, razen tistih iz tar. št. 41.01
ali 41.02. Ta tar. številka vključuje kože ptic z odstranjenim perjem in puhom, ribje kože, kože
plazilcev, kozje ter kozličje kože brez dlak (vštevši kože jemenskih, mongolskih in tibetskih koz in
kozličev). 

(B) Surove težke kože in kože drobnice, s katerih dlaka ni odstranjena, vendar le takšne kože nasled-
njih živali:

(1) Koz in kozličev (razen jemenskih, mongolskih in tibetskih koz in kozličev).

(2) Svinj, vštevši vrste "pekari".

(3) Kozorogov in gazel.

(4) Severnih jelenov, irvasov in drugih jelenov.

(5) Psov.

Te težke kože in kože drobnice so lahko sveže (zelene) ali pa konzervirane proti gnitju s pomočjo
nasoljevanja, sušenja, luženja, piklanja ali s pomočjo kakšnega drugega načina konzerviranja (glej
komentar k tar. št. 41.01). Lahko so tudi očiščene, cepljene, stružene, vendar pa ne smejo biti kakor
koli strojene, delno strojene ali izpostavljene enakovrednemu postopku (kot je na primer dodelava s
pergamentiranjem) ali nadalje obdelane. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) nekuhanih užitnih živalskih kož (2. poglavje) ali ribjih kož (3. poglavje) (če so takšne kože kuhane ali pečene, se uvrščajo
v tar. št. 16.02), 

(b) ostružkov in podobnih odpadkov surovih kož (tar. št. 05.11) in 

(c) kož in delov ptičjih kož s perjem in puhom iz tar. št. 05.05 ali 67.01. 

41.04 STROJENE ALI "CRUST" KOŽE GOVED (VKLJUČNO Z BIZONI) ALI  KOPITAR-
JEV, BREZ DLAKE, CEPLJENE ALI NECEPLJENE, TODA NADALJE NEOB-
DELANE

- Mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue)):

4104.11  - - cele necepljene; cepljene z licem

4104.19 - - druge

- Suhe (crust):

4104.41 - cele necepljene; cepljene z licem

4104.49 - - druge

Ta tar. številka zajema kože brez dlake govedi (vključno bizonov) in konjev, ki so bile strojene ali
crustirane, vendar dalje neobdelane (glej Splošno opombo k temu poglavju).

Ta tar. številka izključuje:

(a) semiš usnje (vključno s kombinacijo semiš usnja) (tar. št. 41.14);
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(b) odpadke in druge ostanke strojenega ali crustiranega usnja (tar. št. 41.15) in

( c) usnje goved (vključno bizona) in konjev, ki je strojeno ali crustirano, vendar ima dlako (43. poglavje) 

41.05 STROJENE ALI "CRUST" KOŽE OVAC ALI JAGNJET BREZ VOLNE,  CEPLJENE
ALI NECEPLJENE, TODA NAPREJ NEOBDELANE

4105.10 - Mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue))

4105.30 - Suhe (crust)

Ta tar. številka vključuje ovčje in jagnječje kože (vključno kože križancev med ovcami in kozami), ki
so strojene ali crustirane, in so brez volne, vendar dalje neobdelane (glej Splošno opombo k temu
poglavju).

Ovčja in jagnječja koža je nekoliko podobna kozji ali koži kozličkov, vendar je ohlapnejše strukture
in ima nepravilno lice, notranjo stran kože pa je moč zlahka ločiti od lica.

Kozje usnje pri mečkanju škripa.

Ovčje kože pogosto strojijo z galunom (glej splošna določila komentarja k temu poglavju).

Cepljenec ovčje kože z licem se imenuje, kadar je strojen, "skajver". "Basil" imenujejo ovčje kože,
strojene s rastlinskimi strojili.

Ta tar. številka izključuje: 

(a) semiš usnje (vključno kombinacije semiš usnja) (tar. št. 41.14);

(b) odpadke in druge ostanke strojenega ali crustiranega usnja (tar. št. 41.15) in

( c) usnje ovac in jagnjet, ki je strojeno ali crustirano, vendar ima dlako (43. poglavje) 

(d) ovčje in jagnječje usnje, strojeno z volno na koži (43. poglavje).

41.06 STROJENE ALI "CRUST" KOŽE DRUGIH ŽIVALI, BREZ DLAKE ALI  VOLNE,
CEPLJENE ALI NECEPLJENE, TODA NAPREJ NEOBDELANE

- Koz ali kozličkov:

4106.21 - - mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue))

4106.22 - - suhe (crust)

- Prašičev:

4106.31 - - mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue))

4106.32 - - suhe (crust)

4106.40 - Plazilcev

- Druge:

4106.91 - - mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue))

4106.92 - - suhe (crust)

Ta tar. številka vključuje kozje ali kozličje kože, ki so strojene ali dostrojene, pergamentno ali
transparentno obdelane ali po strojenju dalje obdelane (glej splošna določila komentarja k temu
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poglavju). Lastnosti oziroma značilnosti, po katerih je moč ločevati med strojeno ovčjo in strojeno kozjo
kožo, so navedene v komentarju k tar. številki 41.05.

Kozje in kozličje kože so lahko strojene tudi z galunom (glej splošna določila komentarja k temu
poglavju).

Ta tar. številka vključuje tudi kože brez dlake živali, ki ne spadajo v tar. št. 41.04 in 41.05, in so bile
obdelane na enak način kot kože iz naštetih dveh tarifnih številk (glej Splošno opombo k temu
poglavju). Ta tar. številka zato zajema npr. usnje svinj, plazilcev (kuščarjev, kač, krokodilov itd.), anti-
lop, kengurujev, medvedov, jelenov, slonov, kamel, povodnega konja, psov, rib ali morskih sesalcev.

Ta tar. številka izključuje: 

(a) semiš usnje (vključno s kombinacijo semiš usnja) (tar. št. 41.14);

(b) odpadke in druge ostanke strojenega ali crustiranega usnja (tar. št. 41.15) in

( c) usnje ki je strojeno ali crustirano, vendar ima dlako (43. poglavje). 

41.07 USNJE, NAPREJ OBDELANO PO STROJENJU ALI "CRUST" OBDELAVI,  VKL-
JUČNO PERGAMENTNO OBDELANO, GOVED (VKLJUČNO Z BIZONI) ALI KOPI-
TARJEV,  BREZ DLAK, CEPLJENO ALI NECEPLJENO, RAZEN USNJA IZ TAR.
ŠT. 41.14

- Cele kože:

4107.11 - - necepljene

4107.12 - - cepljene z licem

4107.19 - - druge

- Drugo, vključno plasti:

4107.91 - - cele kože, necepljene

4107.92 - - cepljene z licem

4107.99 - - drugo

Ta tar. številka vključuje kože brez dlake goved (vključno bizonov) in kopitarjev, ki so bile perga-
mentirane ter usnje, ki je bilo obdelano po strojenju ali »crust« obdelavi (glej Splošno opombo k temu
poglavju).

Zaradi trdnosti in trajnosti je še posebej opazno usnje goved in konjev. Zato se ti dve vrsti usnja upo-
rabljata predvsem za podplate in strojne jermene.

Podplatno usnje je trdo valjano in tolčeno usnje. Običajno je strojeno z rastlinskimi strojili ali s
kombinacijo rastlinskih in drugih strojil ter je navadno rjave barve. Nekatere variante tega usnja pa so
tudi strojene s kromom in so zato zelenkasto modre barve.

Usnje za strojne jermene je navadno izdelano iz hrbtnega dela oslove kože, v glavnem strojeno z
rastlinskimi strojili in močno masteno, kar zagotavlja gibkost usnja, ki se praktično ne razteza.

Goveje (vključno bizonovo) in konjsko usnje se pogosto uporabljata za zgornje dele čevljev ali škorn-
jev (npr. vrsta, znana pod imenom »telečji boks« ali »žametni boks«, t.j. barvano, brušeno telečje usnje,
strojeno s kromom ali včasih s kombinacijo kroma in drugih strojil).

Iz te tar. številke so izključeni:

(a) semiš usnje (vključno s kombinacijo semiš usnja) (tar. št. 41.14);
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(b) odpadki in drugi ostanki strojenega ali crust usnja (tar. št. 41.15) in

( c) usnje goved (vključno bizonov) in kopitarjev z dlako (43. poglavje). 

(41.08)

(41.09)

(41.10)

(41.11)

41.12 USNJE, NAPREJ OBDELANO PO STROJENJU ALI "CRUST" OBDELAVI,  VKL-
JUČNO PERGAMENTNO OBDELANO, OVAC ALI JAGNJET, BREZ VOLNE, CEPL-
JENO  ALI NECEPLJENO, RAZEN USNJA IZ TAR. ŠT. 41.14

Ta tar. številka zajema kože ovac in jagnjet (vključno z usnjem živali - križancev med ovcami in
kozami) brez volne, ki so bile pergamentno obdelane, in usnje ovac in jagnjet, ki je bilo po strojenju ali
crustiranju dalje obdelano (glej Splošno opombo k temu poglavju).

Usnje ovac in jagnjet je podobno usnju koz, vendar pa je rahlejše strukture in ima bolj nepravilna
zrna.

Iz te tar. številke je izključeno:

(a) semiš usnje (vključno s kombinacijo semiš usnja) in lakasto usnje, lakasto plastovito ter metalizirano usnje (tar. št. 41.14);

(b) obrezki in drugi ostanki usnja (tar. št. 41.15) in

(c ) obdelano usnje ovac in jagnjet z volno (43. poglavje).

41.13 USNJE, NAPREJ OBDELANO PO STROJENJU ALI "CRUST" OBDELAVI,  VKL-
JUČNO PERGAMENTNO OBDELANO, DRUGIH ŽIVALI, BREZ VOLNE, CEPL-
JENO  ALI NECEPLJENO, RAZEN USNJA IZ TAR. ŠT. 41.14

4113.10 - Koz ali kozličkov

4113.20 - Prašičev

4113.30 - Plazilcev

4113.90 - Druge

Ta tar. številka zajema kože koz in kozličev brez dlake ali volne, ki so bile po strojenju ali crustiranju
dalje obdelane (glej Splošno opombo k temu poglavju).

Značilnosti, po katerih se usnje ovac razlikuje od usnja koz iz kozličev, so navedene v komentarju
k tar. št. 41.12.

Usnje koz in kozličev je lahko tudi »strojeno z galunom« (glej Splošno opombo k temu poglavju).
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Ta tar. številka zajema tudi usnje, izdelano iz kož brez dlake (ali ostriženih) vseh živali, ki se ne
uvršča v tar. številki 41.07 ali 41.12, in je bilo obdelano na isti način kot kože iz omenjenih dveh tar.
številk (glej Splošno opombo k temu poglavju).

Zato se v to tar. številko uvršča npr. usnje (razen usnja iz tar. št. 41.14) svinj, plazilcev (kuščarjev,
kač, krokodilov itd.), antilop, kengurujev, medvedov, jelenov, slonov, kamel, povodnih konj, psov, rib in
morskih sesalcev).

Usnje, ki je v trgovini znano pod imenom »jelenja koža« je pralno usnje cepljene ovčje kože, strojeno s formaldehidom ali
oljem in je iz tar. številke izključeno (tar. št. 41.12 ali 41.14).

Iz te tar. številke je izključeno:

(a) semiš usnje (vključno s kombinacijo semiš usnja) in lakasto usnje, lakasto plastovito ter metalizirano usnje (tar. št. 41.14);

(b) obrezki in drugi ostanki usnja (tar. št. 41.15) in

(c ) obdelano usnje z volno (43. poglavje).

41.14 SEMIŠ USNJE (VKLJUČNO S KOMBINACIJO SEMIŠ USNJA); LAKASTO  USNJE
IN LAKASTO PLASTOVITO USNJE; METALIZIRANO USNJE

4114.10 - Semiš usnje (vključno s kombinacijo semiš usnja)

4114.20 - Lakasto usnje in lakasto plastovito usnje; metalizirano  usnje

(I) SEMIŠ USNJE (VKLJUČNO S KOMBINACIJO SEMIŠ USNJA)

Semiš usnje je usnje, ki je strojeno in preparirano s ponovno obdelavo z ribjim ali drugim žival-
skim oljem ter nato posušeno s segrevanjem na zraku ter na koncu oprano v lugu, da se odstrani
odvečno olje. Nato površino očistijo in obdelajo z brušenjem s pluto ali drugimi brusili in tako dobijo
žametno površino. Na ta način obdelano usnje je mastna stran (cepljenec) ovčjih ali jagnječjih kož, s
katerih je lice odstranjeno z brušenjem.

Semiš usnje odlikuje mehkoba in je rumene barve (razen, če je obarvano) in se lahko pere. Uporab-
ljajo ga predvsem za rokavice, kot pralno usnje itd. Usnje večjih živali (na primer srn, jelenov itd.),
podobno obdelane, se uporablja za oblačila, v sedlarstvu in za nekatere druge industrijske namene.
Semiš usnje, strojeno izključno z oljem, kot je to opisano v prejšnjem odstavku, se včasih nanaša tudi na
t.i. »popolnoma oljno usnje«.

Belo pralno usnje, ki je po svojih lastnostih podobno semiš usnju, pridobivajo z delnim strojenjem s
formaldehidom in kasnejšim strojenjem z oljem (kot je to opisano v prvem odstavku). Takšno usnje je
znano kot »kombinacija semiš usnja«. Ta tar. številka vključuje tudi to vrsto usnja, vendar pa ne vkl-
jučuje drugih pralnih kož (na primer kož, strojenih s formaldehidom in z galunom), pa tudi usnja, ki je
zgolj namaščeno z oljem, strojeno pa je bilo na druge načine.

(II) LAKASTO USNJE IN LAKASTO PLASTOVITO USNJE; METALIZIRANO USNJE

V to skupino spada:

(1) Lakasto usnje, t.j. usnje, prevlečeno ali prekrito s firnežem ali lakom, ali pa s predoblikovanim
listom iz plastične mase. To usnje ima odsevno svetlečo površino.
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Nanešen firnež ali lak sta lahko pigmentirana ali nepigmentirana in sta lahko na osnovi:

(a) rastlinskih sušilnih olj (običajno lanenega olja)

(b) celuloznih derivatov (npr. nitroceluloze) ali

(c ) umetnih proizvodov (termoplastičnih ali ne), pretežno poliuretanov.

Predoblikovani list iz plastične mase je navadno iz poliuretana ali poli(vinil)klorida.

Ni nujno, da je površina proizvodov iz te skupine gladka. Lahko je okrašena v smislu imitacije
določenih kož (krokodilje kože, kože kuščarja itd.), ali pa umetno zdrobljena, nagubana ali ozrn-
jena.  Vendar pa mora površina biti odsevna in bleščeča.

Debelina premaza oz. prevleke ne sme biti večja od 0,15 mm.

Ta skupina zajema tudi usnje, prevlečeno s premazom ali lakom, ki sestojijo iz pigmentov (vkl-
jučno z luskinami sljudnega prahu, silicija ali podobnimi), ki dajejo usnju kovinski lesk in so v
vezivu npr. iz plastične mase ali rastlinskem sušilnem olju (»imitacija metaliziranega usnja«).

(2) Lakasto plastovito usnje, znano tudi kot lakasto prekrito usnje je usnje, prekrito s predhodno
oblikovanim listom iz plastične mase debeline več kot 0,15 mm, vendar manjše od polovice
skupne debeline. Površina tega usnja je bleščeče odsevna. (Usnje, prekrito s predoblikovanim lis-
tom iz plastične mase debeline več kot 0,15 mm, vendar tudi več kot polovice skupne debeline, se
uvršča v 39. poglavje).

(3) Metalizirano usnje, t.j. usnje, prekrito s kovinskim prahom ali listom kovine (npr. iz srebra,
zlata, brona ali aluminija).

Vendar pa ta tar. številka ne vključuje sestavljenega (vezanega), lakiranega ali metaliziranega usnja (tar. št. 41.15).

41.15 UMETNO USNJE NA OSNOVI USNJA ALI USNJENIH VLAKEN V PLOŠČAH,  LIS-
TIH ALI TRAKOVIH, TUDI V ZVITKIH; OBREZKI IN DRUGI OSTANKI USNJA
ALI UMETNEGA USNJA, NEPRIMERNI ZA PROIZVODNJO USNJENIH
IZDELKOV;  PRAH IN MOKA IZ USNJA

4115.10 - Umetno usnje na osnovi usnja ali usnjenih vlaken, v ploščah, listih ali trakovih, 
tudi v zvitkih 

4115.20 - Obrezki in drugi ostanki usnja ali umetnega usnja, neprimerni za proizvodnjo 
usnjenih izdelkov; prah in moka iz usnja

(I) UMETNO USNJE

V to skupino spada samo umetno usnje z osnovo iz naravnega in vlaken naravnega usnja. V to sku-
pino pa ne uvrščajo imitacije usnja, ki za osnovo nimajo naravno usnje, kot so npr. plastične mase (39.
poglavje), guma (40. poglavje) in karton (48. poglavje) ter prevlečena tekstilna vlakna (59. poglavje).

Umetno usnje se proizvaja s pomočjo različnih postopkov:

(1) z aglomeriranjem odpadkov in majhnih ostankov usnja z lepilom ali drugim vezivom;

(2) z aglomeriranjem odpadkov in majhnih ostankov usnja z vezivom pod velikim pritiskom in

(3) z lomljenjem odpadkov in ostankov v tanka vlakna s pomočjo segrevanja v vroči vodi brez veziv,
(kot je npr. papir); tako dobljeno pulpo se nato oblikuje v liste s sejanjem, valjanjem ali kalan-
driranjem.
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Umetno usnje je lahko sušeno, okrašeno, brušeno, ozrnjeno ali potiskano, lakirano ali metalizirano.

Takšno umetno usnje se uvršča v to tar. številko tudi, če je v obliki plošč, listov ali trakov, če je v
zvitkih ali ne. Če je narezano v oblike (razen v kvadratne in pravokotne), se uvršča v druga poglavja,
predvsem v 42. poglavje.

(II) OBREZKI IN DRUGI OSTANKI USNJA

Ta skupina zajema:

(1) Obrezke in ostanke usnja (vključno sestavljenega - vezanega in pergamentno obdelanega     usnja)
iz proizvodnje usnjenih izdelkov, ki pa so primerni za proizvodnjo sestavljenega (vezanega) usnja
ali kleja ali za uporabo kot gnojilo;

(2) Obrabljene izdelke iz usnja, ki ne morejo več služiti svojemu prvotnemu namenu in niso primerni
kot usnje za proizvodnjo drugih proizvodov;

(3) Prah in prašek moke iz usnja (odpadek med postopkom tolčenja ali kosmatenja usnja), primerna
za proizvodnjo umetnega velurja ali za uporabo kot gnojilo in

(4) Moko iz usnja, ki nastaja pri drobljenju usnjenih odpadkov in se uporablja za proizvodnjo
velurnih izdelkov in kot polnilo v plastičnih masah itd..

Odpadni kosi usnja in obrabljeni usnjeni izdelki (npr. strojni jermeni), ki jih je mogoče uporabiti v proizvodnji usnjenih
izdelkov, se uvrščajo kot usnje v ustrezne tar. številke (tar. št. 41.07 ali od 41.12 do 41.14).

Iz te tar. številke so izključeni:

(a) odpadki in drugi ostanki surovih kož (tar. št. 05.11) in

(b) stara obutev iz tar. št. 63.09.
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42. POGLAVJE 

USNJENI IZDELKI, SEDLARSKI IN JERMENARSKI IZDELKI; PREDMETI ZA 
POTOVANJE, ROČNE TORBE IN PODOBNI IZDELKI; IZDELKI IZ ŽIVALSKIH 

ČREV 

OPOMBE 

1. V to poglavje ne spadajo:

(a) sterilni katgut in drugi sterilni materiali za kirurška šivanja (tar. št. 30.06);

(b) oblačila in pribor za oblačila (razen rokavic, palčnikov in rokavic brez prstov),  podloženi s
krznom ali umetnim krznom ali na katerih je krzno ali umetno krzno pritrjeno z zunanje
strani, razen če gre za navadne okraske (tar. št. 43.03 ali 43.04);

(c) tekstilni izdelki iz mrežastih materialov (tar. št. 56.08);

(d) proizvodi, ki se uvrščajo v 64. poglavje;

(e) klobuki in druga pokrivala ter njihovi deli, ki se uvrščajo v 65. poglavje;

(f) biči, korobači in drugi izdelki, ki se uvrščajo v tar. št. 66.02;

(g) manšetni gumbi, zapestnice in druge imitacije nakita (tar. št. 71.17);

(h) pribor in okraski za jermenarske izdelke, kot so stremena, brzde, zaponke itd., če se posebej
carinijo (običajno XV. oddelek); 

(ij) strune za glasbila, usnje za bobne in podobno ali drugi deli za glasbila (tar. št. 92.09);

(k) izdelki, ki se uvrščajo v 94. poglavje (npr. pohištvo, svetilke in svetila);

(l) proizvodi, ki se uvrščajo v 95. poglavje (npr. igrače, rekviziti za igro in šport);

(m) gumbi, pritiskači, gumbi za preoblačenje in drugi deli teh proizvodov; nedokončani gumbi,
ki se uvrščajo v tar. št. 96.06.

2. (A) Poleg izključitev iz 1. opombe ne spadajo v tar. št. 42.02:

(a) vreče iz listov ali folij iz plastičnih mas, tiskanih ali netiskanih, z ročaji, ki niso name-
njene za trajno uporabo (tar. št. 39.23);

(b) izdelki iz pletarskih materialov (tar. št. 46.02);

(B) izdelki iz tar. št. 42.02 in 42.03, ki imajo dele iz plemenitih kovin ali navadnih kovin, nava-
ljanih s plemenitimi kovinami (platirani), iz naravnih ali vzgojenih biserov, dragih ali
poldragih kamnov (naravni ali sintetični) se uvrščajo v ti dve tar. št. četudi ti deli predstav-
ljajo več kot male spojke ali male okraske, pod pogojem, da ti deli ne spremenijo bistveni
karakter izdelkov. Če ti deli spremenijo bistveni karakter izdelka se uvrščajo v 71. poglavje.

3. Pri tar. št. 42.03 so z izrazom "oblačila in pribor za oblačila" mišljeni poleg drugega tudi roka-
vice, palčniki in rokavice brez prstov (vključno s športnimi in zaščitnimi rokavicami), predpas-
niki in druga zaščitna oblačila, naramnice, pasovi, jermeni, nabojniki, usnjene zapestnice, toda
brez jermenčkov za ure (tar. št. 91.13). 
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SPLOŠNA DOLOČILA

To poglavje vključuje predvsem izdelke iz usnja ali umetnega usnja. Vendar pa tar. številki 42.01
in 42.02 vključujeta tudi nekatere izdelke, značilne za trgovanje z usnjem, ki pa so izdelani iz drugih
materialov. To poglavje vključuje tudi nekatere predmete, izdelane iz črev, črevesnih podkožic, mehur-
jev in kit.

Vendar pa se nekateri usnjeni izdelki uvrščajo v druga poglavja. Ti izdelki so navedeni v komentarjih k naslednjim
tarifnim številkam.

42.01 - SEDLARSKI IN JERMENARSKI PROIZVODI ZA KATERO KOLI ŽIVAL (VKL-
JUČNO VPREŽNE VRVI ZA KOMATE, POVODCI, ŠČITNIKI ZA KOLENA,
NAGOBČNIKI, PODSTAVKI IN BLAZINE ZA SEDLA, TORBE-BISAGE, PLAŠČI ZA
PSE IN PODOBNO), IZ KAKRŠNEGA KOLI MATERIALA 

Ta tar. številka vključuje opremo iz usnja, umetnega usnja, krzna, tekstilnih in drugih materialov za
vse vrste živali.

To blago vključuje sedla in komate (vštevši uzde, vrvi za komate in oglavja) za jahalne, vlečne in
tovorne živali; ščitnike za goleni, plašnice in prevleke za konjska kopita, okrasno opremo za cirkuške
živali; nagobčnike, povodce, pasove za vodenje (povodce), opremo za pse in mačke; pregrinjala in bla-
zine za sedla, torbe, bisage; volnene odeje za konje, posebej oblikovane za razne priložnosti; plašče za
pse itd..

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) opreme in okraskov za komate, kot so stremena, žvali, alke in zaponke za konje, ki se carinijo ločeno (običajno Oddelek
XV) ter okraskov, kot so perjanice za cirkuške živali (uvrščajo se v ustrezne tar. številke),

(b) pasov za otroke ali odrasle (za pomoč pri hoji) (tar. št. 39.26, 42.05, 63.07 itd.) in

(c) bičev, korobačev in drugih izdelkov iz tar. št. 66.02.

42.02 - KOVČKI ZA OBLEKO, NESESERJI, ATAŠE KOVČKI, AKTOVKE, ŠOLSKE
TORBE, ETUIJI ZA OČALA, TOKI ZA DALJNOGLEDE, TOKI ZA FOTOAPARATE,
TOKI ZA GLASBILA, TOKI ZA PUŠKE, TOKI ZA SAMOKRESE IN PODOBNI
IZDELKI; POTNE TORBE, IZOLIRANE TORBE ZA HRANO ALI PIJAČO,
TOALETNE TORBE, NAHRBTNIKI, ŽENSKE TORBICE, NAKUPOVALNE TORBE,
LISTNICE, DENARNICE ZA KOVANCE, TULCI IN MAPE ZA ZEMLJEVIDE ALI
DOKUMENTE, TOBAČNICE, MOŠNJIČKI ZA TOBAK, TORBE ZA ORODJE,
ŠPORTNE TORBE, ŠKATLE ZA STEKLENICE, ŠKATLE ZA NAKIT, ŠKATLE ZA
PUDER, ŠKATLE ZA JEDILNI PRIBOR IN PODOBNE ŠKATLE IZ USNJA, UMET-
NEGA USNJA, IZ FOLIJ IZ PLASTIČNIH MAS, IZ TEKSTILNIH MATERIALOV,
VULKANFIBRA ALI IZ KARTONA, V CELOTI ALI PRETEŽNO PREVLEČENI S
TEMI MATERIALI ALI PAPIRJEM

- Kovčki za obleko, neseserji, ataše - kovčki, aktovke, šolske torbe in podobne 
torbe:

4202.11 - - z zunanjo površino iz usnja, umetnega usnja ali lakiranega usnja

4202.12 - - z zunanjo površino iz plastičnih mas ali tekstilnih materialov

4202.19 - - drugo
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- Ročne torbe z naramnim jermenom ali brez, tudi tiste brez ročajev:

4202.21 - - z zunanjo površino iz usnja, umetnega usnja ali lakastega usnja

4202.22 - - z zunanjo površino iz plastičnih mas ali tekstilnih materialov

4202.29 - - druge

- Izdelki, ki se običajno nosijo v žepu ali v ročni torbici:

4202.31 - - z zunanjo površino iz usnja, umetnega usnja ali lakastega usnja

4202.32 - - z zunanjo površino iz plastične mase ali tekstilnih materialov

4202.39 - - drugi

- Drugo:

4202.91 - - z zunanjo površino iz usnja, umetnega usnja ali lakastega usnja

4202.92 - - z zunanjo površino iz plastične mase ali tekstilnih materialov

4202.99 - - drugo

Ta tar. številka vključuje samo izdelke ki so v njej posamično našteti in podobne kontejnerje.

Ti kontejnerji so lahko trdni, izdelani na trdni podlagi, ali pa mehki in brez podlage.

Skladno z Opombama 1 in 2 k temu poglavju so lahko izdelki - artikli iz prvega dela poimeno-
vanja tarifne številke iz katerega koli materiala. Pojem "podobni kontejnerji" v prvem delu vključuje:
škatle za klobuke, toke za pribor za fotoaparate in kamere, toke za naboje, toke za lovske in taborniške
nože, prenosne škatle ali kovčke za orodje, ki so posebej oblikovani, ali v notranjosti prilagojeni za
namestitev določenega orodja z ali brez dodatkov.

Vendar pa so lahko izdelki, zajeti v drugem delu poimenovanja te tar. številke le iz materialov, ki
so navedeni v poimenovanju, ali pa morajo biti v celoti ali pretežno prekriti s takšnim materialom ali
papirjem (podlaga je lahko iz lesa, kovine itd.). Pojem "podobni kontejnerji" iz tega dela vključuje:
denarnice, etuije za beležke, za ključe, cigare, pipe, etuije - torbice za orodje in nakit, za obutev, ščetke
itd.. Blago iz te tar. številke lahko vsebuje dele ali pribor iz plemenitih kovin, naravnih ali kultiviranih
biserov, dragega ali poldragega kamenja (naravnega, sintetičnega ali rekonstruiranega), čeprav ti deli
predstavljajo več kot le majhne okraske - vendar v tem primeru le pod pogojem, da takšni izdelki
nimajo lastnosti izdelkov iz 71. poglavja. Tako se na primer usnjene ročne torbice z okvirom oziroma
okovom, ki sestojijo v celoti ali deloma iz plemenite kovine, z zaponko iz oniksa, uvrščajo v to tar.
številko.

Pojem "športne torbe" vključujejo izdelke, kot so na primer: torbe za golf, telovadbo, teniške
loparje, smučarske rekvizite in ribolov. Pojem "škatle za nakit" ne pomeni le škatel, izdelanih posebej
za shranjevanje nakita, temveč tudi podobne kontejnerje raznih dimenzij s pokrovi (z ali brez okraskov
ali sredstev za pritrjevanje), ki so posebej oblikovani in opremljeni za enega ali več kosov nakita in so
običajno podloženi s tekstilnim materialom, v katerem se ta nakit razstavlja ali prodaja, in niso primer-
ni za trajnejšo uporabo.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) nakupovalnih torb, opisanih v Opombi 2 (A) k temu poglavju (tar. št. 39.23),

(b) izdelkov iz pletarskih materialov (tar.št. 46.02),

(c) izdelkov, ki navzlic značilnostim kontejnerja niso podobni tistim, naštetim v tej tar. številki, na primer: mape in prevleke
za knjige, fascikle, mape za dokumente, pisalne podloge, okvirji za fotografije, škatle za bonbone, posode za tobak, stek-
lenice iz keramike, stekla itd., ki so v celoti ali pretežno prekrite z usnjem, plastičnimi ovoji itd.. Takšni izdelki se uvrščajo
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v tar. št. 42.05, v kolikor so izdelani iz usnja ali prekriti z usnjem ali umetnim usnjem, ter v druga poglavja, v kolikor so
iz drugih materialov ali prekriti z drugimi materiali, 

(d) izdelkov, konfekcioniranih iz mrežastih materialov (tar. št. 56.08),

(e) imitacije nakita (tar.št. 71.17)

(f) škatel ali kovčkov za orodje, ki niso posebej oblikovani, ali v notranjosti prilagojeni za namestitev določenega orodja z ali
brez dodatkov (navadno tar.številka 39.26 ali 73.26).

(g) nožnic in tokov za meče, sablje, bajonete, bodala in podobno orožje (tar. št. 93.07) in 

(h) izdelkov iz 95. poglavja (na primer: igrač, predmetov za igro, športnih rekvizitov itd.). 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Tarifne podštevilke 4202.31, 4202.32 in 4202.39

Te tar. podštevilke vključujejo izdelke, ki se običajno nosijo po žepih ali v ročnih torbicah. Ti
izdelki vključujejo etuije za očala, denarnice za bankovce in kovance, vrečke - etuije za ključe, etuije za
cigarete, cigare, pipe ter mošnje za tobak.

42.03 - OBLAČILA IN PRIBOR ZA OBLAČILA IZ USNJA ALI UMETNEGA USNJA

4203.10 - Oblačilni predmeti

- Rokavice, palčniki in rokavice brez prstov:

4203.21 - - športne

4203.29 - - druge

4203.30 - Pasovi in čezramenski jermeni z žepi za naboje

4203.40 - Drug pribor za oblačila

Ta tar. številka vključuje vsa oblačila za nošnjo in pribor za oblačila (z izjemami, ki so v nadalj-
njem besedilu navedene) iz usnja ali umetnega usnja. Glede na to ta tar. številka vključuje: kratke in
dolge plašče, rokavice (vštevši športne), predpasnike, rokave in druga zaščitna oblačila, naramnice,
opasače in jermene, nabojnike in pasove, kravate, manšete itd.. Ta tar. številka vključuje tudi: usnjene
trakove, dobljene z rezanjem in, ki so na enem koncu zaobljeni ali drugače oblikovani in kot taki namen-
jeni za izdelavo jermenov. Tudi usnjene in krznene rokavice ali rokavice iz umetnega usnja ali umetnega
krzna se uvrščajo v to tar. številko. Razen rokavic, se oblačila in pribor za oblačila iz usnja ali iz umet-
nega usnja, podloženega s krznom ali z umetnim krznom, ali pa tisti s krznom ali z umetnim krznom na
zunanji strani v meri, ki presega zgolj okrasno, spadajo v tar. št. 43.03 ali 43.04. 

V tej tar. številki ostane uvrščeno blago, ki vsebuje električne elemente za gretje, kot tudi blago, ki
teh elementov ne vsebuje. 

Blago iz tega poglavja ima lahko dele iz plemenitih kovin, naravnih ali sintetičnih perl, drage in
poldrage kamne (naravne ali sintetične), ki ne služijo nujno le kot sponke ali okraski, pod pogojem, da
se ne spremeni namembnost izdelka. Tako na primer: usnjeni pas z zlato zaponko, ostane v tej tarifni
številki (glej Opombo 2(B) k temu poglavju)

Ta tar. številka izključuje: 
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(a) oblačila in pribor za oblačila iz kož, strojenih skupaj z dlako, še posebno iz ovčjih ali jagnječjih kož (43. poglavje), 

(b) oblačila iz tekstilnih materialov, ojačenih z usnjem (61. ali 62. poglavje), 

(c) predmete - izdelke iz 64. poglavja (na primer obutev ali dele obutve), 

(d) klobuke in druga naglavna pokrivala ter njihove dele iz 65. poglavja, 

(e) manšetne gumbe, zapestnice in druge imitacije nakita (tar. št. 71.17), 

(f) jermene za ure (tar. št. 91.13), 

(g) izdelke iz 95. poglavja (na primer športne rekvizite, kot na primer ščitniki za piščali za hokej, kriket itd., zaščitno
športno opremo, kot na primer sabljaške maske in ščiti itd.). Vendar pa se športna oblačila in športne rokavice uvrščajo v
to tar. številko; 

(h) gumbe, gumbe - pritiskače, gumbe za preoblačenje in druge dele teh izdelkov, nedokončane gumbe (tar. št. 96.06). 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI 

Tarifna podštevilka 4203.21 

Pojem "športne rokavice, namenjene posebej za uporabo pri športu" pomeni vse športne rokavice,
ki se prodajajo posamezno ali v parih in katerih funkcija je ta, da so primerne za uporabo pri športu (na
primer hokejske rokavice, ki ščitijo roke in pomagajo držati palico, ali pa na primer boksarske rokav-
ice).

42.04 - IZDELKI IZ USNJA ALI UMETNEGA USNJA, KI SE UPORABLJAJO V STROJIH
ALI MEHANIČNIH NAPRAVAH ALI ZA DRUGE TEHNIČNE NAMENE

Ta tar. številka vključuje: 

(1) Prenosne, konvejnerske ali dvižne trakove za stroje in naprave (vštevši pletene trakove) bodisi v
razrezih, bodisi kot končani jermeni ali v metraži. Ploski usnjeni jermeni sestojijo iz trakov iz izb-
ranih kož s spojenimi ali zlepljenimi konci. Okrogli jermeni so izdelani pretežno iz trakov, ki so
valjani in zlepljeni zato, da bi imeli lepo okroglo obliko oziroma presek. 

Kadar se prenosni, konvejnerski ali dvižni jermeni carinijo skupaj s stroji ali aparati, katerim so namenjeni (vgrajeni
ali nevgrajeni), se uvrščajo skupaj s temi stroji ali napravami (na primer v Oddelek XVI).

(2) Vedra za transporterje, pri katerih je vedro prostor za tovor.

(3) Jermene z ušesi, gonila čolničkov pri šivalnih strojih, usnje za mikalnike, za oblaganje kard, jer-
menje za statve in druge usnjene predmete za tekstilne stroje (obloge za karde z iglami se
uvrščajo v tar. št. 84.48).

(4) Zobčenike, zamaške, podložke, prirobnice, usnje za ventile, črpalke ali preše, cevi za ventile
tiskarskih preš, naluknjano usnje za sortirne stroje itd..

(5) Kladiva za surovo kožo.

(6) Opne za plinomere in druge usnjene dele mehanskih aparatov in instrumentov, ki se uvrščajo v
90. poglavje. 

(7) Usnjene cevi in upogibne cevi.
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42.05 - DRUGI PROIZVODI IZ USNJA ALI UMETNEGA USNJA

Ta tar. številka vključuje izdelke iz usnja ali umetnega usnja, ki ne spadajo v prejšnje tarifne
številke tega poglavja ali v druge tar. številke Nomenklature.

Vključuje predvsem:

Etikete za prtljago, brivske jermene, vezalke za obutev, ročaje za nosilce paketov, ojačila za vogale
kovčkov itd., nepolnjene (taburet) stole,  (polnjeni stoli taburet se uvrščajo v tar. št. 94.04), jermene za
splošno rabo (razen tistih iz tar. št. 42.01 ali 42.04), jermene za otroke in odrasle za pomoč pri hoji,
usnjene cerade v metraži; usnjena pregrinjala (razen pregrinjal za sedla, ki se uvrščajo v tar. št. 42.01);
prevleke za knjige; blazinice za pivnike; usnjene ali kozje mehove za vodo in druge kontejnerje (vštevši
tiste, prevlečene v celoti ali deloma z usnjem ali z umetnim usnjem), vendar različne od tistih,
navedenih v tar. št. 42.02, dele naramnic, spone, zaponke in podobno prevlečene z usnjem, preobleke,
franže in podobno za dežnike, senčnike in sprehajalne palice, resice za meče, semiš usnje z resastimi
robovi ali sestavljeno (vendar pa se semiš usnje, razrezano v posebne oblike ali z resastimi robovi,
namenjeno na primer za uporabo kot odstranjevalec prahu, uvršča v tar. št. 41.14); pile za nohte, prev-
lečene z jelenovim usnjem; koščke usnja ali umetnega usnja, razrezane v določene oblike (na primer
oblačila, prevleke za avtomobilske sedeže), ki niso omenjene in ne zajete na drugem mestu. 

Ta tar. številka izključuje: 

(a) dele obutve iz 64. poglavja, 

(b) biče, korobače in druge predmete - artikle iz tar. št. 66.02, 

(c) umetno cvetje, listje ali sadeže ter njihove dele (tar. št. 67.02), 

(d) manšetne gumbe, zapestnice in druge imitacije nakita iz tar. št. 71.17, 

(e) predmete - artikle iz 94. poglavja (na primer pohištvo, dele pohištva, svetilke in svetila), 

(f) predmete iz 95. poglavja (na primer igrače, predmete za družabne igre, športne rekvizite) in 

(g) gumbe, gumbe - pritiskače itd. iz tar. št. 96.06. 

42.06 - IZDELKI IZ ČREV, POZLATARSKIH OPEN, MEHURJEV ALI KIT

4206.10 - Katgut (kirurška nit za šivanje)

4206.90 - Drugi 

Ta tar. številka vključuje: 

(1) Katgut, izdelan z vpredanjem trakov iz čistih in posušenih črev, predvsem ovčjih. Ta tar. številka
vključuje katgut za loparje, ribolov, uporabo v strojih itd.. 

Vendar pa ta tar. številka izključuje sterilni kirurški katgut ali navadni sterilni material za kirurško šivanje (tar. št.
30.06) ter čreva, izdelana ali preparirana kot strune za glasbene instrumente (tar. št. 92.09). 

(2) Izdelki iz podkožice v pravokotnih kosih (vštevši kvadratne) ali razrezane v druge oblike ter
izdelke iz podkožic (podkožica je preparirano slepo črevo ovac ali drugih prežvekovalcev). 

(3) Predmete, kot so: mošnje za tobak izdelane iz mehurjev itd., kite oblikovane kot jermeni za
stroje, vrvi za strojne jermene itd.. 
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43. POGLAVJE 

NARAVNO IN UMETNO KRZNO; KRZNENI IZDELKI 

OPOMBE

1. Z izrazom "krzno" so v Nomenklaturi razen surovega krzna iz tar. št. 43.01 mišljene kože vseh
vrst živali, ki so strojene ali obdelane, z dlako ali volno.

2. V to poglavje ne spadajo:

(a) ptičje kože in deli teh kož s perjem ali puhom (tar. št. 05.05 ali 67.01);

(b) surove kože z dlako ali volno iz 41. poglavja (glej 1. opombo pod (c)) k temu poglavju);

(c) rokavice iz usnja in krzna ali iz usnja in umetnega krzna (tar. št. 42.03);

(d) proizvodi iz 64. poglavja;

(e) klobuki in druga pokrivala iz 65. poglavja;

(f) proizvodi iz 95. poglavja (npr.: igrače, rekviziti za šport in igro).

3. Tar.št. 43.03 obsega krzna in njihove dele, sešita krzna, ki so jim dodani drugi materiali, in
sestavljena krzna ali dele krzna, sešita kot oblačila, deli oblačil ali pribor za oblačila ali v obliki
drugih izdelkov.

4. Oblačila in pribor za oblačila (razen tistih, ki so izključena z 2. opombo), podložena s krznom ali
umetnim krznom ali, ki imajo krzno ali umetno krzno na zunanji strani, razen če gre za običajne
okraske, se uvrščajo v tar. št. 43.03 ali 43.04.

5. Z izrazom "umetno krzno" je v tej Nomenklaturi mišljena katera koli imitacija krzna, ki je
sestavljena iz volne, dlake ali drugih vlaken, ki so lepljena ali prišita na usnje, tkanino ali drug
material, ni pa vključena imitacija krzna, dobljena s tkanjem ali pletenjem (v glavnem tar. št.
58.01 ali 60.01).

SPLOŠNA DOLOČILA 

To poglavje vključuje: 

(1) Surova krzna razen surovih težkih kož in kož drobnice iz tar. številk 41.01, 41.02 in 41.03.

(2) Težke kože in kože drobnice, strojene in dodelane skupaj z dlako, nesestavljene ali sestavljene.

(3) Oblačila, pribor za oblačila in druge krznene izdelke (skladno z izjemami, navedenimi v
komentarju k tar. št. 43.03).

(4) Umetna krzna in predmete iz njega. 

Poudariti je treba, da ptičje kože in njihovi deli s perjem in puhom ne štejejo za krzno. Uvrščajo se v tar. št. 05.05 ali 67.01. 

*
* *

Prav tako je treba poudariti, da tar. številke 43.01 do 43.03 vključujejo krzna in predmete iz
krzna nekaterih vrst divjih živali, ki jim grozi nevarnost izumrtja, ali pa bi jim takšna nevarnost uteg-
nila groziti, v kolikor trgovanje z njimi ne bilo nadzorovano. 
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Te vrste živali so naštete v prilogah "Konvencije o mednarodni trgovini iz leta 1973 o ogroženih
vrstah divje favne in flore" ("International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora)
(Washington Convention).

43.01 - SUROVO NEUSTROJENO KRZNO (VKLJUČNO Z GLAVAMI, REPI, TACAMI IN
DRUGIMI KOSI ALI ODREZKI, PRIMERNIMI ZA KRZNARSKO RABO), RAZEN
SUROVIH KOŽ, KI SE UVRŠČAJO V TAR. ŠT. 41.01, 41.02 ALI 41.03

4301.10 - Nerca, celega, z glavo, repom ali tacami ali brez njih

4301.30 - Naslednjih vrst jagnjet: astrahanskih, jagnjet s širokim repom, karakut, per-
zijskih in podobnih jagnjet, indijskih, kitajskih, mongolskih ali tibetanskih jag-
njet, celo, z glavo, repom ali tacami ali brez

4301.60 - Lisice, cele, z glavo, repom ali tacami ali brez njih

4301.70 - Tjulnja, celega, z glavo, repom ali tacami ali brez njih

4301.80 - Drugo krzno, celo, z glavo, repom ali tacami ali brez njih

4301.90 - Glave, repi, tace, in drugi kosi ali odrezki, primerni za krznarsko rabo

Ta tar. številka vključuje surove kože (t.j. nestrojene ali neurejene, nedodelane) z dlako ali volno,
vseh vrst živali, razen naslednjih, ki se uvrščajo v tar. številke 41.01 do 41.03:

(a) živali vrste goveda (t.j. živali iz tar. št. 01.02 - glej komentar k tej tar. številki),

(b) živali vrste kopitarjev (konja, mezga, osla, zeber),

(c) ovac in jagnjet (razen Astrahanskih, jagnjet z širokim repom, Karakul, perzijskih in podobnih jagnjet, indijskih, kitajskih,
mongolskih ali tibetanskih jagnjet). 

Imena "Astrahansko, Broadtail- jagnje s širokim repom, Karakul, Perzijsko" se pogosto uporabljajo za podobne vrste
jagnjet. Vendar pa se ti pojmi v povezavi s krznom uporabljajo za označevanje različnih kvalitet krzna, kar je odvisno od
primera - na primer od starosti jagnjeta.

(d) koz in kozličev (razen jemenskih, mongolskih in tibetskih koz in kozličev),

(e) svinj, vštevši vrste "pekari",

(f) kozorogov in gazel,

(g) severnih jelenov, irvasov in drugih jelenov ter

(h) psov. 

Krzna štejejo za surova in spadajo v to tar. številko ne, kadar so v naravnem stanju, temveč tudi,
kadar so očiščena in zaščitena pred kvarjenjem na primer: s sušenjem ali z nasoljevanjem (mokrim ali
suhim). Krzno je lahko tudi skubljeno ali striženo, kar pomeni, da so grobe dlake izvlečene ali porezane.
Meso je lahko z mesene površine odstranjeno ali postrugano. 

V to tar. številko se uvrščajo tudi kosi krzna in deli krzna, kot tudi glave, repi in tace v surovem
stanju, v kolikor ne predstavljajo popolnoma odpadnega materiala, ki ni primeren za krznarsko rabo. V
slednjem primeru so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 05.11). 
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43.02 - STROJENO ALI OBDELANO KRZNO (VKLJUČNO Z GLAVAMI, REPI, TACAMI
ALI DRUGIMI KOSI ALI ODREZKI), NESESTAVLJENO ALI SESTAVLJENO (Z
DODAJANJEM DRUGIH MATERIALOV ALI BREZ DODAJANJA), RAZEN
TISTEGA, KI SE UVRŠČA V TAR. ŠT. 43.03

- Celo krzno, z glavo, repom ali tacami ali brez, nesestavljeno:

4302.11 - - nerca

4302.13 - - naslednjih vrst jagnjet: astrahanskih, jagnjet s širokim repom, karakul, per-
zijskih in podobnih jagnjet, indijskih, kitajskih, mongolskih ali tibetanskih jag-
njet

4203.19 - - drugo

4203.20 - Glave, repi, tace, in drugi kosi ali odrezki, nesestavljeni

4203.30 - Celo krzno in deli ali odrezki iz njega, sestavljeno

Ta tar. številka vključuje:

(1) Nesestavljene težke kože in kože drobnice (vštevši glave, repe, tace in druge odrezke kož),
strojene ali dodelane skupaj z dlako in pod pogojem, da niso razrezane v oblike za posebno rabo.
Strojena ali dodelana cela krzna, nesestavljena in nerazrezana ali ne drugače obdelana za posebno
rabo, ostanejo uvrščena v tej tar. številki, čeprav utegnejo biti pripravljena z neposredno uporabo
(na primer kot pregrinjala). 

(2) Sestavljena ali dodelana krzna in deli krzn (vštevši krznene odpadke), sešita brez dodanih
drugih materialov običajno v pravokotne oblike, v oblike trapezov ali križev. 

"Krzneni odpadki" so krzno, ki je razrezano na trakove v obliki črk V ali W in ponovno sestavljeno
v prvotnem zaporedju, s čimer dosežejo daljše ali ožje krzno. Strojenje sestojijo iz obdelave mesnate
strani na načine, podobne tistim, ki se uporabljajo pri izdelavi usnja (glej splošna določila komentarja k
41. poglavju). Tako obdelane kože se od surovih razlikujejo predvsem po mehkobi in upogljivosti.
Dlaka je lahko obdelana zgolj zaradi lepšega videza ali imitiranja bolj finega krzna. To se lahko doseže
s postopki, kot so na primer: beljenje, mešanje ali "barvanje" (površinsko barvanje s ščetko),
okraševanje in likanje, vštevši postopke z umetnimi smolami.

Poudariti je treba, da krzna ali deli krzna vrst, ki so iz tar. št. 43.01 izključene (kot na primer:
kože ponijev, telečje in ovčje kože), uvrščajo v to tar. številko, v kolikor so strojeni ali obdelani.

Sestavljena strojena ali obdelana krzna ali deli krzna iz te tar. številke so polizdelki, ki sestojijo iz
dveh ali več kož ali kosov kož, sešitih v obliki kvadrata, trapeza ali križa, brez dodanih drugih materia-
lov. Ti polizdelki so namenjeni nadaljnji obdelavi.

Takšne oblike so znane kot:

(1) Plošče, podkladki in trakovi - v pravokotnih oblikah (vštevši kvadratnih),

(2) Križi - križni sestavi in

(3) "Vreče" - spoji v obliki trapezov, včasih sešiti v cevaste oblike.

Tudi polizdelki za izdelavo krznenih plaščev in jop, se uvrščajo v to tar. številko. Običajno sestojijo
iz treh ločenih krznenih sklopov - enega v obliki enakokrakega trapeza z dolgo, krivo osnovnico (iz
katerega se skroji hrbet) in dveh pravokotnih oblik, iz katerih se skroji sprednji del in rokava.
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Ta tar. številka izključuje: 

(a) krzna in spojena krzna (vštevši glave, repe, tace in druge kose ali obrezke) v nedokončanih oblikah za oblačila ali dele
oblačil ali za pribor za oblačila ali druge predmete, pa tudi okrasje, pripravljeno za uporabo ali takšno, ki ga je treba le še
izrezati v ustrezne dolžine, s čimer postane uporabno kot okraski (tar. št. 43.03) in 

b) kose, sestavljene popolnoma ali delno iz "odpadkov" krzna ter sestavljene kose iz krzna in drugih materialov (na primer
repi, kombinirani z usnjem ali tekstilno tkanino) - tar. št. 43.03). 

43.03 - OBLAČILA, PRIBOR ZA OBLAČILA IN DRUGI KRZNENI IZDELKI

4303.10 - Oblačila in pribor za oblačila

4303.90 - Drugo 

Z izjemami, navedenimi v predhodnem besedilu, vključuje ta tar. številka vsa oblačila, vštevši dele
oblačil in pribor za oblačila (mufe, šale, kravate, ovratnike itd.), izdelane iz: 

(A) Krzna.

(B) Drugih materialov, podloženih s krznom.

(C) Iz drugih materialov, ki imajo krzno na zunanji strani (razen, kadar krzno služi le za okras).

Krzno na oblačilih šteje za okras, če tvori na primer: ovratnik ali reverje (pod pogojem, da ovrat-
nik in reverji niso tako veliki, da predstavljajo že ogrinjalo s kapuco ali bolero), manšetne ali žepne
obrobe suknjičev, plaščev itd. 

Ta tar. številka vključuje tudi težke kože in kože drobnice, ki so strojene ali dodelane skupaj z dlako
in so sestavljene z drugimi dodanimi materiali (na primer: predena obrobna okrasna vrvica ali trak)
vendar pod pogojem, da dodajanje teh drugih materialov ne spremeni bistvenih značilnosti izdelka kot
krzna. 

Poleg tega se v to tar. številko uvršča vse drugo blago, vštevši deli, izdelani iz krzna, ali pa deli, ki
jim krzno daje glavno značilnost. Takšni primeri so: pregrinjala, posteljna pregrinjala, nepoljnjeni stoli
(taburreji), torbice, torbe za igro in nahrbtniki, kot tudi predmeti in pribor za uporabo pri strojih ali
mehanskih napravah, ali pa za industrijske namene (na primer: krpe za loščenje in rokavčki za valje, ki
se uporabljajo pri pleskanju in dekoriranju). 

Ta tar. številka izključuje: 

(a) predmete - izdelke iz prvega dela poimenovanja tar. št. 42.02, 

(b) usnjene in krznene rokavice (tar. št. 42.03) (rokavice, izdelane v celoti iz krzna, ostanejo uvrščene v tej tar. številki), 

(c) predmete iz 64. poglavja, 

(d) naglavna pokrivala in njihove dele iz 65. poglavja in 

(e) predmete iz 95. poglavja (na primer: igrače, rekviziti za igre in šport). 

43.04 - UMETNO KRZNO IN PROIZVODI IZ UMETNEGA KRZNA 

Pojem "umetno krzno" pomeni material, ki sestoji iz volne, dlake ali  drugih vlaken (vštevši vlakna
v obliki "goseničastega" prediva (žanil)), zlepljenih ali prišitih na usnje, na tkani ali drug material
tako, da imitira krzno. Vendar pa ta tar. številka ne vključuje tkane ali trikotažne tkanine s kosmato
površino, ki jo imenujejo "krznena tkanina" (običajno tar. št. 58.01 ali 60.01), pa tudi ne "ostrega"
krzna, t.j. pravega krzna, ki so mu umetno dodane dlake. 
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Ta tar. številka vključuje material bodisi v metraži ali v obliki predmetov (vštevši oblačila in pribor
za oblačila), izdelanih iz teh materialov, vendar skladno s pogoji, navedenimi v komentarju k tar.
številki 43.03 glede podobnih predmetov - artiklov iz pravega krzna.

Ta tar. številka vključuje tudi umetne čope, izdelane s sestavljanjem krznenih vlaken ali dlak z
jedrom iz usnja ali vri. Vendar pa so iz te tar. številke izključeni čopi, ki sestojijo iz čopov pravega krzna
ali krznenih odpadkov, prišitih na jedra (tar. št. 43.03). 
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ODDELEK IX

LES IN LESNI IZDELKI; OGLJE; PLUTA IN PLUTASTI IZDELKI; IZDELKI IZ 
SLAME, ESPARTA ALI DRUGIH MATERIALOV ZA PLETARSTVO; KOŠARSKI IN 

PLETARSKI IZDELKI

44. POGLAVJE

LES IN LESNI IZDELKI, LESNO OGLJE

OPOMBE

1. V to poglavje ne spadajo:

(a) les v obliki iverja, skobljencev, drobljen ali zmlet ali v prahu, ki se uporablja predvsem v par-
fumeriji, farmaciji ali za insekticide, fungicide ali za podobne namene (tar. št. 12.11);

(b) bambus in drugi materiali za pletarstvo iz tar. št. 14.01;

(c) les v obliki iverja, skobljencev, zmlet ali v prahu, ki se uporablja predvsem za barvanje ali
strojenje (tar. št. 14.04);

(d) aktivno oglje (tar. št 38.02);

(e) proizvodi iz tar. št. 42.02;

(f) blago iz 46. poglavja;

(g) obutev in deli obutve iz 64. poglavja;

(h) blago iz 66. poglavja (npr.: dežniki, sprehajalne palice in njihovi deli);

(ij) blago iz tar. št. 68.08;

(k) imitacije nakita iz tar. št. 71.17;

(l) blago iz XVI. in XVII. oddelka (npr.: deli strojev, okrovi, pokrovi, omarice za stroje in
aparate ter kolarski proizvodi);

(m) blago iz XVIII. oddelka (npr. okrovi za ure in glasbila ter njihovi deli);

(n) deli strelnega orožja (tar. št. 93.05);

(o) izdelki iz 94. poglavja (npr.: pohištvo, svetilke in svetila, montažne zgradbe);

(p) proizvodi iz 95. poglavja (npr.: igrače, rekviziti za igro in šport);

(q) izdelki iz 96. poglavja (npr.: pipe za kajenje in njihovi deli, gumbi, svinčniki), razen lesenih
teles in držajev za izdelke iz tar. št. 96.03;

(r) izdelki iz 97. poglavja (npr. umetniški predmeti).

2. Z izrazom "zgoščen les" je v tem poglavju mišljen les, ki je bil v kemičnem ali fizikalnem
postopku (pri čemer je z vezavo plasti mišljena obdelava, ki presega postopek, ki naj bi zagotovil
dobro vezavo), zaradi česar se je povečala njegova gostota ali trdota ter izboljšala mehanska trd-
nost in odpornost proti kemičnim ali električnim učinkom.

3. Tar. št. 44.14 do 44.21 obsegajo proizvode, ki so navedeni v teh tarifnih številkah, iz ivernih plošč
ali podobnih plošč, vlaknenih plošč, laminiranega (plastastega) lesa ali zgoščenega lesa.



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 7885

4. Proizvodi iz tar. št. 44.10, 44.11 in 44.12 so lahko obdelani tako, da se dobijo profili, predvideni
za blago iz tar. št. 44.09, upognjeni, valoviti, perforirani, razrezani ali oblikovani v nepravokotne
oblike ali obdelani po kakršnem koli postopku, če s tem niso dobili lastnosti izdelkov, ki se
uvrščajo v druge tarifne številke.

5. Tar. št. 44.17 ne obsega orodij, v katerih je rezilo, ostrina, delovna površina ali drug delovni del
izdelan iz kakršnega koli materiala, ki je naveden v 1. opombi k 82. poglavju.

6. Pri tem poglavju in v skladu s predhodno 1. opombo so z izrazom "les" mišljeni tudi bambus ter
drugi materiali lesnega izvora.

° °
°

Opomba k tarifni podštevilki

1. Za potrebe tar. podšt. 4403.41 do 4403.49, 4407.24 do 4407.29, 4408.31 do 4408.39 in 4412.13 do
4412.99, izraz "tropski les" pomeni eno od sledečih vrst lesa: abura, acajou d'Afrique, afrormo-
sia, ako, alan, andiroba, aningré, avodiré, azobé, balau, balsa, bossé clair, bossé fonce, cativo,
cedro, dabema, dark red meranti, dibétou, doussié, framiré, freijo, fromager, fuma, geronggang,
ilomba, imbuia, ipé, iroko, jaboty, jelutong, jequitiba, jongkong, kapur, kempas, keruing, kosipo,
kotibé, koto, light red meranti, limba, louro, maçaranduba, mahagoni, makoré, mansonia,
mengkulang, marenti bakau, merawan, merbau, marpauh, mersawa, moabi, niangon, nyatoh,
obeche, okoumé, onzabili, orey, ovengkol, ozigo, padauk, paldao, palissandre de Para, palissan-
dre de Guatemala, palissandre de Rio, palissandre de Rose, pau marfim, pulai, punah, ramin,
sapelli, saqui-saqui, sepetir, sipo, sucupira, suren, teak, tiama, tola, virola, white lauan, white
meranti, white seraya, yellow meranti.

SPLOŠNA DOLOČILA

To poglavje vključuje nepredelan les, polizdelke iz lesa in nasploh predmete iz lesa.

Te izdelke je moč razvrstiti v skupine v naslednjem zaporedju:

(1) Surov les (kakor je posekan, grobo nasekan, razčetverjen, z odstranjenim lubjem itd.) in drva,
lesni odpadki, žagovina, iverje in trske; les za obroče, kajle, stolpe, hleve, prekle itd; lesno oglje;
lesna volna in lesna moka; železniški in tramvajski pragovi (običajno tar. št. 44.01 do 44.06).
Vendar pa to poglavje izključuje les v obliki iverja, skobljancev, zmlet ali v obliki prahu, ki se
uporablja predvsem v parfumeriji, farmaciji ali za insekticidne, fungicidne ali podobne
namene (tar. št. 12.11) ter les v obliki iverja, skobljancev, zmlet ali v prahu, ki se uporablja
predvsem za barvanje ali strojenje (tar. št. 14.04).

(2) Stružen, rezkan, luščen, skobljan, brušen, spojen, na primer zobčasto spojen les (to pomeni
krajše kose lesa, spojene na konceh z lepljenjem - topo spajanje, oziroma na konceh spojen s
prstastimi ali zobčastimi izrezi - zobčasto ali prstasto spajanje) ter kontinuirano oblikovan les
(tar. št. 44.07 do 44.09).

(3) Iverne plošče, vlaknene plošče, plastast (laminiran) les in zgoščen les (tar. št. 44.10 do 44.13).

(4) Predmeti iz lesa (razen nekaterih, naštetih v Opombi 1 k temu poglavju, ki so skupaj še z
drugimi omenjeni v komentarjih k posameznim naslednjim tar. številkam) (tar. št. 44.14 do
44.21).

Gradbene plošče, ki sestojijo iz plasti lesa in plastičnih mas, se praviloma uvrščajo v to tar.
številko. Vendar je uvrščanje teh plošč odvisno od njihovih zunanjih strani ali od površin, ki jim
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dajejo bistveno lastnost glede namena uporabe. Tako se na primer gradbena plošča, ki se uporablja kot
konstrukcijski element v strehah, zidovih ali podih, in sestoji iz zunanje plasti iz iverne plošče in plas-
tičnega izolacijskega materiala, uvršča v tar. številko 44.10 - ne glede na debelino plasti plastične
mase, saj prisotnost lesa daje plošči trdnost, potrebno, da se ta plošča uporablja kot konstrukcijski ele-
ment, plastična masa pa ima le pomožno vlogo izolatorja. Na drugi strani pa se plošča, v kateri služi les
le za podlago zunanji površini iz plastične mase, večinoma uvršča v 39. poglavje.

Kadar prihajajo na carinjenje predmeti iz lesa nesestavljeni ali v razstavljenem stanju, se uvrščajo
kot ustrezni kompletni predmeti pod pogojem, da se vsi deli celote carinijo skupaj. Podobno velja za
pribor ter steklene, marmorne in kovinske predmete ter predmete iz drugih materialov, če se carinijo
skupaj z lesenimi predmeti, katerim pripadajo - uvrščajo se skupaj s temi predmeti, ne glede na to ali so
ob prihodu vanje vgrajeni ali ne.

Tar. št.  44.14 do 44.21, ki vključujejo predmete iz lesa, vključujejo predmete, izdelane bodisi iz
navadnega lesa, ivernih plošč ali podobnih plošč, vlaknenih plošč, plastastega lesa ali zgoščenega lesa
(glej Opombo 3 k temu poglavju).

V smislu te Nomenklature na uvrščanje lesa ne vpliva postopek, potreben za njegovo konzerviranje,
kot je na primer: sušenje, površinsko žganje, premazovanje z osnovno barvo, glajenje, barvanje,
lakiranje ali impregniranje s sredstvi za ohranjanje lesa, kot so: kreozot, katran kamenega premoga, pen-
taklorfenol, krom - bakrov arzenat ali amonijak - bakrov arzenat. Prav tako na uvrščanje lesa ne
vplivajo poslikave, barvanje ali lakiranje. Vendar pa se to ne nanaša na podštevilke tar. številk 44.03
in 44.06, kjer je predvideno posebno uvrščanje nekaterih skupin poslikanega, barvanega ali zaščitno
obdelanega lesa.

Nekateri materiali s strukturo lesa, na primer: bambus in vrba, se uporabljajo predvsem za izdelavo
košarskih izdelkov. Takšni materiali se v surovem stanju uvrščajo v tar. št. 14.01, v obliki košarskih
izdelkov pa v 46. poglavje.

Vendar pa se predmeti iz bambusa ali drugih materialov z lesno strukturo razen košarskih
izdelkov, pohištva in drugih predmetov, ki so bolj specifično vključeni v druga poglavja, uvrščajo v to
poglavje skupaj z ustreznimi predmeti iz pravega lesa (na primer: v primeru tar.t. 44.10 in 44.11) (glej
Opombo 6 k temu poglavju).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Imena nekaterih tropskih lesov.

Da bi bilo mogoče uvrščanje v tar. podštevilke 44.03, 44.07, 44.08 in 44.12, so nekateri tropski les-
ovi poimenovani s "Vodilnim imenom" oz. poizkusnimi imeni ("Pilot names"), ki jih je priporočilo
Mednarodno tehnično združenje za tropski les (ATIBT) (International Technical Association for Tropi-
cal Timber). "Vodilna imena" so našteta glede na to, kako se uporabljajo v deželi, v kateri določen les
največ uporabljajo ali izdelujejo.

Ustrezna "Vodilna imena", skupaj z ustreznim "Strokovnim imeni" oz. znanstvenim imeni in
"lokalnimi imeni", so našteti v PRILOGI k temu poglavju.
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44.01 - LES ZA OGREVANJE V OKROGLICAH, CEPANICAH, VEJAH, BUTARAH ALI
PODOBNIH OBLIKAH; IVERJE IN PODOBNI DROBCI, ŽAGOVINA, LESNI
ODPADKI IN OSTANKI, AGLOMERIRANI ALI NEAGLOMERIRANI V OKRO-
GLICE, BRIKETE, PELETE ALI PODOBNE OBLIKE

4401.10 - Les za ogrevanje v okroglicah, cepanicah, vejah, butarah ali podobnih oblikah

- Iverji, sekanci in podobno:

4401.21 - - iglavcev

4401.22 - - neiglavcev

4401.30 - Žagovina, odpadki in ostanki, aglomerirani ali neaglomerirani v okroglice, 
brikete, pelete ali podobne oblike:

Ta tar. številka vključuje:

(A) Drva za kurjenje, ki so najpogosteje v obliki:

 (1) Kratkih okroglic, običajno skupaj z lubjem.

 (2) Cepanih oblik ali cepanic.

 (3) Vej, butar, narezanega vejevja, štorov in korenin.

(B) Drva v obliki iverja ali sekanic, t.j. les, mehansko zmanjšan v drobno iverje (ravno, surovo in
grobo razčetverjeno) ali pa v sekanice (tanke in upogljive), ki jih uporabljajo v proizvodnji
brunaric, kemične celuloze, polceluloze, vlaknenih plošč in ivernih plošč. Skladno z Opombo 6
v tem poglavju, ta tarifna številka vključuje tudi les iz podobnih materialov na primer: bam-
busa.

 Lesna pulpa v obliki okroglic ali cepljenih četrtink je izključena (tar.št. 44.03).

(C) Žagovino, aglomerirano ali neaglomerirano v okroglice, brikete, pelete ali podobne oblike.

(D) Lesne odpadke in ostanke, neuporabne kot lesno gradivo. Ti materiali se uporabljajo predvsem
za pulpiranje (v proizvodnji papirja) ter v proizvodnji ivernih, vlaknenih plošč in kot drva. Lesni
odpadki in ostanki vključujejo odpadke iz strugarn in skoblarn, odpadke pri predelavi, polom-
ljene deske, stare zabojčke, ki so kot taki neuporabni. Vključujejo tudi lubje in suhljad (aglomer-
irane ali neaglomerirane v okroglice, brikete, pelete ali podobne oblike), druge odpadke in
ostanke mizarskih in tesarskih del ter iztrošen les ali lubje za barvanje ali strojenje.

Ta tar. številka izključuje še:

(a) les in lesne odpadke, premazane s smolo ali drugače pripravljene kot podnet za ogenj (tar. št. 36.06),

(b) okroglice, ki se uporabljajo za izdelavo papirja ali šibic za vžigalice (tar. št. 44.03). Za razliko od okroglic za drva, so te
skrbno prebrane, razvrščene in so lahko oluščene, običajno nenalomljene, necepane, nezvite, negrčaste in nerogovilaste,

(c) cepanice in trakove iz lesov, primerne za uporabo pri izdelavi embalaže za kis ali primerne za bistrenje tekočin (tar. št.
44.04) in

(d) lesno volno in lesno moko (tar. št. 44.05).



Stran 7888 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

44.02 - LESNO OGLJE (VKLJUČNO OGLJE IZ LUSK), AGLOMERIRANO ALI NEA-
GLOMERIRANO

Lesno oglje pridobivajo s karbonizacijo lesa brez prisotnosti zraka. V to tar. številko se uvršča ne
glede na to, ali je v obliki blokov, palic, zrn ali v prahu in ne glede na to, ali je aglomeriran s pomočjo
katrana in drugih snovi v brikete, tablete, žoge ipd..

Lesno oglje je, za razliko od živalskega ali mineralnega, lažje od vode in v kosih kaže sledove lesa.

Tudi podobni izdelki, dobljeni s karboniziranjem lusk kokosovega oreha, se uvrščajo v to tar.
številko.

Ta tar. številka izključuje:

(a) lesno oglje, pripravljeno v obliki zdravil, kot je opredeljeno v 30. poglavju,

(b) lesno oglje, zmešano s kadilom, pripravljeno v tabletah ali drugih oblikah (tar. št. 33.07),

(c) aktivno oglje (tar. št. 38.02) in

(d) risalno oglje (ogljeni svinčniki) (tar. št. 96.09).

44.03 - LES, NEOBDELAN, Z LUBJEM ALI BREZ LUBJA ALI BELJAVINE, ALI GROBO
OBDELAN (RAZČETVERJEN)

4403.10 - Obdelan z barvo, lužili, kreozotom ali drugimi zaščitnimi sredstvi

4403.20 - Drugo, iglavcev

- Drugo, iz vrst tropskega drevja, ki je navedeno v opombi 1. k tar. podštevilki v 
tem poglavju:

4403.41 - - dark red meranti, light red meranti in meranti bakau

4403.49 - - drugo

- Drugo:

4403.91 - - hrastov (Quercus spp.)

4403.92 - - bukov (Fagus spp.)

4403.99 - - drugo

Ta tar. številka vključuje les v naravnem stanju - tako, kot so drevesa posekana, običajno z okleščen-
imi vejami, pa tudi les z odstranjenim lubjem (vštevši notranje lubje), ali pa les, s katerega so odstran-
jeni le grobi izrastki.

Ta tar. številka vključuje tudi les, s katerega je odstranjena neuporabna zadnja zunanja plast zad-
njega leta (da bi se prihranilo pri transportu in zaradi preprečevanja gnitja). Glede na predhodni opis,
vključujejo izdelki, uvrščeni v to tar. številko: les za žaganje oziroma struženje, telefonske, telegrafske
in električne stolpe, neošiljene in nerazcepljene kole, prekle, gorjače, jamski les, jamske okroglice,
okroglice, ki so nasekane ali ne za izdelavo celuloze, klade za proizvodnjo furnirja, klade za proizvod-
njo vžigalic in lesene robe itd.

Tudi zaobljeni telegrafski, telefonski in električni drogovi se uvrščajo v to tar. številko, če so naprej
obdelani z gladilnimi noži ali oluščeni na mehanskih luščilcih, do gladke površine in pripravljeni za
uporabo. Te drogove pogosto premažejo z barvo, lakom, ali pa jih impregnirajo s kreozotom ali drugimi
snovmi, da bi se bolj ohranili.
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Ta tar. številka vključuje tudi štore in korenine določenih vrst dreves, kot tudi grmovje, ki se upora-
blja za proizvodnjo furnirja in pip za kajenje.

V to tar. številko spada tudi grobo razčetverjen les, ki sestoji iz klade ali dela klade okroglastih
površin, obtesanih s sekiro, tesarsko sekiro (bradlja) ali grobim žaganjem, da bi se dobil grob pra-
vokotni (ali kvadratni) presek. Za tak les je značilna prisotnost grobih površin in sledov lubja. Napol
razčetverjen les je les, pripravljen na isti način, le da samo z dveh strani. Tudi tak les se uvršča v to tar.
številko. Les, ki je tako pripravljen za struženje, je uporaben kot tak na primer kot strešna kritina.

Nekatere vrste lesa (na primer tikov les) se cepi s pomočjo klinov ali tesa vzdolž v bruna. Takšna
bruna se uvrščajo v to tar. številko.

Ta tar. številka izključuje:

(a) grobo podrezan les, primeren za proizvodnjo palic, dežnikov, ročajev za orodje in podobno (tar. št. 44.04),

(b) les, nasekan v oblike železniških ali tramvajskih tramov (tar. št. 44.06) in

(c) les, narezan v obliki desk, brun itd. (tar. št. 44.07 ali 44.18).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tarifna podštevilka 4403.10

Tar. podštevilka 4403.10 vključuje tiste izdelke, ki so premazani z barvo, oljem, kreozotom ali
drugimi zaščitnimi premazi, kot so na primer: katran kamenega premoga, pentaklorfenol, krom - bak-
rov arzenat ali amonijak - bakrov arzenat z namenom, da se les ohrani dalj časa.

 Ta tar. podštevilka ne vključuje izdelkov, obdelanih s snovmi le zaradi ohranjanja lesa v času trans-
porta ali skladiščenja.

44.04 - LES ZA OBROČE; KLANI KOLIČI; ZAŠILJENI KOLIČI, PLANKE, LETVE IN STE-
BRI ZA LESENE OGRAJE, ZAŠILJENI, TODA NE ŽAGANI PO DOLŽINI; LES,
GROBO SKRAJŠAN, TODA NE STRUŽEN, NEUPOGNJEN ALI DRUGAČE
OBDELAN, PRIMEREN ZA IZDELAVO PALIC, DEŽNIKOV, ROČAJEV ZA
ORODJE ALI PODOBNE PROIZVODE; TRAKOVI, CEPKE IN PODOBNO IZ LESA

4404.10 - Iglavcev

4404.20 - Drugo

Ta tar. številka vključuje:

(1) Les za obroče - klane gorjače vrbe, breze, leske in podobno, z ali brez lubja, lahko grobo obte-
sane, ki se uporabljajo pri izdelavi obročev za sode, pletarje in podobno. Les za obroče je običa-
jno pripravljen v obliki vez ali zvitkov.

Les za obroče, narezan na določeno dolžino in na konceh zarezan zaradi vpletanja pri postavljanju na sode, šteje za
sodarski izdelek, ki spada v tar. št. 44.16.

(2) Klane kole, narejene iz stebel ali vej, klanih vzdolžno. Precej se uporabljajo v vrtičkarstvu,
kmetijstvu in za ograje, včasih pa tudi kot letve za strope in strehe.

(3) Zašiljene kole in drogove, izdelane iz okroglih ali razklanih kolov, ki so na eni strani zašiljeni
(na vrhu), sicer pa po dolžini niso žagani.
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(4) Lesene gorjače, grobo rezane ali neostružene, neupognjene ali drugače neobdelane, dolžin
in debelin, na prvi pogled primernih za izdelavo palic, bičev, palic za golf, dežnikov, ročajev za
orodja, metel itd., za izdelavo palic za barvanje in podobno.

Podoben les, ki je skobljen, stružen (na običajni ali posebni stružnici), upognjen ali drugače obdelan, za katerega pa je
moč na prvi pogled ugotoviti, da je primeren za izdelavo ročajev za dežnike, palic, orodij itd., se uvršča v ustrezne tar.
številke za te predmete.

(5) Cepke oziroma cepan les, oluščen ali razrezan, stružen v sloke, ozke, tanke in ravne trakove, ki
se uporabljajo za pletenje in izdelavo sit, škatel, košar, škatlic za pilule, škatel za vžigalice itd.. Ta
tar. številka vključuje tudi podobne trakove iz lesa za izdelavo vžigalic ali čevljarskih žebljičkov.

Ta tar. številka vključuje cepke iz lesa (ponavadi) bukve ali leske, podobne cepkam, ki se upora-
bljajo v proizvodnji kisa ali za bistrenje tekočin. Te lahko ločimo od odpadkov - skobljancev iz
tar. št. 44.01 po tem, da so vselej enake debeline, širine in dolžine ter zravnane zvite v zvitek.

Ohišja za ščetke in kopita za obutev se, kot polizdelki, uvrščajo v tar. št. 44.17.

44.05 - LESNA VOLNA; LESNA MOKA

Lesna volna sestoji iz finih lesni trakcev, skodranih in zvitih tako, da tvorijo prepleteno maso. Trakci
so enakih dimenzij in debelin in so precej dolgi (tako se razlikujejo od običajnih lesnih skobljancev iz
tar. št. 44.01). V tej obliki se izdelujejo iz klad (topolovih, iz klad iglavcev) s posebnimi skobeljniki.
Lesna volna se običajno dobavlja v prešanih balah.

Lesna volna ostane uvrščena v tej tar. številki tudi, če je barvana, zlepljena itd., ali pa grobo zvita
in pripravljena v obliki listov med plastmi papirja. Uporablja se predvsem za pakiranje in kot polnilo.
Uporablja se tudi za izdelavo aglomeriranih plošč (na primer rekonstruiranega lesa iz tar. št. 44.10 ali
68.08).

Lesna moka, ki spada v to tar. številko, je prah, dobljen z mletjem žagovine, skobljancev ali drugih
lesnih odpadkov, ali pa s presejevanjem ostružkov. Uporablja se predvsem kot polnilo v industriji plas-
tičnih mas, za izdelavo ivernih plošč in linoleja.

Lesno moko lahko ločimo od žagovine iz tar. št. 44.01 po manjši velikosti in večji izenačenosti del-
cev lesne moke.

Iz te tar. številke je izključena podobna moka, dobljena iz lusk kokosovega oreha ali podobnih izdelkov (tar. št. 14.04).

44.06 - LESENI ŽELEZNIŠKI IN TRAMVAJSKI PRAGOVI

4406.10 - Neimpregnirani

4406.90 - Ostali

Ta tar. številka vključuje neskobljane kose lesa bolj ali manj pravokotnega prereza, ki se običajno
uporabljajo pri polaganju železniških in tramvajskih tirov. Ta tar. številka vključuje pragove za kret-
nice, ki so običajno daljši od navadnih, pa tudi pragove na mostovih, ki so širši in debelejši ter običajno
tudi daljši od navadnih.

Robovi pragov so lahko grobo posneti, lahko so tudi opremljeni z luknjami in vrezi za pritrjevanje
tirov ali opornic. Pragovi so lahko na konceh ojačeni s spojnicami oziroma žeblji, maticami ali jekle-
nimi trakovi, ki naj bi preprečili pokanje.
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Izdelki iz te tar. številke so lahko površinsko obdelani z insekticidnimi ali fungicidnimi sredstvi
zaradi zaščite. Za dolgotrajno zaščito se pogosto impregnirajo s kreozotom ali z drugimi snovmi.

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIMA PODŠTEVILKAMA

Tarifni podštevilki 4406.10 in 4406.90

V smislu uvrščanja v ti dve tar. številki, pojem "impregniran" pomeni obdelavo s kreozotom ali z
drugimi zaščitnim sredstvi, katerih cilj je zaščita za daljši čas. Ta pojem ne vključuje pragov, obdelanih
s fungicidi ali insekticidi, zaradi zaščite pred gobami ali paraziti v času dobave ali skladiščenja. Takšni
pragovi se uvrščajo kot "neimpregnirani".

44.07 - LES, VZDOLŽNO ŽAGAN ALI REZAN, CEPLJEN ALI LUŠČEN, SKOBLJAN ALI
NE, BRUŠEN ALI NA KONCIH SPOJEN, DEBELINE NAD 6 MM

4407.10 - Iglavcev

- Iz vrst tropskega drevja, ki je navedeno v opombi 1. k tar. podštevilki v tem 
poglavju:

4407.24 - - virola, mahagoni (Swietenia spp.), imbuia in balsa

4407.25 - - dark red meranti, light red meranti in meranti bakau

4407.26 - - white lauan in white meranti, white seraya, yellow meranti in alan

4407.29 - - drugo

- Drugo:

4407.91 - - hrastov (Quercus spp.)

4407.92 - - bukov (Fagus spp.)

4407.99 - - drugo

Z nekaterimi izjemami, ta tar. številka vključuje ves les in gradiva katere koli dolžine ali debeline
nad 6 mm, žagane z žago ali rezljane vzdolž vlaknastega sestava, ali pa rezane z razklanjem. Takšen
les in gradivo vključujejo žagane kole, deske, krajnike, table, letve itd. ter izdelke, enakovredne
žaganemu lesu ali gradivu, ki se dobijo s stroji za robljenje in, so robljeni do skrajno natančnih dimenzij,
katerih površina je zaradi obdelave s stroji za robljenje boljša od tiste, dobljene z obdelavo s stružnico
in, ne zahtevajo naknadnega poravnavanja. Ta tar. številka vključuje tudi liste sekanega ali oluščenega
(rotacijsko sekanje) lesa ter trakove in frize za parketna tla, razen tistih, ki so kontinuirano oblikovani
vzdolž katerega koli roba ali strani (tar. št. 44.09).

Poudariti je treba, da rezano gradivo iz te. tar. številke ni nujno pravokotnega prereza, ali po vsej
dolžini enakega prereza.

Izdelki iz te tar. številke so lahko skobljani oz. oblani (dve sosednji strani lahko tvorita vogal, kar pa
ni nujno, saj sta rahlo zaobljeni v času skobljanja oz. oblanja), brušeni ali spojeni, na primer prstasto
(glej splošna določila komentarja k temu poglavju).

Ta tar. številka izključuje:
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(a) les, grobo razčetverjen, na primer: grobo žagan (tar. št. 44.03),

(b) cepke, trakove iz lesa in podobno (tar.številka 44.04)

(c) furnir in liste za lepljene plošče (ter drug les, nenaveden in ne zajet na drugem mestu) debeline do 6 mm (tar. št. 44.08),

(d) les, kontinuirano oblikovan vzdolž katerega koli roba ali strani (tar. št. 44.09),

(e) trakove iz lepljene plošče in furnirnega lesa za parketna tla (tar. št. 44.12) in

(f) izdelke za gradbeno mizarska in tesarska dela (tar.št. 44.18)

44.08 - LISTI ZA FURNIRANJE (VKLJUČNO S TISTIMI, KI SO PRIDOBLJENI Z REZA-
NJEM LAMINIRANEGA LESA), ZA VEZAN LES ALI DRUG PODOBEN LAMINI-
RAN LES IN DRUG LES, VZDOLŽNO ŽAGAN, REZAN ALI LUŠČEN,  NE GLEDE
NATO ALI JE SKOBLJAN, BRUŠEN, NA KONCIH SPOJEN  ALI NE, DEBELINE DO
VKLJUČNO 6 MM

4408.10 - Iglavcev

- Iz vrst tropskega drevja, ki je navedeno v opombi 1. k tar. podštevilki v tem 
poglavju:

4408.31 - - dark red meranti, light red meranti in meranti bakau

4408.39 - - drugo

4408.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje les za furniranje, izdelavo vezanih plošč ali druge namene (za violine,
škatle za cigare in podobno) v listih debeline, ki ne presega 6 mm (izvzemši kateri koli ojačitveni
material), dobljen z žaganjem, rezanjem ali lupljenjem (rotacijsko rezanje) ne glede na to, ali je likan,
barvan, premazan ali impregniran, ali pa na zadnji strani ojačen s papirjem ali tkanino ali oblikovan v
dekorativne motive za intarzijske namene.

Najpogosteje uporabljan les za izdelavo vezanih plošč je rezan s postopkom lupljenja, v katerem se
okroglica, prej pripravljena s parjenjem ali kvašenjem v vreli vodi, vrti okoli svoje osi v smeri proti nožu
lupilnega stroja, tako da je na koncu zrezana v neprekinjeni list.

Med rezanjem klad oziroma okroglic, ki so pogosto prej parjene ali kvašene v vreli vodi, se klade
oziroma okroglice režejo z noži, ki se v vodoravnem ali navpičnem položaju gibljejo v smeri proti okro-
glici oziroma kladi, okroglice oziroma klade pa se po vsakem premiku gibljejo proti nožu. Med drugim
postopkom pa se okroglica giblje naprej proti negibnemu nožu. Na ta način se les razreže v zelo tanke
liste.

Listi iz te tar. številke so lahko spojeni (s trakovi, lahko so prešiti, zlepljeni z robom na rob, da bi
bili širši in tako uporabni za izdelavo vezanih plošč in podobnega prstastega lesa). Poleg tega so lahko
skobljani, brušeni in na konceh spojeni, na primer prstasto ali zobčasto (glej splošna določila komen-
tarja k temu poglavju). Dejstvo, da je list za vezane plošče zalepljen s papirjem, plastično maso ali z
lesom, kar bi naj zakrilo napako (na primer luknjo od grče), ne vpliva na uvrščanje takšnega lista v to
tar. številko.

Furnirne liste iz lesa fine vlaknate sestave, ki se uporablja v proizvodnji furnirja za fina mizarska
dela, običajno pridobivajo z rezanjem ali sekanjem.

Ta tar. številka vključuje tudi izdelke kratkih dolžin, približnega kvadratnega prereza in debeline
okoli 3 mm, ki se uporabljajo pri izdelavi ognjemetov, škatel, igrač, modelov itd..
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Ta tar. številka izključuje rezan ali olupljen les v obliki ozkih trakov, ki se uporablja v pletarstvu, za izdelavo košar, škatel
za pilule itd. (tar. št. 44.04).

Iz te tarifne številke so izključeni tudi tanki lesni listi za furniranje, dobljeni z narezovanjem laminiranega lesa na liste (tar.
št. 44.12).

44.09 - LES (VKLJUČNO LAMELE IN FRIZE ZA PARKET, NESESTAVLJENE),
PROFILIRAN (PERO IN UTOR, UTORJEN ALI PODOBNO OBDELAN) VZDOLŽ
KATEREGA KOLI ROBA, KONCA ALI STRANI, VKLJUČNO SKOBLJAN, BRUŠEN
ALI NA KONCIH SPOJEN

4409.10 - Iglavcev
4409.20 - Drugo

Ta tar. številka vključuje gradiva, običajno v obliki tabel, desk itd., ki so potem, ko so bila razrezana
ali razčetverjena, površinsko obdelana s skobljanjem, da bi dobili ravne in gladke površine, kon-
tinuirano oblikovane vzdolž robov zaradi lažjega kasnejšega spajanja, ali pa pridobitve različno oblik-
ovanih kontur, opisanih v naslednji točki (4). Ta gradiva so lahko skobljana, brušena ali na konceh
prstasto ali zobčasto spojena (glej splošna določila komentarja k temu poglavju). Kontinuirano obliko-
van les vključuje izdelke tako z enovitim prečnim prerezom po vsej dolžini, kot tudi tiste s ponav-
ljajočimi se reliefnimi okraski. Les s peresom in utorom se običajno pojavlja v obliki tabel, katerih en
rob je utorjen, drugi pa ima po sredi rebro (jezik). Pero ene deske se vstavi v žleb (utor) druge deske, če
se njune strani sestavijo. Brazdane deske so deske, pri katerih je ena ali obe strani stopničasto zarezani.

Les z jezikom in utorom je običajno v obliki desk katerih en rob je ožlebljen (utor) drugi pa ima
rebro (jeziček). Take deske se spajajo po robu (utor v rebro)

Žlebičaste deske so deske katerih ena ali obe strani sta stopničasto zarezani.

Deske s posnetimi robovi so rezane tako, da je en rob rezan vzdolžno pod izbranim kotom glede na
lice deske. Druge običajne vrste lesnega gradiva, ki jih vključuje ta tar. številka, so:

(1) Deske z zaobljenimi robovi.

(2) Klinasto sestavljene (prstaste, brazdaste deske in deske s posnetimi robovi), vštevši deske, ki so
klinasto spojene po sredini (t.j. deske s klinastim utorom v obliki črke "V" po sredini deske -
običajno so to stopničasto zarezane deske, včasih tudi deske s posnetimi robovi).

(3) Profilirane deske (t.j. s peresom in utorom ter prostim profilom med robom in peresom) ali sred-
insko profilirane deske (t.j. s peresom in utorom ter navadnim vzdolžnim sredinskim profilom na
licu deske).

(4) Oblikovan les (znan tudi kot "lajšte") - trakovi iz lesa, oblikovani v različne konture, dobljene
ročno ali strojno, kot so na primer tiste za izdelavo okvirov za slike, za dekoracijo sten, pohištva,
vrat in drugih mizarskih ali lesarskih izdelkov.

Iz te tar. številke so izključene ozke deščice iz lesa, ki so nedvoumno razpoznavne kot deščice za vgradnjo v kakšen
pohištveni predmet, kot so na primer preluknjane ozke deščice za omare, knjižne police itd. (tar. št. 94.03).

(5) Lesna žica ali palčke so zelo tanke palčke ponavadi krožnega prereza in vrst, ki se uporabljajo
pri proizvodnji nekaterih vrst vžigalic, obešalnikov za obleko, nekaterih vrst okenskih zastorov,
zobotrebcev, sit za proizvodnjo sirov itd.. V to tar. številko se uvrščajo tudi čepi v kosih, t.j. okro-
glaste palčke ali stolpiči enovitega prečnega prereza (ponavadi premera od 2 do 75 mm ter
dolžine od 45 do 250 cm), ki se uporabljajo za sestavljanje delov lesenega pohištva.

Ta tar. številka vključuje tudi deščice in frize za parketna tla, ki sestojijo iz ozkih kosov deščic,
vendar pod pogojem, da so kontinuirano oblikovane (na primer s peresom ali utorom). Če niso
obdelane po skobljanju, brušenju ali sestavljanju (na primer prstastem), se uvrščajo v tar. št. 44.07.
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Iz te tar. številke so izključeni trakovi iz vezane plošče ali furniranega parketnega lesa (tar. št. 44.12).

Ta tar. številka izključuje tudi:

(a) skobljane ali drugače obdelane deske, če se carinijo v kompletih kot deske za zaboje (tar. št. 44.15),

(b) les, ki je klinasto zarezan v lastovičji rep ali ki je na konceh podobno oblikovan, pa tudi les, spojen v gradbene plošče za
gradbeno mizarstvo ali lesarstvo (na primer parketne plošče za tla, izdelane iz parketnih blokov, deščic itd., ne glede na
to, ali so na podlagi iz ene ali več plasti lesa) (tar. št. 44.18),

(c) panelke, ki sestojijo iz grobo struženih lesenih letev, sestavljenih z lepilom z namenom olajšanja transporta ali nadaljnje
obdelave (tar. št. 44.21),

(d) oblikovan les, izdelan s polaganjem enega oblikovanega kosa na drug oblikovan ali neoblikovan kos (tar. št. 44.18 ali
44.21), 

(e) les, čigar površina je, po obdelavi s skobljanjem ali brušenjem drugače površinsko obdelana, razen pobarvan, bajcan ali
lakiran (na primer furniran, poliran, bronziran (angl. bronzed), ali je prekrit s kovinsko folijo) (običajno tar.št. 44.21) in

(f) lesene trakove, za katere je mogoče nedvoumno ugotoviti, da so namenjeni za vgradnjo v pohištveni predmet, kot so npr.
zarezani trakovi za omare, knjižne police itd. (tar. št. 94.03).

44.10 - IVERNE PLOŠČE IN PODOBNE PLOŠČE ( NA PRIMER USMERJENE  PRAMEN-
SKE PLOŠČE IN OBLATNE PLOŠČE) IZ LESA IN DRUGIH LESNATIH (LIGNIN-
SKIH)  MATERIALOV, NEAGLOMERIRANE ALI AGLOMERIRANE S SMOLAMI
ALI DRUGIMI  ORGANSKIMI VEZIVI

- Usmerjene pramenske plošče in oblatne plošče, iz lesa:

4410.21 - - neobdelane ali zgolj brušene

4410.29 - - druge

- Druge, iz lesa.

4410.31 - - neobdelane ali zgolj brušene

4410.32 - - površinsko obdelane s papirjem, impregniranim z melaminsko smolo

4410.33 - - površinsko obdelane z dekorativnimi plastičnimi laminati

4410.39 - - druge

4410.90 - Druge

Iverka je raven izdelek, ki se proizvaja v različnih dolžinah, širinah in debelinah s stiskanjem ali
iztiskanjem (ekstruzija). Običajno se proizvaja iz iverja ali delčkov, dobljenih z mehansko redukcijo iz
oblancev ali lesnih odpadkov. Pridobivajo jih tudi iz lesnatih materialov, kot so delčki odpadkov slad-
kornega trsa, bambusa, slame ali iz ničvrednih ostankov lana ali konoplje. Iverke aglomerirajo pretežno
s pomočjo dodajanja organskega veziva, ponavadi termoaktivne smole, katerega delež običajno po
masi plošče ne presega 15%.

Iverje, delci in drugi delčki, iz katerih izdelujejo plošče iz te tar. številke, so skoraj vedno vidni s
prostim očesom po robovih. Vendar pa je v nekaterih primerih nujno mikroskopsko preizkušanje, da bi
ločili delce in delčke iverk od vlaken lesne celuloze, ki so značilna za vlaknene plošče iz tar. št. 44.11.

Ta tar. številka vključuje tudi: 

(1) Usmerjeno pramensko ploščo, izdelano iz plasti tankih lesenih trakov, ki so najmanj dvakrat
tako dolgi, kot so široki. Ti trakovi so pomešani z vezivi (običajno odpornimi na vodo), kot sta
npr. izocianova in fenolna smola, medsebojno prepleteni in položeni v plasti, ki oblikujejo debelo
rogoznico, v kateri so trakovi usmerjeni pretežno po dolžini - v površinskih plasteh in navzkrižno
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ali naključno - v notranjih plasteh, kar daje plošči boljše elastomehanične lastnosti. Rogoznico
obdelajo s toploto in pritiskom, kar zagotavlja visoko trdnost in odpornost proti vodi.

(2) Oblatno ploščo, izdelano iz tankih lesenih oblatov, ki so najmanj dvakrat tako dolgi, kot so
široki. Ti oblati so pomešani z vezivi (običajno odpornimi na vodo) kot sta npr. izocianova in
fenolna smola. Ti oblati tvorijo debelo rogoznico, ki jo obdelajo s toploto in pritiskom, kar ji daje
visoko trdnost in odpornost proti vodi.

Pramenske plošče iz te tar. številke so navadno brušene. Lahko so tudi impregnirane z eno ali več
snovmi, ki niso bistvene za aglomeracijo njihove vsebine, ki pa vendarle dajejo ploščam dodatne last-
nosti, npr. neprepustnost vode, odpornost proti gnilobi, napadom insektov, ognju ali širjenju plamena,
kemičnim snovem, elektriki itd., dajejo pa materialu tudi večjo specifično maso. V zadnjem primeru
predstavljajo impregnacijske snovi pomemben delež v masi proizvoda.

V to tar. številko se uvrščajo tudi laminirane plošče iz:

(1) iverne plošče (iverke), prekrite z ene ali z obeh strani z vlaknato ploščo,

(2) nekaj iverk, prekritih ali neprekritih z ene ali obeh strani z vlaknato ploščo in

(3) nekaj iverk in nekaj vlaknatih plošč, sestavljenih v kakršnemkoli sosledju.

Izdelki iz te tarifne številke ostanejo uvrščeni v njej ne glede na to, ali so bili obdelani za to, da
tvorijo oblike za izdelke iz tar. št. 44.09, kot so zviti, zgubani, perforirani, narezani v oblike, ki so
lahko drugačne  kot kvadrat ali pravokotnik, in ne glede na to, ali so bili njihova površina ali robovi
obdelani, prevlečeni ali prekriti (na primer: s tekstilnim materialom, plastiko, premazom, papirjem ali
kovino) ali izpostavljeni kakšnemu drugemu postopku - pod pogojem, da ti postopki ne dajejo tem
izdelkom značilnosti izdelkov iz drugih tarifnih številk.

Ta tar. številka ne vključuje:
(a) plošč in trakov iz plastične mase, ki kot polnilo vsebujejo lesno moko (39. poglavje),
(b) furniranih iverk z ali brez votlin, ki segajo od enega konca do drugega (tar. št. 44.12),
(c) plošč iz celularnega lesa z obema stranema iz iverk (tar. št. 44.18) in
(d) plošč iz lesnatih materialov, aglomeriranih s cementom, sadro ali z drugimi mineralnimi vezivi (tar. št. 68.08).

Iz te tar. številke je izključeno tudi blago, ki ima lastnosti predmetov ali delov, ki so bolj specifično zajeti drugje v Nomen-
klaturi, in to ne glede na to, ali je takšno blago dobljeno s stiskanjem, z ekstruzijo, z oblikovanjem ali s pomočjo drugih
postopkov.

44.11 - VLAKNENE PLOŠČE IZ LESA ALI DRUGIH LESNATIH MATERIALOV, AGLOM-
ERIRANE ALI NEAGLOMERIRANE S SMOLAMI ALI DRUGIMI ORGANSKIMI
VEZIVI

- Vlaknene plošče, gostote več kot 0,8g/cm3:
4411.11 - - mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene
4411.19 - - druge

- Vlaknene plošče, gostote več kot 0,5 g/cm3 do vključno 0,8 g/cm3:
4411.21 - - mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene
4411.29 - - druge

- Vlaknene plošče, gostote več kot 0,35 g/cm3 do vključno 0,5 g/cm3:
4411.31 - - mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene
4411.39 - - druge

- Druge:
4411.91 - - mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene
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4411.99 - - druge

Vlaknene plošče se najpogosteje izdelujejo iz lesnega iverja, ki se razvlaknjuje mehansko (defibr-
iranje) ali s pomočjo pare, ali pa z razvlaknjevanjem (defibriranjem) drugih ligninsko-celuloznih mate-
rialov (na primer tistih, dobljenih iz odpadkov sladkornega trsa ali bambusa). Vlakna, ki tvorijo ploščo,
je moč prepoznati z mikroskopskim pregledom. Ta vlakna najprej povežejo v ploščo s polstenjem (filca-
nje) in s pomočjo lastnih adhezivnih lastnosti teh vlaken. Te lastnosti izhajajo iz prisotnosti lignina. Pri
aglomeraciji vlaken lahko uporabljajo dodatne smole in druga organska veziva.

Tudi impregnacijska in druga sredstva so lahko dodana med proizvodnjo teh plošč, in sicer zaradi
pridobivanja posebnih lastnosti, na primer vodne neprepustnosti, odpornosti proti gnitju, napadom
insektov, proti požaru ali širjenju ognja oziroma tudi ognju. Vlaknene plošče lahko sestojijo iz ene
plasti, ali pa iz nekaj spojenih listov.

Tri osnovne vrste vlaknenih plošč so :

Plošče gostote večje od 0,8 g/cm3 (v nekaterih deželah znane kot "trde plošče"). Te plošče se upo-
rabljajo predvsem za stene, stropove in tla, v industriji vrat in pohištva, pa tudi kot gradbeni material za
različne gradbene namene.

Plošče gostote večje od 0,35 g/cm3 in, ki ne presega 0,8 g/cm3 (v nekaterih deželah znane kot
"srednje trde plošče"). Te plošče se uporabljajo predvsem za notranje in zunanje zidove. Posebno vrsto,
ponekod znano kot "vlaknene plošče srednje gostote", uporabljajo predvsem v industriji vrat in pohištva
zaradi njihove lastnosti, kjer pri strojni obdelavi lahko zamenjujejo čvrst oziroma polni les.

Plošče gostote, ki ne presega 0,35 g/cm3 (v nekaterih deželah znane kot "mehke plošče"), se
uporabljajo predvsem za toplotno in zvočno izolacijo v gradbeništvu. Posebne izolacijske plošče se
uporabljajo kot obloge.

Izdelki iz te tarifne številke ostanejo uvrščeni v njej ne glede na to, ali so bili obdelani za to, da tvo-
rijo oblike za izdelke iz tar. št. 44.09 kot so zviti, zgubani, perforirani, narezani v oblike, ki so lahko
drugačne  od kvadrata ali pravokotnika, in ne glede na to, ali so bili njihova površina ali robovi obde-
lani, prevlečeni ali prekriti (na primer: s tekstilnim materialom, plastiko, premazom, papirjem ali
kovino) ali izpostavljeni kakšnemu drugemu postopku - pod pogojem, da ti postopki ne dajejo tem
izdelkom lastnosti izdelkov iz drugih tarifnih številk.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) ivernih plošč, laminiranih z eno ali več vlaknenimi ploščami (tar. št. 44.10),

(b) laminiranega lesa z jedrom, ki sestoji iz vlaknene plošče (tar. št.44.12),

(c) celularnih lesnih panelk, pri katerih sta obe strani iz vlaknenih plošč (tar. št. 44.18),

(d) lepenke, kot je na primer večplastna lepenka, prešpan in slamnata lepenka, ki jo je moč ločiti od vlaknenih plošč in sicer
po slojeviti strukturi, ki jo je mogoče ugotoviti v prerezu (48. poglavje) in

(e) panelke iz vlaknenih plošč, ki so nedvoumno prepoznavne kot deli pohištva (običajno 94. poglavje).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM
Tarifne podštevilke 4411.11, 4411.21, 4411.31 in 4411.91

V smislu uvrščanja v te tarifne podštevilke pojem "brušenje" ne pomeni mehanske obdelave.
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44.12 - VEZANE LESENE PLOŠČE, FURNIRANE PLOŠČE IN PODOBEN LAMELIRAN
LES

- Vezane lesene plošče, ki so sestavljene samo iz furniranih lesenih listov, katerih 
posamezna debelina ne presega 6 mm:

4412.13 - - z najmanj enim zunanjim slojem iz vrst tropskega drevja, navedenih v opombi 
k tarifnim podštevilkam št. 1 v tem poglavju

4412.14 - - druge, z najmanj enim zunanjim slojem iz lesa, ki ni les iglavcev
4412.19 - - druge

- Druge, z najmanj enim zunanjim slojem iz lesa, ki ni les iglavcev:
4412 22 - - z najmanj enim zunanjim slojem iz vrst tropskega drevja, navedenih v opombi 

k tarifnim podštevilkam št. 1 v tem poglavju
4412.23 - - druge, ki imajo najmanj en sloj iverice
4412.29 - - druge

- Drugo:
4412 92 - -  z najmanj enim zunanjim slojem iz vrst tropskega drevja, navedenih v 

opombi k tarifnim podštevilkam št. 1 v tem poglavju: 
4412.93 - - druge, ki imajo najmanj en sloj iverice
4412.99 - - drugo

Ta tar. številka vključuje:

(1) Vezane plošče, ki sestojijo iz treh ali več lesnih listov, zlepljenih in stisnjenih eden na drugega ter
običajno navzkrižno postavljenih tako, da so vlakneni sestavi posameznih slojev postavljeni pod
določenim kotom glede na vlakna druge plasti. To daje ploščam večjo trdnost, zmanjšanje
krčenja pa zmanjšuje možnost zvijanja. Vsak sestavni list se imenuje "plast", vezane plošče pa so
ponavadi sestavljene iz neparnega števila teh plasti. Osrednja plast se običajno imenuje "srž" ali
"jedro".

(2) Furnirne plošče so panelne plošče iz tankega lesnega furnirja, prilepljenega pod pritiskom na
podlago, ki je običajno iz šibkejšega lesa. Les furniran na neleseno osnovo (na primer panelke
iz plastičnih mas), se prav tako uvršča v to tar. številko pod pogojem, da panelki daje bistveno
lastnost furnir.

(3) Podoben slojevit les. To skupino je moč razdeliti v dve vrsti:

- Blok table, slojevite table in table z letvami, pri katerih je jedro debelo in sestavljeno iz
lesnih blokov, letev ali letvic, zlepljenih skupaj in katerih lice je prekrito z zunanjo plastjo.
Panelke te vrste so zelo toge in se lahko uporabljajo brez okvirov ali podlag.

- Panelke, pri katerih je lesno jedro zamenjano z drugimi materiali, kot je na primer plast ali
plasti ivernih plošč, vlaknenih plošč, lesnih odpadkov, zlepljenih skupaj, lahko pa tudi z
jedrom iz azbesta ali plute.

Vendar pa ta tar. številka ne vključuje masivnih izdelkov, kot so na primer slojeviti koli ali loki (t.i. "glulam" izdelki)
(običajno tar. št. 44.18).

Izdelki iz te tarifne številke ostanejo uvrščeni v njej ne glede na to, ali so bili obdelani za to, da tvor-
ijo oblike za izdelke iz tar. št. 44.09, kot so zviti, zgubani, perforirani, narezani v oblike, ki so lahko
drugačne  kot kvadrat ali pravokotnik, in ne glede na to, ali če bi bili njihove površine ali robovi obdel-
ani, prevlečeni ali prekriti (na primer: s tekstilnim materialom, plastiko, premazom, papirjem ali
kovino) ali izpostavljeni kakšnemu drugemu postopku - pod pogojem, da ti postopki ne dajejo tem
izdelkom značilnosti izdelkov iz drugih tarifnih številk.
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Ta tar. številka vključuje tudi vezane plošče ali furnirane plošče, ki se uporabljajo kot talne obloge, in
jih včasih imenujejo "parket". Te plošče imajo tanko plast lesnega furnirja, nameščenega na površini,
ki posnema izgled parketnih ploščic.

Ta tar. številka izključuje:

(a) panelke iz slojevitega zgoščenega lesa (tar. št. 44.13),

(b) furnirane iverke ter spojene parketne plošče ali ploščice, vštevši tiste, ki sestojijo iz parketnih deščic, spojenih na podlagi iz
ene ali več plasti lesa (tar. št. 44.18),

(c) marketerijo in intarzijo iz lesa (tar. št. 44.20) in

(d) panelke, ki jih je moč nedvoumno prepoznati kot dele pohištva (94. poglavje).

OPOMBA K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Tarifne podštevilke 4412.11, 4412.12 in 4412.19

Vezan les ostane uvrščen v teh tar. podštevilkah, tudi če je površinsko prekrit ali obdelan naprej
od stopnje, kot jo navajajo splošna določila komentarja v tar. številki 44.12.

Ta tar. številka izključuje:

(a) panelke iz slojevitega zgoščenega lesa (tar. št. 44.13),

(b) furnirane iverke ter spojene parketne plošče ali ploščice, vštevši tiste, ki sestojijo iz parketnih deščic, spojeni na podlagi iz
ene ali več plasti lesa (tar. št. 44.18),

(c) marketerijo in intarzijo iz lesa (tar. št. 44.20) in

(d) panelke, ki jih je moč nedvoumno prepoznati kot dele pohištva (94. poglavje).

44.13 - ZGOŠČEN (ZBIT) LES V BLOKIH, PLOŠČAH, TRAKOVIH ALI PROFILIH

Zgoščen les zajet v tej tar. številki, je les izpostavljen kemični ali fizikalni obdelavi zaradi pov-
ečanja njegove gostote (zbitosti) ali trdote, pa tudi zaradi izboljšanja njegove mehanske čvrstosti in
odpornosti proti kemičnim ali električnim vplivom. Zgoščen les je lahko poln ali narejen iz nekaj, med
seboj spojenih plasti. V slednjem primeru izvršena dodelava presega zahteve po dobri spojenosti plasti.

Tehnika oplemenitenja lesa temelji na dveh osnovnih postopkih - impregnaciji in zgoščevanju
(zbijanju). Ta dva postopka se lahko uporabita ločeno ali istočasno.

Pri impregnaciji impregnirajo les globoko, običajno s termoaktivnimi sintetičnimi smolami ali
staljenimi kovinami.

Impregnacija s termoaktivnimi plastičnimi masami (na primer z amino - smolami ali s fenolnimi
smolami) se pogosteje uporablja za tanke furnirje, vgrajene v slojevit les, kot pa za poln les, saj je
prodiranje v les na ta način olajšano.

Metaliziran les pridobivajo z namakanjem polnega lesa, ki ga predhodno segrejejo v staljene kovine
(na primer kositra, antimona, svinca, bizmuta ali njihovih zlitin). Postopek poteka pod pritiskom v
zaprtih posodah. Gostota metaliziranega lesa običajno presega 3,5 g/cm3.

Zgoščevanje oziroma zbijanje povzroči zoženje lesnih celic. To dosegajo s prečnim pritiskom s
pomočjo močnih hidravličnih stiskalnic ali primežev, ali pa z vsesmernim pritiskom pri visokih tem-
peraturah v avtoklavih. Gostota zgoščenega oziroma zbitega lesa lahko preseže 1,4 g/ cm3.

Impregniranje in zgoščevanje se lahko izvajata istočasno z lepljenjem zelo tankih lesnih listov
(ponavadi bukovih) s termoaktivnimi plastičnimi masami na visokih temperaturah, tako da se les
globoko impregnira in zbije prav tako dobro, kot se tudi veže.
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Zgoščen les se uporablja predvsem za proizvodnjo zobčenikov, tkalskih čolničkov, ležajev in drugih
strojnih delov, propelerjev, izolatorjev in drugega elektrikarskega blaga, posod za kemično industrijo
itd..

44.14 - LESENI OKVIRJI ZA SLIKE, FOTOGRAFIJE, OGLEDALA IN PODOBNE PRED-
METE

Ta tar. številka vključuje izgotovljene (že sestavljene v okvir) lesene okvire vseh vrst in dimenzij iz
enega kosa lesa ali iz okrasnih ali oblikovanih letvic. Okviri iz te tar. številke so lahko tudi iz marketerije
ali lesne intarzije.

Okviri ostanejo uvrščeni v tej tar. številki tudi, če so opremljeni s hrbtišči za slike, s podporami in
steklom.

Natisnjene slike in fotografije v lesenih okvirih se v to tar. številka prav tako uvrščajo, če daje
okvir bistveni značilnost izdelku. V nasprotnem primeru se uvrščajo v tar. št. 49.11.

Iz te tar. številke so izključena uokvirjena zrcala (tar. št. 70.09).

V primeru uokvirjenih slik, risb, pastelov, kolažev in podobnih dekorativnih plošč, kot tudi v pri-
meru izvirnih gravur, natisnjenih slik in litografij, je treba glede odločanja, ali se uokvirjeni izdelki
uvrščajo kot celota ali ločeno, preučiti opombo 5 k 97. poglavju in pa komentar k tar. številkama
97.01 in 97.02.

44.15 - ZABOJI ZA PAKIRANJE, ŠKATLE, GAJBE, BOBNI IN PODOBNA EMBALAŽA ZA
PAKIRANJE, IZ LESA; BOBNI (TULCI) ZA KABLE IZ LESA; PALETE, ZABO-
JASTE PALETE IN DRUGE NAKLADALNE PLOŠČE IZ LESA; PALETNE PRIROB-
NICE IZ LESA

4415.10 - Zaboji, škatle, gajbe, bobni in podobna lesena embalaža iz lesa; bobni (tulci) za 
kable

4415.20 - Palete, zabojaste palete in druge nakladalne plošče, paletne prirobnice

(I) ZABOJI ZA PAKIRANJE, ŠKATLE, GAJBE, 
BOBNI IN PODOBNA EMBALAŽA ZA PAKIRANJE

Ta tar. številka vključuje:

(1) Zaboje in škatle s polnimi stranicami, dnom in pokrovom, namenjene za splošno embaliranje in
za transportne namene.

(2) Gajbe, zabojčke za sadje in zelenjavo, platoje za jajca in druge kontejnerje z rešetkastimi strani-
cami brez pokrova (z odprtim zgornjim delom), vštevši tiste za transport steklenine, keramike,
strojev itd..

(3) Zabojčke iz rezanega ali olupljenega lesa (vendar ne iz pletarskega lesa), ki se uporabljajo za
pakiranje sira, farmacevtskih izdelkov itd., škatlice za vžigalice (vštevši tudi škatlice s površino
za vžiganje) in odprte konusne kontejnerje za prodajo masla, sadja itd..

(4) Bobne in kontejnerje v obliki sodov, razen tistih, ki so jih izdelali sodarji (na primer za prevoz
suhih barv, kemikalij itd.).
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Ti kontejnerji so lahko brez pokrova - "odprti" kontejnerji, kot so na primer zaboji, gajbe itd.).
Lahko so nesestavljeni ali sestavljeni le deloma, vendar pod pogojem, da gre za les v kompletih in  vsak
komplet vsebuje vse dele za kompleten kontejner. Če tak les ni v popolnih kompletih, se uvršča kot
rezan ali skobljan les, vezana plošča ipd. - odvisno od primera.

Zaboji za pakiranje itd., ki spadajo v to tar. številko, so lahko navadno zbiti, spojeni na lastovičje
repe ali lahko drugače. Lahko so opremljeni z okraski, ročaji, ojačitvenimi "nogicami" ali kosi v voga-
lih, lahko so obloženi s kovino, papirjem itd..

Ta tar. številka vključuje že uporabljene zaboje, gajbe itd., ki so primerni za nadaljnjo uporabo
Neuporabni zaboji in drugo, ki so uporabni le kot gorivo, pa so izključeni iz te tar. številke (tar. št.
44.01).

Ta tar. številka izključuje tudi:

(a) izdelke iz tar. št. 42.02,

(b) majhne kovčke, škatle in podobne izdelke iz tar. št. 44.20 in

(c) kontejnerje, konstruirane in opremljene posebej za prevoz z eno ali več oblikami transporta (tar. št. 86.09).

(II) BOBNI (VRETENA) ZA KABLE

Bobni (vretena) za kable so veliki bobni premera, pogosto večjega od 1 m, ki se uporabljajo za
hrambo in transport električnih kablov, telefonskih in podobnih kablov.

(III) PALETE, ZABOJNE PALETE IN DRUGE NAKLADALNE PLOŠČE

Nakladalne plošče so prenosne ploščadi za zbir določenega blaga zaradi nakladalnih enot, roko-
vanja, transporta in skladiščenja s pomočjo mehanskih naprav oziroma sredstev. 

Paleta je nakladalna plošča, ki sestoji iz dveh ploščadi ločenih z nosilci, ali pa iz ene ploščadi s pod-
pornimi nogami, ki so namenjene posebej za manipulacijo z viličarji ali kamioni za palete. Zabojne
palete so nadgrajene najmanj s tremi pritrjenimi, ločljivimi ali sestavljivimi stranicami in so namenjene
za zlaganje oziroma skladiščenje s paletami z dvojno ploščadjo ali z drugimi zabojnimi paletami. 

Ploščadi in podobni izdelki za nakladanje in razkladanje pri raznih načinih transporta.

(IV) PALETNE PRIROBNICE

Paletne prirobnice so narejene iz štirih kosov lesa, običajno opremljene s tečaji, ki omogočajo pos-
tavljanje na paleto.

44.16 - SODI, KADI, VEDRA IN DRUGI TRGOVSKI PROIZVODI IN NJIHOVI DELI, IZ
LESA, VKLJUČNO TUDI DOGE

Ta tar. številka se omejuje na kontejnerje sodarske izdelave oziroma na kontejnerje, sestavljene iz
dog in nute, v katere so vstavljena dna, in so povezani z lesenimi ali kovinskimi obroči.

Sodarski izdelki vključujejo izdelke raznih vrst (sode, vedra itd.), bodisi zategle (za tekočine),
bodisi ohlapne (za suho blago), pa tudi vedra, škafe, čebre, kletarske posode itd..

Blago je lahko razstavljeno ali delno sestavljeno, včasih z notranje strani obloženo ali premazano.



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 7901

Ta tar. številka vključuje tudi doge, kakor tudi vse druge lesene izdelke, dokončane ali nedokončane,
ki jih je moč prepoznati kot dele sodarskih izdelkov (na primer: dna za sode, leseni obroči v določenih
dolžinah in na konceh zarezani zaradi sestavljanja).

Ta tar. številka vključuje tudi nedokončane doge oziroma lesene deščice, ki se uporabljajo za boke
in dna sodov ter drugih sodarskih izdelkov. Takšne doge so lahko v obliki:

(1) Deščic, nasekanih iz brun vzdolž radialnih zračin. Tako nacepljene deščice so lahko tudi ravno
odžagane z žago z ene izmed osnovnic, medtem ko je druga osnovnica le obtesana s sekiro ali
nožem.

(2) Nažagane doge ter doge, pri katerih je najmanj ena izmed dveh strani konkavna ali konveksna.
Tako zaobljene stranice nastanejo pri žaganju s cilindrično žago.

Ta tar. številka izključuje:

(a) les, ravno odrezan z žago z obeh glavnih strani (tar. št. 44.07 ali 44.08),

(b) posode, izdelane iz dog, pritrjenih za dna z navadnim zabijanjem (tar. št. 44.15) in

(c) škatle, zaboji itd., oblikovane za uporabo kot pohištvo (na primer mize in stoli) - 94. poglavje).

44.17 - ORODJA, ŠKATLE ZA ORODJE, DRŽAJI ZA ORODJE IN LESENA DRŽALA ZA
METLE IN ŠČETKE; LESENA KOPITA ZA OBUTEV

Ta tar. številka vključuje:

(1) Leseno orodje (razen orodja, čigar rezilo, ostrina, delovna površina je iz navadne kovine. Ta
orodja so skladno z Opombo 1 navedeno v 82. poglavju, izključena iz te tar.številke.

Orodja, uvrščena v to tar. številko, vključujejo: lopatice (razen kuhinjskega pribora iz tar. št.
44.19), modelarske nože, kladiva in maclje, grablje, vile, lopate, mizarske mize in primeže, bloke
za glajenje z brusnim papirjem (ročaji).

(2) Lesena ohišja orodij (na primer: oprijemala za skoblje, bradlje, ročne žage in za podobna
orodja), neopremljena s kovinskim delovnimi deli (rezali in gladili).

(3) Ročaje (lesene), stružene ali ne, za orodja vseh vrst (na primer: ročaji za lopatke, lopate, gra-
blje, kladiva, izvijače, pile, nože, gladilno orodje, datumske in podobne štampiljke).

(4) Lesena ohišja za ščetke ali metle. To so kosi lesa, dokončani ali nedokončani, izdelani po
obliki metline ali ščetkine glave. Ohišja za metle in ščetke lahko sestojijo iz več delov.

(5) Lesena držala za ščetke in metle, stružene ali ne, bodisi z vlakni ali ščetinami, pritrjenimi na eni
strani, bodisi držala, ki se zgolj pritrdijo na ohišje (na primer: držala za metle).

(6) Lesena čevljarska kopita (t.j. kopita, ki se uporabljajo za izdelavo obutve) in kopita za
vzdrževanje obutve ali nategovanje obutve, dokončani ali nedokončani.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) lesa, grobo obtesanega ali zaobljenega za izdelavo držal za orodje (tar. št. 44.04),

(b) lesa, zgolj razrezanega z žago (na primer v bloke) za izdelavo predmetov, ki se uvrščajo v to tar. številko, vendar neobli-
kovano do stopnje polizdelka (blanks) (tar. št. 44.07),

(c) lesenih ročajev za kuhinjske nože, žlice in vilice (tar. št. 44.21),

(d) kalupov - blokov za izdelavo klobukov (tar. št. 84.49),

(e) lesenih livarskih kalupov itd., ki se uvrščajo v tar. št. 84.80 in
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(f) strojev ali delov strojev (84. poglavje).

44.18 - STAVBNO POHIŠTVO IN DRUGI LESENI IZDELKI ZA GRADBENIŠTVO, VKL-
JUČNO CELIČASTE PLOŠČE, SESTAVLJENE PARKETNE PLOŠČE, ŽAGANE IN
KLANE SKODLE

4418.10 - Okna, vrata z okni in okviri

4418.20 - Vrata, podboji in pragovi

4418.30 - Parketne plošče

4418.40 - Opaži za betonska dela

4418.50 - Skodle (žagane ali klane)

4418.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje gradbeno mizarijo, vštevši marketerijo in lesno intarzijo, ki se uporabljajo
bodisi pri gradnji katere koli vrste zgradb itd., v obliki sestavljenega blaga ali v obliki razpoznavnih
delov (na primer: izdelanih s spojnimi jezili, vrezi, lastovičjim repom ali sestavljenimi na podoben
način), z ali brez kovinskega okvira, kot so na primer: vratni okviri, ključavnice itd.).

Pojem "mizarija" se nanaša na gradbeno opremo (kot so vrata, okna, oknice, stopnice, vratni in
okenski okviri itd.) medtem, ko pojem "drugi izdelki za gradbeništvo" vključuje izdelke iz lesa (kot
so: grede, palete, strešni nosilci), ki se uporabljajo za konstrukcije ali stopnišča, za nosilce lokov itd.
ter sestavljene opaže za gradbena dela. Vendar pa spadajo navzkrižno spojene plasti lesa, ki so
površinsko obdelane za betonski opaž, v tar. št. 44.12.

Drugi izdelki za gradbeništvo vključujejo tudi z lepilom laminiran - slojevit les (glulam), ki je kon-
strukcijski izdelek iz lesa, ki se ga dobi z zlepljenjem več lesnih plasti vzporedne strukture. Laminiranje
krivih izdelkov - gred poteka tako, da vsako plast položijo pod kotom 90° glede na prejšnjo plast. Na ta
način dobijo laminate pravih glulamskih gredi.

Ta tar. številka vključuje tudi celularne (s satovjem) lesene plošče, ki so nekoliko podobne blok-
ploščam in ploščam z letvami, opisanim v komentarju k tar. št. 44.12, vendar pa so letve in letvice, ki
tvorijo jedro, ena od druge odmaknjene bodisi vzporedno, bodisi v obliki sita. V nekaterih primerih
lahko plošče sestoje iz dveh plasti lic, ki sta ločeni samo z enim notranjim obrobnim okvirom.

Vmesni prostor je lahko izpolnjen z materiali za zvočno ali toplotno izolacijo (na primer: s pluto,
stekleno volno, lesno celulozo, azbestom). Plasti in lica so lahko iz polnega lesa, iverk ali podobnih
plošč, iz vlaknenih plošč ali vezanih plošč, lice plošč pa je lahko (podobno kot tiste iz tar. št. 44.12)
prevlečeno z navadno kovino. Plošče te vrste so razmeroma lahke in se uporabljajo za pregradne stene,
vrata, včasih pa za proizvodnjo pohištva.

Ta tar. številka vključuje tudi frize za parket itd., sestavljene v plošče ali ploščice, z ali brez
okvira, vštevši parketne plošče ali ploščice, ki sestojijo iz friz za parket, spojenih na podlagi iz ene ali
več plasti lesa. Te plošče ali ploščice imajo lahko peresa ali utore zaradi lažjega sestavljanja.

Razne skodle so les, rezan vzdolžno, ki je ponavadi debeline od 5 mm na enem koncu do manj kot
5 mm na drugem koncu (na vrhu). Lahko imajo naknadno porezane robove, da bi lahko bile
vzporedne. Spodnji konec je lahko ponovno obrezan, da bi tvoril z robovi pravi kot, ali pa zato, da bi
dobil krivo ali drugačno obliko. Na eni strani robov so skodle lahko zglajene od vrha do vznožja, lahko
pa imajo utor vzdolž celega roba.
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Cepljene skodle so les, cepljen ročno ali strojno iz oble klade ali bloka. Njihovo lice je naravne
lesne strukture in je rezultat cepljenja. Cepljene skodle včasih režejo vzdolžno, da bi dobili dve novi
skodli, pri čemer ima vsaka celjeno lice in z žago odrezano ozadje.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) vezanih plošč in furnirnih plošč, ki imajo tanko plast lesnega furnirja, nameščenega na površini, in posnemajo izgled par-
ketnih ploščic (tar. št. 44.12),

(b) omar z ali brez ozadja, tudi če so namenjene za pritrditev na strop ali steno (tar. št. 94.03),

(c) montažnih zgradb (tar. št. 94.06),

44.19 - LESENA NAMIZNA IN KUHINJSKA POSODA IN PRIBOR

Ta tar. številka vključuje samo tiste predmete za gospodinjstvo (skobljane ali ne, z ali brez marke-
terije ali intarzije), ki so v bistvu namizna posoda ali pribor ali posoda in pribor za kuhinjo. Vendar pa
ta tar. številka ne vključuje blaga, ki je v prvi vrsti okrasnega značaja, pa tudi pohištva ne.

Ta tarifna številka med drugim vključuje: žlice, vilice, krožnike, servirne pladnje, bokale, čaše,
običajne škatle za začimbe in druge kuhinjske posode, čistilce za drobtine, ki nimajo vgrajene krtače,
obroče za serviete, merilne naprave, ki se uporabljajo v gospodinjstvu, nakupovalne škatle, kalupe za
maslo in druge prehrambene izdelke.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) sodarskih izdelkov (tar. št. 44.16),

(b) lesenih delov kuhinjskih posod ali pribora (tar. št. 44.21),

(c) ščetk in metel (tar. št. 96.03) in

(d) ročnih sit (tar. št. 96.04).

44.20 - MARKETERIJA IN INTARZIJA IZ LESA; SKRINJICE IN ŠKATLE ZA NAKIT, ZA
JEDILNI PRIBOR IN PODOBNI LESENI IZDELKI, LESENI KIPCI IN DRUGI LE-
SENI OKRASKI; IZDELKI ZA NOTRANJO OPREMO, KI SE NE UVRŠČAJO V 94.
POGLAVJE, IZ LESA

4420.10 - Kipci in drugi okraski iz lesa

4420.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje panelne plošče iz lesene marketerije in intarzij iz lesa, vštevši tudi tiste, ki
so delno tudi iz drugih materialov in ne le iz lesa.

Vključuje tudi široko paleto izdelkov iz lesa (vštevši tudi tiste in lesene marketerija ali intarzije),
fino izdelanih in dodelanih, kot so: drobni mizarski izdelki (na primer: skrinjice in škatle za nakit),
drobni izdelki za opremljanje, okrasni izdelki. Ti izdelki se uvrščajo v to tar. številko tudi, če so oprem-
ljeni z ogledali, vendar pod pogojem, da zadržijo bistvene lastnosti izdelka iz te tar. številke. Na podo-
ben način vključuje ta tar. številka tudi izdelke, ki so delno ali v celoti podloženi z usnjem ali umetnim
usnjem, z lepenko, plastično maso, tekstilnimi materiali itd., vendar pod pogojem, da so ti izdelki pred-
vsem iz lesa.

Ta tar. številka vključuje:

(1) Škatle iz lakastega lesa kitajske ali japonske vrste; zabojčke in lesene škatle za nože, za jedilni
pribor, za znanstvene aparate itd.; doze za njuhanec in druge škatle, ki se nosijo v žepu, v ročni
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torbici ali na sebi; škatle za pisalni pribor (peresnice) itd.: škatle za šivalni ali pletilni pribor;
posode za tobak, za bonbone. Vendar pa ta tar. številka izključuje navadne škatle za začimbe itd.
(tar. št. 44.19).

(2) Predmete za notranje opremljanje, razen tistih iz 94. poglavja (glej splošna določila k temu
poglavju). Ta tar. številka vključuje le blago, kot so obešalniki za plašče in klobuke, obešalnike
za ščetke za čiščenje obleke, podstavke za dokumente v pisarnah, pepelnike, podstavke za
nalivna peresa in stojala za črnilnike.

(3) Kipce, živali, figure in druge okraske.

Leseni deli izdelkov iz te tar. številke so izključeni (tar. št. 44.21).

Ta tar. številka izključuje še:

(a) lesene škatle za glasbene instrumente in puške, nožnice, kovčke, škatle in podobne kontejnerje, preoblečene z usnjem ali
umetnim usnjem, z lepenko, vulkanfibrom, papirjem ali lepenko, plastičnimi folijami ali tekstilnimi materiali (tar. št.
42.02),

(b) imitacije nakita (tar. št. 71.17),

(c) ohišja za ure in njihove dele iz 91. poglavja,

(d) glasbene instrumente in njihove dele iz 92. poglavja,

(e) nožnice za sablje in bajonete (tar. št. 93.07),

(f) izdelke iz 94. poglavja (na primer pohištvo, svetilke, svetila),

(g) pipe za kajenje in njihove dele, gumbe, svinčnike in druge izdelke iz 96. poglavja in

(h) umetniške predmete in starine iz 97. poglavja.

44.21 - DRUGI LESENI IZDELKI

4421.10 - Obešalniki

4421.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje vse izdelke iz lesa, izdelane s skobljanjem ali kako drugače obdelane ter
izdelke marketerije in intarzije iz lesa, razen izdelkov, ki so bolj določno zajeti v predhodnih tar. števil-
kah ter predmetov, uvrščenih na druga mesta v Nomenklaturi, ne glede na material, iz katerega so
izdelani (glej na primer: Opombo 1 k temu poglavju).

Ta tar. številka vključuje tudi lesene dele izdelkov, naštetih ali vključenih v predhodnih tar. števil-
kah, razen tistih iz tar. številke 44.16.

Ta tar. številka vključuje:

(1) Vretena, kopse, navijalke, vretenca za šivalno nit itd. Ti izdelki imajo ponavadi telo iz skob-
ljanega lesa, na katero se lahko navija predivo ali fina žica. Telo je lahko valjasto ali konično, na
sredi ima običajno luknjo, lahko pa ima tudi rob zgoraj, spodaj ali na obeh straneh. Ta tar. številka
vključuje tudi navijalke, katerih osrednji del je iz skobljanega lesa, robovi pa iz lesa ali  drugega
materiala, ki se uporablja na primer za izolirano električno žico.

(2) Utice za zajce, kokošnjake, čebelje panje, kletke, pasje ute, korita, živinske jarme.

(3) Gledališčne kulise; lesorezne klopi (mizarske mize - pulte); lestve in stopnice, podnožnike,
črke, smerokaze, številke; znake, etikete za hortikulturo itd.; zobotrebce; rešetke iz letev in ogra-
jne plošče; beneške naoknice, valje za naoknice; čepe; šablone; valje za vzmetne naoknice;
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obešalnike za plašče in srajce; deske za pranje; likalne deske; ščipalke za perilo; lesene zatiče za
spajanje; vesla, kratka vesla; krste.

(4) Lesene bloke za tlakovanje, ki so običajno enotne velikosti in običajno pravokotne oblike. Izde-
lujejo jih z večkratno krožno žago.

Na straneh teh blokov so včasih lahko prikovane vmesne letve, ki omogočajo širjenje blokov
vsled nabrekanja pri polaganju.

(5) Palčice za vžigalice, ki se izdelujejo s sekanjem vlečenega (pogosteje) luščenega ali sekanega
lesa na velikost vžigalic. Lahko so tudi izcepljene iz enega kosa lesa. Lahko so impregnirane s
kemičnimi snovmi (na primer z amonijevim fosfatom). V kolikor imajo vnetljive kapice, se ne
uvrščajo v to poglavje ne  (36. poglavje). Ta tar. številka vključuje lesene trakove, ki so na enem
koncu nazobčani ali narezani, uporabljajo jih za izdelavo žepnih vžigalic v obliki knjižice.

(6) Lesene žebljičke za obutev, ki so izdelani na podoben način kot palčice za vžigalice, le da so na
koncu ošiljeni, njihov prerez pa je lahko kvadraten, pravokoten ali okrogel. Uporabljajo se v
posameznih primerih za pritrjevanje podplatov in podkvic na obutev.

(7) Mernike kakršne koli prostornine, razen tistih iz tar. št. 44.19.

(8) Lesene klade lepljene po dolžini, ki se ne uporabljajo v gradbeništvu.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) lesenih trakov za vžigalice (tar. št. 44.04),

(b) nedokončanih žebljičkov za obutev v obliki lesenih trakov z obrezanimi robovi na obeh straneh, ki so pripravljeni za reza-
nje v žeblje (tar. št. 44.09),

(c) lesenih ročajev za nože, razen za kuhinjske nože ter za druga orodja ali priprave iz tar. št. 44.17,

(d) izdelkov iz 46. poglavja,

(e) obutve in njenih delov iz 64. poglavja,

(f) palic in delov palic, dežnikov in korobačev (66. poglavje),

(g) strojev, delov strojev in električnega blaga iz Oddelka XVI. (na primer leseni modeli iz tar. št. 84.80),

(h) izdelkov iz Oddelka XVII. (na primer čolnov, nosil na kolesih, ciz in drugih vozil, kolarskih izdelkov),

(i) matematičnih in risalnih instrumentov, merilnih instrumentov (razen izdelkov za merjenje prostornine) ter drugega blaga,
ki spada v 90. poglavje),

(j) puškinih kopit in drugih delov orožja (tar. št. 93.05) in

(k) igrač, predmetov za družabne igre in športnih rekvizitov (95. poglavje).

*
* *
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PRILOGA 

NOMENKLATURA ZA NEKATERE TROPSKE VRSTE LESA
(z mednarodnimi nazivi v angleškem jeziku)

I. Tropske vrste lesa iz afrike

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena

Abura Hallea ciliata Leroy
(Mitragyna ciliata Aubr.&
Pellegr.)
Hallea rubrostipulata Leroy
(Mitragyna rubrostipulata Harv.)
Hallea stipulosa O.Kuntze
(Mitragyna stipulosa Leroy)

Angola
Kamerun
Kongo
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Nigeria
Sierra Leone
Uganda
Zair
Zambia

Mivuku
Elolom
Vuku
Bahia
Elelon
Elelom Nzam
Subaha
Abura
Mboi
Nzingu
Mvuku
Nzingu

Francija Bahia

Acajou
d'Afrique

Khaya ivorensis A.Chev.
(= Khaya klainei Pierre)

Angola
Kamerun
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Nigeria

Undia Nunu
N'Gollon
Acajou Bassam
Caoba del Galón
Zaminguila
Takoradi Mahogany
Ogwango

Francija
Nemčija
Velika Britanija

Acajou Bassam
Khaya Mahagoni
African Mahogany

Khaya anthotheca C.DC. Angola
Kamerun
Kongo
Slonokoščena obala

N'Dola
Mangona
N' Dola
Acajou blanc,
Acajou Krala

Gana
Uganda

Ahafo
Munyama

Francija
Nemčija

Acajou blanc
Khaya Mahagoni

Khaya grandifoliola C.DC. Slonokoščena obala
Nigeria
Uganda

Acajou a grandes feuilles
Benin Mahogany, Akuk
Eri Kire

Francija Acajou a grandes feuilles

Velika Britanija Heavy African Mahogany
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Afrormosia Pericopsis elata Van Meeuwen
(= Afrormosia elata Harms)

Kamerun
Centralno Afriška 
Republika
Slonokoščena obala
Gana
Zair

Obang

Obang
Assamela
Kokrodua
Ole, Bohala, Mohole

Francija Assamela, Oleo Pardo

Ako Antiaris africana Engl.

Antiaris welwitschii Engl.

Angola
Slonokoščena obala
Gana
Nigeria
Tanzania
Uganda
Zair

Sansama
Ako, Akede
Chenchen, Kyenkyen
Oro, Ogiovu
Mlulu, Mkuzu
Kirundu, Mumaka
Bonkonko, Bonkongo

Nemčija
Velika Britanija

Antiaris
Antiaris

Aningré Aningeria robusta Aubr.& Pellegr.

Aningeria superba A.Chev.

Aningeria altissima Aubr.&
 Pellegr.

Aningeria spp.

Angola
Centralno Afriška 
Republika 
Kongo
Slonokoščena obala
Etiopija
Kenija
Nigeria
Uganda
Zair

Mukali, Kali

M'Boul
Mukali, N'Kali
Aningueri blanc, Aniegre
Kararo
Muna, Mukangu
Landojan
Osan
Tutu

Nemčija
Italija
Velika Britanija

Aningré-Tanganyika Nuss
Tanganyika Nuss
Aningeria

Avodiré Turraeanthus africana Pellegr. Slonokoščena obala
Gana
Liberia
Nigeria
Zair

Avodiré
Apapaye
B1imah-Pu
Apaya
M Fube, Lusamba

Belgija Lusamba

Azobé Lophira alata Banks ex Gaertn.f. 
(= Lophira procera A.Chev.)

Kamerun
Kongo
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Nigeria
Sierra Leone

Bongossi
Bonkole
Azobé
Akoga
Akoga
Kaku
Ekki, Eba
Hendui

Nemčija
Velika Britanija

Bonkole, Bungossi
Ekki

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Bossé clair Guarea cedrata Pellegr.

Guarea laurentii De Wild.

Slonokoščena obala
Gana
Nigeria
Zair

Bossé
Kwabohoro
Obobo Nofua
Bosasa

Nemčija
Velika Britanija

Bossé
Scented Guarea

Bossé
fonce

Guarea thompsonii Sprague Slonokoščena obala
Kenija
Nigeria
Zair

Mutigbanaye
Bolon
Obobo Nekwi
Diampi

Nemčija
Velika Britanija

Diampi
Black Guarea

Dabema Piptadeniastrum africanum 
Brenan
(= Piptadenia africana Hook.f.)

Kamerun
Kongo
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Liberia
Nigeria
Uganda
Sierra Leone
Zair

Atui
N’Singa
Dabema
Tom
Toum
Dahoma
Mbeli
Agboin, Ekhimi
Mpewere
Mbele, Guli
Bokungu, Likundu

Velika Britanija Dahoma, Ekhimi

Dibétou Lovoa trichilioides Harms
(= Lovoa klaincana Pierre)

Kamerun
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Nigeria
Sierra Leone
Zair

Bibolo
Dibetou
Nivero, Embero
Eyan
Dubini-Biri, Mpengwa
Apopo, Sida, Anamenila
Wnaimei
Lifaki-Maindu, Bombulu

Francija

Velika Britanija
Z.D.A.

Noyer d 'Afrique
Noyer du Gabon
African Walnut, Tigerwood
Tigerwood, Kongowood

Lovoa brownii Sprague

Lovoa swynnertonii Bak.f.

Kenija
Uganda

Mukongoro
Mukusu, Nkoba

Velika Britanija Uganda Walnut

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Doussié Afzelia africana Smith

Afzelia bella Harms

Afzelia bipendensis Harms

Afzelia pachyloba Harms -
Afzelia cuanzensis Welw.

Angola
Kamerun
Kongo
Slonokoščena obala
Gana
Mozambik
Nigeria
Senegal
Sierra Leone
Tanzania
Zair

N'kokongo Uvala
M'Banga, Doussié
N'Kokongo
Lingue, Azodau
Papao
Mussacossa, Chanfuta
Apa, Aligna
Lingue
Kpendei
Mkora, Mbembakofi
Bolengu

Nemčija
Portugal
Velika Britanija
Z.D.A.

Afzelia
Chafuta
Afzelia
Afzelia

Framiré Terminalia ivorensis A.Chev. Kamerun
Slonokoščena obala
Gana
Liberia
Nigeria
Sierra Leone

Lidia
Framiré
Emeri
Baji
Idigbo, Black Afara
Baji

Velika Britanija Idigbo

Fuma Ceiba pentandra Gaertn.
(= Ceiba thonningii A.Chev.)

Kamerun
Kongo
Slonokoščena obala
Gana
Liberia
Nigeria
Sierra Leone
Zair

Doum
Fuma
Enia, Fromager
Onyina
Ghe
Okha, Araba
Ngwe, Banda
Fuma

Francija
Nemčija
Velika Britanija

Fromager
Ceiba
Ceiba

Ilomba Pycnanthus angolensis Warb.
(= Pycnanthus kombo Warb.)

Angola
Kamerun
Kongo
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Nigeria
Sierra Leone
Zair

Ilomba
Eteng
Ilomba
Walelé
Calabo
Eteng
Otié
Akomu
Kpoyéi
Lolako, Lejonclo

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Iroko Chlorophora excelsa Benth.& 
Hook.f.

Chlorophora regia A.Chev.

Angola
Kamerun
Kongo
Slonokoščena obala
Vzhodna Afrika
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Liberia
Mozambik
Nigeria
Sierra Leone
Zair

Moreira
Abang
Kambala
Iroko
Mvuli, Mvule
Abang
Abang, Mandji
Odum
Semli
Tule Mufula
Iroko
Semli
Lusanga, Molundu, 
Mokongo

Belgija Kambala

Kosipo Entandrophragma candollei
Harms

Angola
Kamerun
Slonokoščena obala
Gana
Nigeria
Zair

Lifuco
Atom-Assie
Kosipo
Penkwa-Akowaa
Omu, Heavy Sapelle
Impompo

Nemčija
Velika Britanija

Kosipo-Mahagoni
Omu

Kotibé Nesogordonia papaverifera
R.Capuron
(= Cistanthera papaverifera
A.Chev.)

Angola
Kamerun
Centralno Afriška 
Republika
Slonokoščena obala
Gabon
Gana
Nigeria
Zair

Kissinhungo
Ovoe, Ovoui

Naouya
Kotibé
Aborbora
Danta
Otutu
Kondofindo

Velika Britanija Danta

Koto Pterygota macrocarpa K.Schum.
Pterygota bequaertii De Wild.

Centralno Afriška 
Republika
Slonokoščena obala
Gabon
Gana
Nigeria
Zair

Nemčija
Velika Britanija

Kakende
Koto
Ake
Kyere, Awari
Kefe, Poroposo
Ikame

Anatolia
African Pterygota, 
Pterygota

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Limba Terminalia superba Engl.& Diels Kamerun
Centralno Afriška 
Republika
Kongo
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gana
Nigeria
Sierra Leone
Zair

Akom
N'Ganga
Limba
Frake
Akom
Ofram
Afara,
White Afara
Kojagei
Limba

Francija

Z.D.A.

Limbo, Fraké, Noyer du 
Mayombé
Korina

Makoré Tieghemella heckelii Pierre
Tieghemella africana A.Chev.
(= Dumoria spp.)

Slonokoščena obala
Gana
Ekvatorialna Gvineja
Gabon

Makoré
Baku, Abacu
Okola
Douka

Francija
Nemčija

Douka
Douka

Mansonia Mansonia altissima A.Chev. Kamerun
Slonokoščena obala
Gana
Nigeria

Koul
Bété
Aprono
Ofun

Francija Bété

Moabi Baillonella toxisperma Pierre
(= Mimusops djave Engl.)

Kamerun
Kongo
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Zair

Adjap, Ayap
Dimpampi
Ayap
M' Foi
Muambajaune

Velika Britanija African Pearwood

Niangon Heritiera utilis Kosterm.
(= Tarrietia utilis Sprague)

Heritiera densiflora Kosterm.
(= Tarrieta densiflora Aubr.&
Normand)

Slonokoščena obala
Gabon
Gana
Liberia
Sierra Leone

Niangon
Ogoue
Nyankom
Whismore
Yami

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Obeche Triplochiton scleroxylon 
K.Schum.

Kamerun
Centralno Afriška 
Republika
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gana
Nigeria

Ayous

M'Bado
Samba
Ayus
Wawa
Arere, Obeche

Francija
Nemčija
Velika Britanija
Z.D.A.

Samba, Ayous
Abachi
Wawa
Obeche ali Samba

Okoumé Aucoumea klaineana Pierre Kongo
Ekvatorialna Gvineja
Gabon

Velika Britanija

N'Kumi
Okume, N'Goumi
Okoume, Angouma

Gaboon

Onzabili Antrocargon micraster A.Chev.

Antrocargon klaineanum Pierre

Antrocargon nannanii De Wild.

Angola
Kamerun
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Zair

N'Gongo
Angonga
Akoua
Anguekong
Onzabili
Aprokuma
Mugongo

Portugal Mongongo

Ovengkol Guibourtia ehie J.Léonard Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana

Amazakoue
Palissandro
Ovengkol
Hyeduanini, Anokye

Z.D.A. Mozambique

Ozigo Dacryodes buettneri H.J.Lam.
(= Pachylobus buettneri Engl.)

Ekvatorialna Gvineja
Gabon

Assia
Ozigo, Assia

Nemčija Assia

Sapelli Entandrophragma cylindricum
Sprague

Angola
Kamerun
Centralno Afriška 
Republika
Kongo
Slonokoščena obala
Gana
Nigeria
Uganda
Zair

Nemčija
Velika Britanija

Undianuno
Assie-Sapelli

M'Boyo
Undianuno
Aboudikro
Penkwa
Sapele
Muyovu
Lifaki

Sapelli- Mahagoni
Sapele

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Sipo Entandrophragma utile
Sprague

Angola
Kamerun
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Nigeria
Uganda
Zair

Kalungi
Asseng-Assié
Sipo
Abebay
Assi
Utile
Utile
Mufumbi
Liboyo

Nemčija
Velika Britanija

Sipo-Mahagoni
Utile

Tiama Entandrophragma angolense C 
DC.

Entandrophragma Kongoense A.
Chev.

Angola
Kongo
Slonokoščena obala
Ekvatorialna Gvineja
Gabon
Gana
Nigeria
Uganda
Zair

Livuité, Acuminata
Kiluka
Tiama
Dongomanguila
Abeubegne
Edinam
Gedu-Nohor
Mukusu
Lifaki, Vovo

Nemčija
Velika Britanija

Tiama-Mahagoni
Gedu-Nohor

Tola Gosweilerodendron
balsamiferum Harms

Angola
Kamerun
Kongo
Gabon
Nigeria
Zair

Nemčija
Velika Britanija

Tola branca
Sinedon
Tola, Tola blanc
Emolo
Agba
Ntola

Agba, Tola branca
Agba

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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II. Tropske vrste lesa iz drugih kontinentov

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena

Alan Shorea albida Sym. Malezija Alan-Batu, Red Selangan,
Meraka, Selangan Merah,
Alan-Paya

Andiroba Carapa guianensis Aubl.and
Carapa procera A.DC.

Brazil

Kolumbija

Costa Rica

Ecuador

Guyana
Francoska Gvajana
Honduras

Panama

Surinam

Trinidad in Tobago
Venezuela

Andiroba, Carapa
Andirobeira, 
Andiroba Branca,
Andiroba Vermelha
Masabalo,
Mazabalo
Cedro Bateo,
Cedro Macho
Tangare,
Figueroa
Crabwood
Carapa
Bastard
Mahogany,
Cedro Macho
Cedro Bateo,
Cedro Macho
Krappa
Crappo
Carapa,
Masabalo

Balau Balau, Red / Selangan Batu 
Merah

Shorea balangeran (Korth.) 
Burck.

Shorea collina Ridl.

Shorea guiso (Blco.) B1.

Shorea inaequilateralis Sym.

Shorea kunstleri King

Shorea ochrophloia E.J.
Strugnell ex Sym.

Shorea spp.

Indonezija
Malezija

Filipini
Tajska

Nemčija
Velika Britanija

Belangeran, Balau Merah
Balau Laut Merah,
Damar Laut Merah,
Balau Membatu,
Balau Merah, 
Red Selangan Batu,
Membatu, Seri,
Selangan Batu Merah,
Seraya Sirup,
Selangan Batu No.1,
Sengawan, Semayur,
Empenit-Meraka
Guijo, Gisok
Makat, Chankhau

Red Bulau
Red Baluu
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Balau Balau, Yellow / Selangan Batu
Kumus (Bangkirai)

Shorea argentea C.F.C.Fisher

Shorea astylosa Foxw.

Shorea atrivernosa Sym.

Shorea balangeran (Korth.)

Shorea ciliata King

Shorea exelliptica W.Meijer

Shorea foxworthyi Sym.

Shorea gisok Foxw.

Shorea glauca King

Shorea laevis Ridl.
(= Shorea laevifolia Endert)

Shorea materialis Ridl.

Shorea maxwelliana King

Shorea optusa Wall.

Shorea robusta Gaertner f.

Shorea roxburghii G.Don

Shorea seminis V.S1.

Shorea submontana Sym.

Shorea sumatrana Sym.

Shorea scrobiculata Burck.

Shorea barbata & ciliata

Shorea spp.

India
Indonezija

Malezija

Myanmar
Filipini
Tajska

Sal
Bangkirai, Agelam, Benuas,
Brunas, Selangan batu,
Kumus, Kedawang, Pooti
Damar laut, Kumus,
Sengkawan Darat,
Balau Kumus,
Balau Simantok,
Selangan Batu No.1,
Selangan Batu No. 2
Thitya
Yakal, Gisok, Malaykal
Chan, Ak ali Aek,
Pa-Yom Dong

Nemčija
Velika Britanija

Balau
Balau,
Selangan Batu

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Balsa Ochroma lagopus Sw.
(= Ochroma pyramidale Urb.)

Bolivia
Brazil
Kolumbija
Centralna Amerika
Ecuador
E1 Salvador
Guatemala
Honduras
Nikaragva
Peru
Trinidad in Tobago
Venezuela

Tami
Pau de Balsa
Lanu
Balsa
Balsa
Algodon
Lanilla
Guano, Balsa
Gatillo
Balsa, Topa, Palo de Balsa
Bois flot
Balso

Cativo Prioria copaifera Gris. Kolumbija

Costa-Rica
Panama
Venezuela

Cativo, Trementino,
Amasamujer, Copachu
Cativo, Camibar
Cativo
Muramo, Curucai

Cedro Cedrela spp. Brazil
Francoska Gvajana
Guyana
Honduras
Surinam

Cedro
Cedrat, Cedro
Red Cedar
Cedro, Cigarbox
Ceder

Freijo Cordia goeldiana Hub. Brazil Freijo, Frei-Jorge

Fromager
(Sumauma)

Ceiba pentandra Gaertn. Bolivia
Brazil
Centralna Amerika

Kolumbija
Ecuador
Francoska Gvajana

Guyana
Peru
Surinam
Venezuela

Ceiba, Mapajo, Toborochi
Sumauma, Paneira
Ceiba, Ceibon, Inup, 
Piton, Panya
Ceiba, Bonga
Ceiba Uchuputu, Guambush
Mahot coton, Fromager,
Bois coton, Kapokier
Kumaka, Silk Cotton
Ceiba, Huimba
Kankantrie, Koemaka
Ceiba Yucca, Ceiba

Geronggang Cratoxylon arborescens (Vahl) 
B1.

Cratoxylon arborescens var.
miquelli King

Cratoxylon glaucum Korth.

Cratoxylon lingustrinum B1.
(= Cratoxylon polyanthum Korth.)

Indonezija
Malezija

Gerunggang, Mulut, Selunus
Gonggang, Serungan

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Imbuia Ocoteaporosa Barosso
(= Phoebe porosa Mez.)

Brazil
Južna Amerika

Canela, Imbuia, Embuia
Laurel

Velika Britanija
Z.D.A.

Brazilian Walnut, Imbuya
Brazilian Walnut

Ipé Tabebuia spp. (Tabebuia
ipe Standl., Tabebuia caţitata
Sandw., Tabebuia serrat1folia
Nichols., Tabebuia impetiginosa
Standl.,etc.)

Bolivia
Brazil
Centralna Amerika

Kolumbija
Francoska Gvajana
Guyana
Paraguay
Peru
Surinam
Trinidad in Tobago
Venezuela

Ipé, Lapacho
Ipé, Pau d'Arco
Amapa, Prieta, Cortez, 
Guayacan, Cortés
Canaguate, Polvillo
Ebene verte
Hakia, Iron Wood
Lapacho Negro
Tahuari Negro, Ebano Verde
Groenhart
Puy, Yellow Poui
Acapro, Puy

Jaboty Erisma uncinatum Warm.
Erisma spp.

Brazil

Francoska Gvajana

Surinam
Venezuela

Nemčija

Quarubarana, Jaboti, 
Cedrinho, Cambara,
Quarubatinga, Quaruba,
Vermelha
Jaboty, Manonti Kouali,
Felli Kouali
Singri-Kwari
Mureillo

Cambara

Jelutong Dyera costulata Hook.f.

Dyera lowii Hook.f.

Indonezija

Malezija

Singapur

Jelutong, Djelutong
Melabuwai
Jelutong, Andjaroetoeng,
Letoeng, Pantoeng, Jelutong 
Bukit, Jelutong Paya
Red in/ali White Jelutong

Jequitiba Cariniana brasiliensis Casar.
(= C.legalis O.Ktze.)

Cariniana integrifolia Ducke

Bolivia
Brazil

Yesquero
Jequitiba, Jequitiba
Branco, Jequitiba Rosa,
Jequitiba Vermelho,
Estopeiro

Jongkong Dactylocladus stenostachys Oliv. Indonezija
Malezija

Mentibu, Sampinur
Medang-Tabak, Jongkong,
Medang, Merubong

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Kapur Dryobalanops aromatica Gaertn.f.

Dryobalanops beccarii Dyer

Dryobalanops fusca V. St.

Dryobalanops lanceolata Burck.

Dryobalanops oblongifolia Dyer

Dryobalanops rappa Becc.

Dryobalanops spp.

Indonezija

Malezija

Kapur Singkel, 
Kapur Sintuk,
Kapur Empedu,
Kapur Tanduk,
Kapur Kayatan, Petanang
Kapur-Kejatan, Keladan,
Swamp Kapur, Borneo
Camphorwood-Paigie

Kempas Koompassia malaccensis Maing.
ex Benth.

Indonezija
Malezija
Papua Nova Gvineja
Tajska

Menggeris, Toemaling
Kcmpas, Mengris, Impas
Kempas
Yuan

Keruing Dipterocarpus acutangulus 
Vesque. (= Dipterocarpus
appendiculatus Scheff.)

Dipterocarpus alatus A.DC.

Dipterocarpus baudi Korth.
(= Dipterocarpus pilosus Roxb.)

Dipterocarpus cornutus Dyer

Dipterocarpus costulatus V.SI.

Dipterocarpus kerrii King

Dipterocarpus verrucossus Foxw.

Dipterocarpus spp.

Kambodža

India
Indonezija
Laos
Malezija

Myanmar
Filipini
Sri Lanka
Tajska
Vietnam

Chloeuteal, Khlong, 
Thbeng, Trach
Gurjun
Keroeing
Nhang
Keruing Gaga, 
Keruing Bajak,
Keruing Baras
Yang, Kanyin
Apitong
Hora
Yang
Dau (Yaou), Tro

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Lauan,
White

Shorea contorta Vidal
(ex Pentacme mindanensis Foxw.
& ex Pentacme contorta Merr.&
Rolfe)

Parashorea malaanonan Merr.
(= Parashorea plicata Brandis)

Parashorea tomentella (Sym.)
W.Meijer (= Parashorea mal.var.
tomentella Sym.)

Parashorea macrophylla Wyatt
Smith ex Ashton

Shorea almon (Foxw.)
(= Shorea ovalis B1.and

Shorea parvifolia Dyer)

Shorea palosapsis Merr.

Myanmar
Filipini

Tajska
Vietnam

Ingyin
White lauan, Bagtikan ali
Lauan Malaanonan, 
Mayapis, Almon
Rang
Ka-chac-xanh

Louro Nectandra spp.
Ocotea spp.

Brazil

Centralna Amerika
Kolumbija
Ecuador

Francoska Gvajana
Guyana
Peru
Surinam
Trinidad in Tobago
Venezuela

Louro, Louro Branco
Louro Inhamui
Aguacatillo, Laurel
Amarillo, Laurel
Canelo Amarillo,
Jigua Amarillo, Tinchi
Cedre Apici
Kereti-Silverballi
Moena Amarilla
Pisi
Laurier
Laurel

Maçaranduba Manilkara spp.
(Manilkara bidentata A.
Chev., Mani lkara huberi
Standl., Manilkara
surinamensis Dubard, etc.)

Brazil

Kolumbija
Francoska Gvajana

Guyana

Panama
Peru
Surinam
Venezuela

Z.D.A.

Maçaranduba,
Maçarajuba, Paraju
Balata, Nispero
Balata franc, Balata rouge,
Balata gomme
Balata, Bulletwood, 
Beefwood
Nispero
Pamashto, Quinilla Colorada
Bolletrie
Balata, Massarandu

Bulletwood, Beefwood

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Mahogany
(Mogno)

Swietenia macrophylla King

Swietenia mahagoni Jacq.

Swietenia humilis Zucc.

Swietenia tessmannii Harms

Swietenia candollei Pitt.

Swietenia krukovii Gleason

Bolivia
Brazil

Centralna Amerika

Kolumbija
Cuba
Dominikanska 
Republika
Guatemala
Haiti
Meksiko
Nikaragva
Peru
Venezuela

Francija
Italija
Holandija
Španija
Velika Britanija

Z.D.A.

Caoba, Mara 
Aguano, Mogno, 
Araputanga
Caoba, Caoba del Sur,
Caoba del Atlantica
Caoba
Caoba

Mahogani
Chacalte
Mahogani
Zopilote, Baywood
Mahogani
Aguano, Caoba
Caoba, Orura

Acaujou d 'Amerique
Mugano
Muhonie
Cuoba
Mahogany,
Brazilian Mahogany
Mahogany, Brazilian 
Mahogany

Mengkulang Heritiera albif1ora (Ridl.)
Kosterm.

Heritiera borneensis (Merr.)
Kosterm.

Heritiera simplicifolia
(Mast.) Kosterm.

Heritiera javanica (B1.)
Kosterm.

Heritiera künstleri (King)
Kosterm.

Heritiera parakensis King

Heritiera sumatrana (Miq.)
Kosterm.
(= Tarrietia spp.)

Kambodža
Indonezija
Malezija
Myanmar
Filipini
Tajska
Vietnam

Don-Chem
Palapi, Teraling
Mengkulang, Kembang
Kanze
Lumbayau
Chumprag
Huynh

Avstralija Red or Brown
Tulip Ouk

Meranti
Bakau

Shorea rugosa Sym.
var. uliginosa Heim.

Malezija Meranti Bakau

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 7921

Meranti, 
Dark Red

Shorea curtisii Dyer ex King

Shorea pauciflora King

Shorea platyclados V.S1.ex Foxw.

Shorea argentifolia Sym.

Shorea ovata Dyer ex King
(= Shorea parvifolia King pro
arte)

Shorea singkawang (Miq.) Burck.

Shorea pachyphylla Ridl.ex Sym.

Shorea acuminata Dyer

Shorea hemsleyana King

Shorea leprosuta B.

Shorea macrantha Brandis

Shorea platycarpa Heim.

Shorea spp.

Indonezija

Malezija

Filipini

Velika Britanija
Z.D.A.

Red Meranti, Red Mertih
Meranti Ketung, 
Meranti Bunga,
Meranti Merah-Tua
Nemesu, Meranti Bukit,
Meranti Daun Basar,
Dark Red Seraya,
Obar Suluk, Seraya Bukit,
Seraya Daun, Binatoh,
Engbang-Chenak,
Meranti Bunga Sengawan
Tanguile,
Bataan,
Red Lauan

Red 1auan,
Dark Red Seraya
Dark Meranti

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Meranti,
Light Red

Shorea acuminata Dyer

Shorea dasyphylla Foxw.

Shorea hemsleyana (King) King 
ex Foxw. (= Shorea macrantha 
Brandis)

Shorea johorensis Foxw.

Shorea lepidota (Korth.) B1.

Shorea leprosula Miq.

Shorea macroptera Dyer
(= Shorea sandakanensis)

Shorea ovalis (Korth.) Bl.

Shorea parvifolia Dyer

Shorea palembanica Miq.

Shorea platycarpa Heim.

Shorea teysmanniana Dyer ex
Brandis

Shorea revoluta Ashton

Shorea argentifolia Sym.

Shorea leptoclados Sym.

Shorea sandakanensis Sym.

Shorea smithiana Sym.

Shorea albida Sym.
(Shorea Alan Bunga)

Shorea macrophylla (De Vries)
Ashton
Shorea quadrinervis V. Sl.

Shorea gysbertiana Burck  
(= Shorea macrophylla (De Vries) 
Ashton)

Shorea pachyphylla Ridl. ex Sym.

Shorea spp.

Indonezija

Malezija

Filipini

Tajska

Red Meranti, 
Meranti Merah-Muda,
Meranti Bunga
Damar Siput,
Meranti-Hantu,
Meranti Kepong,
Meranti Langgang,
Meranti Melanthi,
Meranti Paya
Meranti Rambai,
Meranti Tembaga,
Meranti Tengkawang,
Meranti Sengkawang,
Engkawang, Seraya Batu,
Seraya Punai, Seraya Bunga,
Kawang
Almon
Light Red Lauan
Saya Khao, Saya Lueang,
Chan Hoi

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Meranti,
White

Shorea agami Ashton

Shorea assamica Dyer

Shorea bracteolata Dyer

Shorea dealbata Foxw.

Shorea henryana Lanessan

Shorea lamellata Foxw.

Shorea resinosa Foxw.

Shorea roxburghii G.Don
(= Shorea stalura Roxb.)

Shorea hypochra Hance

Shorea hentonyensis Foxw.

Shorea sericeiflora C.E.C.
Fischer & Hutch.

Shorea farinosa C.E.C.
Fischer

Shorea gratissima Dyer

Shorea ochracea Sym.

Parashorea malaanonan (Blco.) 
Merr. (= Shorea polita Vidal)

Shorea spp.

Kambodža
Indonezija
Malezija

Myanmar
Filipini
Tajska

Vietnam

Lumber Koki Phnom
Meranti Putih, Damar Puthi
Meranti Jerit, Meranti Lapis,
Meranti Pa’ang 
ali Kebon Tang, 
Meranti Temak,
Melapi, White Meranti
Makai
White Lauan, White Meranti
Pendan, Pa Nong, Sual,
Kabak Kau 
Xen, Chai

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Meranti,
Yellow

Shorea faguetiana Heim.

Shorea dolichocarpa V.S1.

Shorea maxima (King) Sym.

Shorea longisperma Roxb.

Shorea gibbosa Brandis

Shorea multiflora (Burck.) Sym.

Shorea hopeifolia (Heim.) Sym.

Shorea resina-nigra Foxw.

Shorea peltata Sym.

Shorea acuminatissima Sym.

Shorea blumutensis Foxw.

Shorea faguetoides Ashton

Indonezija

Malezija

Tajska

Meranti Kuning, Kunyit,
Damar Hitam 
Meranti Telepok,
Meranti Kelim, 
Yellow Meranti,
Meranti Damar Hitam,
Yellow Seraya,
Seraya Kuning,
Selangan Kunmg
Selangan, Kacha,
Lun Kuning, Lun Gajah,
Lun Merat, Lun Siput
Kalo

Merawan Hopea apiculata Sym.

Hopea griffithii Kurz

Hopea lowii Dyer

Hopea mengarawan Miq.

Hopea nervosa King

Hopea odorata Roxb.

Hopea papuana Diels

Hopea sangal Korth.

Hopea sulcata Sym.

Hopea spp.

Indonezija
Malezija

Myanmar
Papua Nova Gvineja
Tajska
Vietnam

Merawan/Sengal
Merawan/Sengal, Gagil,
Selangan, Selangan-Kasha
Thingan
Light Hopea
Takhian
Sau

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Merbau Intsia bakeri Prain

Intsia bijuga (Colebr.) O.Ktze.

Intsia palembanica (Miq.)

Intsia retusa O.Ktze.

Fiji
Indonezija
Madagaskar
Malezija
Nova Kaledonija
Papua Nova Gvineja
Filipini
Tajska
Vietnam

Avstralija
Kitajska
Velika Britanija

Vesi
Merbau
Hintsy
Merbau
Komu
Kwila
Ipil, Ipil Laut
Lum-Paw
Gonuo

Kwila
Kalabau
Molluccan Ironwood

Merpauh Swintonia floribunda Griff.
(= D.Schwenkii Teijsmann)

Swintonia penangiana King

Swintonia pierrei Hance

Swintonia spicifera Hook.f.

Swintonia spp.

Kambodža
India
Malezija
Myanmar

Pakistan
Vietnam

Muom
Thayet-Kin
Merpau, Merpauh
Taung Thayet, 
Civit Taungthayet
Civit
Muom

Mersawa Anisoptera curtisii King

Anisoptera costata Korth.

Anisoptera laevis Ridl.

Anisoptera marginata Korth.

Anisoptera oblonga Dyer

Anisoptera thurifera Blume

Anisoptera spp.

Indonezija
Malezija
Myanmar
Papua Nova Gvineja
Filipini
Tajska

Mersawa
Mersawa, Pengiran
Kaunghmu
Mersawa
Palosapis
Krabak, Pik

Nyatoh Palaquium acuminatum Burck.
Palaquium hexandrum (Griff.)  
  Baill.
Palaquium maingayi Engl.
Palaquium rostratum Burck.
Palaquium xanthochymum Pierre
  ex Burck.
Palaquium spp.
Payena maingayi C.B.Clarke
Payena spp.
Ganua motleyana Pierre ex
  Dubard

India
Indonezija
Malezija

Papua Nova Gvineja
Filipini
Tajska
Vietnam

Velika Britanija

Pali
Nyatoh
Nyatoh, Mayang,
Taban, Riam
Pencil Cedar
Nato
Kha-Nunnok
Chay

Padang

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Orey Campnosperma panamensis
Standl.

Campnosperma gummifera L.
March.

Padauk Pterocarpus indicus Wild.

Pterocarpus vidalianus Rolfe.

India
Indonezija

Malezija
Myanmar
Papua Nova Gvineja
Filipini

Francija

Nemčija

Velika Britanija
Japonska

Andaman-Padauk
Sena, Sonokembang,
Linggua, Angsana, Amboina
Sena
Pashu-Padauk
Png-Rosewood
Manila-Padouk, 
Narra, Vitali

Amboine / Amboyna ali 
Padouk
Amboine / Amboyna ali 
Padouk
Amboyna ali Padouk
Karin

Paldao Dracontomelum dao Merr.&
Rolfe

Dracontomelum edule Merr.

Dracontomelum sylvestre Bl.

Malezija
Filipini

Sengkulang
Dao,
Ulandug,
Lamio

Palissandre
de Guatemala

Dalbergia tucurensis Donn Sm.

Palissandre
de Para

Dalbergia spruceana Benth. Brazil

Francija
Nemčija
Španija
Velika Britanija

Z.D.A.
Japonska

Caviuna, We-We, Jacaranda

Palissandre Rio
Palissander
Palisandro
Brazilian Rosewood,
Jacaranda Pardo
Brazilian Rosewood
Shitan

Palissandre
de Rio

Dalbergia nigra Fr.All.

Palissandre
de Rose

Dalbergia decipularis Rizz.
and Matt.

Brazil
Francoska Gvajana

Pau Rosa
Bois de rose femelle

Pau Marfim
(Piquia 
Marfim)

Aspidosperma spp.

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Pulai Alstonia angustiloba Miq.

Alstonia macrophylla Wall.ex
A.DC.

Alstonia spathulata B1.

Alstonia scholaris R.Br.

Alstonia pneumatophora Back.

Indonezija
Malezija
Myanmar
Papua Nova Gvineja

Filipini
Tajska
Vietnam

Avstralija

India
Velika Britanija

Pulai, Sepati
Pulai
Letok, Sega
White Cheese Wood,
Mike Wood
Dita
Thia
Mo-Cua

White Cheese Wood,
Mike Wood
Chaitanwood, Clratiun
Pagoda Tree,
Patternwood

Punah Tetramerista glabra Miq. Indonezija
Malezija

Punal, Bang Kalis, Paya
Punam, Ponga, Peda,
Entuyut, Amat, Tuyut

Ramin Gonystylus bancanus (Miq.)
Kurz
Gonystylus macrophyllus
(Miq.)
Gonystylus phillipinensis
Elm.
Gonystylus reticulatus (Elm.)
Merr.

Indonezija

Malezija

Filipini
Solomonski otoki

Garu-Buaja, Akenia,
Medang Keram
Melawis, Ramin Batu,
Ramin Telur, Ahmin
Lantunan-Bagio
Ainunura, Latareko,
Petata, Fungunigalo

Švica Akenia

Saqui-saqui Bombacopsis quinata Dugand Centralna Amerika

Kolumbija

Venezuela

Cedro Espino, 
Cedro Espinoso,
Cedro Tolua, Pochote
Cedro Tolua, Ceiba Tolua,
Cedro Macho
Saqui Saqui, 
Cedro Dulce, Murea

Sepetir Sindora affinis De Witt

Sindora coriacea Prain

Sindora echinocalyx Prain

Sindora parvifolia Backer ex
K.Heyne

Sindora siamensis Teijsm.ex Miq.

Sindora velutina Baker

Sindora spp.

Pseudosindora palustris Sym.
(= Copaifera palustris De Witt)

Kambodža
Indonezija
Malezija

Filipini
Tajska

Krakas
Sindur
Sepetir, Meketil, Saputi
Sepeteh, Petir, 
Petir-Sepetir Pay ali 
Swamp-Sepetir, 
Sepetir Nin-Yaki
Supa
Krathon, Maka-Tea

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena



Stran 7928 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

Seraya,
White

Parashorea malaanonan (Blco.)
Merr.
(= Parashorea plicata Brandis)

Parashorea macrophylla Wyatt
Smith ex Ashton

Parashorea tomentella W. Meijer

Indonezija

Malezija
Myanmar
Filipini
Vietnam

Pendan, Urat Mata, Belutu, 
White Seraya
Urat Mata
Thingadu
Bagtikan, White Lauan
Cho-Chi

Sucupira Bowdichia nitida Benth.

Diplotropis martiusii Benth.

Diplotropis purpurea (Rich.) 
Amsh.

Brazil
Kolumbija
Francoska Gvajana
Guyana
Peru
Surinam
Venezuela

Sucupira, Sapurira
Arenillo Zapan Negro
Coeur dehors, Baaka
Tatabu
Chontaquiro, Huasai-Caspi
Zwarte Kabbes
Congrio, Alcornoque

Suren Toona sureni (Blco) Merr.
(= Cedrela toona (Roxb.ex Rolfe)

Toona ciliata Roem.
(= Toona febrifuga Roem.)

Toona calantas Merr.& Rolfe
(Toona australis (F.v.Muell.)
Harms Sym.)

Kambodža
India
Indonezija
Malezija
Myanmar
Papua Nova Gvineja
Filipini
Tajska
Vietnam

Chomcha
Toon
Surian, Limpagna
Surea-Bawang
Thitkado
Red Cedar
Calantas
Toon, Yomham
Xoan-Moc

Avstralija
Velika Britanija

Z.D.A.

Red Cedar
Moulmein Cedar, 
Burma Cedar
Moulmean Cedar,
Burma Cedar

Teak Tectona grandis L.f. India
Indonezija
Laos
Myanmar
Tajska
Vietnam

Francija
Nemčija

Sagwan
Jati, Tek
May Sak
Kyun
May Sak
Giati, Teck

Teck
Burma-Rangoon-Java Teak

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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Opomba:

V tretji koloni ("Lokalna imena") so prikazana imena, ki jih uporabljajo v izvoznih državah. Komercialna 
imena, ki jih uporabljajo države uvoznice so, kadar so različna od "Vodilnega imena" (Pilot name), pisana 
poševno (kurziva).

Virola Virola spp. Brazil
Centralna Amerika

Kolumbija
Ecuador
Francoska Gvajana
Guyana
Honduras
Peru
Surinam
Trinidad in Tobago
Venezuela

Ucuuba
Banak, Sangre, 
Palo de Sangre, Bogamani,
Cebo, Sangre Colorado
Sebo, Nuanamo
Chaliviande, Shempo
Yayamadou, Moulomba
Dalli
Banak
Cumala
Baboen, Pintri
Cajuea
Virola, Cuajo, Sangrino,
Camaticaro, Otivo

Velika Britanija Dalli

Vodilno ime 
(Pilot name) Strokovno ime Lokalna imena
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45. POGLAVJE

PLUTA IN PLUTASTI IZDELKI 

OPOMBA

1. V to poglavje ne spadajo:

(a) obutev in deli obutve iz 64. poglavja;

(b) klobuki in druga pokrivala ter njihovi deli iz 65. poglavja;

(c) proizvodi iz 95. poglavja (npr.: igrače in rekviziti za šport in igro).

SPLOŠNA DOLOČILA

Pluto pridobivajo skoraj izključno iz zunanjega lubja hrasta plutovca (Quercus suber), ki uspeva v
Južni Evropi in Severni Afriki.

Pluta, dobljena s prvim odstranjevanjem lubja, je znana kot "nenačeta" ali "virgin "pluta, ki je trda,
toga, neupogljiva in slabe kvalitete ter manjvredna. Je hrapava in ima razpokano rumenkasto površino z
rdečimi točkami.

Naslednje plasti so trgovsko zanimivejše. So kompaktne in homogene. Zunanja površina je, čeprav
v določeni meri razbrazdana, manj hrapava kot pri nenačeti pluti.

Pluta je lahka, upogljiva, gibka, nepremočljiva se lahko zbija. Ne gnije in je slab zvočni ter toplotni
prevodnik ( dober izolator).

To poglavje vključuje naravno in aglomerirano pluto v vseh oblikah (vštevši tudi predmete iz
naravne in aglomerirane plute) razen tiste, ki so izključene na koncu pojasnila k tar. št. 45.03.

45.01 - PLUTA, NARAVNA, SUROVA ALI ENOSTAVNO OBDELANA; ODPADKI PLUTE;
ZDROBLJENA, DROBLJENA ALI ZMLETA PLUTA

4501.10 - Pluta, naravna, surova ali enostavno obdelana

4501.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje:

(1) Naravno pluto, surovo ali enostavno obdelano. Surovo pluto dobavljajo v obliki krivih plošč
takšno, kot je sneta s plutovca. Naravna pluta, ki je enostavno pripravljena, vključuje pluto,
ostruženo ali kako drugače očiščeno samo po površini  (na primer z ožiganjem zunanje
površine), pri čemer pustijo preostalo zunanjo plast le očiščeno in s spodrezanimi robovi, da
lahko odstranijo dele, neprimerne za uporabo (spodrezana pluta). V tej tar. številki ostane
uvrščena tudi pluta, obdelana s fungicidi in pluta, zravnana s stiskanjem po obdelavi v vreli vodi
ali pari. Vendar pa je iz te tar. številke izključena pluta, s katere je snet zunanji del lubja in je
grobo razčetverjena (tar. št. 45.02).

(2) Odpadke naravne ali aglomerirane plute (na primer: skobljanci, odpadki in majhni kosi), ki
se uporabljajo predvsem za izdelavo lomljene, zrnaste (granulirane) plute in plute v prahu. Ta tar.
številka izključuje odpadke pri skobljanju in podobno v smislu "plutine volne", ki se včasih upo-
rabljajo kot material za zbijanje in kot polnilo.
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(3) Drobljeno, zdrobljeno (granulirano) ali zmleto pluto. Takšno pluto izdelujejo iz nenačete plute
in odpadkov plute in se uporablja predvsem za izdelavo aglomerirane plute, linoleja ali linkursta.
Granulirano pluto uporabljajo tudi kot toplotno in zvočno izolacijski material, pa tudi za
pakiranje sadja. Drobljena, zdrobljena ali zmleta pluta ostane uvrščena v tej tar. številki tudi, če
je barvana, impregnirana, žgana ali ekspandirana po toplotnem postopku. Vendar pa je iz te tar.
številke izključena aglomerirana pluta (tar. št. 45.04).

45.02 - PLUTA NARAVNA, Z ODSTRANJENO SKORJO ALI GROBO ŠTIRIKOTNO
TESANA ALI V OBLIKI PRAVOKOTNIH BLOKOV, PLOŠČ, LISTOV ALI TRAKOV
(VKLJUČNO Z NEDOKONČANIMI IZDELKI (BLANKS) Z OSTRIMI ROBOVI, ZA
ČEPE IN ZAMAŠKE)

Ta tar. številka vključuje naravno pluto v ploščah:

(1) S popolnoma posneto zunanjo skorjo z žaganjem z žago ali kako drugače (pluta brez skorje); ali

(2) S posneto skorjo in brez notranje plasti, odrezano z žago ali kako drugače tako, da so površine
približno vzporedne (grobi pravokotni bloki).

Ta tar. številka vključuje tudi izdelke, ki so obdelani naprej v oblike pravokotnih plošč, listov in
trakov, dobljenih iz surove plute iz tar. št. 45.01 z rezanjem obeh sprednjih strani in rezanjem robov pod
pravim kotom. Takšni izdelki se uvrščajo v to tar. številko ne glede na to, ali sestojijo iz plutastih plasti,
položenih ena na drugo ali ne, ne glede na to, ali so med seboj zlepljene.

Bloki, plošče, lisi in trakovi, razrezani v druge oblike razen pravokotnih, štejejo za izdelke iz plute (tar. št. 45.03).

Listi iz plute, ojačeni s papirjem ali tkanino, vštevši tudi zelo tanke plutaste trakove v zvitkih za
cigaretne ustnike, se prav tako uvrščajo v to tar. številko (izraz "plutast papir" se včasih nanaša na zelo
tanke plutaste liste ali trakove tudi, če nimajo papirne podlage).

Ta tar. številka vključuje tudi nedokončane izdelke (blanks) iz plute v obliki kock ali kvadratnih
plošč z ostrimi robovi, vštevši tudi tiste, izrezane iz plošč, sestavljenih iz dveh ali več plasti skupaj. Ven-
dar pa so iz te tar. številke izključeni podobni izdelki z zaobljenimi robovi (tar. št. 45.03).

45.03 - IZDELKI IZ NARAVNE PLUTE

4503.10 - Čepi in zamaški

4503.90 - Drugo

Ta tar. številka med drugim vključuje:

(1) Zamaške vseh vrst iz naravne plute, vključno nedokončani z zaobljenimi robovi (blanks).
Plutasti zamaški so lahko včasih opremljeni s kovinsko ali plastično kapico oziroma s kapico iz
drugega materiala. Vendar pa se zamaški z grlom, zamaški za odmerjanje in drugi predmeti, pri
katerih je plutast zamašek vzporedni del, uvrščajo na druga mesta v Nomenklaturi, odvisno od
vrste predmeta in materiala, ki jim dajeta bistveno značilnost.

(2) Kolute, podstavke in tesnila iz naravne plute za razne zamaške za steklenice, kozarce, plutaste
vložke ali srajčke za notranjo stran vratu steklenic.

(3) Bloke, plošče, liste in trakove iz naravne plute, razrezane v razne oblike, z izjemo pravokotnih,
rešilne pasove, plovce za ribiške mreže, pregrinjala za kopalniška tla, podstavke za stole, pisalne
stroje ter druga pregrinjala in podstavke.
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(4) Najrazličnejša oprijemala, ročaje za nože, tesnila, obročasta tesnila (razen tistih v kompletih
iz tar. št. 84.84).

Vendar pa so iz te tar. številke izključeni:

(a) obutev in deli obutve, vključno zamenljivi vložki iz 64. poglavja,

(b) klobuki in druga naglavna pokrivala ter njihovi deli iz 65. poglavja,

(c) kovinski zamaški iz navadnih kovin s plutastimi obroči (kronski zamaški) (tar. št. 83.09),

(d) plutasti čepi za patrone (tar. št. 93.06) in

(e) igrače, predmeti za družabne igre ter športni rekviziti, vključno plovce za ribiške palice in njihove dele (95. poglavje).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tarifna podštevilka 4503.10

Čepi in zamaški iz tar. podštevilke 4503.10 so kosi naravne plute, oblikovani kot valji s pravilnimi
ali nekoliko poševnimi stranmi, ali pa v obliki pravokotnih prizem z zaobljenimi bočnimi robovi. Lahko
so barvani, polirani, parafinirani, preluknjani, obeleženi z ognjem ali barvo. Nekateri polni plutasti
zamaški imajo razširjeno glavo ali glavo iz kovine, plastične mase itd.. Čepi in zamaški se uporabljajo
za zapiranje posod. Votli zamaški (ali školjkasti čepi) služijo za prekrivanje na primer steklenih čepov
za steklenice ali steklenice iz keramike.

Ta tar. podštevilka vključuje tudi polizdelke za čepe in zamaške, vendar pod pogojem, da imajo
zaobljene robove.

Ta tar. podštevilka ne vključuje tankih plutastih ploščic - kolutov, ki se uporabljajo kot tesnila kro-
nskih zamaškov (tar. podšt. 4503.90).

45.04 - AGLOMERIRANA PLUTA (Z VEZIVI ALI BREZ NJIH) IN IZDELKI IZ AGLOME-
RIRANE PLUTE

4504.10 - Bloki, plošče, listi in trakovi; ploščice vseh oblik, valji s polnim prerezom, vkl-
jučno kolute

4504.90 - Drugo

Aglomerirano pluto izdelujejo z aglomeriranjem granulirane, drobljene ali zmlete plute, predvsem
s pomočjo toplote in pritiska:

(1) Z dodajanjem vezivnih materialov (na primer nevulkaniziranega kavčuka, lepil, umetne
smole, katrana, želatine) ali

(2) Brez dodajanja veziv, pri temperaturi okoli 300°C. V slednjem primeru deluje kot vezivo
naravna smola plute.

Aglomerirana pluta, ki se uvršča v to tar. številko, je lahko impregnirana (na primer z oljem), ali
pa ojačena s podlago iz papirja ali tkanine, vendar pod pogojem, da nima narave linoleja ali drugih
podobnih materialov, ki se uvrščajo v tar. št. 59.04.

Aglomerirana pluta najpogosteje ohranja lastnosti naravne plute in je predvsem odličen toplotni in
zvočni izolacijski material. Dodatek veziv, uporabljenih pri aglomeraciji pa večinoma spremeni neka-
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tere značilne lastnosti plute, posebno specifično težo ter odpornost proti raztezanju in lomu. Razen tega
je prednost aglomerirane plute, da je primerna za takojšnje oblikovanje v kateri koli velikosti ali obliki.
Aglomerirano pluto uporabljajo pri izdelavi skoraj istih vrst izdelkov, omenjenih v tar. št. 45.03, ven-
dar pa zelo redko za izdelavo zamaškov. Bolj pogosto kot naravna pluta, se aglomerirana pluta upora-
blja za okrogla tesnila - kolute za kronske zamaške.

Aglomerirana pluta se pogosto (raje kot naravna pluta) uporablja tudi za gradbene materiale v
obliki plošč, blokov ali ploščic in oblikovanih profilov (valji, školjke itd.) pri izoliranju in zaščiti toplo-
vodov, parovodov ter za oblaganje cevi naftovodov, za ekspanzijska spajanja v gradbeništvu in v proiz-
vodnji filtrov.

Glej komentar k tar. št. 45.03, ki govori o predmetih, izključenih iz te tar. številke.
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46. POGLAVJE

IZDELKI IZ SLAME, ESPARTA IN DRUGIH MATERIALOV ZA PLETARSTVO; 
KOŠARSKI IN PLETARSKI IZDELKI

OPOMBE

1. Z izrazom "pletarski materiali" so v tem poglavju mišljeni materiali, ki so v stanju ali obliki,
primerni za pletenje, prepletanje in podobne postopke, kot so: slama, vrba ali iva, bambus,
rogoza, trsje, leseni trakovi, trakovi iz drugih rastlinskih materialov (npr.: rafija, trakovi iz listja)
ali lubje, nevpredena naravna tekstilna vlakna, monofili, trakovi ali podobni proizvodi iz plas-
tičnih mas ali papirnati trakovi, razen trakov iz usnja, umetnega usnja ali klobučevine, ne-tkanih
materialov, človeških las, konjske žime, tekstilne predpreje ali preje ali monofilov, trakov in
podobnega iz 54. poglavja.

2. V to poglavje ne spadajo:

(a) tapete in podobni proizvodi iz tar. št. 48.14;

(b) motvozi, vrvi, vrvice in prameni, pleteni ali ne (tar. št. 56.07);

(c) obutev, klobuki in druga pokrivala ter njihovi deli, ki se uvrščajo v 64. ali 65. poglavje;

(d) vozila in karoserije zanje, izdelani iz pletarskega materiala (87. poglavje);

(e) proizvodi, ki se uvrščajo v 94. poglavje (npr.: pohištvo, svetilke in svetila).

3. Pri tar. št. 46.01 so z izrazom "pletarski material, pletenice in podobni proizvodi iz pletar-
skega materiala, povezanega v vzporedne pramene" mišljeni pletarski materiali, pletenice ali
podobni proizvodi iz pletarskega materiala, zloženi drug poleg drugega in med seboj povezani v
obliki listov, ne glede na to, ali so vezivni materiali iz preje iz tekstilnih materialov ali ne.

SPLOŠNA DOLOČILA

Razen izdelkov iz slame, vključuje to poglavje polizdelke (tar. št. 46.01) in nekatere predmete (tar.
št. 46.01 in 46.02), izdelane s prepletanjem, tkanjem ali drugimi načini spajanja nevpredenega materi-
ala, med njimi še posebno:

(1) Slamo, vrbovo ali ivino protje, rogozo, palmina vlakna, trsje, cepljena drevesna stebelca (les v
tankih trakovih), vlečen les, trsje iz drugih rastlinskih materialov (na primer rafije ali ličkanja,
trakove iz listja) vendar pod pogojem, da so primerni za pletarstvo, prepletanje in podobne
postopke.

(2) Nevpredena naravna tekstilna vlakna.

(3) Monofile, trakove in podobno iz plastičnih mas iz 39. poglavja (razen monofilov, katerih prerez
ne presega 1 mm in trakov vidne širine do 5 mm iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov,
54. poglavje).

(4) Trakove iz papirja (vštevši prevlečen s plastično maso).

(5) Nekatere materiale, ki sestojijo iz tekstilnega jedra (nevpredena vlakna, pletenice itd.), zamotanih
ali prekritih s trakom iz plastičnega materiala, ali z debelo prevleko iz plastičnega materiala tako,
da izdelek nima več lastnosti vlaken, pletenic itd., ki tvorijo to jedro.



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 7935

Nekateri med temi materiali, posebno rastlinski izdelki, so lahko pripravljeni (na primer cepljeni,
vlečeni, oluščeni ipd., impregnirani z voskom, glicerinom itd.) in na ta način primerneje obdelani za
pletenje, prepletanje ali za podobne postopke.

V smislu tega poglavja, za pletarske materiale in njihove izdelke ne štejejo naslednji materiali in so iz tega poglavja izkl-
jučeni:

(i) konjska žima (tar. št. 05.03 ali Oddelek XI),

(ii) monofili, katerih prečni prerez ne presega 1 mm, ali trakovi ali sploščene cevi (vključno trakovi in sploščene cevi, prepog-
njene po dolžini), ne glede na to, ali so prešani ali ne (umetna slama ipd.), iz materialov iz umetnih ali sintetičnih vlaken,
pod pogojem, da vidna širina (t.j. širina v prepognjenem, sploščenem, prešanem ali preganjenem stanju) ne presega 5 mm
(Oddelek XI),

(iii)tekstilna predpreja (razen kadar je popolnoma prevlečena s plastično maso, kot je to opisano v prejšnjem odstavku pod (5)
(Oddelek XI),

(iv) tekstilna prediva, ki so impregnirana, prevlečena, prekrita ali oblečena v plastične mase (Oddelek XI),

(v) trakovi iz usnja ali umetnega usnja (običajno 41. ali 42. poglavje), polsta (klobučevine) ali netkanega materiala,  (Oddelek
XI) ali iz človeških las (5., 59., 65. in 67. poglavje).

Razen navedenega to poglavje ne vključuje še:

(a) jermenarskih in sedlarskih izdelkov (tar. št. 42.01),

(b) izdelkov iz bambusa iz 44. poglavja,

(c) zidnih tapet ali prekrival iz tar.št. 48.14,

(d) motvozov, vrvi, vrvic in pramenov, tudi če so pleteni ali pa iz nevpredenih vlaken (tar. št. 56.07),

(e) vrvanih tkanin s podlago brez votka, zlepljenih (bolduk) (tar. št. 58.06),

(f) obutve in delov obutve iz 64. poglavja,

(g) klobukov in drugih naglavnih pokrival, vštevši tudi cilindre, iz 65. poglavja,

(h) bičev (tar. št. 66.02),

(ij) umetnega cvetja (tar. št. 67.02),

(k) vozil in karoserij za vozila iz pletarskih materialov (87. poglavje),

(l) izdelkov iz 94. poglavja (na primer pohištvo, svetilke in svetila),

(m) izdelkov iz 95. poglavja (na primer igrače, rekviziti za igro in šport) in

(n) metel in ščetk (tar.št. 96.03), krojaških lutk itd. (tar. št. 96.18).

46.01 - PLETENICE IN PODOBNI IZDELKI IZ PLETARSKEGA MATERIALA, POVEZANI
V TRAKOVE ALI NE; PLETARSKI MATERIALI, PLETENICE IN PODOBNI
IZDELKI IZ PLETARSKEGA MATERIALA, POVEZANI V VZPOREDNE
PRAMENE ALI TKANI V OBLIKI LISTOV, NE GLEDE NA TO, ALI SO
DOKONČANI ALI NEDOKONČANI IZDELKI (NPR. PODSTAVKI, PREGRINJALA
IN ZASTIRALA)

4601.20 - Predpražniki, podstavki, pregrinjala in zastirala iz rastlinskih materialov

- Drugo:

4601.91 - - iz rastlinskih materialov

4601.99 - - drugo

(A) Pletenice in podobni izdelki iz pletarskih materialov, sestavljeni v trakove ali ne
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Ta skupina vključuje:

(1) Pletenice. Pletenice sestojijo iz pramenov pletarskih materialov brez podlage in votka, ki se
vzdolžno prepletajo strojno ali ročno. Z izmenjavanjem vrste materiala, barve, debeline in
števila pramenov, se dobijo različni dekorativni učinki.

Pletenice teh vrst so lahko sešite v širše trakove itd..

(2) izdelke, pobobne pletenicam, ki služijo za iste ali podobne namene in so, čeprav dobljeni
po drugačnih postopkih kot pletenice, prav tako oblikovani v vzdolžne oblike, podobne paso-
vom ali drugim oblikam, značilnim za pletarske materiale. Ti izdelki vključujejo:

(a) izdelke, izdelane iz dveh ali več pramenov s sklapanjem, spajanjem ali drugačnim sestav-
ljanjem (razen dekorativnih motivov iz tar. št. 46.02).

(b) izdelke (v trgovanju znane kot "kitajska vrvica"), ki sestojijo iz ene vrste vrvice, izdelane
iz nerazvlečenih rastlinskih materialov, sestavljenih z enostavnim vpredanjem.

 Našteto blago se uporablja predvsem kot modno blago, pa tudi za izdelavo pohištva, čevljev,
podstavkov, košar itd.

 Blago, ki spada v to tar. številko, lahko vsebuje vpredena tekstilna prediva, v kolikor služijo za
spajanje ali ojačenje ne glede na to, ali imajo tudi dekorativni učinek ali ne.

(B) Pletarske materiale, pletenice in podobne izdelke iz pletarskih materialov, povezane v
vzporedne pramene ali tkane v liste, vključno dokončane izdelke (na primer podstavki, pre-
grinjala, zastirala)

Blago iz te skupine je sicer sestavljeno iz istih materialov, kot blago iz skupine (A), vendar se od
slednjega razlikuje po tem, da ni izdelano iz pramenov s pletenjem in prepletanjem pramenov po
dolžini, temveč je izdelano iz pramenov s tkanjem in postopkom podobnim kot pri tkaninah iz
osnove in votka, ali pa je izdelano iz vzporednih pramen, ki ostanejo v tem položaju tako, da jih
prečno povežejo konce ali pramene.

Tkano blago je lahko v celoti iz pletarskih materialov, lahko ima podlago iz pletarskega materi-
ala, votek pa iz tekstilnega prediva, ali pa obratno vendar pod pogojem, da je edina vloga tekstil-
nega prediva (razen vzporednega barvnega učinkovanja) povezovanje pletarskih materialov.

Podobno je z blagom, izdelanim s povezovanjem vzporednih pramenov iz pletarskih materialov.
Vezivo je lahko pletarski material, tekstilno predivo ali kak drug material. Blago, ki spada v to
skupino, je lahko tudi ojačeno in podloženo s tekstilno tkanino in vključuje:

(1) Polizdelke, kot so tkanine iz rafije, španskega trsa ali podobne tkanine, pa tudi bolj fine
izdelke v kosih ali metraži v obliki vpredenih niti, trakov za izdelavo modnega blaga, za
tapetništvo itd..

(2) Nekatere končane izdelke, kot na primer:

(a) Podstavki in pregrinjala (za prekrivanje tal itd.), še posebej kitajski (ali indijski) pod-
stavki in pregrinjala pravokotne ali drugih oblik, izdelani s tkanjem ali povezovanjem
vzporednih pramenov pletarskih materialov z drugimi pletarskimi materiali, vrvjo,
vrvico itd..

(b) Navadno rogozo (kot slamnati podstavki, ki se uporabljajo v vrtnarjenju itd.).

(c) Zastirala ali panelne plošče, na primer iz vrbe ali ive, nadalje gradbene plošče iz ple-
tarskih materialov (iz slame, trsa, rogoze itd.), ki so vzporedno položeni, prešani ali
povezani skupaj v pravilnih razmakih z žico iz navadne kovine. Te gradbene plošče so
lahko po vsej površini in po robovih prekrite s kraft-lepenko.
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Ta tar. številka izključuje podstavke in pregrinjala iz kokosovih ali "sisal" vlaken in podobnih vlaken na osnovi vrvanja ali
tkanega tekstilnega materiala (57. poglavje).

46.02 - KOŠARSKI, PLETARSKI IN PODOBNI IZDELKI, IZDELANI NEPOSREDNO V
OBLIKE IZ PLETARSKEGA MATERIALA ALI IZ IZDELKOV, KI SE UVRŠČAJO V
TAR. ŠT. 46.01; IZDELKI IZ PLUTE

4602.10 - Iz rastlinskih materialov

4602.90 - Drugo

Skladno z izključitvami, naštetimi v splošnih določilih k temu poglavju, vključuje ta tar. številka
naslednje izdelke:

(i) izdelke, izdelane neposredno v oblike iz pletarskih materialov.

(ii) Izdelke, narejene iz že sestavljenih izdelkov iz tar. številke 46.01, t.j. iz pletenic ali podobnih
izdelkov, povezanih skupaj z vzporednimi prameni ali tkanih v liste.

Vendar pa ta tar. številka ne vključuje dokončanih izdelkov iz tar. številke 46.01, t.j. pletarskih
materialov, pletenic in podobnih izdelkov iz pletarskih materialov v obliki listov, ki so že prido-
bili lastnosti dokončanega izdelka, ker so bili zvezani skupaj v vzporedne pramene ali tkanine
(na primer: podstavki, pregrinjala in zastirala). Glej komentar k tar. št. 46.01, točka (B (2).

(iii) Izdelke iz lufe (rokavice, tamponi itd.), podložene ali nepodložene.

Med takšne predmete spadajo:

(1) Koši, jerbasi, košare in košarski kontejnerji vseh vrst z ali brez pokrova, vštevši koše ribe in za
sadje (brente).

(2) Podobni koši ali škatle iz prepletenih lesenih trakov. Vendar pa so iz te tar. številke izključeni koši
iz neprepletenih lesenih trakov (tar. št. 44.15).

(3) Potne torbe in kovčki.

(4) Ročne torbice, nakupovalne torbe in podobno.

(5) Koši za jastoge in podobni predmeti, ptičje kletke in čebelji panji.

(6) Pladnji, košarice za steklenice, loparji za stepanje preprog, namizni pribor in drugi gospodinjski
predmeti.

(7) Motivi za modno blago in drugi modni predmeti razen tistih iz tar. št. 67.02.

(8) Zaščitni slamnati ovitki za steklenice. Ti izdelki se pojavljajo večinoma v obliki votlih čaš iz
grobe slame ali podobnih materialov, na grobo vzporedno razvrščene in povezane s predivom ali
vrvjo.

(9) Podstavki, izdelani s sestavljanjem oziroma spajanjem dolgih pletenic v kvadratne, krožne in
druge oblike ob povezovanju z vrvjo.
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ODDELEK X

CELULOZA, LESNA ALI IZ DRUGIH VLAKNASTIH CELULOZNIH 
MATERIALOV; PAPIRNI IN KARTONSKI ODPADKI IN OSTANKI; PAPIR IN 

KARTON, PAPIRNI IZDELKI IN KARTONSKI IZDELKI

47. POGLAVJE

CELULOZA, LESNA ALI IZ DRUGIH VLAKNASTIH CELULOZNIH 
MATERIALOV; PAPIRNI ALI KARTONSKI ODPADKI IN OSTANKI 

OPOMBA

1. Pri tar. št. 47.02 je z izrazom "topljiva kemična lesna celuloza" mišljena kemična lesna celu-
loza, ki ima po masi netopno frakcijo 92% ali več za sulfatno ali kavstično leseno celulozo, ali
88% ali več za sulfitno lesno celulozo po eni uri v 18% raztopini natrijevega hidroksida
(NaOH) pri temperaturi 20°C, pri čemer za sulfitno lesno celulozo vsebina pepela ne presega
0,15% po masi. 

SPLOŠNA DOLOČILA

Celuloza iz tega poglavja sestoji iz celuloznih vlaken, dobljenih iz raznih rastlinskih materialov ali
tekstilnih odpadkov rastlinskega izvora.

Najpomembnejša celuloza v mednarodnem trgovanju je lesna celuloza, ki se pojavlja pod imeni
"mehanska lesna celuloza", "kemična lesna celuloza" ali "polkemična lesna celuloza", glede na posto-
pek pridobivanja. Les, ki se najpogosteje  uporablja za njeno pridobivanje je borov, smrekov, topolov,
trepetlikin les, uporablja pa se tudi trd les bukev, kostanjev, evkaliptusa in nekaterih vrst tropskega
drevja. 

Drugi materiali, iz katerih pridobivajo celulozo, so: 

(1) bombažni linters, 

(2) krpe (posebno bombažne, lanene in konopljine) in tekstilni odpadki, kot so na primer odslužene
vrvi, 

(3) slama, esparto, lan, kitajska kopriva, juta, konoplja, sisal, sladkorni trs, bambus in razne druge
trave in lubja ter 

(4) odpadki in ostanki papirja in kartona. 

Lesna celuloza je lahko rjava ali bela. Lahko je napol beljena, beljena s kemikalijami ali nebeljena.
Celuloza se šteje za beljeno, če je bila po postopku pridobivanja izpostavljena kateremu koli postopku,
da bi se povečala stopnja njene beline.

Poleg uporabe v proizvodnji papirja, se nekatere celuloze, še posebno beljene, uporabljajo kot celu-
lozna surovina v proizvodnji raznih izdelkov, kot so na primer: umetni tekstilni materiali, plastične
mase, laki in razstreliva. Nekatere celuloze lahko služijo tudi v živinski krmi.

Celulozo običajno dobavljajo v listih, zapakiranih v perforirane ali neperforirane bale, v vlažnem ali
suhem stanju, včasih pa se lahko pojavi v obliki plošč, zvitkov, prahu ali kosmičev. 

To poglavje ne vključuje: 

(a) bombažnega lintersa (tar. št. 14.04), 
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(b) sintetične celuloze za papir, ki sestoji iz neurejenih polietilenskih ali propilenskih vlaken, v obliki listov (tar. št. 39.20), 

(c) vlaknenih lesenih plošč (tar. št. 44.11), 

(d) filtrirnih blokov in plošč iz papirne mase (tar. št. 48.12) in 

(e) drugih izdelkov iz papirne mase (48. poglavje). 

Prav tako je iz tega poglavja izključena kemijsko čista celuloza (na primer: mikrokristalna celuloza), ki se uvršča v 39.
poglavje (npr. tar. št. 39.12).

47.01 - MEHANIČNA LESNA CELULOZA (LESOVINA) 

Mehansko lesno celulozo pridobivajo zgolj po mehanskem postopku, t.j. z zmanjševanjem ali
mletjem lesa, s katerega je le posneto lubje, včasih pa tudi grče. Postopek je mehanska predelava pod
curkom vode. 

Z mletjem, brez predhodnega parjenja, dobijo t.i. "belo" mehansko lesno celulozo, katere vlakna so
natrgana in oslabljena. Les lahko pred mletjem parijo in tako dobijo celulozo z rjavimi vlakni (rjava
mehanska lesna celuloza).

Celuloza, imenovana "mehanska lesna celuloza, dobljena z rafinerjem", predstavlja nadaljnji raz-
vojni korak od tradicionalnega postopka z mletjem. Med tem postopkom se lesni delci v rafinerju s
koluti zmanjšujejo tako, da prehajajo med dvema togima ploščama, ki sta postavljeni zelo blizu in se
vrtita obe ali samo ena. Celulozo večje kvalitete dobijo, če se lesni delci predhodno obdelajo s toploto,
kar jih zmehča ter tako lajša razvlaknjenje in manjšo poškodbo vlaken. Tako dobljena celuloza je boljša
od tiste, pridobljene po tradicionalnem postopku.

Osnovne vrste mehanske lesne celuloze so:

Lesovina, dobljena v defibratorjih s kamnom (SGW) iz oblatov ali blokov pri atmosferskem
pritisku.

Lesovina, dobljena v defibratorjih s kamnom (PGW) iz oblatov ali blokov pri povečanem
pritisku.

Lesovina, dobljena v rafinerjih (RMP) iz rezanice ali vaferjev pri atmosferskem pritisku.

Termo-mehanska celuloza (lesovina) (TMP), dobljena iz rezanice ali vaferjev v rafinerjih po
obdelavi lesa pod visokim pritiskom.

Poudariti je treba, da je lahko celuloza, dobljena v rafinerju, kemično obdelana. Takšna celuloza se uvršča v tar. št. 47.05.

Mehanska lesna celuloza se praviloma ne uporablja kot taka, saj so njena vlakna razmeroma kratka
in bi lahko tvorila le izdelke majhne trdnosti. V proizvodnji papirja se najpogosteje meša s kemično
celulozo. Tudi časopisni papir se običajno izdeluje iz takšne mešanice (glej Opombo 3 k 48.
poglavju).

47.02 - TOPLJIVA KEMIČNA LESNA CELULOZA 

Ta tar. številka vključuje samo kemično lesno celulozo, ki je topljiva in je opredeljena v Opombi 1
k temu poglavju. To celulozo rafinirajo ali prečiščujejo, da bi ustrezala namenu uporabe. Uporablja se v
proizvodnji regenerirane celuloze, celuloznih etrov in estrov ter izdelkov iz teh materialov, kot so:
plošče, listi, filmi, folije in trakovi, tekstilna vlakna in nekatere vrste papirja (na primer papir - podlago
za papir, občutljiv na svetlobo, filtrirni papir in rastlinski pergamin). Glede na končno uporabo ali
končni izdelek, se takšna celuloza imenuje tudi "viskozna celuloza", "acetatna celuloza" itd..



Stran 7940 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

Kemično lesno celulozo pridobivajo tako, da najprej zmanjšajo les na drobne delce, nato pa te delce
obdelajo s kemikalijami. V tem postopku je iz celuloze odstranjen večji del lignina in neceluloznih
snovi.

Običajno uporabljajo naslednje kemikalije: natrijev hidroksid (postopek s "sodo"), zmesi natri-
jevega hidroksida in natrijevega sulfata, ki se deloma pretvori v natrijev sulfid ("sulfatni" proces), kal-
cijev bisulfit ali magnezijev bisulfit, znana tudi kot kalcijev kisli sulfit oziroma magnezijev kisli sulfit
("sulfitni" postopek).

Dobljen izdelek je boljši zaradi daljših vlaken in ker je bogatejši s celulozo, kot pa mehanska celu-
loza, izdelana iz iste surovine.

S pomočjo široke palete kemičnih in fizikalno-kemičnih postopkov pridobivajo topljivo celulozo.
Njeno pridobivanje lahko zahteva (poleg beljenja) še kemično prečiščevanje, odstranjevanje smol,
depolimerizacijo, zmanjšanje vsebnosti pepela in uravnavo reaktivnosti. Največ teh postopkov kom-
binirajo v kompleksu beljenja in prečiščevanja. 

47.03 - KEMIČNA LESNA CELULOZA, KAVSTIČNA ALI SULFATNA, RAZEN TOPLJIVE

- Nebeljena: 

4703.11 - - iglavcev

4703.19 - - neiglavcev

- Polbeljena ali beljena:

4703.21 - - iglavcev 

4703.29 - - neiglavcev

Kavstično ali sulfatno celulozo pridobivajo s kuhanjem lesa, ki je običajno v obliki iverja, v
močnih alkalnih raztopinah. Za kuhanje kavstične sode se uporablja raztopina natrijevega hidroksida,
za kuhanje sulfatne celuloze pa modificirana raztopina natrijevega hidroksida. Izraz "sulfatni" izhaja
iz natrijevega sulfata, čigar del se pretvori v natrijev sulfid. Uporablja se v fazi priprave raztopine za
kuhanje. Sulfatna celuloza je najpomembnejša. Sama proizvodnja pa je za okolje prijazna, saj ima
običajno zaprt sitem kroženja vode.

Celulozno pulpo iz teh postopkov se uporablja v proizvodnji absorbcijskih izdelkov, kot so na
primer: vložki in plenice za dojenčke, pa tudi za papir in karton, ki zahtevata veliko odpornost proti
trganju in raztezanju ter odpornost proti prebojnosti. 

47.04 - KEMIČNA LESNA CELULOZA, SULFITNA, RAZEN TOPLJIVE 

- Nebeljena: 

7403.11 - - iglavcev

4703.19 - - neiglavcev

- Polbeljena ali beljena: 

4703.21 - - iglavcev 

4703.29 - - neiglavcev
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V sulfitnem postopku se običajno uporablja kisla raztopina, zato je dobil ime po raznih "sulfitnih"
kemikalijah, kot so kalcijev bisulfit (kalcijev kisli sulfit), magnezijev bisulfit (magnezijev kisli sulfit),
natrijev bisulfit (natrijev kisli sulfit), amonijev bisulfit (amonijev kisli sulfit), ki se lahko uporabijo v
času priprave tekočine za kuhanje (glej komentar k tar. številki 47.02). Ta raztopina vsebuje prost
žveplov dioksid. Ta postopek se pogosto uporablja za obdelavo vlaken smrekovega ali omorikinega lesa. 

Sulfitna celuloza se uporablja sama ali zmešana z drugimi celulozami za proizvodnjo raznih vrst
pisalnega ali tiskarskega papirja. Med drugim se uporablja se tudi za izdelavo papirja, ki ne prepušča
maščob, glaziranega in prozornega papirja. 

47.05 - LESNA CELULOZA, PRIDOBLJENA S KOMBINACIJO MEHANIČNEGA IN
KEMIČNEGA POSTOPKA PRIDOBIVANJA CELULOZE 

Ta tar. številka vključuje lesno celulozo, dobljeno s kombinacijo mehanskega in kemičnega
postopka pridobivanja celuloze. Takšno celulozo imenujejo različno: polkemična, kemično-mehan-
ska celuloza itd.. 

Polkemično celulozo pridobivajo po dvodelnem postopku. Les, običajno v obliki iverja ali delcev,
se najprej kemično zmehča, nato pa ga mehansko prečistijo. Takšna celuloza vsebuje velik del nečistoč
in ligninsko snov, uporablja pa se predvsem za papir srednje kakovosti. Ponavadi jo poznajo kot nev-
tralno sulfitno polkemično celulozo (NSSC), bisulfitno polkemično celulozo ali kot kraft - polke-
mično celulozo.

Kemično-mehanska celuloza.

Po tem postopku pridobivajo celulozo v rafinerjih iz iverja, skobljance, žagovine in podobnih mate-
rialov. Les se najprej zmanjša do vlaknastega stanja zaradi abrazije, povzročene s pomočjo dveh plošč
postavljenih zelo blizu ena drugi, pri čemer se vrtita obe ali samo ena. Pred ali v času postopka dodajajo
majhne količine kemikalij, zaradi lažjega razvlaknjevanja. Les je lahko izpostavljen pari pod različnim
pritiskom, pri različnih temperaturah in različno dolgo. Odvisno od kombinacije uporabljenih postopkov
ter od njihovega zaporedja, je kemično-mehanska celuloza znana tudi kot:

- kemično-termično-mehanska (CTMP), 

- kemično-rafinirana-mehanska celuloza (CRMP) ali 

- termo-kemo-mehanska celuloza (TCMP). 

Kemično-mehanska celuloza se med drugim uporablja za proizvodnjo časopisnega papirja (glej
Opombo 3 k 48. poglavju). Uporablja pa se tudi za izdelavo robčkov in grafičnega papirja.

Ta tar. številka vključuje tudi celulozo, znano kot "screenings". 

47.06 - CELULOZA IZ VLAKEN, DOBLJENIH Z RECIKLAŽO STAREGA PAPIRJA ALI
LEPENKE ALI IZ DRUGIH VLAKNASTIH CELULOZNIH MATERIALOV

4706.10 - Celuloza iz bombažnega lintersa

4706.20 - Celuloza iz vlaken, dobljenih z reciklažo starega papirja ali lepenke

- Druga: 

4706.91 - - mehanična

4706.92 - - kemična
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4706.93 - - polkemična

Pomembnejše vrste vlaknastih celuloznih materialov, ki se uporabljajo za proizvodnjo celuloze, so
(razen lesa) navedene v splošnih določilih komentarja k temu poglavju.

Celulozna vlakna pridobljena iz recikliranih odpadkov starega papirja ali lepenke, se običajno
pojavljajo v obliki suhih bal in vsebujejo heterogeno mešanico celuloznih vlaken. Lahko so beljena ali
nebeljena. Ta celulozna vlakna so pridobljena po seriji mehanskega ali kemičnega čiščenja in razbar-
vanja (de-inking). Odvisno od vhodnih surovin in obsega proizvodnje vključuje predelave, ki lahko vse-
bujejo male količine ostankov kot so: črnilo, glina, škrob, polimerne premaze ali lepila.

Celulozo iz te tar. številke, razen tiste, ki jo dobijo z recikliranjem starega papirja ali lepenke, lahko
pridobivajo po mehanskem, kemičnem ali kombiniranem kemično-mehanskem postopku.

47.07 - PAPIRNI ALI KARTONSKI ODPADKI IN OSTANKI

4707.10 - Iz nebeljenega kraft-papirja ali kartona ali valovitega papirja ali kartona

4707.20 - Papirja ali kartona, dobljenih pretežno iz beljene kemične celuloze, nebarvan v 
masi

4707.30 - Papirja ali kartona, dobljenih pretežno iz lesovine (časopisi, revije in podobne 
tiskovine)

4707.90 - Drugi, vključno z nesortiranimi odpadki in ostanki

Odpadki papirja, lepenke ali kartona, ki se uvrščajo v to tar. številko, vključujejo odrezke,
odcepke, raztrgane, razrezane, stare dnevnike in časopise, popravke in tiskarske odpadke ter podoben
material.

Ta tar. številka vključuje tudi poškodovane izdelke iz papirja, lepenke ali kartona.

Takšne odpadke ponavadi uporabljajo za izdelavo papirne mase in se pogosto dobavljajo stisnjeni v
bale. Vendar je treba pripomniti, da ostanejo uvrščeni v tej tar. številki tudi, če so namenjeni za upo-
rabo v kakšne druge namene (na primer za pakiranje ipd.).

Vendar pa ta tar. številka izključuje papirno volno tudi, če je pripravljena iz odpadkov papirja (tar. št. 48.23). 

Ta tarifna številka izključuje tudi odpadke in ostanke papirja, lepenke ali kartona, ki vsebujejo plemenite kovine in so
namenjeni za ponovno pridobivanje plemenitih kovin, na primer: ostanki, odrezki, odpadki fotografskega papirja ali kartona,
ki vsebujejo srebro ali njegove spojine (tar.št. 71.12).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM 

Tarifne podštevilke 4707.10, 4707.20 in 4707.30 

Čeprav tarifne podštevilke 4707.10, 4707.20 in 4707.30 praviloma vključujejo zložene (sortirane)
papirnate odpadke, pa na uvrščanje v katero koli izmed navedenih tar. podštevilk ne vpliva prisotnost
majhnih količin papirja ali materiala iz katere koli druge tar. podštevilke tarifne številke 47.07. 
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48. POGLAVJE

PAPIR IN KARTON; IZDELKI IZ PAPIRNE MASE, PAPIRJA ALI KARTONA

OPOMBE

1. V tem poglavju, razen v primerih, kjer iz konteksta izhaja drugače, se poimenovanje izraza
"papir" nanaša tudi na lepenko (ne glede na gostoto ali težo na kvadratni meter).

2. V to poglavje ne spadajo:

(a) proizvodi iz 30. poglavja;

(b) tiskarske folije iz tar.št. 32.12;

(c) odišavljen papir ali papir, impregniran ali prevlečen s kozmetičnimi preparati (33. poglavje);

(d) papir ali celulozna vata, natopljena, premazana ali prevlečena z milom ali detergentom
(tar.št. 34.01) ali pološčena s kremami ali podobnimi preparati (tar.št. 34.05);

(e) papir in karton, občutljiva na svetlobo, iz tar.št. 37.01 do 37.04;

(f) papir, impregniran z diagnostičnimi ali laboratorijskimi reagenti (tar. št. 38.22);

(g) proizvodi iz večslojnih plastičnih listov, ojačenih s papirjem ali kartonom, proizvodi, ki so
sestavljeni iz enega sloja papirja ali kartona, prevlečenega ali prekritega s slojem plastične
mase, katerega debelina je večja od polovice celotne debeline, ali proizvoda iz takih mate-
rialov, razen tapet iz tar.št. 48.14 (39. poglavje);

(h) proizvodi, ki se uvrščajo v tar.št. 42.02 (npr. predmeti za potovanje);

(ij) proizvodi iz 46. poglavja (proizvodi iz pletarskega materiala);

(k) papirna preja in izdelki iz papirne preje (XI. oddelek);

(l) proizvodi iz 64. in 65. poglavja;

(m) brusilni papir ali karton (tar.št. 68.05) ali sljuda na papirni ali kartonski podlagi (tar. št.
68.14) (papir ali karton, premazana ali prevlečena s prahom iz sljude, pa se uvrščata v to
poglavje);

(n) kovinske folije na papirni ali kartonski podlagi (XV. oddelek);

(o) izdelki iz tar.št. 92.09;

(p) izdelki iz 95. poglavja (npr.: igrače, rekviziti za igro in šport) ali 96. poglavja (npr. gumbi).

3. V skladu s 7. opombo obsegajo tar. št. 48.01 do 48.05 papir in karton, ki sta bila v postopku gla-
jenja, glaziranja ali podobnih postopkih dodelave, z lažnim vodnim tiskom, površinskim kleje-
njem, ter papir, karton, celulozno vato, trakove iz celuloznih vlaken, barvane ali marmorirane v
masi po kateri koli metodi. Razen v primeru tar. št. 48.03, kjer je določeno drugače, te tarifne
številke ne obsegajo papirja, kartona, celulozne vate ali listov in trakov iz celuloznih vlaken, ki so
drugače obdelani, npr. premazani, prevlečeni ali impregnirani.

4. V tem poglavju je z izrazom "časopisni papir" mišljen nepremazan papir, ki se uporablja za tis-
kanje časopisov, od skupne količine vlaken pa vsebuje po masi najmanj 65% lesnih vlaken, dob-
ljenih z mehaničnim postopkom ali kemično - mehaničnim postopkom, neklejan, površinske
hrapavosti - Parker Print Surf (1MPa) na vsaki strani presegajoč 2,5 µ, z maso od vključno 40 do
vključno 65 g/m2.
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5. Pri tar. številki 4802, se izraza "papir in karton, ki se uporabljata za pisanje, tiskanje ali
druge grafične namene" in "papir in karton za luknjane kartice in trakove" nanašata na papir
in karton, izdelan pretežno iz beljene celuloze ali iz celuloze, dobljene po mehaničnem ali
kemično-mehaničnem postopku, ki izpolnjujeta enega naslednjih pogojev: - za papir ali karton,
mase do vključno 150 g/m2:

(a) ki vsebuje 10% ali več vlaken, dobljenih po mehaničnem postopku, in:

1. z maso do vključno 80 g/m2 ali

2. barvani v masi; ali

(b) ki vsebuje nad 8% pepela in

1. z maso do vključno 80 g/m2 ali

2. barvani v masi; ali 

(c) ki vsebuje nad 3% pepela in ima 60% belino ali večjo (*); 

(d) ki vsebuje nad 3%, vendar ne več kot 8% pepela in ima belino pod 60% (*), in indeks
raztržne odpornosti enak ali manjši od 2,5 kPam2/g;

(e) ki vsebuje do vključno 3% pepela in ima belino 60% ali večjo (*) in indeks raztržne
odpornosti enak ali manjši od 2,5 kPam2/g;

- za papir ali karton, z maso nad 150 g/m2:

(a) barvan v masi; ali

1. debeline do vključno 225 mikrometrov (mikronov); ali

2. debeline nad 225 do vključno 508 mikrometrov (mikronov) z deležem pepela nad
3%; ali

(c) ki ima belino pod 60% (1), debelino do vključno 254 mikrometrov (mikronov) in nad
8% pepela.

Vendar pa tar. št. 48.02 ne obsega filtrirnega papirja ali kartona (vključno papirja za čajne
vrečke) ali polstenega papirja ali kartona.

6. Z izrazom "kraft papir in karton" sta v tem poglavju mišljena papir in karton, ki od skupne
količine vlaken vsebujeta po masi najmanj 80% vlaken, dobljenih s kemičnim sulfatnim ali
natron (kavstičnim) postopkom.

7. Razen v tistih tar. št., kjer so zahtevki drugačni, se papir, karton, celulozna vata ter listi in trakovi
iz celuloznih vlaken, ki ustrezajo poimenovanju iz dveh ali več tar. št. 48.01 do 48.11, uvrščajo v
zadnjo izmed navedenih tarifnih številk.

8. Tar. št. 48.01 in 48.03 do 48.09, se nanašata samo na papir, celulozno vato, staničevino iz celu-
loznih vlaken s sledečimi merami:

(a) v trakovih ali zvitkih, širine, ki presega 36 cm ali

(b) v pravokotnih listih (vključno kvadratnih), z eno stranico, ki presega 36 cm,
druga pa presega 15 cm v neprepognjenem stanju. 

 9. Pri tar. št. 48.14 so z izrazom "zidne tapete in podobne stenske obloge" mišljeni samo:

(a) papir v zvitkih, katerih najmanjša širina je 45 cm, vendar ne večja kot 160 cm, in je pri-
meren za dekoracijo zidov ali stropov;
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(i) z zrnato površino, reliefno okrašen, površinsko pobarvan, s tiskanimi vzorci ali drugače
površinsko okrašen (npr. s tekstilnimi kosmiči), nepremazan ali premazan ali prekrit s
plastično prozorno zaščitno plastjo;

(ii) z neravno površino, ki je nastala z vdelovanjem delcev lesa, slame itd.;

(iii) premazan ali prevlečen na sprednji strani s plastično maso, slojem plastične mase zrnate
površine, reliefno okrašen, barvan, s tiskanimi vzorci ali drugače okrašen;

(iv) na sprednji strani prekrit s pletarskim materialom, med seboj spojenim ali nespojenim v
vzporednih nitih ali tkanini;

(b) papirne bordure in frize, obdelane na predhodni način, v zvitkih, primerne za okraševanje
sten ali stropov;

(c) stenske papirne obloge, izdelane v več delih, v zvitkih ali listih, tiskane tako, da ko se na-
lepijo na zid, predstavljajo pejsaž, sliko ali motiv. 

Proizvodi na osnovi papirja ali kartona, primerni za prekrivanje tal in za prekrivanje sten, se
uvrščajo v tar. št. 48.15.

10. Tar. št. 48.20 ne obsega prostih listov in kartic, razrezanih v določene velikosti, tiskanih ali netis-
kanih, reliefnih ali luknjanih.

11. Tar. št. 48.23 obsega med drugim luknjan papir in kartonske kartice za jacquardske in podobne
stroje in papirne čipke.

12. Razen proizvodov iz tar.št. 48.14 ali 48.21 se papir, karton, celulozna vata in izdelki iz njih s tis-
kanimi motivi, besedili ali ilustracijami, ki niso stranski in nepomembni glede na glavno rabo teh
proizvodov, uvrščajo v 49. poglavje.

OPOMBE K PODŠTEVILKAM

1. Pri tar. podšt. 4804.11 in 4804.19 sta z izrazom "kraftliner" mišljena strojno dodelana ali
strojno glajena papir in karton, ki od skupne količine vlaken vsebujeta po masi najmanj 80%
lesnih vlaken, dobljenih s kemičnim sulfatnim ali natronskim (kavstičnim) postopkom, v zvitkih,
z maso nad 115 g/m2 in z minimalno raztržno trdnostjo po Mullenu, kot je navedeno v nas-
lednji tabeli, ali z linearno interpoliranim ali ekstrapoliranim ekvivalentom za katero koli drugo
maso.

2. Pri tar. podšt. 4804.21 in 4804.29 je z izrazom "kraftpapir za vreče" mišljen strojno izdelan
papir, ki od skupne količine vlaken vsebuje po masi najmanj 80% vlaken, dobljenih s
kemičnim sulfatnim ali natronskim (kavstičnim) postopkom, v zvitkih, mase 60 g/m2 ali več
vendar manj kot 115 g/m2, in izpolnjuje enega naslednjih pogojev:

Masa v g/m2 Najmanjša raztržna
trdnost po Mullenu v kPa

115

125

200

300

400

393

417

637

824

961
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(a) ima raztržno trdnost po Mullenu ne več kot 3,7 kPam2/g in faktor raztezanja več kot 4,5% v
prečni smeri in nad 2% glede na smer gibanja traku pri proizvodnji papirja v stroju;

(b) minimalno odpornost proti raztezanju, navedeno v naslednji tabeli, ali linearno interpoliran
ekvivalent za katero koli drugo maso:

3. Pri tar. podšt. 4805.11 je z izrazom "papir iz polkemične celuloze za valoviti sloj (fluting)"
mišljen papir v zvitkih, ki vsebuje od skupne količine vlaken najmanj 65% nebeljenih vlaken iz
trdega lesa, dobljenih s polkemičnim postopkom in ima odpornost proti stiskanju, merjeno po
metodi CMT 30 (Concora Medium Test s 30 minutami naravnavanja klimatizacije) nad 1.8 New-
tonov/g/m2 pri relativni vlažnosti 50% in pri temperaturi 23°C.

4. Tar. podštevilka 4805.12 vključuje papir v zvitkih, narejen pretežno iz pulpe iz slame, dobljene s
polkemičnim postopkom, teže 130 g/m2 ali več, in ima odpornost proti stiskanju, merjeno po
metodi CMT 30 (Concora Medium Test s 30 minutami naravnavanja klimatizacije) nad 1.4 New-
tonov/g/m2 pri relativni vlažnosti 50% in pri temperaturi 23°C.

5. Tar. podštevilki 4805.24 in 4805.25 vključujeta papir in lepenko narejene v celoti ali pretežno iz
recikliranega (ostanki in odpadki) papirja ali lepenke. Testliner lahko ima površinski sloj iz bar-
vanega papirja ali papirja iz beljene ali nebeljene nereciklirane pulpe. Ti proizvodi imajo Mulle-
nov indeks raztržne trdnosti ne manj kot 2 kPam2/g. 

6. Pri tar. podšt. 4805.30 je z izrazom "sulfitni ovojni papir" mišljen strojno glaziran papir, ki od
skupne količine vlaken vsebuje po masi nad 40% lesnih vlaken, dobljenih s sulfitnim postopkom,
do vključno 8% pepela in ima raztržni indeks po Mullenu najmanj 1.47kPam2/g.

7. Pri tar. podšt. 4810.22 je z izrazom "papir majhne mase, premazan" mišljen papir, ki je pre-
mazan z obeh strani in ima skupno maso do 72 g/m2, maso premaza do 15 g/m2 na stran, na pod-
lagi, ki od skupne količine vlaken vsebuje po masi najmanj 50% vlaken, dobljenih z mehaničnim
postopkom. 

 

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Opomba 1 

V tej Opombi je najmanjša raztržna vrednost po Mullenu izražena v kilopaskalih (kPa). Ekvival-
enti v g/m2 so naslednji: 

Masa 
g/m2

Najmanjša raztržna 
odpornost  mN

Najmanjša odpornost 
proti raztezanju kN/m

v smeri gibanja 
traku

v smeri gibanja 
traku + prečna smer

v prečni smeri strojno v smeri gibanja 
traku + prečna smer

60 700 1510 1,9 6
70 830 1790 2,3 7,2
80 965 2070 2,8 8,3

100 1230 2635 3,7 10,6
115 1425 3060 4,4 12,3
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Izračunavanje srednje vrednosti (interpolacija) ali za vrednost nad 400 (ekstrapolacija) temelji na
naslednjih formulah: 

Opomba 2 

Za papir mase po m2, ki spadajo med vrednosti, navedene v tej Opombi, se lahko najmanjša
raztržna odpornost izračuna (z napko, ki ne presega 2%) na osnovi naslednje tabele:

masa g/m2 kPa g/cm2

115

125

200

300

400

393

417

637

824

961

4.030

4.250

6.500

8.400

9.800

Temeljna masa Najmanjša raztržna sila po Mullenu v g/cm2

do 125 g/m2

nad 125 in do 200 g/m2

nad 200 in do 300 g/m2

nad 300 g/m2

Temeljna masa (g/m2) x 22 + 1.500 

Temeljna masa (g/m2) x 30 + 500

Temeljna masa (g/m2) x 19 + 2.700

Temeljna masa (g/m2) x 14 + 4.200 

 Minimum

raztržna odpornost v smeri gibanja traku (mN) (zaokroženo na 
približno 0 ali na 5 milinewtonov)

raztržna odpornost v smeri gibanja plus povprečna smer (mN)
(zaokroženo, kot je navedeno zgoraj) 

raztržna odpornost v povprečni smeri (kN/m) 

raztržna odpornost v smeri gibanja traku plus povprečna smer 
(kN/m)

Temeljna masa g/m2x 13,23 - 94,64

Temeljna masa g/m2x 28,22 - 186,2

Temeljna masa g/m2x 0,0049 - 0,8186

Temeljna masa g/m2 x0,1143 - 0,829
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SPLOŠNA DOLOČILA 

Določila tega poglavja, ki se nanašajo na "papir" veljajo tudi za "karton", ne glede na debelino in
težo, če ni določeno drugače.

Papir sestoji iz celuloznih vlaken celuloze iz 47. poglavja, ki so v obliki listov. Številni izdelki, kot
na primer: materiali za vrečke za čaj, sestojijo iz mešanice teh celuloznih vlaken in tekstilnih vlaken
(posebno umetnih ali sintetičnih vlaken, opredeljenih v Opombi 1 k 54. poglavju). Kadar po masi pre-
vladujejo tekstilna vlakna, se izdelki ne štejejo za papir in se uvrščajo kot netkani tekstilni materiali
(tar. št. 56.03).

Za določajo fizikalnih lastnosti papirja in lepenke iz tega poglavja so uporabljeni naslednji analitski
in fizikalni kriteriji Mednarodne organizacije za standardizacijo (International Organization for
Standardization - ISO):

Vsebnost pepela:

ISO 2144 Papir in lepenka - -določanje vsebnosti pepela

Sijaj:

ISO 2470 Papir in lepenka - meritev faktorja difuzije modrega odseva (ISO sijaj)

Raztržna ("Bursting") moč ali raztržni ("burst") indeks:

ISO 2785 Papir - določitev raztržne moči

ISO 2759 Lepenka - določitev raztržne moči

CMT 60 (odpornost proti mečkanju):

ISO 7263 Srednje mečkljiv - določitev površinske odpornosti proti mečkanju po laborato-
rijskem brazdanju-fluting

Sestava vlaken:

ISO 9184/1-3 Papir, lepenka in pulpe - analiza vlaken

Grmatura (masa):

ISO 536 Papir in lepenka - določitev gramature (mase)

Površinska hrapavost (Parker Print-Surf):

ISO 8791/4 Papir in lepenka - določitev hrapavosti/mehkosti (metoda zračne tesnosti)

Debelina posameznega lista (caliper):

ISO 534 Papir in lepenka - določitev debeline in volumske gostote ali gostote lista

Odpornost proti trganju:

ISO 1974 Papir - določitev odpornosti proti trganju (Elmendorfova metoda)
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Napetostna (tensile) jakost in razteznost:

ISO 1924/2 Papir in lepenka - določitev napetostnih lastnosti - 2. Del: Metoda konstantnega
razmerja elongacije

Izdelovanje papirja (ročna ali strojna) lahko delimo v tri faze: 

- priprava papirne mase, 

- oblikovanje listov ali tkiva in

- dodelava.

PRIPRAVA PAPIRNE MASE (PULPE ZA PAPIR)

Papirna masa ali pulpa se pripravlja z mešanjem - če je potrebno, z mešanjem s polnili, lepilom
ali po potrebi barvilom in razredčevanjem z vodo, da se dobi masa željene gostote ter z mehanskim
udarjanjem.

Polnila (običajno anorganskega izvora, na primer: kaolin- (China clay), titanov dioksid, kalcijev
karbonat) se uporabljajo, zaradi povečanja neprosojnosti, izboljšanja tiskarskih lastnosti ali ekono-
miziranja papirne mase ali pulpe. Lepila (na primer: kolofonija, zmešana z galunom) se uporabljajo
zato, da papir manj vpija tiskarsko barvo, črnilo itd. 

OBLIKOVANJE LISTOV IN TKIVA 

(A) Strojna izdelava papirja in lepenke. 

Najpogosteje uporabljen način strojne proizvodnje papirja je Fourdrinierjev postopek. V tem
postopku pulpo, pripravljeno na maloprej opisane načine, spuščajo skozi cedila na širok brezkončni trak
iz posebej stkanih umetnih ali sintetičnih monofilov mesingaste ali bronzirane žice. Ta trak se
vibracijsko pomika naprej. Na ta način pulpa izgubi največji del vode. Vlakna postanejo klobučasta in
dobijo obliko rahlega papirnega tkiva. Nato to tkivo prehaja pod valji, prekritih z žico (preoblečeni
valji), kjer se strjuje in zglajuje in, če je to potrebno, dobi vodni žig z orisovanjem ali sliko pre-
oblečenega valja. Zatem papirno tkivo prehaja na brezkončni trak iz polsta (filca) in nato skozi spuščen
valj, prekrit s polstom, kjer se še bolj strdi. Končno se suši, prehajajoč prek vročih valjev.

Način z dvojnim žičnatim formerjem je alternativni način, ki se uporablja predvsem pri proizvodnji
časopisnega papirja. Pulpa prehaja med dvema oblikovalnima valjema in se usmerja med dve "žici".
Voda se odbija od obeh "žic" s pomočjo sesalnih komor in sesalnih valjev in tako se oblikuje tkivo.
Novo oblikovano tkivo vlečejo v oddelke za prešanje in sušenje. Tako dobljen papir ima obe strani
"žicani" (za razliko od papirja, proizvedenega po Fordrinierjevem postopku, ki ima eno stran
"žicano", drugo pa "filcano". 

V drugih tipih strojev je namesto Fourdrinierjeve žice (sita) velik valj ("kalup"), prekrit z žično
gazo. Ta valj je delno potopljen v pripravljeno pulpo in se obrača. Valj zajame plast pulpe in jo oblikuje
v papir, ki se prenaša na sušilne klobučevine (filce) - v neskončni dolžini ali v listih, v kolikor je
površina valja razdeljena. Obstaja tudi postopek, v katerem se večlistne plošče (list na list) zlagajo na
valje, nato pa jih po potrebi režejo. 

Stroji z več žicami (siti) ali z valjčnimi kalupi (ali s kombinacijo Fourdrinierjevega sita in valjčn-
imi kalupi) se uporabljajo za izdelavo plošč sestavljenih iz plasti (včasih raznobarvnih in različnih
kvalitet), ki se izdelujejo istočasno in se valjajo skupaj, mokri in brez lepil.
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(B) Ročno izdelovanje papirja in lepenke.

Temeljna operacija je oblikovanje pulpnih vlaken v liste, ki se opravlja ročno, čeprav se druge oper-
acije lahko izvajajo strojno.

Ročno izdelan papir in lepenka sta lahko iz katerega koli materiala za proizvodnjo papirja, vendar
se večinoma v uporabljajo lanene in bombažne krpe najboljše kakovosti.

Pri pripravi papirnega tkiva (lista) del pulpe pretresajo v sitastem kalupu medtem ko se odstrani
največji del vode in vlakna povežejo (filcajo). Liste tedaj prešajo med filci in obesijo, da se posušijo.

Ročni kalupi, na katerih se vlakna povezujejo (filcajo), lahko sestojijo iz vzporedno razporejenih žic
ali pa iz stkane "žične tkanine", ki da papirju,vodni žig. Na žico je možno pritrditi tudi oblike vodnih
žigov.

Značilne lastnosti ročno izdelanega papirja so jakost, trpežnost in zrnasta sestava. Zaradi teh last-
nosti je primeren za uporabo za posebne namene, na primer: kot papir za bankovce, dokumente,
risanje, jedkanje, za poseben filtrirni papir, papir za glavne knjigovodske knjige, kaširni papir,
visokokvalitetni tiskarski in pisalni papir. Uporablja se tudi za izdelavo vabil na poroko, pisemskih glav,
koledarjev itd.. 

Ročno izdelan papir izdelujejo običajno v velikostih, primernih za uporabo. Ima štiri neobrezane in
vidno obšite robove. Včasih je lahko tudi obrezan, vendar obrezanost ali neobrezanost ni zanesljiv raz-
poznavni znak, saj imajo nekateri strojno izdelani papirji, še posebno kalupno izdelan papir, prav tako
neobrezane robove, ki pa niso tako jasno obšiti.

DODELAVNE (ZAKLJUČNE) OPERACIJE

Papir lahko dodelujejo s kalandriranjem ali superkalandriranjem (s predhodnim vlaženjem, če je
potrebno) - ali z integralnim kalandrinim strojem za proizvodnjo papirja, ali pa ločeno. To daje
papirju bolj ali manj polirano in zglajeno površino z ene ali obeh strani. Podobno površino na eni strani
lahko dobijo tudi s strojem za glajenje, ki ima ogrevan valj. Papir v tej fazi lahko dobi tudi nekakšen
"lažni" vodni znak. Skoraj vse oblike pisalnega, tiskarskega in risalnega papirja po površini tudi kle-
jajo, na primer: z določeno vrsto lepila ali raztopine škroba - običajno z namenom, da povečajo nje-
govo površinsko jakost in odpornost proti vpijanju ali širjenju vodnih tekočin, na primer: pisalnega
črnila.

Papirji in lepenke, premazani ali prevlečeni.

Ta pojem se uporablja za papir ali karton, ki ima na eni ali obeh straneh plast premaza ali prevleke,
ki daje posebno gladko površino ali pa uporabnost za posebne namene.

Premazni izdelki in prevleke običajno sestojijo iz mineralnih snovi, veziv in drugih dodatkov, potreb-
nih za premazovanje ali prevlekanje, kot so na primer: trdilci in dispergatorji.

Karbonski papir, samokopirni papir in drugi papirji za prenašanje (transferni papir) v zvitkih
ali listih posebnih dimenzij se uvrščajo v tar. št. 48.09. 

Papir in lepenka, premazana ali prevlečena s kaolinom (China clay - kitajska glina) ali drugimi
anorganskimi snovmi, z ali brez veziv, v zvitkih ali listih, se uvrščajo v tar. št. 48.10. Razen kaolina se
za premazovanje ali prevlekanje uporabljajo naslednje snovi: barijev sulfat, kalcijev karbonat, kalcijev
sulfat, magnezijev silikat, cinkov oksid in kovinski prah. Ti materiali za premaze oz. za prevleke se upo-
rabljajo hkrati z vezivi, kot so na primer: lepilo, želatina, amilazne snovi (na primer: škrob, dekstrin),
šelak, albumin, sintetični lateks. izdelke premažejo ali prevlečejo s kaolinom itd., da bi dosegli gladke,
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motne ali matirane dodelave. izdelki, premazani ali prevlečeni s kaolinom ali z drugimi anorganskimi
snovmi, so: premazan ali prevlečen tiskarski papir ali lepenka (vključno premazan ali prevlečen papir
za umetnike ali kromov papir), premazana lepenka za zložljivo embalažo, papir, premazan ali prevlečen
s kovinskim prahom (razen tiskarskih folij iz tar. št. 32.12) ali s sljudinim prahom, emajliran papir (ki
se običajno uporablja za nalepke in prekrivanje škatel). Lahko bi poudarili, da se vezivi, uporabljeni za
fiksiranje premazov ali prevlek, kot sta lepilo in škrob, uporabljata tudi za površinsko klejanje papirja,
pri neprevlečenem klejanem papirju pa ni pigmentnih premazov. 

Skladno z izjemami, naštetimi v tarifni številki, se papir in lepenka s: katranskim, bitumenskim,
asfaltnim, plastičnim premazom ali premazom drugih organskih materij (na primer: vosek, stearin, tek-
stilni prah, žagovina, granulirana pluta, šelak, v zvitkih ali listih) uvršča v tar. št. 48.11. Ti premazni
materiali pri njihovi uporabi utegnejo zahtevati veziva.

Premaze uporabljajo za doseganje fizikalnih lastnosti, ki omogočajo širšo paleto uporabnosti, na
primer: za vododržna pakiranja, za papir in lepenko za podlage. Premazana papir in lepenka vključu-
jeta papir, premazan z lepilom ali lepljivi papir, flokiran papir (prevlečen s tekstilnim prahom, ki se
uporablja za knjige in zidne tapete), z granulirano pluto, premazan ali prevlečen papir, (ki se uporablja
kot material za pakiranje), grafitni papir, katraniran ovojni papir itd.. Materialu za premazovanje ali pre-
vlekanje so pogosto dodana barvila. Številni premazani papirji in lepenke iz te tar. številke so dokončani
z glajenjem z močnim superkalandriranjem, valjanjem, premaz pa je lahko oljni lak (za zaščito pred
vlago, na primer: če gre za pralni papir). Površinsko klejanje in premaze oz. prevleke je mogoče loče-
vati z uporabo kombinacije kemičnih in fizikalnih metod. Največkrat je razliko moč ugotoviti na osnovi
narave in količine prisotnega materiala, ali pa na osnovi fizikalnih lastnosti. V splošnem se videz in
struktura površinsko klejanega papirja ohranjata, medtem ko so površinske nepravilnosti v primeru
premazanega ali prevlečenega papirja občutno odstranjene z materialom za premazovanje ali prevle-
kanje.

Težave lahko nastopijo v mejnih primerih, predvsem iz naslednjih razlogov: papir z nizkimi pre-
maznimi plastmi ima lahko premazni sloj, ki se uporablja v prešah za klejanje. Nekatere snovi, ki so
prisotne v premazni plasti, so prisotne tudi v papirju samem (na primer: polnila), vlakna pa so lahko
vidna, če gre za papir, premazan z materialom brez pigmenta, na primer: vodna disperzija polivinil
klorida. Vendar pa je v takih primerih moč to storiti na enega izmed naslednjih načinov: številni pre-
mazani papirji, kot na primer: papirji z mineralnimi premazi, se na videz je težko ločijo od visoko
dodelanega nepremazanega papirja. Vendar pa je včasih premaz viden s praskanjem površine ali z
odstranjevanjem premaza z namakanjem v vodo. 

Ena izmed metod, s katerimi je mogoče določiti ali je papir premazan (še posebno z anorganskimi
snovmi), zahteva lepljenje papirja na lepljiv trak. V tem primeru je treba raztopiti lesna vlakna in
kakršen koli del premaza na lepljivem traku z bakrovim etilen diaminom. Prisotnost ali odsotnost
premaza se ugotavlja s primerjanjem mase traku pred in po teh operacijah. Ta metoda se lahko upo-
rablja za papir, premazan oz. prevlečen z organskimi snovmi.

Med drugimi metodami, ki se uporabljajo za razpoznavanje premazanega papirja in lepenke so:
elektronski mikroskop (SEM), rentgenska difrakcija in IR-spektrofotomer (infrardeči spektrofo-
tometer). Te metode se lahko uporabijo za prepoznavanje izdelkov iz obeh tar. številk, t.j. iz tar. št.
48.10 in 48.11. 

Papirji in lepenke, barvane ali tiskane. 

Mednje spadajo papirji, tiskani po katerem koli postopku, v eni ali več barvah, tiskani s progami,
motivi, okraski, pa tudi površinsko marmorirani (jaspe) papirji. Uporabljajo se za razne namene, kot je
na primer: prevlekanje škatel in vezanje knjig.
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Papir je lahko tiskan po površini s tiskarskoali katerokoli drugo barvo, črtami (vzporednimi, konver-
gentnimi ali pod kotom). Ta papir se uporablja med drugim za računovodske in knjigovodske knjige,
šolske zvezke, risanice, notne zvezke in liste, kot pisalni, diagramski papir in kot papir za beležke.

To poglavje vključuje tudi tiskan papir (kot je ovojni papir za posamezne trgovine, na katerem je
natisnjena firma, zaščitni znak in risbe ter navodila za uporabo blaga) pod pogojem, da to tiskanje ne
vpliva na uporabo papirja kot ovojnega, pisalnega itd. ter pod pogojem, da to blago ne predstavlja tis-
kanih predmetov, ki spadajo v 49. poglavje (glej Opombo 12 k temu poglavju). 

Papirji in lepenke, impregnirani. 

Večina vrst tega papirja in lepenke pridobivajo z obdelavo z oljem, voski, plastičnimi masami itd.
tako, da jih popolnoma prepojijo in jim dajo posebno kvaliteto (na primer: neprepustni za vodo,
maščobe, včasih pa prosojni ali prozorni). Njihova uporabnost je zelo široka v zaščitnem ovijanju ali kot
izolacijski materiali.

Impregniran papir in lepenka vključujeta ovojni papir, prepojen z oljem ali večplastni papir, pre-
mazan z voskom, papir za matrice, indikacijski papir, kot je na primer: polarni papir, izolacijski papir
in lepenko impregnirana na primer: s plastično maso, gumiran papir, papir in lepenka, impregnirana
samo s katranom ali bitumnom. Nekateri papirji, kot je na primer: papir za zidne tapete, so lahko
impregnirani z insekticidi ali kemikalijami. 

*
* *

To poglavje vključuje tudi celulozno vato in tkivo iz celuloznih vlaken, ki sestojijo iz spremen-
ljivega števila zelo tankih plasti ohlapno sfilcanih celuloznih vlaken, zvaljanih skupaj v vlažnem stanju
tako, da plasti pri sušenju težijo k ločevanju.

VSEBINA POGLAVJA 

To poglavje vključuje: 

(I) Papir, lepenko, celulozno vato in tkivo iz celuloznih vlaken vseh vrst, v zvitkih ali listih: 

(A) Tarifne številke 48.01, 48.02, 48.04 in 48.05 se nanašajo na strojno izdelan nepremazan
papir, izpostavljen (po potrebi) klejanju in preprostim dodelavnim postopkom (na primer:
kalandriranju, glaziranju). Tar. številka 48.02 vključuje tudi nepremazan ročno izdelan
papir, ki je lahko izpostavljen istim postopkom. Tar. številka 48.03 se nanaša na nepremazan
papir, ki se uporablja v gospodinjstvu ali v sanitarne namene, celulozno vato in tkivo iz celu-
loznih vlaken - lahko so izpostavljeni postopkom, naštetim v tej tar. številki. V Opombi 2 k
temu poglavju so našteti postopki, dovoljeni za papir, lepenko, celulozno vato in tkivo iz
celuloznih vlaken iz tar. št. 48.01 do 48.05. 

Postopki, dovoljeni v tar. številkah 48.01 do 48.05 se izvajajo na prvem delu kontinuiranega
stroja za proizvodnjo papirja. Lastnost papirja iz teh tar. številk je ohranjen videz in struktura
naravnega videza. V primeru premazanega papirja so površinske nepravilnosti občutno
odstranjene z materialom premazne plasti, ki tvori novo površinsko necelulozno plast.

(B) Tar. številke 48.06 do 48.11 se nanašajo na poseben papir in lepenke (na primer: perga-
ment, papir, neprepusten za maščobe, sestavljen) ali papir, lepenke ali celulozno vato in
tkivo iz celuloznih vlaken, izpostavljene raznim obdelavam, kot so na primer: premazo-
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vanje, tiskanje okraskov, črtanje, impregniranje, nabiranje, krepiranje, graviranje in perfo-
riranje. 

*
* *

Če papir ali lepenka ustrezata opisom iz dveh ali več prej omenjenih tarifnih številk, se uvrščata
v tarifno številko, ki se pojavlja kot zadnja po številčnem zaporedju v Nomenklaturi (glej
Opombo 7 k temu poglavju).

Poudariti je treba, da tar. številke 48.01 in 48.03 do 48.09 vključujejo samo papir, lepenko,
celulozno vato in tkivo iz celuloznih vlaken, če so:

(1) v trakovih ali zvitkih širine več kot 36 cm ali

(2) v listih pravokotne (vključno kvadratne) oblike, pri katerih je najmanj ena stranica daljša
kot 36 cm, druga stranica pa daljša kot 15 cm (v nezloženem stanju).

Na drugi strani pa zajemajo tar. št. 48.02, 48.10 in 48.11 papir in karton v zvitkih ali pravokotnih
(vključno kvadratnih) oblikah katerihkoli velikosti. Vendar pa se ročno izdelan papir in karton
katerih koli neposredno izdelanih velikosti in oblik, ki ima vse robove neobrezane, uvrščata v tar.
št. 48.02 (skladno z opombo 7 k temu poglavju).

(II) Filtrirni bloki in plošče iz papirne mase (tar. št. 48.12), cigaretni papir, vključno narezan v
določene velikosti in oblike za knjižice ali cevi (tar. št. 48.13), papirnate zidne tapete in podobne
zidne obloge (opredeljene v Opombi 9 k temu poglavju) in vitrofanije za okna (tar. št. 48.14), kot
tudi talne obloge na papirnati ali lepenkasti podlagi, vključno tudi razrezane na določene veliko-
sti (tar. št. 48.15). 

(III) Papir, lepenka, celulozna vata in tkivo iz celuloznih vlaken (vendar ne tisti, ki se uvrščajo v tar.
št. 48.02, 48.10, 48.11 ali, ki spadajo v drugi del (II) predhodnega besedila), v zvitkih ali listih,
razrezani na velikosti, manjše od velikosti, navedenih v predhodnem besedilu pod (I) ali razre-
zani v druge oblike, razen pravokotnih (vključno kvadratne) ter izdelki iz papirne mase, papirja,
lepenke, celulozne vate ali tkiva iz celuloznih vlaken. Ti izdelki se uvrščajo v tar. št. od 48.16 do
48.23.

V smislu tar. številk 48.12, 48.18, 48.22 in 48.23 ter ustreznih komentarjev, izraz "papirna masa"
vključuje vse izdelke iz tar. številk 47.01 do 47.06, t.j. lesno celulozo ali celulozo iz drugih celuloznih
vlaknenih materialov.

Vendar v to poglavje ne spada blago, izključeno v Opombah 2 in 12 k temu poglavju.

48.01 - ČASOPISNI PAPIR, V ZVITKIH ALI LISTIH

Izraz "časopisni papir" je opredeljen v Opombi 3 k temu poglavju. 

Pojem "lesna vlakna pridobljena z mehanskim ali kemično-mehanskimi postopki" pomeni
vlakna pridobljena z različnimi postopki za pridobivanje pulpe, pri katerih je uporabljena mehanska
sila samo na surovine.

Vlakna se izdelujejo običajno v naslednjih oblikah pulp:

(1) Mehanska pulpa, vključuje pulpe vrst kot so opisane v tarifni številki 47.01 in označene z
naslednjimi kraticami: SGW, PGW, RMP in TMP.

(2) Kemično-mehanske pulpe, ki se izdelujejo tudi v refinerjih in so bile obdelane z majhno
količino kemikalij. Vključujejo: 
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- kemično-termomehansko pulpo (CTMP), 

- kemično-refinersko mehanska pulpa (CRMP) in 

- termo-kemično-mehanska pulpa (TCMP).

Vendar ne vključuje pol-kemične pulpe, ki so znane kot nevtralna sulfit-pol-kemična (NSSC),
bisulfit pol-kemične ali kraft pol-kemične pulpe.

Za detajlnejše opise metod proizvodnje teh pulp glej komentarska pojasnila k tarifnim številkama
47.01 in 47.05.

Izraz "lesna vlakna" v tej definiciji ne vključuje vlaken bambusa.

V skladu z Opombo 8(A) k temu poglavju so dimenzije, ki se nanašajo samo na časopisni papir,
naslednje:

- v trakovih ali zvitkih širine več kot 36 cm ali

- v listih pravokotne (vključno kvadratne) oblike, pri katerih je najmanj ena stranica daljša
kot 36 cm, druga stranica pa daljša kot 15 cm (v nezloženem stanju).

Časopisni papir iz te tarifne številke je lahko predmet obdelave navedene v Opombi 3. k temu
poglavju. Drugačne oblike obdelave časopisnega papirja pa ga izključujejo iz te tarifne številke.

48.02 - NEPREMAZAN PAPIR IN KARTON, KI SE UPORABLJATA ZA PISANJE, TIS-
KANJE ALI DRUGE GRAFIČNE NAMENE, VKLJUČNO NEPERFORIRAN PAPIR
IN KARTON ZA LUKNJANE KARTICE IN TRAKOVE V ZVITKIH ALI PRA-
VOKOTNIH (VKLJUČNO KVADRATNIH)  LISTIH, KATERE KOLI VELIKOSTI,
RAZEN PAPIRJA IZ TAR. ŠT. 48.01 ALI 48.03; ROČNO IZDELANA PAPIR IN KAR-
TON

4802.10 - Ročno izdelana papir in karton

4802.20 - Papir in karton, ki se uporabljata kot podlaga za fotoobčutljiv, toplotno občut-
ljiv ali elektro-občutljiv karton

4802.30 - Papirna podlaga za izdelavo karbon papirja

4802.40 - Papirna podlaga za izdelavo tapet

- Drug papir in karton brez lesnih vlaken, dobljenih z mehaničnim ali kemično-
mehaničnim postopkom, ali ki vsebuje po masi do vključno 10% teh vlaken od 
skupne vsebine vlaken:

4802.54 - - z maso pod 40 g/m2

4802.55 - - z maso od vključno 40 do vključno 150 g/m2, v  zvitkih

4802.56 - - z maso od vključno 40 do vključno 150 g/m2 v listih,  pri katerih ena stranica 
ne presega 435 mm in druga stranica ne presega  297 mm v nezloženem stanju:

4802.57 - - drug, z maso od vključno 40 do vključno 150 g/m2

4802.58 - - z maso nad 150 g/m2

- Drug papir in karton, ki od skupne količine vlaken vsebujeta  po masi nad 10% 
vlaken, dobljenih z mehaničnim ali kemično-mehaničnim  postopkom:

4802.61 - - v zvitkih
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4802.62  - - v listih, pri katerih ena stranica ne presega 435 mm in  druga stranica ne pre-
sega 297 mm v nezloženem stanju

4802.69 - - drug

Neprevlečena papir in lepenka, ki se uporabljata za pisanje, tiskanje ali druge grafične namene ter
luknjan papir in luknjani trakovi so opredeljeni v Opombi št. 4 k temu poglavju. V skladu s tam
navedeno definicijo se takšna papir in lepenka vedno uvrščata v to tar. številko.

Ročno izdelana papir in lepenka, izdelana neposredno v katerih koli velikostih ali oblikah in z
vsemi štirimi neobrezanimi robovi, se uvrščata v to tar. številko skladno z Opombo 7 k temu poglavju.

Vendar pa se ročno izdelana papir in lepenka s katerim koli obrezanim robom ter strojno izdelana
papir in lepenka uvrščajo v to tar. številko samo, če so v obliki traku ali zvitkov, širokih več kot 15 cm,
ali pa v obliki pravokotnih listov (vključno kvadratnih), pri čemer je ena stranica daljša kot 36 cm,
druga pa daljša kot 15 cm (neprepognjena) (glej Opombo 8 k temu poglavju). Če so razrezani na kat-
ero koli drugo velikost ali obliko, se uvrščajo v višje tar. številke tega poglavja (na primer: 48.17, 48.21
ali 48.23). 

Papir in lepenka iz te tar. številke sta lahko izpostavljena postopkom, navedenim v Opombi 2 k
temu poglavju, kot je na primer: barvanje ali marmoriranje v masi, kalandriranje, superkalandriranje,
glaziranje, izdelava "lažnih" vodnih žigov ali površinsko klejanje. Papir in lepenka, drugače obdelana,
sta iz te tar. številke izključena (običajno tar. št.  48.06 do 48.11).

Razen ročno izdelanega papirja in lepenke ter skladno z Opombo 4 k temu poglavju, ta tar. številka
vključuje še:

(A) Podlage papirja in lepenke, na primer:

(1) Papir in lepenka, ki se uporabljata za podlage za papir ali lepenko in sta občutljiva na svet-
lobo, toploto ali elektriko.

(2) Podlaga za karbonski papir za enkratno ali drugačno uporabo.

(3) Papirnata podlaga za zidne tapete .

(4) Podlaga za papir in lepenko, ki se uporablja za izdelavo papirja in lepenke, premazana ali
prevlečena s kaolinom iz tar. št. 48.10.

(B) Drug papir in lepenko za pisanje, tiskanje in druge grafične namene, na primer:

(1) Papir za tiskanje časopisa in knjig, vključno tanjše in debelejše vrste.

(2) Papir za ofsetni tisk.

(3) Tiskarsko bristol - lepenko "bristol" za indeksiranje, lepenko, za poštne dopisnice, papir in
lepenko za nalepke, papir za platnice.

(4) Papir za plakate, papir za risanje, za šolske vadnice in notne zvezke, papir za bloke in šolski
papir,

(5) Knjigoveški papir, razmnoževalni papir, papir za matrice, pisalne stroje (vključno
pelirni papir), holerit in drug papir za pisarniško ali osebno uporabo za pisanje.

(6) Papir za poslovne knjige, papir v zvitkih za računske stroje.

(7) Papir za ovojnice (kuverte) in mape.

(8) Registrirni papir in papir za snemanje, papir za pogodbe in neskončne obrazce.

(9) Papir, ki se uporablja za čeke, znamke, bankovce in podobno.
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(C) Luknjane kartice in luknjane trakove iz papirja. Vendar pa je luknjan papir izključen iz te tar.
številke, če imajo luknje funkcijo "programa" (npr. Jacquard kartice za tkalske stroje) (tar. št.
48.23)

Ta tar. številka izključuje še:

(a) časopisni papir (tar. št. 48.01),

(b) papir iz tar. št. 48.03,

(c) filtrirni papir in filtrirno lepenko (vključno papir za čajne vrečke, filc - papir in filc - lepenko) (tar. št. 48.05) in

(d) cigaretni papir (tar. št. 48.13).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIMA PODŠTEVILKAMA

Tarifna podštevilka 4802.20

Skladno z Opombo 5 k temu poglavju izraz "papir in lepenka, ki se uporabljata kot podlaga za
papir in lepenko, občutljivo na svetlobo itd" običajno pomeni papir in lepenko iz celuloze in krp ali
fin papir in lepenko, ki vsebujeta celulozo iz krp, iz katere so popolnoma odstranjene tuje snovi
(posebno kovine, kot sta železo in baker). 

Tarifna podštevilka 4802.30 

Skladno z Opombo 5 k temu poglavju je podlaga za karbonski papir tanek papir, odporen proti
trganju. Njegova masa lahko variira od 9 do 70 g/m2, kar je odvisno od namena uporabe. 

48.03 - TOALETNI PAPIR, PAPIR ZA ODSTRANJEVANJE LIČILA, PAPIR ZA BRISAČE,
SERVIETE IN ROBČKE TER PODOBEN PAPIR ZA UPORABO V GOSPO-
DINJSTVU ALI ZA SANITARNE NAMENE, CELULOZNA VATA, LISTI IN TRA-
KOVI IZ CELULOZNIH VLAKEN, VKLJUČNO NABRANE (KREP, PLISIRANE
IDR.), RELIEFNE, LUKNJANI, POVRŠINSKO BARVANI, POVRŠINSKO OKRAŠENI
ALI TISKANI IZDELKI, V ZVITKIH, ŠIROKIH NAD 36 CM, ALI V PRAVOKOTNIH
(VKLJUČNO KVADRATNIH) LISTIH Z NAJMANJ ENO STRANICO DALJŠO KOT
36 CM, V NEPREPOGNJENEM STANJU

Ta tar. številka vključuje dve vrsti blaga: 

(1) Toaletni papir in papir za odstranjevanje ličila, brisače in serviete, ki se uporabljajo v gos-
podinjstvu in v sanitarne namene. 

Vendar pa je iz te tar. številke izključen papir v zvitkih širine, ki ne presega 36 cm ali papir,
narezan na katere koli velikosti, ki je drugačna od omenjene v Opombi 8 k temu poglavju in
drugačne oblike, (na primer ovalne, zaobljene, eliptične ipd.) ter drugi predmeti za gospo-
dinjstvo ali toaletne namene, izdelani iz te vrste papirja in se uvrščajo v tar. št. 48.18.

(2) Celulozno vato in tkivo iz celuloznih vlaken. Vendar pa se takšni izdelki v zvitkih, širokih
manj kot 36 cm ali narezanih na katere koli velikosti ali drugačne oblike (na primer: ovalne,
zaobljene, eliptične ipd.) kot so navedene v Opombi 8 k temu poglavju ter drugi izdelki iz celu-
lozne vate iz celuloznih vlaken, uvrščajo v tar. št. 48.18, 48.19 ali 48.23.
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Celulozna vata, ki sestoji iz krepiranega tkiva celuloznih vlaken odprte formacije z deležem
krepa, večjim od 35% - pri tem je razumeti eno ali več plasti z gramaturo posamezne plasti
(osnovno težo) do 20 g/m2 pred krepiranjem.

Tkivo iz celuloznih vlaken (kopren), ki sestoji iz krepiranega tkiva celuloznih vlaken zaprte for-
macije z deležem krepa največ 35% - pri tem je razumeti eno ali več plasti z gramaturo (bazno
težo) posamezne plasti do 20 g/m2) pred krepiranjem.

Poudariti je treba, da so lahko izdelki iz te tar. številke (razen obdelani po postopkih, navedenih v
Opombi 2 k temu poglavju) tudi krepirani, plisirani, nabrani, perforirani, površinsko barvani,
površinsko okrašeni ali tiskani. 

Ta tar. številka izključuje še:

(a) celulozno vato, impregnirano, premazano ali prevlečeno s farmacevtskimi snovmi, ali pripravljeno v oblike ali pakiranja
za prodajo na drobno za medicinske kirurške, zobozdravstvene ali veterinarske namene (tar. št. 30.05),

(b) papir in celulozno vato, impregnirano, premazano, prevlečeno ali prekrito z milom ali detergentom (tar. št. 34.01), ali s
sredstvi za poliranje, kremami ali podobnimi preparati (tar. št. 34.05) in

(c) pivnike (tar. št. 48.05).

48.04 - KRAFT-PAPIR IN KARTON, NEPREMAZANA, V ZVITKIH ALI LISTIH, RAZEN
TISTIH IZ TAR. ŠT. 48.02 ALI 48.03

- Kraftliner:

4804.11 - - nebeljen

4804.19 - - drug

- Kraft-papir za vreče:

4804.21 - - nebeljen

4804.29 - - drug

-Drug kraft papir in karton, z maso do vključno 150 g/m2:

4803.31 - - nebeljena

4804.39 - - drugo

- Drug kraft papir in karton, mase nad 150 g/m2, vendar pod 225 g/m2:

4804.41 - - nebeljena

4804.42 - - beljena v masi, ki v skupni količini vlaken vsebuje po masi nad 95% lesnih 
vlaken, dobljenih s kemičnim postopkom

4804.49 - - drugo

- Drug kraft papir in karton, mase 225 g/m2 ali več:

4804.51 - - nebeljena

4804.52 - - beljena v masi, ki v skupni količini vlaken vsebuje po masi nad 95% lesnih 
vlaken, dobljenih s kemičnim postopkom

4804.59 - - drugo

Pojem "kraft-papir in kraft-lepenka" je opredeljen v Opombi 5 k temu poglavju. Najpomembnejše
vrste kraft-papirja in kraft-lepenke so: kraft-liner, kraft-papir za vreče in drug kraft-papir za zavijanje



Stran 7958 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

in pakiranje. "Kraft-liner" in "kraft-papir za vreče" sta opredeljena v Opombah 1 in 2 k temu poglavju.
Pojem "lesna vlakna" v definiciji kraft-linerja ne vključuje bambusovih vlaken. 

Kraft-papir in kraft-lepenka se uvrščata v to tar. številko samo, če sta v trakovih ali zvitkih, širokih
več kot 36 cm, ali pa v listih pravokotne oblike (vključno kvadratne) z eno stranico daljšo kot 36 cm, z
drugo pa daljšo kot 15 cm (neprepognjeno - glej Opombo 8 k temu poglavju). Če sta narezana na
druge velikosti in oblike, se uvrščata običajno v tar. št. 48.23.

Papir in lepenka iz te tar. številke sta lahko izpostavljena postopkom, navedenim v Opombi 3 k temu
poglavju, kot je na primer: barvanje in marmoriranje v masi, kalandriranje, superkalandriranje,
glaziranje ali površinsko klejanje. Papir in karton, obdelana drugače, sta izključena (običajno tar. št.
48.07, 48.08, 48.10 ali 48.11).

48.05 - DRUG NEPREMAZAN PAPIR IN KARTON, V ZVITKIH ALI LISTIH, DALJE
NEOBDELAN, RAZEN OBDELAV, KI SO NAVEDENE V 3. OPOMBI TEGA
POGLAVJA

- Papir za valovit sloj (fluting):

4805.11 - - Papir iz polkemične celuloze za valovit sloj (fluting)

4805.12 - - Papir iz slame za valovit sloj (fluting)

4805.19 - - drug

- Testliner (reciklirana podložna lepenka):

4805.24 - - z maso 150 g/m2 ali manj

4805.25 - - z maso več kot 150 g/m2

4805.30 - Sulfitni ovojni papir

4805.40 - Filtrirni papir in karton

4805.50 - Klobučni papir in klobučni karton

- Drug

4805.91 - - z maso do vključno 150 g/m2

4805.92 - - z maso več kot 150 g/m2, vendar manj kot 225 g/m2

4805.93 - - z maso 225 g/m2 ali več

Ta tar. številka vključuje strojno izdelan papir in lepenko, nepremazana in neprevlečena po pridobi-
vanju, v obliki zvitkov ali listov (glede dimenzij glej Opombo 8 k temu poglavju) razen tistih, vkl-
jučenih v tar. številke  48.01 do 48.04. Vendar pa ta tar. številka izključuje nekatere posebne vrste
papirja in lepenke ali posebne izdelke (tar. št. 48.06 do 48.08 in tar. št. 48.12 do 48.16) ter papir in lep-
enko, ki sta izpostavljena postopkom, razen tistih, dovoljenih z Opombo 3 (na primer: premazan ali
impregniran papir in lepenka (tar. št. od 48.09 do 48.11).

Papir in lepenka iz te tar. številke so:

(1) Papir iz polkemične celuloze za valoviti sloj (fluting), definiran v Opombi 3 k temu poglavju,

(2) Papir in večplastna lepenka, ki ju pridobivajo s prešanjem dveh ali več plasti vlažne mase, pri
čemer se najmanj ena lastnost, razlikuje od drugih. Te razlike izhajajo iz izvora uporabljene
celuloze oziroma mase (na primer: regenerirani odpadki), načina proizvodnje (mehanska ali
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kemična), od tega, ali je masa istega izvora in izdelana po isti metodi, od stopnje predelave (na
primer: nadalje nebeljen, beljen ali barvan papir ali lepenka),

(3) Sultifni ovojni papir, definiran z Opombo 6 k tarifnim podštevilkam tega poglavja,

(4) Filtrirni papir in filtrirna lepenka (vključno papir za čajne vrečke),

(5) Klobučni (filc)-papir in klobučni (filc)-lepenka in

(6) Papir za pivnike.

Ta tar. številka izključuje tudi vlaknene plošče iz lesovine (tar. št. 44.11).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Tarifna podštevilka 4805.19

Tar. podštevilka 4805.19  zajema »Wellenstoff« papir za valovit sloj (reciklirani medij), t.j. papir v
zvitkih, izdelan v glavnem iz celuloze iz odpadkov in ostankov papirja ali kartona, ki vsebuje dodatke
(npr. škrob), ima maso najmanj 100 g/m2 in odpornost proti stiskanju, merjeno po metodi CMT 30
(Concora Medium Test s 30 minutami naravnanja klimatizacije), 1,6 Newtonov pri 23oC in 50%-ni rel-
ativni vlažnosti.

Tarifna podštevilka 4805.40

Filtrirni papir in filtrirna lepenka sta porozna izdelka brez lesnih vlaken, dobljenih po mehan-
skem ali polkemičnem postopku, nista klejana in namenjena za odstranjevanje mehanskih delčkov iz
tekočin ali plinov. Pridobivajo ju iz celuloze iz krp ali iz kemične celuloze, ali pa iz mešanic obeh celu-
loz. Lahko vsebujeta tudi sintetična ali steklena vlakna. Velikost por določijo glede na velikost delčkov,
ki jih je treba odstraniti. Ti izdelki vključujejo: filtrirni papir in filtrirno lepenko za proizvodnjo vrečk
za čaj, filtrov za kavo, filtrov za motorna vozila, kot tudi filtrirni papir in filtrirno lepenko za potrebe
analiz. Slednja ne smeta imeti kislih ali bazičnih lastnosti in lahko vsebujeta le malo pepela.

Tarifna podštevilka 4805.50

Klobučevinasti (filc)-papir in klobučevinasta (filc)-lepenka sta izdelka, izdelana v obliki vlaknate
mase različnih stopenj vpojnosti. Za njihovo proizvodnjo uporabljajo odpadke papirja in lepenke,
lesno celulozo ali tekstilne odpadke v obliki vlaken. Klobučevinasti (filc)-papir in klobučevinasta (filc)-
lepenka sta običajno neodsevne, modrosive barve z grobo vlaknasto površino in vsebujeta nečistoče.
Med drugim se uporabljata v proizvodnji strešne lepenke in kot vmesne plasti za kovčke ter modne
usnjene izdelke. 

48.06 - RASTLINSKI PERGAMENTNI PAPIR, ZA MAŠČOBE NEPREPUSTEN PAPIR, PAVS
PAPIR IN PROZORNI PAPIR TER DRUGI GLAZIRANI PROZORNI ALI PROSOJNI
PAPIRJI, V ZVITKIH ALI LISTIH

4806.10 - Pergamentni papir 

4806.20 - Papir, neprepusten za maščobe 

4806.30 - Pavs papir 
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4806.40 - Prosojen ali drugi glazirani prozorni ali prosojni papirji

Pergamentni papir izdelujejo z namakanjem neklejanega in neobteženega papirja dobre kvalitete v
žveplovo kislino za nekaj sekund. Zaradi delovanja kisline se del celuloze pretvori v škrobno amiloidno
obliko, ki ima lastnost želatine in je neprepusten. Ko tako obdelan papir pazljivo operejo in osušijo,
dobijo izdelek, neprepusten za vodo in plin. Težje in bolj toge vrste pergamentnega papirja in izdelek,
dobljen s prešanjem dveh ali več pergamentnih listov, ko so še vlažni, so znane kot pergamentna lep-
enka. 

Podoben papir je lahko izdelan po istih metodah s tem, da mu je v masi dodan titanov dioksid. Tako
dobljen papir je, čeprav še vedno pergamentni papir, neprosojen. 

Pergamentni papir se uporablja za zaščitno zavijanje maščobnih snovi (na primer: maslo, mast) in
drugih živil, za pakiranje dinamita, kot opne v osmoznem in dializnem postopku, kot papir za diplome
itd., kot paus papir in papir za načrte za določene namene, za izdelavo čestitk itd.. Pergamentna lepenka
se uporablja namesto pergamenta v knjigoveštvu, proizvodnji senčil za svetilke, predmetov za potovanje
itd.

Papir, pergamentiran samo z ene strani, ki se uporablja v proizvodnji nekaterih vrst zidnih papir-
natih tapet, se prav tako uvršča v to tar. številko.

Za maščobe neprepustni papir (v nekaterih deželah znan kot "imitacija pergamentnega papirja")
izdelujejo neposredno iz celuloze (ponavadi sulfatne) z zmanjševanjem vlaken do fine strukture ter z
njihovo hidrolizo s podaljšanim udarjanjem v vodi. Ta papir je polprozoren in za olje in maščobe pre-
cej neprepusten. Nasploh ga uporabljajo za iste namene kot pergamentni papir. Ker pa je cenejši od per-
gamentnega papirja, je še posebej primeren za zavijanje mastne hrane. Zelo redko ga glazirajo, navidez
je podoben pergamentnemu papirju. Od slednjega ga je moč razlikovati po majhni neprepustnosti za
vodo.

Pergamentni papir in papir, neprepusten za maščobe, včasih izdelujejo mehkejša in prosojnejša z
uporabo glicerina, glukoze itd. med površinsko dodelavo. Ta postopek ne vpliva na njuno uvrščanje.
Papir, neprepusten za maščobe, je od pergamentnega papirja moč ločiti s preverjanjem njegove odpor-
nosti za vodo. Če se pergamentni papir za nekaj minut namoči v vodo, ga je težko trgati oz. rezati,
njegov prelom pa je svetel, medtem ko je papir, odporen na maščobe, lažje trgati, njegov prelom pa je
vlaknat. 

Podoben papir (imitacija papirja, neprepustnega za maščobe), čigar neprepustnost za maščobe
je nižje stopnje, dobijo, če udarjanja mase ne podaljšujejo in tako hidroliza vlaken ni popolna. Z doda-
janjem parafinskega voska in stearina v maso lahko povečajo prosojnost in svetlejšo dodelavo.

Ena izmed oblik paus papirja je podobna papirju, neprepustnem za maščobe. Tak papir izdelujejo
s podaljšanim udarjanjem mase in tako dosežejo visoko prosojnost. Ta tar. številka vključuje tudi druge
vrste paus papirja. Kristal, glazirani prosojni papir izdelujejo na enak način kot papir, neprepusten za
maščobe s tem, da s ponovljenim vlaženjem in glaziranjem pod pritiskom med ogretimi valji v superka-
landerju v prvi fazi proizvodnje dosežejo prosojnost in zelo gosto dodelavo. 

Podoben glaziran prosojen papir pridobivajo po istem postopku, vendar z dodajanjem plastičnih
mas ali drugih materialov v maso. 

Glaziran prosojen ali polprosojen papir je večinoma nebarvan, vendar niansiran (glaziran pol-
prosojen papir) s tem, da pridobivajo niansirane vrste prav tako z dodajanjem barvil pulpo. Tak papir je
ponavadi bolj prepusten za maščobe kot pergamentni papir ali papir, neprepusten za maščobe, vendar ga
prav tako uporabljajo za zaščitno zavijanje živil, bonbonov itd., za izdelavo okenc na ovojnicah, narezan
v ozke trakove se uporablja za fini material za pakiranje na primer: čokolade. 

Glede dimenzij izdelkov iz te tar. številke glej Opombo 8 k temu poglavju. 
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Ta tar. številka izključuje papir, ki je neprepusten za maščobe ali vodo zaradi premazov ali impregnacije ali zaradi podob-
nih postopkov po izdelavi papirja (tar. št. 48.09 ali 48.11).

48.07 - SESTAVLJENA PAPIR IN KARTON (IZDELANA Z LEPLJENJEM RAVNIH
SLOJEV), POVRŠINSKO NEPREMAZANA IN NEIMPREGNIRANA, ZNOTRAJ
OJAČENA ALI NEOJAČENA, V ZVITKIH ALI LISTIH

4807.10 - Papir in karton, z vmesnim slojem iz bitumna, katrana ali asfalta

4807.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje papir in lepenko, izdelana z zlepljanjem dveh ali več plasti lepenke s
pomočjo lepila. Ti izdelki so lahko izdelani iz papirja ali lepenke kakršne koli kvalitete, veziva pa so
lahko živalskega, rastlinskega ali mineralnega izvora (na primer: dekstrin, klej, katran, smola, bitumen
ali lateks).

Izdelki, ki spadajo v to tar. številko, se razlikujejo od laminiranih iz predhodnih tar. številk (izdela-
nih s spajanjem plasti pod pritiskom, brez dodanih veziv) po tem, da je po namakanju v vodi ali v kate-
rem koli drugem topilu, posamezne plasti moč zlahka ločiti, sledovi lepila pa so vidni. Plasti
sestavljenega papirja in lepenke se običajno ločujejo tudi pri segrevanju. 

Sestavljen papir in lepenka, v katerih deluje vezivo kot nepremočljiv material ("duokraft"), sta vkl-
jučena v to tar. številko prav tako papir in lepenke, ki so znotraj ojačeni s tekstilnimi ali drugimi mate-
riali (na primer: s tekstilno ali kovinsko gazo ali s plastičnimi masami) vendar pod pogojem, da
ohranjajo bistveno lastnost tega papirja in lepenke. Ti papirji se običajno uporabljajo kot nepremočljiv
ovojni (embalažni) papir. 

Sestavljen papir in lepenka finejših kvalitet, v katerih skoraj ni opaziti laminiranega značaja, se
uporabljata za tiskanje in pisanje. Drugi se uporabljajo za izdelovanje škatel in vezavo knjig.

Glede dimenzij izdelkov iz te tar. številke glej Opombo 8 k temu poglavju. 

Vlaknene plošče so iz te tar. številke izključene (tar. št. 44.11). 

48.08 - PAPIR IN KARTON, VALOVITA (Z NALEPLJENIMI RAVNIMI POVRŠINSKIMI
LISTI ALI BREZ NJIH), NABRANA (KREP, PLISIRANA), RELIEFNA ALI LUK-
NJANA, V ZVITKIH ALI LISTIH, RAZEN TISTIH IZ TAR. ŠT. 48.03 ALI 48.18

4808.10 - Papir in karton, valovita, vključno luknjana

4808.20 - Kraft papir za vreče, nabran (krep ali plisiran), vključno reliefni ali luknjani

4808.30 - Drug kraft-papir, nabran (krep ali plisiran), vključno reliefni ali luknjani

4808.90 - Drugo 

Ta tar. številka vključuje razne vrste papirja in lepenke v zvitkih ali listih, premazane ali ne, kate-
rih skupna značilnost je obdelava pred ali po izdelavi, zaradi česar niso več ravni, ali pa niso enovite
površine. Glede dimenzij izdelkov iz te tar. številke glej Opombo 7 (A) k temu poglavju. Sem spadajo: 

(1) Valovita papir in karton. 
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Izdelujejo ju z vtisnjevanjem ali prešanjem valov na papirju ali kartonu, običajno v vlažnem
stanju, s spuščanjem med profilirane valje ob uporabi toplote in pare. Lahko sestojita iz ene
same plasti tako obdelanega papirja ali kartona, dveh plasti (ene ravne in ene valovite, spojenih z
lepilom), ali pa iz ene valovite plasti med dvema ravnima listoma. Težje kartone lahko izdelujejo
z izmenjavanjem plasti valovitega in ravnega papirja ali kartona. 

Valoviti papir ali karton najpogosteje uporabljajo v proizvodnji valovitih kontejnerjev. 

Uporabljajo ju tudi kot zaščitni material za pakiranje. 

(2) Krepiran ali plisiran papir. 

Izdelujejo ga z mehansko obdelavo papirnega tkiva v vlažnem stanju, ali pa s spuščanjem
izdelanega papirja med valje z nagubano površino. Po tem postopku se površina papirja
občutno zmanjša, končan izdelek pa je elastičen in upogljiv. 

Celulozna vata in tkivo iz celuloznih vlaken, katerih videz je običajno plisiran (naguban), ne štejejo za krepiran ali pli-
siran (naguban) papir in se uvrščajo v tar. številke 48.03, 48.18 ali 48.23. 

Iz te tar. številke je izključen tudi raztegljiv papir, proizveden po postopku "clupak", ki papirno tkivo kompaktira s pre-
pogibanjem in zbijanjem vlaken med proizvodnjo. Ta papir je izdelan z mehansko obdelavo tkiva v vlažnem stanju. Ker
pa je upogljiv, nima več videza nagubanega (krepiranega ali plisiranega) papirja (običajno tar. št. 48.04 ali 48.05).

Krepiran ali plisiran (nagubani) papirji so pogosto barvani in se uporabljajo za proizvodnjo
širokega izbora izdelkov (na primer: vreč za cement in druge embalaže, dekorativnih okrasnih
trakov itd.). Vendar pa je iz te tar. številke izključen papir vrste, ki se uporablja v gospodinjstvu
ali za sanitarne namene (tar. št. 48.03). Prav tako so izključeni izdelki vrst, navedenih v tar. št.
48.18. 

(3) Reliefirana papir in karton. 

Reliefirana papir in karton dobita svojo opazno neravno površino običajno potem, ko je papir že
izdelan, in sicer s spuščanjem v mokrem ali suhem stanju med valje, katerih površina je relie-
firana ali gravirana z vzorcem, ali pa s prešanjem z graviranimi ali reliefiranimi kovinskimi
ploščami. Kvaliteta in videz teh izdelkov močno variirata. Ti izdelki vključujejo papirje, običa-
jno znane kot nagubani-gofrirani, papirje z vtisnjenim vzorcem - imitacijami naravnega usnja,
papirje zrnaste površine, kot tudi platno dokončanega papirja (vključno proizveden z valji, prev-
lečenimi s tkanino) itd.. Uporabljajo se v proizvodnji nekaterih pisalnih papirjev, zidnih papir-
natih tapet, za podlaganje in oblačenje škatel, vezavo knjig itd.

(4) Perforirana papir in karton.

Izdelujejo ju z mehanskim matričnim luknjanjem papirja ali kartona v suhem stanju. Luknjanje
je lahko izvedeno v obliki "vzorca", ali pa le v pravilnih razmakih. Ta tar. številka vključuje papir
in karton, luknjana v vrstah, da bi bilo trganje določenih velikosti lažje. Luknjan papir se upora-
blja za izdelovanje okrasnega blaga (na primer: papirja za police, papirja za obrobe) ali za
pakiranje itd.. 

Razen blaga iz tar. št. 48.03 in 48.18, ta tar. številka izključuje še: 

(a) papir z naravno ojačeno zrnato sestavo, na primer: risalni papir (tar. št. 48.02 in 48.05), 

(b) luknjane kartice iz papirja ali kartona za "Jacquard" ali podobne stroje, kot tudi papirnato čipko (tar. št. 48.23) in 

(c) luknjane glasbene kartice, kolute in valje iz papirja ali kartona (tar. št. 92.09). 
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48.09 - KARBON PAPIR, SAMOKOPIRNI PAPIR IN DRUG PAPIR ZA KOPIRANJE ALI
PRENAŠANJE (VKLJUČNO PREMAZAN ALI IMPREGNIRAN PAPIR ZA
MATRICE ZA RAZMNOŽEVANJE ALI OFSETNE PLOŠČE), TISKAN ALI NETIS-
KAN, V ZVITKIH, ŠIROKIH NAD 36 CM, ALI V PRAVOKOTNIH (VKLJUČNO
KVADRATNIH) LISTIH Z NAJMANJ ENO STRANICO, DALJŠO OD 36 CM, V
NEPREPOGNJENEM STANJU

4809.10 - Karbon ali podoben kopirni papir

4809.20 - Samokopirni papir

4809.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje nekatere premazane, prevlečene, impregnirane ali drugače dobljene papirje
v zvitkih ali listih katerih velikostni kriteriji so navedeni v Opombi 8 k temu poglavju. Če ta papir ne
izpolnjuje teh kriterijev, se uvršča v tar. št. 48.16. Glede podrobnejšega opisa teh vrst papirja glej
komentar k tar. številki 48.16. 

Ta tar. številka izključuje: 

(a) tiskarske folije (tar. št. 32.12) in

(b) papir, občutljiv na svetlobo (tar. št. 37.03).

48.10 - PAPIR IN KARTON, PREMAZANA Z ENE ALI Z OBEH STRANI S KAOLINOM ALI
DRUGIMI ANORGANSKIMI SNOVMI Z VEZIVOM ALI BREZ NJEGA, TODA
BREZ DRUGEGA PREMAZA, POVRŠINSKO BARVANA ALI NEBARVANA,
OKRAŠENA ALI NEOKRAŠENA, TISKANA ALI NETISKANA, V ZVITKIH ALI
PRAVOKOTNIH (VKLJUČNO KVADRATNIH) LISTIH

- Papir in karton za pisanje, tiskanje ali za druge grafične  namene, ki v skupni 
količini vlaken vsebujeta po masi do vključno  10% vlaken, dobljenih z 
mehaničnim postopkom:

4810.13 - - v zvitkih

4810.14  - - v listih, pri katerih ena stranica ne presega 435 mm in druga ne presega 297 
mm v nezloženem stanju

4810.19 - - drug

- Papir in karton za pisanje, tiskanje ali druge grafične  namene, ki v skupni 
količini vlaken vsebujeta po masi nad 10 % vlaken,  dobljenih z mehaničnim 
postopkom:

4810.22 - - papir majhne mase, premazan

4810.29 - - drugo

- Kraft papir in karton, razen tistih, ki se uporabljata  za pisanje, tiskanje ali za 
druge grafične namene:

4810.31  - - beljena v masi, ki v skupni količini vsebujeta po masi  nad 95 % lesnih 
vlaken, dobljenih s kemičnim postopkom, z maso do  vključno 150 g/m2

4810.32  - - beljena v masi, ki v skupni količini vsebujeta po masi  nad 95 % lesnih 
vlaken, dobljenih s kemičnim postopkom, z maso nad  150 g/m2:
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4810.39 - - drugo

- Drug papir in karton:

4810.92 - - večplasten

4810.99 - - drugo

Anorganske snovi, razen kaolina (China clay- kitajska glina), ki se običajno uporabljajo za pre-
maze, vključujejo: barijev sulfat, magnezijev silikat, kalcijev karbonat, kalcijev sulfat, cinkov oksid in
kovine v prahu (glej splošna določila komentarja k temu poglavju - premazana papir in lepenka).
Anorganski premazni materiali, navedeni v tej tar. številki, lahko vsebujejo majhne količine organskih
snovi (na primer: za izboljšanje površinskih lastnosti papirja). 

Ta tar. številka vključuje papir in lepenko, ki se uporabljata za pisanje, tiskanje ter druge grafične
namene (premazan papir majhne mase te vrste je opredeljen v Opombi 7 k tarifnim podštevilkam,
pojem "lesna vlakna" v tej definiciji ne vključuje bambusovih vlaken), kraft-papir in kraft-lepenko ter
večplastni papir in lepenko (opisana v komentarju k tar. številki 48.05) vendar pod pogojem, da so pre-
mazani s kaolinom ali drugimi anorganskimi snovmi. 

Papir in karton se uvrščata v to tar. številko samo, če sta v obliki trakov ali zvitkov v pravokotnih
(vključno kvadratnih) oblikah katere koli velikosti. če sta narezana v druge oblike, se uvrščata v zad-
nje številke tega poglavja (npr. v tar. št. 48.17, 48.28 ali 48.23).

Ta tar. številka izključuje:

(a) parfumiran papir in papir, impregniran ali premazan s kozmetiko (33. poglavje), 

(b) občutljiv papir in karton iz tar. št. od 37.01 do 37.04;

(c ) trakove, impregnirane z diagnostičnimi ali laboratorijskimi reagenti (tar. št. 38.22).

(d) papir in lepenko, občutljiva na svetlobo iz tar. št. od 37.01 do 37.04), 

(e zidne papirnate tapete in podobne izdelke in prozorni papir za okna (tar. št. 48.14), 

(f) brusilni papir in lepenko (tar. št. 68.05) in sljudo (razen sljudinega prahu) na podlagi iz papirja ali lepenke (tar. št. 68.14)
in 

(g) kovinske folije na podlagi iz papirja ali lepenke, če jim kovina daje bistveno lastnost (Oddelek XV). 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Tarifne podštevilke 4810.11, 4810.12, 4810.21, 4810.22 in 4810.29 

Papir in lepenka, zajeta z teh tar. podštevilkah so tista, ki se v nepremazanem stanju uvrščata v tar.
številko 48.02. 

Tarifna podštevilka 4810.92 

Večplastna papir in lepenka sta opisana v komentarju k tar. številki 48.05. 
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48.11 - PAPIR, KARTON, CELULOZNA VATA TER LISTI IN TRAKOVI IZ CELULOZNIH
VLAKEN, PREMAZANI, IMPREGNIRANI, PREKRITI, POVRŠINSKO BARVANI,
POVRŠINSKO OKRAŠENI ALI TISKANI, V ZVITKIH ALI PRAVOKOTNIH (VKL-
JUČNO KVADRATNIH) LISTIH, POLJUBNE VELIKOSTI, RAZEN IZDELKOV IZ
TAR. ŠT. 48.03, 48.04, 48.09, 48.10 ALI 48.18

4811.10 - Papir in karton, premazana s katranom ali bitumnom ali asfaltom
- Papir in karton, premazana z lepilom:

4811.41 - - samolepilna 

4811.49 - - drugo
- - Papir in karton, premazana, impregnirana ali pokrita s plastičnimi masami 

(razen lepil):
4811.51 - - beljena, z maso nad 150 g/m2

4811.59 - drugo
4811.60 - Papir in karton, premazana, prekrita ali impregnirana z voskom, parafinskim 

voskom, stearinom, oljem ali glicerinom
4811.90 - Drug papir, karton, celulozna vata ter listi in trakovi iz celuloznih vlaken

Papir in karton se uvrščata v to tar. številko samo, če sta v obliki trakov ali zvitkov v pravokotnih
(vključno kvadratnih) oblikah katere koli velikosti. Če sta narezana v druge oblike, se uvrščata v zad-
nje številke tega poglavja (npr. v tar. št. 48.23).

Skladno z določili navedenimi v tej tar. številki ter tistimi, navedenimi na koncu tega komentarja,  ta
tar. številka vključuje naslednje zvitke in liste:

(A) Papir, lepenko, celulozno vato in trakove ter liste (tkiva) iz celuloznih vlaken, s površinskim pre-
mazom drugačni od anorganskih snovi in kaolina in so nanešeni v celoti ali delno prek ene ali
obeh strani, (na primer: termoobčutljiv papir , ki se uporablja za telefakse).

(B) Impregniran papir, lepenko, celulozno vato in liste ter trakove (tkiva) iz celuloznih vlaken
(glej splošna določila komentarja k temu poglavju - impregnirana papir in lepenka).

(C) Papir, lepenko, celulozno vato in liste (tkiva) iz celuloznih vlaken, premazane ali prekrite pod
pogojem, da v primeru papirja ali lepenke nista premazana ali prekrita s plastičnimi masami,
plast plastične mase ni debelejša od polovice skupne debeline (glej Opombo 1(g) k temu
poglavju).

Papir in karton za izdelavo embalaže za pijače in druga živila, potiskan z besedili in slikami v
zvezi z vsebino teh pakiranj ter prevlečena z obeh strani s prosojnimi listi plastične folije, z ali
brez  vstavljene kovinske folije (običajno aluminij - na strani, ki kasneje oblikuje notranjo stran
pakiranja), se prav tako uvrščata v to tarifno številko. Ti izdelki so lahko nažlebljeni in
označeni za kasnejše izrezovanje iz zvitkov.

(D) Papir, lepenko, celulozno vato in trakove ter v liste (tkiva) iz celuloznih vlaken, po površini bar-
vane z eno ali različnimi barvami, vključno površinsko marmorirane ter papirje s tiskanimi
okraski, kot tudi tiste s tiskanimi motivi, besedili ali ilustracijami, ki so v razmerju do glavne upo-
rabe vzporedni in nepomembni in ne tvorijo tiskanih izdelkov iz 49. poglavja (glej Opombo 12
ter splošna določila k temu poglavju - papir in lepenka, barvana in tiskana). 

Ta tar. številka izključuje še:

(a) celulozno vato, impregnirano ali prevlečeno s farmacevtskimi snovmi itd. iz tar. št. 30.05,

(b) parfumiran papir in papir, impregniran ali prevlečen s kozmetiko (33. poglavje),
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(c) papir in celulozno vato, impregnirana, premazana ali prekrita z milom ali detergentom (tar. št. 34.01) ali s sredstvi za
poliranje, kremami ali podobnimi preparati (tar. št. 34.05),

(d) papir in lepenko, občutljiva na svetlobo iz tar. št. od 37.01 do 37.04,

(e) lakmusov papir, pH-papir (za ugotavljanje kislosti ali bazičnosti) in papir za iskanje polov ter druge papirje, impregnirane z
diagnostičnimi ali laboratorijskimi reagenti (tar. št. 38.22),

(f) eno plast papirja ali lepenke, premazan, prevlečen ali prekrit s plastjo plastične mase, debelejšo od polovice skupne
debeline (39. poglavje, na primer: 39.21),

(g) papir s črtami vodnega žiga itd. tudi, če te črte služijo kot tiskane črte (tar. št. 48.02, 48.04 in 48.05),

(h) zidne papirnate tapete in podobne stenske obloge ter prozorni papir za okna (tar. št. 48.14),

(ij) dopisnice in drug papir in karton iz tar. št. 48.17 in 

(k) strešne plošče, ki sestojijo iz podlage iz lepenke, ki je prekrita v celoti z vseh strani s plastjo bitumna ali podobnega mate-
riala (tar. št. 68.07).

48.12 - FILTER BLOKI IN PLOŠČE IZ PAPIRNE MASE 

Sestojijo iz rastlinskih vlaken (bombaž, lan, les itd.) z visoko vsebnostjo celuloze, prešanih v oblike
blokov, plošč ali tabel, brez kakršnih koli veziv, pri čemer se vlakna raztreseno prižemajo ena ob drugo. 

Rastlinska vlakna so lahko pomešana z azbestnimi. V tem primeru se bloki, plošče ali table uvrščajo
v to tar. številko, pod pogojem, da ohranjajo lastnosti izdelka iz papirne mase. 

Preden so izdelani v blokih, ploščah ali tablah, se vlakna reducirajo na raven gostote papirne mase
ter glede na namen uporabe, jim odstranijo nečistoče, da bi se izognili neželjeni barvi, vonju ali okusu
materiala, ki je predmet filtriranja. 

Filtrirne bloke je mogoče izdelati tudi s prešanjem dveh ali več tako izdelanih plošč (včasih ročno)
iz pripravljene in prečiščene papirne mase. 

Filtrirni bloki, znani kot filtrirna masa, se uporabljajo v filtrih za bistrenje tekočin (na primer:
vina, alkohola, piva in kisa). V to tar. številko se uvrščajo ne glede na njihovo velikost in obliko. 

Ta tar. številka izključuje: 

(a) bombažni linters, ki je samo prešan v oblike listov ali plošč (tar. št. 14.04) in 

(b) druge izdelke iz papirja, ki se uporabljajo za filtriranje tekočin, na primer: filtrirni papir (tar. št. 48.05 ali 48.23), celu-
lozno vato (tar. št. 48.03 ali 48.23).

48.13 - CIGARETNI PAPIR, RAZREZAN ALI NERAZREZAN V DOLOČENE VELIKOSTI
ALI V OBLIKI KNJIŽIC ALI CEVEH

4813.10 - V knjižicah ali ceveh

4813.20 - V zvitkih, širokih do vključno 5 cm

4813.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje vse papirje za cigarete (vključno čepe in vrhe, ki se uporabljajo za zavi-
janje filtrirne mase in za spajanje palčke in cigareta), ne glede na velikost ali način dobave. Cigaretni
papir se pojavlja predvsem v oblikah: 

(1) Listov ali knjižic (tiskan ali ne), ki vsebujejo določeno število prostih listov papirja velikosti,
zadostnih za eno cigareto. Uporabljajo se za ročno zvijanje cigaret 

(2) Cevk dimenzij cigarete. 
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(3) Zvitkov, narezanih na velikost (pretežno širine, ki ne presega 5 cm), ki se uporabljajo v strojih
za cigarete.

(4) Zvitkov širine preko 5 cm. 

Ta papir ima pogosto vodni žig, je dobre kvalitete (pogosto iz celuloze konopljinih in lanenih
krp), vendar je tanek, a razmeroma močan. Lahko je neobtežen, ali pa neznatno obtežen s posebnimi
polnili. Običajno je izdelan iz belega papirja, lahko pa je tudi barvan in včasih impregniran s snovmi,
kot so kalijev nitrat, lesni kreozot ali sok sladkih korenin. 

Cigaretni papir je lahko na enem koncu  premazan z voskom, kovinskimi pigmenti ali drugimi
nevpojnimi snovmi, cevke imajo včasih na vrhovih pluto, slamo, svilo itd.. Papir v obliki cevi je lahko
opremljen tudi s filtri, ki sestojijo pretežno iz majhnih čepov iz vpojnega papirja, celulozne vate ali
celulozno acetatnih vlaken, ali pa so zgornji konci ojačeni s papirjem višje kakovosti.

48.14 - ZIDNE TAPETE IN PODOBNE STENSKE OBLOGE IZ PAPIRJA; PROZORNI
PAPIR ZA OKNA

4814.10 - Papir z zrnato površino ("Ingrain")

4814.20 - Stenske tapete in podobne stenske obloge iz papirja s sprednjo stranjo, prema-
zano ali prekrito s slojem plastične mase, ki ima zrnato, reliefno, barvano, tis-
kano ali drugače okrašeno površino 

4814.30 - Stenske tapete in podobne stenske obloge iz papirja s sprednjo stranjo prekrito 
s pletarskim materialom, ki je med seboj spojen ali nespojen v vzporedne niti 
ali tkan

4814.90 - Drugo

(A) ZIDNE TAPETE IN PODOBNE STENSKE OBLOGE

Skladno z Opombo 9 k temu poglavju, pojem "zidne tapete in podobne stenske obloge" pomeni le:

(a) Papir v zvitkih, katerih širina ni manjša kot 45 cm in ne večja kot 160 cm in je primeren za
dekoracijo zidov in stropov in ustreza enemu izmed naslednjih opisov:

(1) Z zrnasto površino, reliefno okrašen, površinsko barvan, s tiskanimi okrasi ali drugače
površinsko okrašen (npr s tekstilnimi kosmiči), nepremazan ali premazan, ali pa prekrit s
prozorno zaščitno plastjo iz plastične mase, ki omogoča pranje ali celo ribanje. Ti izdelki so
običajno znani kot "zidne papirnate tapete"; 

"Linkrusta" prav tako spada v to skupino. Sestoji iz težjega papirnatega materiala, premaza-
nega s sušljivo mešanico oksidiranega lanenega olja in polnila. Premaz je površinsko reliefi-
ran in površinsko dekoriran tako, da je papir primeren za okraševanje zidov in stropov;

(2) Z neravno površino, nastalo zaradi vgrajevanja delčkov lesa, slame itd. med proizvodnjo.
Te stenske obloge so običajno znane kot papir z zrnasto površino. Lahko je površinsko
dekoriran (na primer: poslikan ali z okrasi) ali nedekoriran. Nedekoriran papir z zrnasto
površino običajno prevlečejo z okrasi šele, ko je nalepljen na zid.

(3) S prednjo stranjo, premazano, prevlečeno ali prekrito s plastičnimi masami s
površinami zrnate, reliefirane ali barvane strukture, s tiskanimi okrasi ali z drugače okrašeno
površino. Te stenske obloge so pralne in odpornejše oz. trajnejše od oblog, opisanih v pred-
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hodnem besedilu pod (1). Izdelki s plastjo polivinil klorida se pogosto imenujejo "vinilne
stenske obloge" ali "vinilne zidne tapete"; 

(4) Papir, čigar prednja stran je v celoti ali deloma prekrita s pletarskim materialom,
spojenim ali nespojenim v vzporedne niti, ali pa s tkanim. Nekatere izmed teh stenskih oblog
imajo plast iz pletarskega materiala, spojenim s tekstilnim predivom.

(b) Bordure in frize v obliki ozkih trakov iz papirja, obdelane kot predhodno navedeni izdelki (na
primer: reliefirani, s tiskanimi okrasi, površinsko okrašeni z mešanico sušljivih olj in polnil,
prekriti ali prevlečeni s plastičnimi masami) v zvitkih ali ne, primerne za okraševanje zidov in
stropov.

(c) Stenske obloge iz papirja, izdelane iz nekaj panojev (delov), tiskanih tako, da sestavljeni na steni
tvorijo sliko, risbo ali motiv (znani tudi kot "foto tapete"). Ti panoji so lahko kakršnih koli veliko-
sti, lahko pa se dobavljajo v zvitkih ali listih).

(B) PROZOREN PAPIR ZA OKNA

Te izdelke izdelujejo iz tankega, čvrstega in visokoglaziranega polprozornega ali prozornega
papirja. Tiskani so z raznimi okrasnimi "vzorci", pogosto so obarvani v smislu imitacije barvnega
stekla, uporabljajo pa se bodisi za dekoracijo, bodisi za zmanjšanje prozornost steklenih površin.
Lahko so tudi s tiskanim besedilom ali ilustracijami, na primer: za reklamne namene ali za izložbe. 

Lahko se pojavljajo v zvitkih, ali pa v velikostih in oblikah, pripravljenih za lepljenje na okenska ali
vratna stekla. Včasih so že prevlečeni z lepilom.

*
* *

Ta tar. številka izključuje:

(a) samolepilne stenske obloge, ki sestojijo le iz lista iz plastičnih mas, nalepljenega na zaščitno plast iz papirja, ki se v času
uporabe sname (39. poglavje),

(b) stenske obloge, ki sestojijo iz furnirja ali plute na papirnati podlagi (tar. št. 44.08, 45.02 ali 45.04), 

(c) izdelke, podobne stenskim oblogam, vendar so težje in bolj toge in sestojijo na primer: iz plasti plastične mase na lepen-
kasti podlagi, ki se običajno dobavljajo v širših zvitkih (širine na primer: 183 cm) mase, ki se uporabljajo tako kot talne
kot stenske obloge (tar. št. 48.15),

(d) prenosni papir (dekalkomanije), nekoliko podoben prozornemu papirju za okna (tar. št. 49.08),

(e) tekstilne stenske obloge na papirnati podlagi (tar. št. 59.05) in

(f) stenske obloge iz aluminijske folije na papirnati podlagi (tar. št. 76.07).

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tarifna podštevilka 4814.10

Papir z zrnato površino je opisan v Opombi 9 (a)(ii) k temu poglavju.
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48.15 - TALNE OBLOGE NA PODLAGI IZ PAPIRJA ALI KARTONA, NERAZREZANE ALI
RAZREZANE V DOLOČENE VELIKOSTI

Ta tar. številka vključuje talne obloge na papirnati ali lepenkasti podlagi (ponavadi filc-papir), pog-
osto impregnirane z bitumnom ali s podobnimi materiali. Ta prekrivala za tla so prevlečena z raznimi
materiali (na primer: z linolejsko maso, z mešanico olja in krede ali z balatino zmesjo. 

Talne obloge imajo lahko debelo plast, barvano s sintetičnimi ali drugimi pigmenti v masi in v eni
barvi, lahko so marmorirani ali tiskani z raznimi "vzorci" z uporabo raznobarvne prevleke. Prekrivala za
tla lahko dobavljajo v zvitkih različnih velikosti, ali pa narezane v dolžine, primerne za uporabo kot
preproge (vključno zaščitne preproge proti mokroti), kot ploščice za tla ali kot prekrivala za stole. 

Prekrivala za tla, ko so v določeni meri podobna tistim iz tega poglavja, ki pa so na tekstilni podlagi (na primer: linolej),
so iz te tar. številke izključena (tar. št. 59.04). 

Ta tar. številka izključuje tudi prekrivala za tla brez podlage ali nepodložene - te se uvrščajo glede na material, iz katerega
so izdelana (39., 40. in 45. poglavje).

48.16 - KARBON PAPIR, SAMOKOPIRNI PAPIR IN DRUG PAPIR ZA KOPIRANJE ALI
PRENAŠANJE, RAZEN TISTIH IZ TAR. ŠT. 48.09; MATRICE ZA RAZMNOŽE-
VANJE IN OFSETNE PLOŠČE IZ PAPIRJA, V ŠKATLAH ALI BREZ ŠKATEL

4819.10 - Karbon papir in podoben kopirni papir

4816.20 - Samokopirni papir

4816.30 - Matrice za razmnoževanje

4816.90 - Drugo

Ta tarifna številka vključuje tako prevlečen ali (včasih) impregniran papir, da je mogoče izdelati eno
ali več kopij izvirnega dokumenta s pomočjo pritiska (na primer: s pomočjo črk pisalnega stroja),
vlage, črnila itd. 

Navedeni papir se v to tar. številko uvršča samo, če se dobavlja v zvitkih širine, ki ne presega 36
cm, ali pa v pravokotnih listih, katerih nobena stranica ni daljša kot 36 cm, ali narezana v druge oblike,
razen pravokotne (vključno kvadratne). V drugačnih oblikah se uvršča v tar. št. 48.09. Glede matric
za razmnoževanje in ofsetnih plošč ni nobenih pogojev v zvezi z njihovo velikostjo oz. dimenzijami. 

Glede na reprodukcijski čas, je možna delitev na naslednji dve skupini: 

(A) PAPIRJI ZA KOPIRANJE IZVIRNEGA DOKUMENTA S PRENAŠANJEM 
NJIHOVE SUBSTANCE ZA PREVLEKANJE ALI IMPREGNACIJO 

V CELOTI ALI DELOMA NA DRUGO POVRŠINO 

Ta skupina vključuje: 

(1) Karbon papir ali podoben kopirni papir. 

Ti papirji sestojijo iz tankega premazanega ali prevlečenega papirja dobre kvalitete ali impreg-
niranega z maščobnimi ali voskastimi snovmi, pomešanimi s sajami ali drugimi barvili. Uporabl-
jajo se za kopiranje na navadni papir s pomočjo peresa, svinčnika ali pisalnega stroja. 

Ti papirji so lahko: 

(a) tanek papir za vstavljanje, za enkratno ali večkratno uporabo ali
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(b) premazan ali prevlečen papir običajne mase, ki ponavadi predstavlja del kompleta.

Ta skupina vključuje tudi hetografski karbon papir za razmnoževalne aparate, ki se uporablja
za izdelavo kliširanih listov, ki služijo za izdelavo več kopij.

(2) Samokopirni papir.

Samokopirni papir, znan tudi kot nekarboniziran papir za kopiranje, je lahko pakiran v obliki
palete. Pritisk črk pisalnega stroja ali peresa na izvirnik povzroči reakcijo med dvema različn-
ima snovema, ki sta sicer ločeni na enem listu ali pa na dveh ločenih listih, s tem pa reprodukcijo
odtis izvirnika. 

(3) Papir za toplotno prenašanje. 

Te vrste papirja so z ene strani prevlečene s termoaktivno snovjo, ki se uporablja v strojih za
infrardeče kopiranje pri izdelavi kopij izvirnega dokumenta s prenašanjem barve, pomešane s
snovjo za prevlekanje, na list navadnega papirja (postopek toplotnega prenašanja). 

(B) KOPIRNI PAPIR, MATRICE ZA RAZMNOŽEVANJE IN OFSETNE PLOŠČE, 
KI UPORABLJAJO DRUGAČNE POSTOPKE, RAZEN TISTIH, 

OPISANIH V PREDHODNI TOČKI (A)

Ta skupina vključuje:

(1) Papir za matrice za razmnoževanje in matrice za razmnoževanje.

Papir za matrice za razmnoževanje je tanek, močan in neklejan papir s premazom, prevleko ali
impregnacijo parafina ali drugih voskov v obliki koloidov ali preparatov iz podobnih izdelkov, ki
so neprepustni za tekočine. Pritisk, uporabljen s pomočjo pisalnega stroja, peresa ali katerega
koli drugega pripravnega instrumenta, perforira površinsko plast z besedilom ali risbo, ki jo je
treba reproducirati oziroma prenesti.

Matrice za razmnoževanje so običajno opremljene z ločljivo podlago iz debelejšega papirja, ki
je spojena z vrhom matrice - slednja je posebej perforirana, da omogoča pritrditev pripravljene
matrice na razmnoževalni aparat. Včasih imajo vstavljen list za izdelavo karbonske kopije.Razen
tega imajo matrice ponavadi tudi usmerjevalne znake in natisnjene razne druge podrobnosti. Ta
tar. številka vključuje tudi uokvirjene matrice za stroje za naslavljanje, elektrostatske matrice in
matrice za risografijo.

(2) Papir za ofsetne plošče in ofsetne plošče. 

Ti papirji imajo na eni strani poseben premaz, ki preprečuje prepuščanje litografskega črnila.
Ofsetne plošče se uporabljajo na ofsetnih strojih pisarniškega tipa za reprodukcije besedil in
risb, napravljenih z roko, s strojem ali kako drugače, na navadnem papirju. 

*
* *

Papir iz te tar. številke je lahko tudi paletasto zvit in kombiniran z dvema ali več postopki predhodno
opisanih načinov razmnoževanja. Tipičen tak primer je papir, prevlečen z ene strani s posebnim
črnilom, s pomočjo katerega (kot s karbonskim papirjem) se lahko negativna stran besedila ali risbe
oblikuje na drugi strani papirja podobno kot plošče za kopiranje, opisane v predhodni točki (B) (2). 

Če drugo stran papirja dajo v ustrezen razmnoževalni stroj, potem črnilo, nanešeno na nasprotno
stran, transformira na navadnem papirju pozitivno sliko oz. stran besedila na izvirnik. Na ta način je
mogoče izdelati veliko število kopij.
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Razmnoževalni papir in transferni papir, ki vsebuje besedilo ali risbe za reprodukcijo, ostaneta
uvrščena v tej tar. številki, če sta povezana v vrste ali ne.

Ta tar. številka izključuje:

(a) transferne papirje vseh vrst, znane kot tiskarske ali markirne folije. To so tanki papirji, prevlečeni s kovino, kovinskim pra-
hom ali pigmenti - uporabljajo se za tisk knjižnih platnic, trakov za klobuke itd. (tar. št. 32.12),

(b) občutljiv papir ali lepenko iz tar. številk 37.01 do 37.04.,

(c) kopirno pasto (pasto za grafično reprodukcijo) na osnovi želatine in na papirnati podlagi (tar. št. 38.24),

(d) matrice za razmnoževanje, ki sestojijo iz tanke plastične plasti z ločljivo papirnato podlago, narezane po meri in z enim per-
foriranim robom (39. poglavje),

(e) papir premazan s toplotnoobčutljivo snovjo, ki se uporablja za izdelavo kopije originalnega dokumenta z direktno počrni-
tvijo premazne snovi (termokopirni postopek) (tar.številka 48.11 ali 48.23).

(f) poslovne obrazce z vstavljenimi kopirnimi listi v kompletih (tar. št. 48.20) in

(g) papir za preslikavanje (dekalkomanije) (tar. št. 49.08).

48.17 - PISEMSKI OVITKI, PISEMSKE KARTICE, DOPISNICE IN KARTE ZA DOPISO-
VANJE BREZ SLIKE, IZ PAPIRJA ALI KARTONA; KOMPLETI ZA DOPISOVANJE
V ŠKATLAH, VREČKAH, NOTESIH IN PODOBNIH PAKIRANJIH IZ PAPIRJA ALI
KARTONA

4817.10 - Pisemske ovojnice

4817.20 - Pisemske kartice, dopisnice, kartice za dopisovanje (brez slike)

4817.30 - Kompleti za dopisovanje v škatlah, vrečkah, notesih in podobnih pakiranjih iz 
papirja ali kartona

Ta tar. številka vključuje papir za pisanje - dopisovanje, ki se uporablja za korespondenco, na
primer: ovojnice, pisemske ovojnice (vključno korespondenčne karte). Vendar pa so iz te tar. številke
izključeni papirji v obliki blokov ali nekaterih drugih izdelkov, navedenih v nadaljevanju. 

Ti izdelki so lahko z natiskanimi naslovi, imeni, trgovinskimi znaki, okraski, grbi, začetnicami itd.,
ki so v razmerju do njihove glavne uporabe kot dopisovalnega materiala vzporednega pomena. 

Pisemske ovojnice so listi papirja, lepenke ali karte z robovi, namazanimi z lepilom (včasih tudi s
perforiranimi) ali z drugačnimi rešitvami za zapiranje ali pečatenje brez uporabe ovojnic. 

Dopisnice se ne uvrščajo v to tar. številko, v kolikor ne vsebujejo natisnjenega mesta za naslov ali
znamko ali drugih oznak za njihovo uporabo.

Korespondenčne karte se v to tar. številko uvrščajo, če imajo oblikovane ali pozlačene robove ali
zaobljene vogale, ali pa, če so tiskane ali pripravljene na način, ki nedvoumno opredeljuje njihovo upo-
rabo kot karte za pisanje. 

Prazne karte, ki niso pripravljene na opisan način, se uvrščajo v tar. št. 48.02, 48.10, 48.11 ali 48.23,
odvisno od primera.

Navadne karte, ki niso pripravljene tako, se uvrščajo v tar. št. 48.23, saj so to običajno netiskane
posetnice. Ta tar. številka vključuje tudi komplete za dopisovanje v škatlah, vrečkah, notesih in v
podobnih pakiranjih iz papirja ali lepenke.

Ta tar. številka izključuje tudi:

(a) pisemske bloke, bloke z memorandnimi listki itd. iz tar. št. 48.20,
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(b) pisemski papir v obliki preganjenih ali nepreganjenih listov, tiskanih ali netiskanih, zapakiranih v škatle ali ne (tar. št.
48.02, 48.10, 48.11 ali 48.23), 

(c) ovojnice, poštne dopisnice, pisemske ovojnice itd., žigosane z žigi ali drugače, ali z znamkami, ki so trenutno v uporabi
(tar. št. 49.07), 

(d) tiskane ali ilustrirane poštne karte in tiskane karte iz tar. št. 49.09, 

(e) tiskana pisma in podobne artikle, namenjene za posebne namene, na primer: vabila, obvestila o preselitvi, reklamna
pisma, vključno tudi izdelke, ki zahtevajo dodatno izpolnjevanje na roko (tar. št. 49.11) in

(f) ilustrirane priložnostne ovojnice (ob rojstvu) in maksima karte; če so brez poštnih znamk - tar. št. 49.11, če so s poštnimi
znamkami - tar. št. 97.04.

48.18 - TOALETNI PAPIR, ROBČKI, LISTI ZA ODSTRANJEVANJE LIČILA, BRISAČE,
NAMIZNI PRTI, SERVIETE, OTROŠKE PLENICE, TAMPONI, RJUHE IN
PODOBNI PREDMETI ZA GOSPODINJSTVO, BOLNIŠNICE ALI SANITARNE
POTREBE, OBLAČILNI PREDMETI IN PRIBOR IZ PAPIRNE MASE, PAPIRJA,
CELULOZNE VATE ALI IZ LISTOV ALI TRAKOV IZ CELULOZNIH VLAKEN

4818.10 - Toaletni papir

4818.20 - Robčki, listi za odstranjevanje ličila ali brisače

4818.30 - Namizni prti in serviete

4818.40 - Vložki, tamponi, otroške plenice, plenične predloge in podobni sanitarni pred-
meti

4818.50 - Obleka in pribor za obleko

4818.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje toaletni papir in podoben papir, celulozno vato ali mreže iz celuloznih
vlaken vrst, ki se uporabljajo v gospodinjstvu ali za sanitarne namene:

(1) v trakovih širine do 36 cm;

(2) v pravokotnih (vključno kvadratnih) listih, od katerih nobena stranica v neprepognjenem
stanju ni daljša kot 36 cm;

(3) narezane v druge oblike, razen pravokotnih in kvadratnih (na primer: ovalne, srčaste).

Ta tar. številka vključuje tudi izdelke za gospodinjstvo, sanitarne namene in bolnice, kot tudi izdelke
za pribor za obleko, iz papirne pulpe, papirja, celuloze, celulozne vate in mreže iz celuloznih vlaken.

Izdelki iz te tar. številke so pogosto izdelani iz izdelkov iz tar. št. 48.03.

Ta tar. številka izključuje: 

(a) celulozno vato, impregnirano ali prevlečeno s farmacevtskimi snovmi ali pripravljeno v oblikah ali pakiranjih za prodajo na
drobno za medicinske, kirurške, zobozdravstvene ali veterinarske namene (tar. št. 30.05), 

(b) odišavljen papir in papir, impregniran ali prevlečen s kozmetiko (33. poglavje), 

(c) papir in celulozno vato, impregnirana, premazana, ali prevlečena z milom ali detergentom (tar. št. 34.01), ali pa s sredstvi
za poliranje, kremami ali podobnimi preparati (tar. št. 34.05),

(d) izdelke iz 64. poglavja in

(e) naglavna pokrivala in njihove dele iz 65. poglavja.
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48.19 - ŠKATLE, VREČE IN DRUGI IZDELKI ZA PAKIRANJE, IZ PAPIRJA, KARTONA,
CELULOZNE VATE ALI LISTOV ALI TRAKOV IZ CELULOZNIH VLAKEN; KAR-
TONAŽNI IZDELKI, IZ PAPIRJA ALI KARTONA, KI SE UPORABLJAJO V PISAR-
NAH, TRGOVINAH ALI PODOBNO

4819.10 - Škatle iz valovitega papirja ali kartona 

4819.20 - Zložljive škatle iz nevalovitega papirja ali kartona 

4819.30 - Vreče in vrečke, ki so široke 40 cm ali več, merjeno na dnu, v sploščenem stanju 

4819.40 - Druge vreče in vrečke, vključno tulci 

4819.50 - Druga embalaža za pakiranje, vključno z ovitki za gramofonske plošče

4819.60 - Kartonažni izdelki iz papirja ali kartona, ki se uporabljajo v pisarnah, trgovi-
nah in podobno

(A) Škatle, vreče in drugi kontejnerji za pakiranje.

V to skupino spadajo kontejnerji raznih vrst in velikosti, ki se običajno uporabljajo za paki-
ranje, transport, skladiščenje ali prodajo blaga, vključno tudi tisti, ki imajo okrasno vrednost. 

Ta tarifna številka vključuje: škatle, vreče, čašaste kontejnerje, lepenkaste bobne (kontejnerje),
izdelane z valjanjem ali kako drugače, vključno tudi tiste z robovi, ojačenimi s trakom ali drugim
materialom, cevasti kontejnerji za shranjevanje dokumentov, zaščitne vreče za oblačila, kozarce,
lonce in podobno (na primer: za mleko in smetano), vključno tudi tiste, prevlečene z voskom.
Ta tar. številka vključuje tudi vrečke iz papirja za posebne namene, kot so na primer: vrečke za
sesalce, vrečke za bljuvanje, škatle in ovitki za gramofonske plošče itd.. 

Ta tar. številka vključuje zložljive škatle.

Te so:

- škatle v enem kosu, ravne, za sestavljanje z zvijanjem in dajanjem koncev v prereze (na
primer: škatle za pecivo) in

- kontejnerji, sestavljeni ali namenjeni za sestavljanje s pomočjo lepila, spojk itd. le z ene
strani. Izdelava kontejnerja samega je pogojena s pomočjo oblikovanja drugih strani, čer-
avno, in kjer je to potrebno, se lahko dodajajo dodatna sredstva za pritrjevanje, kot so na
primer: lepilni trakovi in spojke, da bi bilo dno ali pokrov zagotovljen. 

Izdelki iz te skupine so lahko tiskani na primer: z imenom trgovca, navodili za uporabo,
ilustracijami. Takšno pakiranje za semena s slikami izdelkov, navodili za setev ob dodanem
imenu firme, ali pa pakiranja za čokoladne izdelke in izdelke žitaric s slikami za otroško igro, se
prav tako uvrščajo v to tar. številko. 

Izdelki iz te tar. številke imajo lahko ojačitve in pribor iz drugih materialov, razen iz papirja (na
primer: tekstilne podloge, leseni podporniki, držaji iz vrvi, kovinski vogali ali vogali iz plas-
tičnih mas). 

(B) Registratorji, platoji za pisma in podobni izdelki, ki se uporabljajo v pisarnah, prodajalnah
in podobno. 

Ta skupina vključuje kontejnerje, kot so: registrirne škatle, registratorji, pladnji za pisma, škatle
za pisma, škatle za odlaganje in podobni predmeti, ki so iz bolj togega in trajnejšega materiala
in so običajno boljše obdelani, kot pa kontejnerji za pakiranje iz prejšnje skupine pod (A). Upo-
rabljajo se za odlaganje in hranjenje dokumentov vseh vrst v pisarnah, skladiščih itd.. 
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Ti predmeti imajo lahko ojačitve ali pribor iz drugih materialov, razen iz papirja (na primer:
okraski, ročaji in zapiralni mehanizmi iz kovin, lesa, plastike ali tekstilnega materiala). Lahko so
tudi opremljeni s kovinskimi, plastičnimi itd. okviri za vlaganje indeksnih kartic. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) blaga vrste, ki spada v tar. št. 42.02 (predmeti za potovanje itd.),

(b) pletarskih predmetov iz papirja (tar. št. 46.02),

(c) prevlečenega, prekritega ali potiskanega papirja ali kartona iz tar. št. 48.11, pripravljenih v zvitkih, ki se uporabljajo za
izdelovanje embalaže (škatle) in, ki so nažlebljeni in označeni za označevanje posamezne škatle pri kasnejšem izrezovanju
iz zvitkov.

(d) albumov za vzorce ali zbirke (tar. št. 48.20) in

(e) vrečke in vreče iz tkanin iz papirnega prediva (tar. št. 63.05).

48.20 - REGISTRI, KNJIGOVODSKE KNJIGE, NOTESI, KNJIGE ZA NAROČILNICE IN
POBOTNICE, AGENDE, ROKOVNIKI, DNEVNIKI IN PODOBNI IZDELKI,
ZVEZKI, PODSTAVKI ZA PISANJE, KOMBINIRANI S PIVNIKI, POVEZI ZA
KNJIGE (PO SISTEMU PROSTIH LISTOV ALI DRUGE), MAPE, OVITKI IN FAS-
CIKLI ZA SPISE, ZLOŽLJIVI POSLOVNI OBRAZCI; KOMPLETI Z VSTAV-
LJENIM KARBON PAPIRJEM IN PODOBNI IZDELKI ZA PISANJE IZ PAPIRJA
ALI KARTONA, ALBUMI ZA VZORCE ALI ZBIRKE IN KNJIŽNI OVITKI IZ
PAPIRJA ALI KARTONA

4820.10 - Registri, knjigovodske knjige, notesi, knjige za naročilnice in pobotnice, 
agende, rokovniki, dnevniki in podobni izdelki

4820.20 - Šolski zvezki

4820.30 - Povezi za knjige, mape in fascikli za spise

4820.40 - Poslovni obrazci v več izvodih in kompleti z vstavljenim karbon papirjem

4820.50 - Albumi za vzorce ali zbirke

4820.90 - Drugo

Razen izdelkov za dopisovanje iz tar. št. 48.17 ter blaga, navedenega v Opombi 9 k temu poglavju,
ta tarifna številka vključuje: 

(1) Registre, računske knjige, beležke vseh vrst, naročilnice, knjige pobotnic, kopirne knjige,
dnevnike, pisemske bloke, memorandumske bloke, rokovnike, knjige za naslove in knjige, bloke
itd. za beleženje telefonskih številk.

(2) Vadbeni zvezki. Ti lahko vsebujejo samo tiskane črte ali tiskane primere, ki jih je potrebno še
ročno dopolniti (dopisati).

Vendar pa so zvezki za izobraževanje (delovni zvezki) s pripovednim besedilom ali brez njega, ki vsebujejo natisn-
jena vprašanja ali vaje, ki niso običajne za delovni zvezek in imajo običajno prazne prostore za izpolnjevanje z ročnim
vpisovanjem, izključeni iz te tarifne številke (tar. št. 49.01). Otroške knjige, ki sestojijo pretežno iz slik in njihovih
komentarjev in služijo za izpolnjevanje ali kakšno drugačno vajo, so prav tako izključene (tar. št. 49.03). 

(3) Vezave - platnice, namenjene knjigam s prostimi listi, časopise in podobno (na primer: vezane -
platnice s žigi, vzmetmi, vijaki, ušesi), mape za spise, (razen registratorjev) in ovoje za osebne
dokumente.

(4) Poslovne obrazce v več izvodih - to so kompleti večdelnih obrazcev z ali brez samokopirnega
papirja ali vstavljenega karbonskega papirja za kopiranje. Ti obrazci se uporabljajo za izdelavo
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več kopij. Lahko so kontinuirani ali posamično vezani v knjigo. Na njih je tiskano besedilo, v kat-
erega se vnaša dodatne podatke zaradi dopolnjevanja.

(5) Komplete z vstavljenimi listi papirja za kopiranje, ki so podobni poslovnim obrazcem, zlo-
ženi iz več izvodov (obrazcem v več izvodih), vendar lahko vsebujejo natisnjeno besedilo ali pa
le podatek o identifikaciji, kot je na primer: pisemska glava. Lahko se uporabljajo zelo na
široko, na primer: pri tipkanju v več izvodih in so, podobno kot obrazci v več izvodih, na vrhu
zlepljeni ali združeni s pomočjo perforacije.

(6) Albume za vzorce ali zbirke (na primer: za znamke, fotografije).

(7) Druge izdelke za pisanje, kot so na primer: pisalne podloge s pivnikom (preganljive ali ne).

(8) Platnice za knjige (vezavne platnice, zaščitni ovoji), z ali brez besedila (naslova itd.) ali ilus-
tracij.

Izdelki iz te tar. številke imajo včasih precejšen del tiskanega besedila, vendar se v to tar. številko
uvrščajo le pod pogojem, da je njihova bistvena lastnost ročno izpolnjevanje besedila ali vpisovanje
besedila s pisalnim strojem (sicer 49. poglavje). Podobno kot zvezki (vadnice) imajo lahko vzorec
ročne pisave, natisnjen na vsaki strani. Nekateri drugi izdelki so lahko tiskani s črkami itd., ki so stran-
skega pomena v razmerju do njihove uporabe. 

Izdelki iz te tar. številke so lahko vezani v druge materiale, razen v papir (na primer: usnje, plas-
tične mase ali tekstilni materiali), lahko pa imajo tudi ojačitveni okov ali fiting iz kovine, plastične mase
itd.. 

Na drugi strani pa se izdelki, kot so bloki za namizne beležke, ki sestojijo v bistvu iz lesa, marmorja itd., uvrščajo kot
izdelki iz lesa, marmorja itd., odvisno od primera. Prosti listi papirja za vajo in drug papir za pisanje, vključno perforirani
prosti perforirani liste za knjige, se običajno uvrščajo v tar. št. 48.02, 48.10, 48.11 ali 48.23. Prosti listi za albume so prav tako
izključeni iz te tar. številke in se uvrščajo v druge tar. številke, pač glede na njihove lastnosti. 

Iz te tarifne številke so izključeni:
(a)  čekovne knjižice (speti bloki neizpolnjenih čekov) (tar.št. 49.07) in
(b)  speti bloki voznih kart (vozovnic) z več kuponi (tar.št. 49.11).
(c) loterijski lističi, lističi-srečke, pri katerih se pokaže podoba ali številka s praskanjem vrhnjega neprosojnega sloja, listki za

tombolo (v glavnem tar. št. 49.11).

48.21 - PAPIRNE ALI KARTONSKE ETIKETE, VSEH VRST, TISKANE ALI NETISKANE

4821.10 - Tiskane
4821.90 - Druge

Ta tar. številka vključuje razne izdelke iz papirja vrst, ki se uporabljajo za pritrjevanje na kateri koli
drug proizvod, in sicer z namenom označitve narave izdelka, identitete, lastništva, namembnosti,
cene itd.. Lahko so samolepljivi ali pa izdelani tako, da se jih pritrdi kako drugače (na primer: z
vrvico). 

Te etikete so lahko prazne, lahko pa so tiskane v kakršni koli meri s črkami, slikami, ali pa samo s
črtami, lahko so gumirane, opremljene z zankami, sponkami, kaveljčki ali drugimi pritrdili. Lahko so
tudi ojačene s kovino ali drugimi materiali. Lahko so perforirane ali pripravljene v listih ali knjižicah.

Ta tar. številka izključuje samolepljive potiskane nalepke, namenjene za publiciteto, reklamiranje ali dekoracijo (na
primer: "komične nalepke" in "okenske nalepke" (tar. št. 49.11).

Ta tar. številka ne vključuje "nalepk", ki sestojijo iz razmeroma močnega lista navadne kovine, prekritega na eni ali obeh
straneh s tankim slojem papirja - ne glede na to, ali je papir potiskan ali ne (tar. št. 73.26, 76.16, 79.07 itd. ali tar, št. 83.10).

° °
°
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KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI
Tar. podštevilka 4821.10

Ta tar.podštevilka vključuje vse potiskane nalepke, ne glede na pomen ali razsežnosti tiska. Tako
spadajo v to tar. podštevilko na primer nalepke s črtami ali drugimi preprostimi robovi, ki zgolj uokvir-
jajo majhne motive ali simbole.

48.22 - TULJAVE, MOTKI, KOPSI IN PODOBNE PODLAGE IZ PAPIRNE MASE, PAPIRJA
ALI KARTONA (LUKNJANI ALI NELUKNJANI, OJAČENI ALI NEOJAČENI)

4822.10 - Za navijanje tekstilne preje
4822.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje tuljave, cevi, vretena, kopse, konuse in podobne podlage za navijanje
prediva ali žice, bodisi za industrijsko uporabo ali prodajo na drobno. Vključuje tudi valjasta jedra (na
konceh odprta ali zaprta) vrst, ki se uporabljajo za navijanje tkanin, papirja ali drugega materiala.

To blago je lahko iz lepenke, zvitih listov papirja ali prešane oziroma oblikovane papirne mase (glej
predzadnjo točko splošnih določil k temu poglavju). 

Blago je lahko perforirano ali lepljeno, impregnirano ali prevlečeno s plastičnimi masami itd., ven-
dar pa so izdelki z lastnostjo laminiranih plastičnih mas iz te tar. številke izključeni (39. poglavje).

Tuljave, cevi, vretena itd. imajo lahko ojačitve ali fitinge iz lesa, kovin ali drugih materialov na
enem ali na obeh konceh. 

Ta tarifna številka izključuje ravne podloge različnih velikosti in oblik, ki se uporabljajo v podobne namene (tar.št.
48.23).

48.23 - DRUG PAPIR, KARTON, CELULOZNA VATA TER LISTI IN TRAKOVI IZ CELU-
LOZNIH VLAKEN, RAZREZANI V DOLOČENE VELIKOSTI ALI OBLIKE, DRUGI
IZDELKI IZ CELULOZE, PAPIRJA, KARTONA, CELULOZNE VATE ALI LISTOV
ALI TRAKOV IZ CELULOZNIH VLAKEN

- Papir v trakovih ali zvitkih, premazan z lepilom:

4823.12 - - samolepilni

4823.19 - - drugo

4823.20 - Filtrirni papir in karton

4823.40 - Zvitki, listi in koluti, tiskani, za registrirne aparate

4823.60 - Papirni ali kartonski pladnji, sklede, krožniki, skodelice in podobno

4823.70 - Liti ali stisnjeni izdelki iz papirne mase

4823.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje:

(A) Papir in lepenko, ki nista zajeta v nobeni izmed predhodnih številk tega poglavja:

- v trakovih ali zvitkih, širine, ki ne presega 36 cm,

- v pravokotnih (vključno kvadratnih) listih, katerih nobena stranica ni daljša kot 36 cm v
neprepognjenem stanju,

- narezane v druge oblike, razen v pravokotne (vključno kvadratne) (na primer: ovalne,
eliptične, zvezdaste ipd.).
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(B) Izdelke iz papirne mase, papirja, kartona, celulozne vate (tkiva) ali listov iz celuloznih vlaken, ki
niso zajeti v nobeni predhodnih tar. številk tega poglavja ali niso izključeni z Opombo 2  k temu
poglavju:

(1) Filtrirni papir in filtrirna lepenka (preganjena ali ne) - običajno se pojavljata tudi v drugih
oblikah, razen pravokotnih (vključno kvadratnih), na primer: papir in karton v krožnih obli-
kah.

(2) Tiskani koluti, razen pravokotnih (vključno kvadratnih) oblik, za registrirne aparate.

(3) Kartice, nenaluknjane, za stroje z naluknjanimi karticami, v trakovih ali ne.

(4) Zvitki, listi in koluti, tiskani, za samoregistrirne aparate.

(5) Papir in lepenka za pisanje, tiskanje ali drugo grafično uporabo, ki nista zajeta v nobeni
izmed predhodnih tar. številk tega poglavja, kot so na primer: prosti listi za pisma iz papirja,
pisarniški papir.

(6) Pladnji, sklede, krožniki, kozarci, čaše in podobno, iz papirja ali lepenke.

(7) Izdelki, oblikovani s prešanjem, iz papirne mase (na primer: embalaža za jajca).

(8) Papir za monotipe, papir v trakovih za telekse in podobno, v obliki traku s perforiranimi
robovi, papir in kartice za računske stroje in statistične stroje.

(9) Trakovi iz papirja (vključno prepognjeni ali premazani) za platiranje ali za drugo uporabo.
Vendar pa so trakovi premazani ali impregnirani z diagnostičnimi ali laboratorijskimi
reagenti izključeni iz tega poglavja (tar. št. 38.22).

(10) Papirna volna (t.j. ozki trakovi v masi, ki se uporabljajo za pakiranje).

(11) Ovoji za bombone, sadja in drugi ovoji, narezani v določene velikosti.

(12) Kartice in papir za pecivo; pokrovčki za marmelade; izoblikovan papir za vrečke.

(13) Perforiran papir in perforirana lepenka za Jacquardove ali podobne stroje (glej Opombo 10
k temu poglavju), t.j. tisti, ki imajo perforacijo, potrebno za upravljanje s statvami
("luknane" kartice iz papirja ali kartona - "programske luknje").

(14) Čipka in vezenje iz papirja; trakovi za police.

(15) Zamaški in podložke iz papirja.

(16) Okvirji za znamke, okvirji in vogalniki iz papirja za fotografije, vogali za ojačenje kovčkov. 

(17) Posode za predilnike; ravne kartice za navijanje prediva, trakovi itd.; oblikovane plošče za
pakiranje jajc.

(18) Ovoji za klobasičarske izdelke.

(19) Kroji za obleke, modeli in šablone, vključno tudi sestavljene.

(20) Palete in ročna kritja z listi iz papirja in okviri iz katerega koli materiala ter posamično
uvoženi listi. Vendar pa se palete in ročna kritja v okvirih iz plemenitih kovin uvrščajo v
tar. št. 71.03. 

Razen izdelkov, izključenih v Opombi 1 k temu poglavju, ta tar. številka izključuje še: 

(a) papir za ubijanje muh, muholovce (tar. št. 38.08), 

(b) trakove, impregnirane z diagnostičnimi ali laboratorijskimi reagenti (tar. št. 38.22),

(c) lesene vlaknene plošče (tar. št. 44.11), 
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(d) neprekrit papir v trakovih za pisanje, tiskanje ali druge grafične namene (tar. št. 48.02),

(e) papir v trakovih, prevlečen, prekrit ali impregniran iz tar. št. 48.10 ali 48.11,

(f) loterijske lističe, lističe-srečke, pri katerih se pokaže podoba ali številka s praskanjem vrhnjega neprosojnega sloja, listke za
tombolo (v glavnem tar. št. 49.11).

(g) senčnike iz papirja (tar. št. 66.01),

(h umetno cvetje, listje, plodove in njihove dele (tar. št. 67.02), 

(ij) izolatorje in drugo električarsko blago (85. poglavje), 

(k) izdelke iz 90. poglavja (na primer: ortopedske naprave ali aparati za demonstracije, števci za znanstvene aparate in
instrumente),

(l) številčnice za ure ali stenske ure (tar. št. 91.14),

(m)naboje in zamaške za strelivo (tar. št. 93.06) in

(n) senčila za svetilke (tar. št. 94.05).
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49. POGLAVJE

TISKANE KNJIGE, ČASOPISI, SLIKE IN DRUGI PROIZVODI GRAFIČNE 
INDUSTRIJE, ROKOPISI, TIPKANA BESEDILA IN NAČRTI

OPOMBE

1. V to poglavje ne spadajo:

(a) fotografski negativi ali pozitivi na prozorni podlagi (37. poglavje);

(b) zemljevidi, načrti ali globusi, v reliefu, tiskani ali netiskani (tar.št. 90.23);

(c) igralne karte in drugi proizvodi iz 95. poglavja; in

(d) originalne gravure, odtisi in izdelki litografije (tar.št. 97.02), poštne znamke, kolki,
priložnostni pisemski ovitki, pisemski ovitki prvega dne in drugi proizvodi, ki se uvrščajo v
tar. št. 97.04, starine, stare več kot 100 let, in drugi predmeti, ki se uvrščajo v 97. poglavje.

2. Z izrazom "tiskani" so v 49. poglavju mišljene tudi reprodukcije, dobljene z razmnoževanjem na
razmnoževalnem stroju s postopkom, krmiljenim z napravo za avtomatično obdelavo podatkov,
reliefirane, posnete, fotokopirane, termokopirane ali tipkane.

3. Časopisi, revije in druge periodične publikacije, ki so povezane drugače, razen v papirju, ter
kompleti časopisov, revij in drugih periodičnih publikacij, ki imajo več kot eno številko v enih
platnicah, se uvrščajo v tar. št. 49.01, ne glede na to, ali vsebujejo reklamni material ali ne.

4. V tar.št. 49.01 se med drugim uvrščajo tudi:

(a) zbirke tiskanih reprodukcij, na primer umetniških del ali risb z ustreznimi besedili, označen-
imi stranmi in v oblikah, primernih za vezavo v en zvezek ali več zvezkov (knjig); 

(b) ilustrirane priloge, ki se uvažajo skupaj s knjigo in so njen dodatek;

(c) tiskani deli knjig ali brošur v obliki zbranih ali ločenih listov ali knjižnih blokov, ki so celota
ali del celotnega dela, namenjeni za vezavo.

Tiskane slike in ilustracije brez besedila v knjižnih blokih ali ločenih listih pa se uvrščajo v tar.
št. 49.11.

5. V skladu s 3. opombo k temu poglavju tar.št. 49.01 ne obsega publikacij, ki so namenjene pred-
vsem za reklamo (npr.: brošure, prospekti, trgovski katalogi, letne publikacije trgovinskih
združenj, turistično propagandno gradivo). Te publikacije se uvrščajo v tar. št. 49.11.

6. Z izrazom "otroške slikanice" iz tar.št. 49.03 so mišljene knjige za otroke, v katerih so slike
bistvene, medtem ko je besedilo stranskega pomena. 

SPLOŠNA DOLOČILA

Z majhnimi izjemami, ki so navedene v nadaljevanju, to poglavje vključuje vse tiskane stvari, kate-
rih bistvena značilnost in uporaba sta določena s tem, da so tiskani s črkami ali slikami - ilustracijami.

Na drugi strani pa se (poleg blaga iz tar. številk 48.14 ali 48.21) papir, lepenka ali celulozna vata ali izdelki iz le-teh, pri
katerih je tiskanje stranskega pomena glede na njihovo glavno uporabo (na primer tiskan ovojni papir ali tiskan pribor za
pisanje), uvrščajo v 48. poglavje. Prav tako se tiskani izdelki iz tekstila, kot so na primer robci in robčki, pri katerih je tis-
kanje le modna domislica in kot tako ne vpliva na bistveni značaj izdelka, vezene tkanine in pripravljeni kanafas za tapiserije s
tiskanimi risbami, uvrščajo v Oddelek XI. 
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Izdelki iz tar. številk 39.18, 39.19, 48.14 in 48.21 so iz tega poglavja prav tako izključeni, tudi če so s tiskanimi motivi,
črkami ali ilustracijami, pri katerih je tiskanje stranskega pomena glede na glavno uporabo izdelka.

V smislu tega poglavja izraz "tiskan" ne pomeni le reprodukcije s pomočjo nekaj načinov ročnega
(na primer odtis gravure ali rezbarjenega lesa, razen izvirnika) ali mehanskega tiska (na primer tiskar-
skega peresa, ofsetnega tiska, litografije, foto-gravure itd.), temveč tudi s pomočjo razmnoževalnih
strojev, računalniško krmiljenega tiska, graviranja, fotografiranja, fotokopiranja s termokopiranjem ali
tipkanjem (glej Opombo 2 k temu poglavju), ne glede na obliko črk, s katerimi je tisk izveden (na
primer črke katere koli pisave, številke, stenografski znaki, Morsejevi ali drugi znaki za šifriranje,
Breillova pisava, glasbene note, slike, diagrami). Vendar pa ta pojem ne pomeni barvanja ali
okraševanja, tiskanja ponavljajočih se risb. 

To poglavje vključuje tudi podobne izdelke, dobljene ročno (vključno ročno narisani zemljevidi in
načrti), kot tudi karbonske kopije rokopisov ali besedil, natipkanih s pisalnim strojem. 

V splošnem so izdelki iz tega poglavja na papirju, vendar pa so lahko tudi na drugih materialih
pod pogojem, da imajo lastnosti, opisane v prvi točki splošnih določil komentarja k temu poglavju.
Sicer se uvrščajo po podlagi na primer tar. št. 69.14 za keramiko, tar. št. 70.20 za steklo, napisne
tablice tar. št. 83.10 oziroma 94.05, če so osvetljene itd.. 

Razen najbolj običajnih oblik tiskanih predmetov (na primer knjige, časopisi, brošure, slike in
oglasni materiali) vključuje to poglavje tudi predmete, kot so: tiskani zastori, poštne razglednice, čes-
titke, koledarji, zemljevidi, načrti, poštne znamke, kolki in podobne znamke. Mikrokopije na neprozo-
rni podlagi predmetov, ki spadajo v to poglavje, se uvrščajo v tar. št. 49.11. Dobijo jih s pomočjo
optičnih naprav, ki mnogokrat pomanjšajo dimenzije fotografiranega dokumenta. Mikrokopije je moč
brati s pomočjo povečevalne naprave.

To poglavje izključuje tudi:

(a) fotografske negative in pozitive na prozorni osnovi (na primer mikrofilmi) iz 37. poglavja in

(b) izdelke iz 97. poglavja.

49.01 - TISKANE KNJIGE, BROŠURE, LETAKI IN PODOBNO TISKANO GRADIVO, V
PROSTIH LISTIH ALI NE 

4901.10 - V prostih listih, zgibano ali nezgibano

- Drugo:

4901.91 - - slovarji in enciklopedije ter njihovi serijski deli, ki izhajajo v nadaljevanjih

4901.99 - - drugo

Ta tar. številka vključuje dobesedno vse publikacije in tiskanih predmetov za branje - ilustrirane
ali ne, z izjemo publicističnih predmetov in izdelkov, ki so bolj specifično zajeti v drugih tar. številkah
tega poglavja (posebno v tar. številkah 49.02, 49.03 in 49.04). Ta tar. številka vključuje:

(A) Knjige in knjižice, katerih glavna vsebina je besedilo kakršne koli vrste in so tiskane v katerem
koli jeziku ali s katerimi koli črkami, vključno tudi z Breillovo pisavo ali stenografskimi znaki.
Tukaj so vključena knjižna dela vseh vrst, knjige z besedili (vključno izobraževalni t.i. delovni
zvezki), z ali brez pripovednega besedila, ki vsebuje vprašanja ali vaje (običajno s praznimi
prostori za ročno vpisovanje), učbeniki in tehnične publikacije, bibliografije, priročniki, kot so
na primer: slovarji, enciklopedije in imeniki (npr. telefonski imeniki, vključno s t.i. rumenimi
stranmi); muzejski katalogi in katalogi za javne knjižnice (vendar ne trgovski katalogi);
liturgične knjige, kot so molitveniki in cerkvene pesmarice (razen glasbenih knjig z notami iz
tar. št. 49.04); otroške knjige (razen otroških slikanic, risanic ali barvank iz tar. št. 49.03).
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Takšne knjige so lahko vezane (v papir, z mehkimi ali trdimi platnicami), v enem ali več delih
(zvezkih), lahko so tudi v obliki tiskanih listov, ki vključujejo celo delo ali del celovitega dela in
so namenjeni za vezavo.

Zaščitni ovitki za knjige, trakovi za označevanje strani in podoben drobni pribor, ki se dobavlja
skupaj s knjigami, šteje za del teh knjig.

(B) Brošure, letaki (razdelilni lističi) in podobni tiskani materiali, bodisi da sestojijo iz več listov
materiala za branje, sešitih skupaj z nitjo ali žico bodisi, da so iz nepritrjenih listov ali celo iz
posameznih listov. 

Ti izdelki vključujejo izdaje, kot so na primer:

znanstvene teze ali monografije, navodila itd., ki jih izdaja državna uprava ali druga telesa, raz-
prave, himne itd..

Ta tar. številka izključuje tiskane kartice z osebnimi pozdravi, sporočili in obvestili (tar. št. 49.09) in tiskane oblike, ki
zahtevajo vnos oziroma dopolnitev z neko dodatno informacijo (tar. št. 49.11).

(C) Besedila v obliki listov za vezave prostih listov.

Ta tar. številka vključuje tudi:

(1) Časopise, dnevnike in periodične publikacije, vezane drugače (razen v papir), komplete
časopisov, dnevnikov ali periodičnih publikacij s tem, da je v enih platnicah več kot ena
številka posamezne publikacije (z ali brez reklamnega materiala).

(2) Vezane knjige s slikami (razen otroških slikanic, ki spadajo v tar. št. 49.03).

(3) Zbirke tiskanih reprodukcij umetniških del, risb itd., z ustreznim besedilom (na primer
življenjepisom umetnika), pripravljene z oštevilčenimi stranmi in, ki tvorijo celoto, pri-
merno za vezavo.

(4) Spremljevalne dodatke k slikam, ki so stranskega pomena glede na zvezano poglavje ali
zvezek, ki vsebuje ustrezno besedilo. 

Druge publikacije s slikami so iz te tar. številke izključene in se običajno uvrščajo v tar. številko 49.11.

Skladno z Opombo 3 k temu poglavju, ta tar. številka izključuje tudi vse publikacije, ki so posvečene predvsem rek-
lamiranju (vključno turistični propagandi), pa tudi tiste, ki jih izdajajo trgovske hiše ali kdo drug za njihov račun z namenom
reklamiranja - tudi, če (v zadnjem primeru) njihova vsebina nima neposrednega značaja reklame. Med takšne reklamne pub-
likacije spadajo na primer: trgovski katalogi, letne publikacije trgovinskih združenj, ki vsebujejo določeno količino
podatkov ob občutnem deležu reklam članov združenja in, ki usmerjajo pozornost bralcev na izdelke ali storitve izda-
jatelja. Ta tar. številka ne vključuje publikacij s posrednimi ali prikritimi reklamami, t.j. publikacij, ki ne dajejo videza, da so
namenjene predvsem reklamiranju. 

Na drugi strani pa se v to tar. številko lahko uvrstijo znanstvene publikacije, ki jih izdaja indus-
trijska družba ali pa so zanjo izdane, ter tiste publikacije, ki zgolj navajajo in opisujejo trende, napredek
ali aktivnosti v posamezni trgovinski ali industrijski veji in so brez neposredne ali posredne reklamne
vrednosti.

Ta tar. številka izključuje še:

(a) kopirni papir in papir za prenašanje, ki ima besedila ali risbe za reprodukcijo, povezan v zaporedja (tar. št. 48.16),

(b) dnevnike in druge knjige za pisanje iz tar. št. 48.20, t.j. tiste, namenjene predvsem ročnemu izpolnjevanju ali s pisalnim
strojem,

(c) časopise, revije in periodične publikacije v posamičnih primerkih, nevezane ali vezane le v papir (tar. št. 49.02)

(d) otroške delovne zvezke, ki sestojijo v glavnem iz slik z dopolnilnim besedilom in so namenjeni pisanju ali drugačni vadbi
(tar. št. 49.03),

(e) glasbene knjige (tar. št. 49.04),



Stran 7982 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

(f) atlase (tar. št. 49.05) in

(g) dele knjig v obliki avtorskih pol ali posameznih listov, ki sestojijo iz ilustracij brez tiskanega besedila (tar. št. 49.11).

49.02 - ČASOPISI, REVIJE IN DRUGE PERIODIČNE PUBLIKACIJE, ILUSTRIRANI ALI
NE, Z REKLAMAMI ALI BREZ

4902.10 - Ki izhajajo najmanj štirikrat tedensko

4902.90 - Drugo

Značilnost publikacij, ki se uvrščajo v to tar. številko, je, da tvorijo eno izdajo v neprekinjeni seriji
in pod istim naslovom ter izhajajo v enakih časovnih presledkih. Pri tem je vsaka izdaja datirana, na njej
je označen del leta (na primer: "Pomlad 1966"), pogosto pa je vsaka izdaja tudi oštevilčena. Lahko so
vezane ali nevezane v papirju. Vendar pa so iz te tar. številke izključene in se uvrščajo v tar. št. 49.01,
če so vezane drugače ali sestavljene iz več kot ene izdaje ("številke"). Te publikacije sestojijo običajno iz
besedila, lahko pa so tudi bogato ilustrirane, ali pa so celo pretežno sestavljene iz ilustracij. lahko vse-
bujejo tudi reklame.

Ta tar. številka vključuje naslednje vrste publikacij:

(1) Časopis (dnevnik ali tednik) v obliki nezvezanih listov tiskanega materiala, ki pretežno sestoji
iz tekočih novic splošnega pomena, ob literarnih člankih, katerih tema so tekoča, zgodovinska
dogajanja, biografije itd.. Običajno dobršen del prostora posvečajo ilustracijam in reklamam.

(2) Revije in druge periodične publikacije, ki izhajajo tedensko, petnajstdnevno, mesečno, trimes-
ečno ali polletno, v obliki časopisa ali zvezanih publikacij. Lahko so posvečene objavljanju
podatkov posebnega pomena ali posameznih interesov (na primer pravni, medicinski, finančni,
trgovski, modni ali športni). V tem primeru navedene publikacije izdajajo zainteresirane stro-
kovne organizacije oziroma so izdane za njihov račun. Lahko so tudi v splošnem interesu, kot na
primer navadne ilustrirane revije. Te vključujejo periodične publikacije, ki se izdajajo s strani in
za določene industrijske koncerne (na primer proizvajalci motornih vozil) zaradi promocije nji-
hovih izdelkov, revije za osebje, ki običajno kroži znotraj industrijskih idr. zainteresiranih orga-
nizacij ter periodične publikacije, kot so modne revije, ki jih lahko izdajajo trgovci ali združenja
za reklamne namene. 

Deli večjih del (kot so na primer referenčne knjige), ki včasih izhajajo tedensko, petnajstdnevno itd., oziroma občasno po
preteku določenega obdobja, ne štejejo za periodične publikacije, temveč se uvrščajo v tar. št. 49.01.

Dodatki, kot so na primer slike, kroji itd., ki izidejo skupaj s časopisi ali periodičnimi publikaci-
jami in se običajno tudi skupaj z njimi tudi prodajajo, štejejo za del teh publikacij. 

Odpadki papirja, ki sestojijo iz starih časopisov, revij ali periodičnih publikacij, se uvrščajo v tar. št. 47.07.

49.03 - OTROŠKE SLIKANICE, VKLJUČNO S TISTIMI ZA RISANJE ALI BARVANJE

Ta tar. številka je omejena na knjige s slikami, ki so evidentno sestavljene za uk in otroško zabavo,
ali pa za poučevanje v njihovem začetnem stadiju vendar pod pogojem, da slike predstavljajo osnove  in
niso pomagala besednemu delu (glej Opombo 6 k temu poglavju). 

V to skupino spadajo na primer ilustrirani abecedniki in knjige, ki vsebino zgodbe prikazujejo z
zaporedjem slik, pospremljenih z naslovi ali s kratkimi opisi, ki se nanašajo na posamezno sliko.

Ta tar. številka ne vključuje knjig, napisanih v obliki nadaljevanj povesti z ilustracijami izbranih epizod - tudi, če so te
knjige bogato ilustrirane. Takšne knjige spadajo v tar. št. 49.01. 
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Knjige iz te tar. številke so lahko tiskane na papirju, tekstilu itd. in vključujejo tudi otroške knjige,
ki se ne raztrgajo. 

Otroške knjige s slikami (slikanice), ki vsebujejo "stoječe" ali "gibljive" figure (se vzravnajo, ko
knjigo odpremo), prav tako spadajo v to tar. številko. Če pa je zadevni predmet izrazita igrača, je iz te
tar. številke izključen (95. poglavje). Na podoben način v tej tar. številki ostane uvrščena otroška knjiga
- slikanica, ki vsebuje slike ali modele za izrezovanje vendar pod pogojem, da del za izrezovanje pred-
stavlja manjši del predmeta. Če pa je več kot polovica vseh strani (vključno tudi platnice) namenjena
izrezovanju (delnemu ali v celoti), šteje tak predmet za igračo tudi, če vsebuje kakšno besedilo (95.
poglavje).

Ta tar. številka vključuje tudi otroške knjige - albume za risanje in barvanje. Te knjige sestojijo
pretežno iz zvezanih strani - listov (včasih tudi v obliki razglednic, ki jih je mogoče odtrgati), na katerih
se nahajajo navadne slike za kopiranje ali skiciranje slik, z ali brez tiskanih navodil. Te slike so namen-
jene temu, da jih otrok izriše, poslika ali pobarva. Včasih se v knjigah nahajajo tudi pobarvane ilus-
tracije, ki služijo otroku kot vzorec, kako je treba napraviti. Ta tar. številka vključuje tudi knjige z
"nevidnimi" skicami ali barvo, ki postanejo vidni, če jih otrok prevleče s svinčnikom ali vodo s pomočjo
čopiča, pa tudi knjige, ki zahtevajo majhno delo z vodeno barvico, ki se nahaja v knjigi sami (na
primer v obliki peleta).

49.04 - GLASBENA DELA, TISKANA ALI V ROKOPISU, VEZANA ALI NEVEZANA, ILUS-
TRIRANA ALI NEILUSTRIRANA

Ta tar. številka vključuje glasbene note vseh vrst, instrumentalne ali vokalne, tiskane ali v rokopisu,
zvezane ali nezvezane, ilustrirane ali ne, ne glede na način notnega beleženja (na primer tonski solfeg-
gio, notni zapis, številčni znaki, Breillova glasba).

Glasbene note v tej tar. številki so lahko tiskane ali napisane na papirju ali drugem materialu in so
lahko v obliki ločenih listov (vključno lepenko), zvezanih knjig itd., lahko so ilustrirane ali ne, ali pa s
spremnim besedilom.

Razen splošnih oblik, v katerih se pojavljajo tiskane glasbene note ali glasbene note v rokopisu, vkl-
jučuje ta tar. številka tudi takšne izdelke, kot so cerkvene pesmarice, partiture (vključno tudi "žepne")
in učbeniki z glasbenimi notami (za poučevanje) vendar pod pogojem, da vsebujejo skladbe in vaje, kot
tudi poučna besedila.

Zaščitni ovitki za knjige z glasbenimi notami štejejo za njihov del.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) tiskanih knjig, katalogov itd., ki vsebujejo glasbene znake, ki pa se v njih nahajajo slučajno ali zaradi ilustriranja besedila
na primer, če ilustrirajo neko posebno temo ali motiv v povezavi z besedilom iz knjige (tar. št. 49.01 ali 49.11) in

(b) lepenke, kolutov in valčkov za mehanske instrumente (tar. št. 92.02).

49.05 - ZEMLJEVIDI IN HIDROGRAFSKE KARTE IN PODOBNE KARTE VSEH VRST,
VKLJUČNO Z ATLASI, STENSKIMI ZEMLJEVIDI, TOPOGRAFSKIMI NAČRTI IN
GLOBUSI, TISKANI

4905.10 - Globusi

- Drugo:

4905.91 - - v obliki knjig 

4905.99 - - drugo
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Ta tar. številka vključuje vse tiskane globuse (na primer zemeljske, mesečeve ali nebeške), tiskane
geografske mape, zemljevide, načrte itd., ki služijo predstavitvi naravnih ali umetnih značilnosti zemlje,
mest, morja, neba in drugega z uporabo ustaljenih znakov za prikaz kontur itd.. Če ti izdelki vsebujejo
reklame, ostanejo uvrščeni v to tarifno številko.

Ti izdelki so lahko odtisnjeni na papirju ali drugem materialu (na primer na platnu), so lahko
ojačeni ali ne, v obliki enega lista, zvitih listov, ali pa sestojijo iz zbirke takšnih listov, povezanih v
obliko knjige (na primer atlasi). Ti predmeti so lahko opremljeni s premičnimi indikatorji ali valjčki in
imajo lahko zaščitna prozorna prekritja ali drug pribor. 

Ta tar. številka med drugim vključuje:

Geografske mape (vključno sektorji za globuse), zemljevide cest, stenske zemljevide, atlase, hidro-
grafske, geografske in astronomske zemljevide, geološke preglede, topografske načrte (na primer
načrte mest ali področij). 

Vključuje tudi tiskane globuse (zemeljske ali astronomske), tudi tiste, ki imajo v notranjosti
napravo za osvetlitev, vendar pod pogojem, da ne gre le za igračo. 

Tarifna številka ne vključuje:

(a) knjig, ki vsebujejo zemljevide in načrte kot vzporedno značilnost (tar. št. 49.01),

(b) zemljevidov, načrtov, izdelanih ročno, karbonskih kopij in njihovih fotografskih reprodukcij (tar. št. 49.06),

(c) posnetkov iz zraka ali slik predelov, ne glede na to, ali dosegajo topografsko natančnost ali ne, pod pogojem, da niso
pripravljeni kot gotovi zemljevidi, mape ali načrti (tar. št. 49.11),

(d) map - shem, ki služijo temu, da na ustrezen način ilustrirajo industrijske, turistične ali druge aktivnosti, skice železniške
mreže itd., neke države ali nekega področja (tar. št. 49.11), 

(e) tekstilnih predmetov, na primer šalov ali robčkov, na katerih so zaradi lepšega natisnjeni mape ali zemljevidi (kot okrasi
ali dekoracija) (Oddelek XI) in (

(f) reliefnih zemljevidov, map in globusov, tiskanih ali ne (tar. št. 90.23).

49.06 - ORIGINALNI NAČRTI IN RISBE, ROČNO IZDELANI ZA ARHITEKTURO,
STROJEGRADNJO, INDUSTRIJO, TRGOVINO, TOPOGRAFIJO ALI PODOBNE
NAMENE; ROKOPISI; FOTOGRAFSKE REPRODUKCIJE NA OBČUTLJIVEM
PAPIRJU IN KARBON KOPIJE PREJ NAVEDENIH IZDELKOV

Ta tar. številka vključuje industrijske načrte in risbe, kot tudi druge podobne risbe, katerih namen je
prikazati položaj in razmerja med deli ali videz zgradb, strojev in drugih konstrukcij, bodisi takih, kot so
v naravi, bodisi v pomoč graditeljem in proizvajalcem pri njihovi gradnji (na primer načrti ali risbe
arhitektov ali inženirjev). Risbe, načrti itd. lahko vsebujejo specifikacije, navodila itd., tiskana ali ne. 

Tarifna številka vključuje tudi risbe in skice za javne potrebe (na primer modne skice, skice
plakatov, skice za lončarstvo, tapete, bižuterijo, pohištvo).

Poudariti je treba, da se ti izdelki uvrščajo v to tar. številko le, če sestojijo iz originalov, narisanih
ali napisanih na ročno, iz fotografskih kopij na papirju, občutljivem na svetlobo, ali pa iz karbonskih
kopij takih originalov.

Mape, zemljevidi in topografski zemljevidi, ki se kot tiskani uvrščajo v tar. št. 49.05, se vključujejo
v to tar. številko, če so to originali, izdelani ročno, ali pa če so njihove karbonske kopije ali fotografske
reprodukcije na papirju, občutljivih na svetlobo. 
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Sestavki v rokopisih (vključno stenogrami, ki pa ne vključujejo glasbenih not) in karbonske kopije
ali fotografske reprodukcije takih rokopisov na papirju, občutljivem na svetlobo, se prav tako vkl-
jučujejo v to tar. številko, če so vezani ali ne. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) papirja za razmnoževanje in transfernega papirja z napisanim ali natipkanim besedilom za reprodukcijo (tar. št. 48.16), 

(b) tiskanih načrtov in risb (tar. št. 49.05 ali 49.11) in 

(c) natipkanih besedil, vključno tudi njihove karbonske kopije, kopije rokopisov ali natipkanega besedila, ki se dobijo s
pomočjo kopirnih strojev (tar. št. 49.01 ali 49.11). 

49.07 - POŠTNE ZNAMKE, KOLKI ALI PODOBNE ZNAMKE, NEUNIČENI, KI SO V
OBTOKU ALI BODO V OBTOKU V DRŽAVI, V KATERI IMAJO ALI BODO IMELI
PRIZNANO IMENSKO VREDNOST; TAKSNI PAPIRJI; BANKOVCI; ČEKI;
AKCIJE, DELNICE, OBLIGACIJE IN PODOBNI DOKUMENTI

Značilnost izdelkov iz te tar. številke je, da v času izdaje (in po izpolnitvi in overovitvi, če je
potrebno) s strani pristojnega organa, njihova dejanska vrednost večja od nominalne.

Ti izdelki vključujejo:

(A) Tiskane znamke, ki še niso bile uporabljene (t.j. nežigosane) in vrste, ki so v namembni državi
v obtoku, ali pa (če še niso v obtoku) se uvažajo z namenom kasnejšega dajanja v obtok.

Znamke iz te tar. številke so natisnjene na papirju, ki je običajno premazan z lepilom, v raznih
oblikah, vzorcih in barvah, s podatki o njihovi vrednosti ali (včasih) o posebni uporabi ali upo-
rabah, za katere so namenjeni.

Vključujejo:

(1) Poštne znamke, ki se običajno uporabljajo za plačevanje stroškov poštnega prenosa, ven-
dar se v nekaterih državah uporabljajo tudi kot koleki (na primer za pobotnice in potrdila);
tudi porto- znamke za plačevanje premalo plačane poštnine za pisma, so vključene v to tar.
številko.

(2) Koleke, ki se uporabljajo za lepljenje na dokumente raznih vrst, kot so pravni, trgovki doku-
menti, včasih pa tudi na blago - v dokaz, da je državna taksa oziroma dajatev plačana v
znesku, ki je označen z vrednostjo koleka. Koleki v obliki nalepk za nalepljanje na določeno
vrsto blaga, zavezanega dajatvam, se, kot dokaz za plačano dajatev, uvrščajo v to tar.
številko.

(3) Druge znamke, na primer znamke, ki jih posamezniki kupujejo kot dokaz izvršenega
plačila (obveznega ali prostovoljnega) državi ali drugim javnim organom, na primer kot
prispevek za socialno zavarovanje ter drugim javnim službam, ali pa v smislu javnega varče-
vanja. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) Voucherjev v obliki znamk, ki jih včasih izdajajo prodajalci na drobno svojim potrošnikom kot rabat na
izvršene nakupe; religioznih znamk vrst, ki se izdajajo šolarjem; znamk, ki jih izdajajo dobrodelne orga-
nizacije itd. z namenom, da bi povečanega denarnega sklada ali v propagandne namene; "znamk za pri-
hranek", ki jih potrošnikom izdajajo zasebniki ali trgovska telesa (tar. št. 49.11) in

(b)  uporabljenih ali neuporabljenih znamk, ki niso v obtoku namembne države (tar. št. 97.04). 
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(B) Ovojnice, pisemske ovojnice, poštne dopisnice itd., na katerih so nežigosane natisnjene ali vtis-
njene poštne znamke, in sicer prej opisanih vrst, ki so v obtoku ali pa novoizdane v državi, v kat-
ero so ovojnice itd. namenjene, ali na katerih je poštna oznaka "plačan odgovor". 

(C) Druge izdelke z natisnjenimi znamkami, kot so na primer uradni formularji, prazni (blank)
obrazci, na primer za dokumente, na katere se naleplja državna taksa, tiskane ali z vtisnjenimi
koleki. 

(D) Bankovce. Ta izraz vključuje menice vseh denominacij, ki jih izdaja država ali za to pooblaščene
emisijske banke zaradi uporabe kot valute ali uradnega plačilnega sredstva, bodisi v državi izda-
jateljici, bodisi v drugi državi. Ta tar. številka vključuje bankovce, ki v trenutku izvoza še ne
predstavljajo zakonitega plačilnega sredstva v nobeni državi. 

(E) Čeke To so neizpolnjeni (blank) čeki, z ali brez žiga, običajno povezani med platnice iz papirja v
obliki knjižice. Izdajajo jih banke, v nekaterih državah pa poštne hranilnice, da jih lahko upora-
bljajo uporabniki njihovih storitev. 

(F) Akcije, delnice, obveznice in podobne vrednostne papirje. To so osnovni papirji, ki jih izdajajo
ali pa so namenjeni za izdajo s strani javnih ali privatnih organizacij, ki jim je priznana lastninska
pravica, ali pa se jim daje lastninska pravica nad nad določenimi finančnimi sredstvi, blagom ali
koristmi, ki so v takem dokumentu navedene. Razen omenjenih potrdil spadajo med te doku-
mente tudi akreditivi, menice, potovalni čeki, konosamenti, dokumenti o lastninski pravici,
kuponi za dividende. Ponavadi zahtevajo izpolnjevanje in overovitev. 

Bankovci, čeki, delnice in podobni certifikati so običajno natisnjeni na posebnem papirju s poseb-
nimi vodnimi žigi ali drugimi oznakami, in so običajno oštevilčeni s serijskimi številkami. Loterijski lis-
tiči, natisnjeni na posebnem varnostnem papirju in serijsko oštevilčeni, so iz te tar. številke izključeni in
se uvrščajo v glavnem v tar. št. 49.11.

Opisani izdelki se uvrščajo v to tar. številko, če se pojavijo v količini, ki predstavlja trgovsko tran-
sakcijo, ponavadi z izdajateljeve strani, ne glede na to, ali dokumenti (na primer obligacije) zahtevajo
izpolnjevanje in overovitev ali ne.

49.08 - IZDELKI ZA PRESLIKAVANJE (DEKALKOMANIJE)

4908.10 - Izdelki za preslikavanje (dekalkomanije), za steklo

4908.90 - Drugo

Izdelki za preslikavanje ali dekalkomanije sestojijo iz slik, risb ali napisov v eni ali več barvah,
litografiranih ali drugače natiskanih na vpojen, lahek papir (včasih na tanke, prozorne plastične liste),
premazanih s preparatom, kot je na primer škrob ali lepilo, da lažje sprejmejo odtis, ki je prav tako pre-
mazan z nekim vezivom. Ta papir je pogosto podložen z drugim, težjim papirjem. Slike so včasih tis-
kane na podlogi iz kovinskega lista. 

Ko je tiskan papir vlažen in z lahkim pritiskom prilepljen na stalno površino (na primer na steklo,
keramiko, les, kovino, kamen ali papir), se premaz, natisnjen s sliko itd., prenese na stalno površino.

Ta tar. številka vključuje "steklasti" papir za prenašanje, t.j. papir za prenašanje, tiskan s preparati iz
tar. št. 32.07, ki se lahko "vsteklijo".

Preslikavanje je lahko uporabljeno v okrasne ali uporabne namene, na primer za dekoriranje
keramike ali stekla, za označevanje raznih predmetov, kot so vozila, stroji in instrumenti.

Papir za preslikave, ki ga proizvajajo in dobavljajo pretežno zaradi otroške zabave, je prav tako
zajet v tej tar. številki, kot tudi predmeti za preslikave vezenega in pletenega blaga iz papirja, na katerem
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so slike izdelane v barvi, ki se preslikajo s pritiskom gladkega, ogretega likalnika na tekstilne
površine. 

Maloprej opisanih predmetov ni mogoče enačiti s izdelki, znani kot vitrofani (okenske transparentene), in ki spadajo v tar.
št. 48.14 ali 49.11 (glej komentar k tar. številki 48.14). 

Tarifna številka izključuje tudi papir za preslikave vrst, znanih kot tiskarske folije, pripravljene s kovinsko prevleko, s pre-
vleko iz kovinskega prahu ali iz pigmenta in se uporabljajo za tisk knjižnih platnic, trakov za klobuke itd. (tar. št. 32.12). Drug
papir za preslikave, kot tudi tisti za uporabo v litografskih vrstah, spadata v tar. št. 48.09 ali 48.16, pač glede na vrsto.

49.09 - POŠTNE RAZGLEDNICE, ČESTITKE IN KARTE Z OSEBNIMI SPOROČILI, TIS-
KANE, ILUSTRIRANE ALI NEILUSTRIRANE, Z OVITKI ALI OKRASKI ALI BREZ
NJIH

Ta tar. številka vključuje:

(i) Tiskane ali ilustrirane poštne dopisnice, ne glede na to, ali gre pri njih za zasebne, trgovske ali
reklamne namene,

(ii) Tiskane dopisnice z osebnimi pozdravi, sporočili ali obvestili ob kateri koli priložnosti. Takšne
tiskane dopisnice so lahko ilustrirane ali neilustrirane, z ovojnicami ali brez njih, okrašene ali
neokrašene.

Izdelki, ki se uvrščajo v to tar. številko, so predvsem naslednji: 

(1) Poštne razglednice - dopisnice, na katerih so natisnjene oznake uporabe kot poštnih dopisnic in
pri katerih je ena cela stran ali njen večji del namenjen sliki katere koli vrste. Podobni izdelki
brez takšnih oznak za uporabo, se uvrščajo kot slike v tar. št. 49.11. Te poštne razglednice so
lahko v obliki listov ali knjižic. Dopisnice, pri katerih slika ne predstavlja glavne značilnosti (na
primer pri nekaterih "navadnih" poštnih dopisnicah z reklamnim materialom ali majhnimi
slikami), se prav tako uvrščajo v to tar. številko. Vendar pa so poštne dopisnice z natisnjeno ali
vtisnjeno poštno znamko, iz te tar. številke izključene (tar. št. 49.07). Prav tako so izključene
poštne dopisnice, pri katerih je tiskanje le neznatno v primerjavi z njihovo glavno uporabo (tar.
št. 48.17). 

Glasbene (pojoče) razglednice se prav tako uvrščajo v to tarifno številko.

(2) Božične čestitke, novoletne čestitke, čestitke ob rojstnem dnevu in podobne dopisnice. Lahko
so v obliki razglednic, ali pa iz dveh ali več spojenih preganjenih listov, pri katerih je ena ali več
strani v celoti posvečena sliki. Izraz "podobne dopisnice" je razumeti tako, da označuje ilustr-
irane dopisnice, ki se uporabljajo za oznanjanje rojstva ali krsta, za izražanje čestitk, zahvale itd..
Tiskane dopisnice imajo lahko vdelane okraske, kot so trakovi, vrvice, kitke ali vezice, lahko pri-
dobijo nove lastnosti kot slike za izvlekanje, ali pa so okrašene s steklenim prahom itd..

Tu so zajete tudi pojoče čestitke.

Izdelki iz te tar. številke so včasih natisnjeni tudi na drugih materialih, razen na papirju, na
primer na plastičnih masah ali želatini. 

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) razglednic, pripravljenih v obliki slik, risb in barvank za otroke (tar. št. 49.03) in

(b) dopisnic za Božične, novoletne praznike (čestitk) v obliki koledarjev (tar. št. 49.10).



Stran 7988 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

49.10 - KOLEDARJI VSEH VRST, TISKANI, VKLUČNO S KOLEDARSKIMI BLOKI

Ta tar. številka vključuje vse vrste koledarjev, natisnjenih na papirju, lepenki, tkaninah ali drugem
materialu, pod pogojem, da jim tisk daje bistveni videz. Poleg običajnih podatkov o datumih itd.,
lahko vsebujejo še razne druge informativne podatke o pomembnejših dogodkih, praznikih, astro-
nomske in druge podatke, verze ali pregovore. Lahko so s slikami ali reklamnimi oglasi. Vendar pa se
publikacije, ki jih včasih neustrezno imenujejo "koledarji", in so, čeprav vsebujejo datume, izdani pred-
vsem z namenom podajanja informacij, ki zadevajo javne ali zasebne dogodke, uvrščajo v tar. št. 49.01
(v kolikor ne spadajo v tar. št. 49.11, kot reklamni material). 

Ta tar. številka vključuje tudi vrsto t.i. "večnih" koledarjev z zamenljivimi bloki, ki se pritrjujejo na
podstavke iz drugih materialov razen iz papirja ali lepenke (na primer iz lesa, plastičnih mas ali
kovin). 

Ta tar. številka vključuje koledarske bloke. Sestojijo iz določenega števila papirnatih vstavkov, pri
čemer je vsak vstavek posebej potiskan s podatki o enem dnevu v delu, vstavki pa so zloženi po kro-
nološkem zaporedju in tako tvorijo blok, iz katerega je moč vsakodnevno izločevati vstavke. Ti bloki so
običajno na lepenkastem podstavku, za vsakoletno zamenjavo pa na trajnejših podstavkih. 

Vendar pa ta tar. številka ne vključuje izdelke v katerih prisotnost koledarja ni bistvenega pomena.

Ta tar. številka izključuje tudi: 

(a) memurandumske bloke s koledarji in dnevniki (vključno takoimenovane rokovnike) (tar. št. 48.20) in

(b) tiskana ozadja koledarjev brez vdelanih koledarjev (tar. št. 49.11).

49.11 - DRUGE TISKOVINE, VKLJUČNO TISKANE SLIKE IN FOTOGRAFIJE 

4911.10 - Trgovski reklamni material, katalogi in podobno

- Drugo:

4911.91 - - slike, gravure in fotografije

4911.99 - - drugo 

Ta tar. številka vključuje ves tiskan material (vključno fotografije in tiskane slike) iz tega poglavja
(glej splošna določila k temu poglavju), v kolikor ni izrecno zajet v kateri koli predhodni tar. številki
tega poglavja. 

Uokvirjene slike in fotografije ostanejo uvrščene v tej tar. številki, če slika ali fotografija daje
izdelku bistveno lastnost. V nasprotnem primeru je treba takšne izdelke uvrščati v ustrezno tar. številko
glede na okvir, t.j. kot izdelke iz lesa, kovine itd.. 

Nekateri izdelki so lahko pri uporabi namenjeni ročnemu izpolnjevanju ali na stroj. V tej tarifni številki ostanejo 
uvrščeni pod pogojem, če bodo v osnovi ostali tiskani izdelki (glej Opombo 11 k 48. poglavju). Tako ostanejo 
uvrščeni v tej tarifni številki na primer: tiskani obrazci (na primer: naročilnice za časopis), potne karte (vozo-
vnice) z več kuponi (na primer: letalske, železniške ali vozovnice za spalnike), okrožnice in podobni izdelki, na 
katerih so natisnjena sporočila, obvestila itd., ki pa zahtevajo vnašanje manjših podatkov (na primer: datumov ali 
imen). Potrdila o delnicah in potrdila o obveznicah ter podobni neprenosni dokumenti, licence in obrazci za čeke, 
ki zahtevajo dopolnitev in vpis vrednosti, pa se uvrščajo v tar. številko 49.07.

Na drugi strani pa se nekateri pisan material z natisnjenim besedilom, ki ima stranski pomen v
razmerju do uporabe za naknadno vpisovanje ali vtipkavanje, uvršča v 48. poglavje (glej komentarska
pojasnila  k tarifnim številkama 48.17 in 48.20).

Razen tega vključuje ta tar. številka še naslednje:
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(1) Oglaševalni material (vključno plakate), letne in podobne publikacije, posvečene predvsem
oglaševanju, trgovske kataloge vseh vrst (vključno izdajateljski spiski knjig, glasbena dela in
katalogi umetniških del) in turistično - propagandni material. Vendar pa so iz te tar. številke
izključeni časopisi, revije in periodika, ki izhajajo z ali brez reklamnega materiala (tar. št. 49.01
ali 49.02). 

(2) Brošure s cirkuškimi programi, programi športnih dogodkov, oper, gledaliških ali podobnih
predstav. 

(3) Tiskana ozadja koledarjev, ilustrirana ali neilustrirana.

(4) Mape s shemami. 

(5) Anatomske, botanične in druge poučne mape in diagrame. 

(6) Vstopnice za vstop v prostore za zabavo (na primer: v kinematografe, gledališča in na kon-
certe), vozne karte za vožnjo s sredstvi javnega ali zasebnega transporta ter podobne vstopnice.

(7) Mikrokopije na neprozorni podlagi izdelkov iz tega poglavja.

(8) Rastre na filmih iz plastičnih mas z natisnjenimi črkami ali simboli za izrezovanje in uporabo-
pri izdelavi načrtov. 

Taki rastri na filmih, natisnjeni le s točkami, črtami ali kvadratki, so iz te tar. številke izključeni (39. poglavje). 

(9) Maksimum-kartice in ilustrirane kartice prvega dne brez poštnih znamk (glej tudi del (D)
komentarja k tar. številki 97.04).

(10) Samolepilne tiskane etikete, ki se uporabljajo za propagandne, oglaševalne namene ali le za
dekoracijo, na primer “smešne nalepke” in “nalepke za izložbena okna”.

(11) Loterijske lističe, lističe-srečke, pri katerih se podoba ali številka pokaže s praskanjem vrhnjega
neprosojnega sloja in listke za tombolo

Iz tega poglavja so izključeni tudi naslednji predmeti:

(a) fotografski negativi in pozitivi na filmih ali ploščah (tar. št. 37.05), 

(b) blago iz tar. številk 39.18, 39.19, 48.14 ali 48.21 ali tiskanih izdelkov iz papirja iz 48. poglavja, pri katerih je tiskani del ali
slika stranskega pomena glede na glavno uporabo izdelka,

(c) črke, številke, označevalne ali napisne plošče ali plošče s podobnimi motivi za trgovine in izložbe trgovin, ki imajo
natisnjeno sliko ali besedilo iz keramike, stekla ali navadnih kovin, ki se uvrščajo v tar. številke 69.14, 70.20 in 83.10
(odvisno od primera), ali pa v tar. številko 94.05, če so razsvetljene, 

(d) dekorativna steklena zrcala, uokvirjena ali neuokvirjena, s tiskanimi ilustracijami na eni strani (tar. št. 70.09 ali 70.13),

(e) tiskane kartice z vgrajenim magnetnim trakom (tar. št. 85.23 ali 85.24)

(f) tiskane kartice z vgrajenim elektronskim integralnim vezjem (t.i. Smart kartice) (tar. št. 85.42) in tiskane približevalne kar-
tice in trakci (tar. št. 85.43). Ti proizvodi imajo lahko vgrajen magnetni trak, ali pa so brez njega.

(g) tiskane lestvice - številčnice za instrumente in aparate, ki se uvrščajo v 90. in 91. poglavje,

(h) tiskane igrače iz papirja (na primer otroški listi za izrezovanje), igralne karte in podobno, kot tudi druge tiskane igre (95.
poglavje) in 

(ij) originalne gravure, odtisi in litografije, ki se uvrščajo v tar. številko 97.02, t.j. tiste, pri katerih je tiskanje izvršeno ne-
posredno v črni ali beli tehniki ali v barvi, z eno ali več ploščami, v celoti izdelanimi z umetnikovo roko, ne glede na
postopek ali uporabljeni material, vendar ne s katerim koli mehanskim ali fotomehanskim postopkom.
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ODDELEK XI

TEKSTIL IN TEKSTILNI IZDELKI

1. V ta oddelek ne spadajo:

(a) ščetine ali živalske dlake za izdelovanje ščetk (tar. št. 05.02); konjska žima ali odpadki iz
konjske žime (tar. št. 05.03),

(b) človeški lasje ali izdelki iz njih (tar. št. 05.01, 67.03 ali 67.04), ), razen tkanin za precejanje,
ki se uporabljajo v stiskalnicah za olje ali za podobne namene (tar. št. 59.11),

(c) bombažni linters in drugi rastlinski materiali iz 14. poglavja;

(d) azbest iz tar. št. 25.24 in izdelki iz azbesta ter drugi proizvodi iz tar. št. 68.12 in 68.13;

(e) izdelki iz tar. št. 30.05 in 30.06 (npr. vata, gaza, obveze in podobni izdelki, ki se uporabljajo
v medicini, kirurgiji, zobarstvu ali veterini, sterilni material za kirurška šivanja); sukanec za
čiščenje med zobmi (dentalna nit), v pakiranjih na malo tar. št. 33.06;

(f) na svetlobo občutljiv tekstil iz tar. št. 37.01 do 37.04;

(g) monofilamenti, ki merijo v prečnem prerezu nad 1 mm, ter trakovi in podobne oblike (npr.:
umetna slama), ki so široki nad 5 mm, iz plastičnih mas (39. poglavje), ter pletenice ali tka-
nine in drugi košarski ali pleterski proizvodi iz takih monofilamentov ali trakov (46.
poglavje);

(h) tkani, pleteni ali kvačkani materiali, klobučevina in netkani tekstil, obojestransko impreg-
nirani, prevlečeni, prekriti ali laminirani s plastično maso in izdelki iz njih, iz 39.
poglavja;

(ij) tkani, pleteni ali kvačkani materiali, klobučevina in netkan tekstil, obojestransko impregni-
rani, prevlečeni, prekriti ali laminirani s kavčukom in izdelki iz njih, iz 40. poglavja;

(k) težke kože in kože drobnice z dlako ali volno (41. in 43. poglavje) in izdelki iz krzna,
umetno krzno ali izdelki iz umetnega krzna, iz tar. št. 43.03 in 43.04;

(l) izdelki iz tekstilnih materialov iz tar. št. 42.01 in 42.02;

(m) proizvodi ali izdelki iz 48. poglavja (npr. celulozna vata);

(n) obutev in deli obutve, gamaše in zaščitne dokolenke ali podobni izdelki iz 64. poglavja;

(o) mrežice za lase in druga pokrivala ter njihovi deli iz 65. poglavja;

(p) izdelki iz 67. poglavja;

(q) tekstilni materiali, prevlečeni z abrazivnimi materiali (tar. št. 68.05), grafitna vlakna in
izdelki iz grafitnih vlaken iz tar. št. 68.15;

(r) steklena vlakna in izdelki iz steklenih vlaken, razen vezenin, izdelanih iz steklenih niti na
vidni podlogi (70. poglavje);

(s) izdelki iz 94. poglavja (npr.: pohištvo, posteljnina, svetilke in svetila);

(t) izdelki iz 95. poglavja (npr.: igrače, rekviziti za igro in šport in mreže);

(u) izdelki iz 96. poglavja (npr.: krtače, potovalni kompleti za šivanje, patentne zadrge in trak-
ovi za pisalne stroje ali tiskalnike);

(v) izdelki iz 97. poglavja (npr.: starine, stare preko sto let);
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2. (A) Proizvodi iz 50. do 55. poglavja ali iz tar. št. 58.09 in 59.02 ter mešanice dveh ali več tek-
stilnih materialov se uvrščajo, kot da so v celoti sestavljeni iz istega tekstilnega materiala, ki
po masi prevladuje nad vsakim drugim posameznim tekstilnim materialom.

Če ne prevladuje po masi noben tekstilni material, potem se blago uvršča, kakor če bi bilo v
celoti iz tekstilnega materiala iz poglavja, ki je zadnje po številčnem vrstnem redu, med
tistimi, ki bi enakovredno prišli v poštev.

(B) Dodatne določbe, ki se nanašajo na predhodno določbo:

(a) preje iz konjske žime, ovita s tekstilnim materialom (tar. št. 51.10), in metalizirana preja
(tar. št. 56.05) se obravnavata kot izdelek iz enega tekstilnega materiala, katerega masa
je seštevek mas njegovih sestavin. Pri uvrščanju tkanin se kovinska nit šteje kot tekstilni
material;

(b) pri izbiri ustrezne tarifne številke je treba ravnati takole: najprej je treba ugotoviti
poglavje, nato ustrezno tarifno številko iz tega poglavja, pri čemer ni treba upoštevati
tekstilnih materialov, ki se ne uvrščajo v to poglavje;

(c) kadar se 54. in 55. poglavje primerjata s kakim drugim poglavjem, se štejeta kot eno
poglavje;

(d) kadar se eno poglavje ali tarifna številka nanaša na izdelke iz raznih tekstilnih mate-
rialov, se ti materiali štejejo kot en tekstilni material.

(C) Določbe prejšnjih odstavkov pod (A) in (B) se uporabljajo tudi za preje, določene v 3., 4., 5.,
in 6. opombi v tem oddelku.

3. (A) Pri tem oddelku razen izjem, navedenih v naslednjem odstavku pod (B), se naslednje preje
(enojne, dvojne, večnitne ali pramenske) štejejo za "dvonitne vrvi, motvoz, vrvi, vrvice in
kabli":

(a) iz svile ali njenih odpadkov, številke nad 20.000 deciteksov;

(b) iz umetnih ali sintetičnih vlaken (vključno s prejo iz dveh ali več monofilamentov iz 54.
poglavja), številke nad 10.000 deciteksov;

(c) iz konoplje ali lanu:

i) polirana ali glazirana, številke 1.429 deciteksov ali več;

ii) nepolirana in neglazirana, številke nad 20.000 deciteksov;

(d) iz kokosovega vlakna, sestavljenega iz treh ali več niti;

(e) iz drugih rastlinskih vlaken, številke nad 20.000 deciteksov;

(f) ojačene s kovinskimi nitmi.

(B) Prejšnje določbe se ne uporabljajo:

(a) za prejo iz volne ali druge živalske dlake in papirno prejo, razen preje, učvrščene s
kovinskimi nitmi;

(b) za pramene iz umetnih ali sintetičnih filamentov iz 55. poglavja in multifilamentno
prejo brez vpredanja ali z vpredanjem pod 5 zavoji na meter iz 54. poglavja;

(c) za svileni katgut (nesteriliziran) iz tar.št. 50.06 in monofilamente iz 54. poglavja;

(d) za metalizirano prejo iz tar. št. 56.05; preje, učvrščena s kovinskimi nitmi, je opredel-
jena v predhodni določbi (A) pod (f) te opombe;
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(e) za ženiljsko prejo, posukano in efektno - vozličasto prejo iz tar. št. 56.06.

4. (A) Pri 50., 51., 52., 54. in 55. poglavju je razen izjem, navedenih v naslednjem odstavku pod
(B), z izrazom "pripravljena za prodajo na drobno" mišljena preja (enojna, dvojna,
večnitna ali pramenska), navita;

(a) na kartone, motke, cevke ali podobne podlage, katerih masa (vključno tudi podlago) ne
presega:

(i) 85 g za prejo iz svile, njenih odpadkov ali prejo iz umetnih ali sintetičnih filamen-
tov;

(ii) 125 g za druge preje;

(b) v klobčiče, štrene ali štrenice, katerih masa ne presega:

i) 85 g za prejo iz umetnih sintetičnih filamentov, številke pod 3.000 deciteksov, in
prejo iz svile ali njenih odpadkov;

ii) 125 g za vse druge preje, številke pod 2.000 deciteksov;

iii) 500 g za druge preje;

(c) v štrene ali štrenice, sestavljene iz več manjših štren ali štrenic, ločenih s sukancem, ki
ločuje druge od drugih, pri čemer je vsaka štrena ali štrenica enake mase, njena masa pa
ne presega:

i) 85 g za prejo iz svile, njenih odpadkov ali prejo iz umetnih ali sintetičnih filamen-
tov;

ii) 125 g za druge preje.

(B) Prejšnje določbe se ne uporabljajo:

(a) za enojno prejo iz katerega koli tekstilnega materiala, razen:

i) nebeljene enojne preje iz volne ali fine živalske dlake;

ii) enojne preje iz volne ali fine živalske dlake, beljene, barvane ali tiskane, številke
nad 5.000 deciteksov;

(b) za nebeljeno dvojno, večnitno ali pramensko prejo:

i) iz svile ali njenih odpadkov ne glede na način priprave;

ii) iz drugega tekstilnega materiala, razen iz volne ali fine živalske dlake, v štrenah ali
štrenicah;

(c) za dvojno, večnitno ali pramensko prejo iz svile ali njenih odpadkov, beljeno, barvano ali
tiskano, številke do 133 deciteksov;

(d) za enojno, dvojno, večnitno ali pramensko prejo iz kakršne koli tekstilne surovine:

i) na križno navitih štrenah ali štrenicah;

ii) navito na podlage ali na drug način, ki kaže njihovo uporabo v tekstilni industriji
(npr.: na kopsih, predilniških cevkah, motkih, stožčastih tulcih ali vretenih ali na-
vita na motke za vezilne stroje).

5. Pri tar. št. 52.04, 54.01 in 55.08 je z izrazom "sukanec za šivanje" mišljena dvojna, večnitna ali
pramenska preja:

(a) navita na podlago (npr.: motke, cevke), mase (vključno s podlago) do 1.000 g;
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(b) pripravljena (površinsko obdelana) za za uporabo kot sukanec za šivanje;

(c) s končnim "Z" sukanjem.

6. Pri tem oddelku je z izrazom "preja velike trdnosti" mišljena preja, katere trdnost, izražena v
cN/tex (centinjuten na teks), je večja od:

- za enojno prejo iz najlona, drugih poliamodov in poliestrov:60 cN/tex.

- za dvojno,večnitno ali pramensko prejo iz najlona,drugih poliamidov 
in poliestrov: 53 cN/tex.

- za enojno, dvojno, večnitno ali pramensko prejo iz viskoznega rayona:27 cN/tex.

7. Pri tem oddelku so z izrazom "gotovi" (konfekcijski) mišljeni izdelki:

(a) rezani v druge oblike, razen v kvadrate ali pravokotnike;

(b) izdelani v končni obliki, gotovi za uporabo (ali pa jih je treba samo ločiti tako, da se prereže
sukanec, ki jih ločuje) brez šivanja ali druge dodelave (npr.: krpe za prah, brisače, namizni
prti, rute in odeje);

(c) porobljeni ali z zapognjenimi robovi ali z resami, vrezanimi v vozle na katerem koli robu,
vendar brez tkanin, katerih rezani robovi so pred osipanjem zavarovani tako, da so obšiti ali
na kakšen drug enostaven način;

(d) rezani v določene velikosti in z raztezanjem sukanca;

(e) sešiti, zlepljeni ali kako drugače sestavljeni (razen metražnega blaga, ki je sestavljeno iz
dveh ali več dolžin istega materiala, spojenih na koncih, ali metražnega blaga, sestavljenega
iz dveh ali več tekstilnih materialov, sestavljenih v slojih, vključno s polnjenim);

(f) pleteni ali kvačkani v določene oblike prezentiranih po posameznih delih, ali več delov na
dolžino.

8. Proizvodi, izdelani po 7. opombi k temu oddelku, se ne uvrščajo v 50. do 55. poglavje in, če to ni
določeno drugače, tudi ne v 56. do 60. poglavje. V 50. do 55. poglavje se ne uvrščajo proizvodi,
ki so zajeti v 56. do 59. poglavju.

9. Tkanine iz 50. do 55. poglavja obsegajo tudi materiale, ki so sestavljeni iz slojev vzporednih tek-
stilnih prej, postavljenih druga na drugo pod ostrim ali pravim kotom. Ti sloji so na prerezih preje
vezani z lepilom ali termično.

10. Elastični izdelki, ki so sestavljeni iz tekstilnih materialov, kombiniranih z nitmi iz gume, se
uvrščajo v ta oddelek.

11. V tem oddelku izraz "impregniranje" obsega tudi "potapljanje".

12. V tem oddelku izraz "poliamidi" obsega tudi "aramide".

13. Če ni drugače določeno, se tekstilna obleka iz raznih tarifnih številk uvršča v ustrezne tarifne
številke, čeprav je pripravljena v kompletih za prodajo na drobno. Za namen uporabe te opombe,
se naziv "tekstilna oblačila" nanaša na tar. št. 61.01 do 61.14 in 62.01 do 62.11.

 OPOMBE K TARIFNIM PODŠTEVILKAM 

1. V tem oddelku in drugih oddelkih te Nomenklature je z naslednjimi izrazi mišljeno:

(a) "Elastomerna preja":

filamentna preja (monofilament) iz sintetičnega tekstilnega materiala, razen teksturirane
preje, ki se pri raztezanju na trikrat večjo dolžino od prvotne ne pretrga in ki se po raztezanju
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na dvakrat večjo dolžino od prvotne vrne v petih minutah na eno in polkrat večjo dolžino od
njene prvotne dolžine;

(b) "Nebeljena (surova) preja":

preja:

(i) ki ima naravno barvo svojih vlaken in ni beljena, barvana (v masi ali ne) ali tiskana;

(ii) ki je nedoločene barve ("siva preja"), izdelana iz razvlaknjenih tekstilnih surovin.

Taka preja je lahko obdelana z brezbarvnim sredstvom ali neobstojno barvo (ki izgine po
običajnem pranju z milom), pri umetnih ali sintetičnih vlaknih pa obdelana v masi s sred-
stvom za matiranje (npr. s titanovim dioksidom).

(c) "Beljena preja":

preja:

(i) ki je bila v postopku beljenja, izdelana iz beljenih vlaken ali, razen če ni določeno
drugače, obarvana v belo (v masi ali ne) ali obdelana z belo apreturo;

(ii) ki je sestavljena iz mešanice nebeljenih in beljenih vlaken;

(iii) ki je dvojna, večnitna ali pramenska in je sestavljena iz nebeljene in beljene preje.

(d) "Barvana preja (barvana ali tiskana)":

preja:

(i) ki je barvana (v masi ali ne) v drugo barvo, razen bele, ali z neobstojno barvo, ali tis-
kana ali izdelana iz barvanih ali tiskanih vlaken;

(ii) ki je sestavljena iz mešanice barvanih vlaken različnih barv ali mešanice nebeljenih
in beljenih vlaken z barvanimi vlakni (melirane ali mešane preje), ali je tiskana v eni ali
več barvah v razmakih, da bi se dobile pike;

(iii) ki se dobi iz česanih trakov ali predpreje, ki so tiskani;

(iv) ki je dvojna, večnitna ali pramenska in je sestavljena iz nebeljene, beljene preje in bar-
vane preje.

Predhodne določbe se uporabljajo mutatis mutandis tudi za monofilamente, trakove in
podobne izdelke iz 54. poglavja.

(e) "Nebeljene tkanine":

tkanine, izdelane iz nebeljene preje, ki niso beljene, barvane ali tiskane. Take tkanine so
lahko izdelane z brezbarvnim sredstvom ali neobstojno barvo.

(f) "Beljene tkanine":

tkanine:

(i) ki so beljene ali, če ni določeno drugače, obarvane v belo ali imajo belo apreturo, v
metraži;

(ii) ki so iz beljene preje;

(iii) ki so iz nebeljene in beljene preje;

(g) "Barvane tkanine":

tkanine:
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(i) ki so obarvane samo z eno barvo, razen z belo (če to ni določeno drugače), ali so
obdelane z barvno apreturo, razen bele (če ni določeno drugače), v metraži;

(ii) ki so iz preje, enakomerno obarvane z eno barvo.

(h) "Tkanine iz preje različnih barv":

tkanine (razen tiskanih tkanin):

(i) ki so iz preje različnih barv ali preje raznih odtenkov iste barve (razen naravne barve
vlaken, iz katerih je sestavljena preje);

(ii) ki so iz nebeljene ali beljene preje in barvane preje;

(iii) ki so iz melirane ali večbarvne preje.

(Pri uvrščanju teh tkanin se ne upošteva preje, ki je vtkana v robove in konce metražnega
blaga).

(ij) "Tiskane tkanine":

tkanine, ki so tiskane v metraži.

(Za tiskane tkanine se štejejo tudi tkanine, ki so dezenirane s ščetko ali pršilom, transfer tis-
kanjem ali batikom).

Postopek mercerizacije ne vpliva na uvrščanje naprej navedenih prej ali tkanin.

Definicije od (e) do (ij) zgoraj veljajo, mutatis mutandis, tudi za pletene ali kvačkane tkanine.

(k) "Platnova vezava":

struktura tkanine, v kateri gre vsaka nit votka izmenično nad in pod naslednjimi nitmi
osnove, vsaka nit osnove pa gre izmenično nad in pod naslednjimi nitmi votka.

2. (A) Izdelki iz 56. do 63. poglavja, ki vsebujejo dva ali več tekstilnih materialov iz 50. do 55.
poglavja ali iz tar. številke 58.09, se štejejo, da sestoje v celoti iz tistega tekstilnega materi-
ala, ki bi se izbral v skladu z 2. opombo k temu oddelku za uvrščanje izdelkov iz 50. do 55.
poglavja ali tar. številke 58.09.

(B) Pri uporabi te določbe:

(a) se pri uvrščanju upošteva tisti del materiala, na podlagi katerega se opravi uvrščanje po
Temeljnem pravilu 3 za uporabo nomenklature;

(b) pri tekstilnih izdelkih, ki so sestavljeni iz podlage iz tekstilnega materiala in sprednje
strani (lice) iz lasaste površine ali zankami, se podlaga ne upošteva;

(c) pri vezenih izdelkih iz tar. št. 58.10 se upošteva samo osnovna tkanina; vezeni izdelki
brez vidne osnove pa se uvrščajo samo po sukancu za vezenje.

SPLOŠNA DOLOČILA 

Oddelek XI vključuje predvsem surovine za tekstilno industrijo (svilo, volno, bombaž, umetna in
sintetična vlakna itd.), polpredelane izdelke kot so preje in tkanine ter gotove predmete, izdelane iz teh
izdelkov. Vendar pa ta Oddelek izključuje določene materiale, ki so navedeni v Opombi 1 k temu
oddelku, v Opombah k nekaterim poglavjem, ali pa v komentarju k posameznim tarifnim številkam
tega oddelka. 

Oddelek XI ne vključuje: 
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(a) človeških las in izdelkov iz le-teh (tar. št. 05.01, 67.03 ali 67.04), razen tkanin za cejenje, ki se uporabljajo v prešah za olje
ali za podobne namene (tar. št. 59.11), 

(b) azbestnih vlaken in izdelkov iz azbesta (prediv, tkanin, obleke itd.) (tar. št. 25.24, 68.12 ali 68.13), 

(c) ogljikovih vlaken in drugih mineralnih vlaken (npr silicijevega karbida, mineralne volne) in izdelkov iz teh vlaken (68.
poglavje) in

(d) steklenih vlaken, prediv, tkanin in izdelkov iz njih, kot tudi kombiniranih izdelkov iz steklenih in tekstilnih vlaken, katerih
bistvena lastnost je lastnost steklenih vlaken (70. poglavje), razen vezenja, izdelanega s steklenimi nitmi na vidni tekstilni
podlagi. 

Oddelek XI je razdeljen na štirinajst poglavij, ta pa so razdeljena v dva dela. Prvi del (poglavja
od št. 50 do 55) je razdeljen glede na naravo tekstilnega materiala. Drugi del (poglavja od 56 do 63),
z izjemo tarifnih številk 58.09 in 59.02, pa vključuje izdelke na ravni tarifnih številk, ne glede na
naravo tekstila. 

(I) POGLAVJA OD 50 DO 55

Poglavja od 50 do 55 se ukvarjajo z enim ali več tekstilnimi materiali, samimi ali v mešanicah, v
raznih fazah njihove proizvodnje, vključno z njihovo predelavo v tkanine, kot je opisano v nadaljnjem
besedilu (I) (C). Ta poglavja vključujejo praviloma surovine, regenerirane odpadke (vključno razce-
frane tekstilne materiale, vendar ne razcefranih krp), vlečena ali česana vlakna v obliki traku (zvitka),
predpreje itd., preje in tkanine.

 (A) Uvrščanje izdelkov iz mešanih tekstilnih materialov
(glej Opombo 2 k temu oddelku)

Tekstilni izdelek, ki bi se lahko uvrstil v katero koli tar. številko poglavij 50 do 55 (odpadek, pre-
divo, tkanina itd.) ali v tarifni številki 58.09 in 59.02, vendar je sestavljen iz mešanice dveh ali več tek-
stilnih materialov, se uvršča, kot da v celoti sestoji iz tistega tekstilnega materiala, ki po masi
prevladuje v razmerju do katerega koli posameznega tekstilnega materiala. 

V kolikor noben tekstilni material ne prevladuje po masi, se blago uvršča tako, kot bi bilo iz tistega
tekstilnega materiala, ki je zajeto v tarifni številki, zadnji po vrsti med tarifnimi številkami, ki bi
lahko enakovredno prišle v poštev.

Tekstilni materiali so lahko pomešani:

- pred ali med predenjem,

- med dubliranjem,

- med tkanjem.

V primeru izdelkov (razen tistih iz tar. št. 58.11), ki sestojijo iz dveh ali več tekstilnih tkanin
različne sestave, spojenih v plasteh s šivanjem, lepljenjem itd., poteka uvrščanje v skladu s Temeljnim
pravilom 3. Skladno s tem se Opomba 2 k temu oddelku uporablja le tam, kjer je nujno potrebno
določiti tekstilni material, ki v tkanini prevladuje po masi, in šteje za odločilno pri uvrščanju izdelka
kot celote. 

Prav tako veljajo za mešane izdelke, sestavljene iz tekstilnih in netekstilnih materialov, določila
Opombe 2 k temu oddelku le, če se ti izdelki uvrščajo kot tekstilni po Temeljnih pravilih za uporabo
Nomenklature.

V zvezi z uporabo Opombe 2 k temu oddelku je treba poudariti naslednje:
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(1) Kadar se neko poglavje ali tarifna številka nanašata na izdelke, sestavljene iz različnih vrst tek-
stilnih materialov, štejejo ti materiali za celoto v smislu uvrščanja podobnega izdelka, ki te mate-
riale vsebuje v mešanici z drugimi.

 Pri izbiri ustrezne tarifne številke je treba ravnati na naslednji način: 

 1. najprej ugotoviti poglavje, 

 nato 

 2. pa ustrezno tarifno številko, 

 pri čemer ni potrebno upoštevati tekstilnih materialov, ki se ne uvrščajo v to poglavje. 

Primeri: 

(a) Tkanina naslednje sestave: 

40 mas.% rezanih sintetičnih vlaken (55.poglavje) 

35 mas.% česane volne in (51.poglavje)

25 mas.% česane fine živalske dlake (51.poglavje)

se ne uvršča v tar. št. 55.15 (druge tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken), temveč v tar.
številko 51.12 (tkanine iz česane volne ali iz česane fine živalske dlake), saj morata v tem
primeru deleža volne in živalske dlake šteti za celoto. 

(b) Tkanina mase 210 g/m2 naslednje sestave: 

40 mas.% bombaža (52. poglavje)

30 mas.% rezanih umetnih vlaken (55. poglavje)

30 mas.% rezanih sintetičnih vlaken (55. poglavje)

 se ne uvršča v tar. št. 52.11 (tkanine iz bombaža z vsebnostjo bombaža, manjšo od 85
mas.%, v mešanici z umetnimi in sintetičnimi vlakni, mase več kot 200 g/m2) ali v tar.
številko 55.14 (tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken z vsebnostjo teh vlaken, manjšo od 85
mas.%, v mešanici pretežno ali samo z bombažem, mase, večje od 170 g/m2), temveč v tar.
številko 55.16 (tkanine iz rezanih umetnih vlaken).

 Uvrščanje poteka najprej z ugotavljanjem ustreznega poglavja (v tem primeru je to 55.
poglavje, saj mora delež sintetičnih rezanih umetnih vlaken v tem primeru šteti za celoto),
nato pa z ugotavljanjem ustrezne tar. številke iz tega poglavja, v tem primeru tarifne številke
55.16, oziroma zadnje v vrsti tistih tar. številk, ki jih je zaradi pomembnosti potrebno enako-
vredno upoštevati (uporaba Temelnjega pravila 3 (c)).

 (c) Tkanina naslednje sestave: 

35 mas.% lanu (53.poglavje)

25 mas.% jute (53.poglavje )

40 mas.% bombaža (52.poglavje)

se ne uvršča v tar. številko 52.12 (druge tkanine iz bombaža), temveč v tar. številko 53.09
(tkanine iz lanu). 

Uvrščanje poteka najprej z ugotavljanjem ustreznega poglavja (v tem primeru je to 53.
poglavje, ker morata deleža lanu in jute šteti za celoto - 60mas.%), nato pa z ugotavljanjem
ustrezne tarifne številke iz tega poglavja, v tem primeru tar. številke 53.09, saj lan prev-
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laduje v razmerju do jute, vsebina bombaža pa se, skladno z Opomb2(b) k temu oddelku, ne
upošteva.

(2) Predivo iz obvite konjske žime in metalizirano predivo štejeta za izdelke iz enega tekstilnega
materiala, čigar masa predstavlja vsoto mas njihovih sestavin. 

(3) Pri uvrščanju tkanin šteje kovinska nit za tekstilni material.

(4) Kadar obravnavamo 54. in 55. poglavje v razmerju do nekega drugega poglavja, štejeta za eno
poglavje. 

Primer: 

Tkanina naslednje sestave: 

35 mas.% sintetičnih filamentov (54.poglavje) 

25 mas.% rezanih sintetičnih vlaken (55.poglavje) 

40 mas.% česane volne (51.poglavje)

se ne uvršča v tar. številko 51.12 (tkanine iz česane volne), temveč v tar. številko 54.07 (tkanine
iz prediv iz sintetičnih filamentov), saj morata v tem primeru šteti deleža sintetičnih filamentov
in rezanih sintetičnih vlaken za celoto (60mas.%).

(5) Sredstva za obdelavo in sredstva za dodelavo (na primer sredstva za obteževanje svile), kot tudi
izdelki za: impregniranje, premazovanje, prevlekanje, prekrivanje ali oblaganje, ki so vgrajeni v
tekstilnih vlaknih, ne štejejo za netekstilne snovi. Drugače povedano, masa tekstilnih vlaken se
računa na podlagi mase, ki jo imajo v stanju, v katerem se carinijo. 

Pri odločanju, ali je neka mešanica pretežno iz določenega tekstilnega materiala, je treba
upoštevati tekstilni material, ki prevladuje po masi v razmerju do katerega koli drugega
posameznega tekstilnega materiala v tej mešanici. 

Primer: 

Tkanina mase do 200 g/m2 naslednje sestave: 

55 mas.% bombaža (52.poglavje) 

22 mas.% umetnih ali sintetičnih vlaken (54. ali 55.poglavje) 

21 mas.% volne (51.poglavje)

2 mas.% svile (50.poglavje) 

ne spada v tar. številko 52.12 (druge tkanine iz bombaža), temveč v tar. številko 52.10 (tkanine
iz bombaža z vsebnostjo bombaža, manjšo od 85 mas.%, v mešanici pretežno ali samo z umet-
nimi ali sintetičnimi vlakni, mase do 200 g/m2 )

(B) Preje 

(1) Splošna določila. 

Tekstilne preje so lahko enonitna, večnitna (dvojna) ali pramenska. V smislu te Nomenklature:

(i) Izraz "enonitna preje" preje, pomeni bodisi iz:

(a) Rezanih vlaken, ki so med seboj vpredena (vpredene preje); ali iz
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(b) Enega filamenta (monofilamenti) iz tar. številk od 54.02 do 54.05, ali iz dveh ali več
filamentov (multifilament) iz tar. številk 54.02 ali 54.03, ki se med seboj držijo, z ali
brez vpredanja (neskončne preje),

(ii) Izraz "večnitne ali dvojne preje" pomeni preje, dobljene iz dveh ali več enonitnih prej, vkl-
jučno tiste, dobljene iz monofilamentov iz tar. št. 54.04 ali 54.05 (dvonitne, tronitne, štirin-
itne itd. preje), med seboj vpredene z eno operacijo nitkanja. Vendar pa preje, sestavljene
izključno iz monofilamentov iz tar. št. 54.02 ali 54.03, ki so med seboj povezane z vpre-
danjem, ne štejejo za večnitne (dvojne) preje. 

Životec večnitne (dvojne) preje pomeni sleherno nitno prejo, iz katerega je dobljeno. 

(iii) Izraz "pramenska preje" pomeni prejo, dobljena iz dveh ali več prej, med katerimi je naj-
manj eno večnitno (dvojno), vpredeno v eni ali več operacijah nitkanja. 

Životec pri pramenski preji pomeni sleherno enonitno ali večnitno (dvojno) prejo, iz kate-
rega je dobljeno. 

Pravkar navedene preje včasih imenujejo večkratne preje, ki jih dobivajo s skupnim navijanjem
dveh ali več enonitnih, večnitnih (dvojnih) ali pramenskih prej. Ta štejejo za enonitna, dvonitna
ali pramenska, t.j. glede na vrsto prej, iz katerih so sestavljena. 

Enonitne, večnitne (dvojne) ali pramenske preje imajo lahko zanke, lahko so občasno odebel-
jene (bouclé  ali zankasta preje, preje z odebelitvami ali flamm  preje). Lahko so tudi sestav-
ljene iz dveh ali več prej, od katerih je eno v intervalih zasukano nazaj, s čimer je dosežen učinek
zank ali popkov. 

Polirane ali glazirane preje so obdelane s preparati na osnovi naravnih snovi (vosek, parafin
itd.) ali na osnovi sintetičnih snovi (še posebej akrilnih smol). Ta postanejo odsevna s pomočjo
polirnega valja. 

Preje se določajo na osnovi svojih metričnih številk. Še vedno je v uporabi več sistemov
številčenja. 

Vendar ta Nomenklatura uporablja univerzalni "teksni" sistem - enoto za linearno gostoto, ki
ustreza  masi 1 km preje, filamenta, vlakna ali drugih tekstilnih niti, izraženo v gramih. 1
deciteks je 0,1 teksa.  Za preračun metričnih številk v decitekse je tudi naslednja formula:

Preje so lahko: nebeljene, razmaščene s pranjem, beljene, obarvane, tiskane, melirane itd.. Prav
tako so lahko glazirane (t.j. smojene zaradi odstranjevanja vlaken, ki ji dajejo lasast videz), mer-
cerirane (t.j. obdelane z natrijevim hidroksidom v napetem stanju), pooljene (maščene) itd. 

Vendar pa poglavja od 50 do 55 ne vključujejo: 

(a) niti iz gume, prekritih s tekstilnim materialom in tekstilnih prediv, impregniranih (vključno namakanih), prema-
zanih, prevlečenih, prekritih ali obloženih s kavčukom, gumo ali plastično maso iz tar. št. 56.04, 

(b) metaliziranih prej (tar. št. 56.05), 

(c) obvitih prej, prej žanil in efektnih - zankastih prej (tar. št. 56.06), 

(d) tekstilnih prej, dobljenih s prepletanjem (tar. št. 56.07 ali 58.08 - odvisno od primera),

(e) tekstilnih prej, ojačenih s kovinsko nitjo (tar. št. 56.07), 

(f) vzporedno razporejenih in med seboj zlepljenih prej, monofilamentov in tekstilnih vlaken (bolduk) (tar. št.
58.06) in 

10,000

Metrično število
=  Deciteks
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(g) tekstilnih prej, razporejenih vzporedno in aglomeriranih s kavčukom ali gumo iz tar. št. 59.06. 

(2) Razlike med enonitnimi, večnitnimi (dvojnimi) ali pramenskimi prejami iz 50. do 55.
poglavij in vrvi, vrvic ali pramenov iz tar. št. 56.07 ter pletenic iz tar. št. 58.08. 

(Glej Opombo 3 k oddelku XI)

Poglavja od 50 do 55 ne vključujejo vseh prel. Preje se uvrščajo glede na svoje lastnosti (po
številki, po tem, ali so glazirane ali polirane, po številu niti (životcev)) v tarifne številke poglavij
od 50 do 55, ki se nanašajo na preje, kot so vrvi, vrvice ali prameni v tar. številko 56.07 in kot
prameni v tar. številko 58.08. Tabela I prikazuje pravilno uvrščanje za vsak posamezni primer. 

TABELA I 

Uvrščanje prediv, vrvi, vrvic in pramen iz tekstilnega materiala 

Opombe:

(*) Z raznim tekstilnim materialom, kot je navedeno v tabeli, so mišljene tudi mešanice, ki se uvrščajo z njim, skladno z
določili Opombe 2 k oddelku XI (glej del pod (I) (A) splošnih določil k temu oddelku). 

(**)Svileni katgut (nesteriliziran) iz tar. 50.06, multifilamentna preja brez vpredanja ali z vpredanjem, manj kot 5 ovojev na
meter, monofilamenti iz 54. poglavja in prameni iz umetnih ali sintetičnih filamentov iz 55. poglavja, v nobenem prim-
eru ne spadajo v tar. številko 56.07.

(3) Preje, pripravljene za prodajo na drobno 

Vrsta(*) Značilnosti, ki določajo uvrščanje Uvrščanje
(tar. št, poglavje)

ojačeni s kovinskimi nitmi  v vseh primerih  56.07

iz metalizirane preje  v vseh primerih  56.05

obvita preja, razen tiste iz tar. številk 
51.10 in 56.05, preje žanil in efektno - 
zankasih prej

 v vseh primerih  56.06

tekstilne preje dobljene s preple-
tanjem

(1) čvrsto prepletena in kompaktne strukture
(2) druga

 56.07
 58.08

druge preje
- iz svile ali odpadkov iz svile(**)

(1) številke 20.000 deciteksov ali manj
(2) številke več kot 20.000 deciteksov

 50. poglavje
 56.07

- iz volne ali druge živalske dlake  v vseh primerih  51. poglavje

- iz lanu ali konoplje (1) polirana ali glazirana:
(a) številke, 1.429 deciteksov ali več
(b) številke, manjše od 1.429 deciteksov

(2) nepolirana ali neglazirana:
(a) številke 20.000 deciteksov ali manj
(b) številke, večje od 20.000 deciteksov

 56.07
 53. poglavje
 53. poglavje
 56.07

- iz kokosovega oreha (1) z enim ali dvema životcema
(2) s tremi ali več životcemi

 53.08
 56.07

- iz papirja  v vseh primerih  53. 08

- iz bombaža in drugih rastlinskih 
vlaken

(1) številke 20.000 deciteksov ali manj
(2) številke, večje od 20.000 deciteksov

 52. in 53. poglavje
 56.07

-iz umetnih ali sintetičnih vlaken 
vključno preje z dvema ali več 
monofilamenti iz 54 (**)

(1) številke 10.000 deciteksov ali manj
(2) številke, večje od 10.000 deciteksov

 54. in 55. poglavje
 56.07
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(Glej Opombo 4 k oddelku XI)

Nekatere tarifne številke iz 50., 51., 52., 54. in 55. poglavja vsebujejo določila o tekstilnih prejah,
pripravljenih za prodajo na drobno. Če želimo te preje uvrstiti v te tar. številke, morajo izpoln-
jevati kriterije, navedene v naslednji Tabeli II. 

Vendar pa nikoli ne štejejo za pripravljene za prodajo na drobno naslednje preje:

(a) enonitne preje iz svile, odpadkov iz svile, bombaža ali umetnih ali sintetičnih vlaken, ne glede na to, kako so
pripravljene, 

(b) enonitne preje iz volne ali fine živalske dlake, beljeno, barvano ali tiskano, številke 5.000 deciteksov ali manj, ne
glede na to, kako so pripravljene,

(c) večnitne (dvojne) ali pramenske preje iz svile ali odpadkov iz svile, nebeljene, ne glede na to, kako so priprav-
ljene,

(d) večnitne (dvojne) ali pramenske preje iz bombaža ali umetnih ali sintetičnih vlaken, nebeljene, v štrenah ali
štrenicah,

(e) večnitne (dvojne) ali pramenske preje iz svile ali odpadkov iz svile, beljene, barvane ali tiskane, številke 133
deciteksov ali manj,

(f) enonitne večnitne (dvojno) ali pramenske preje iz katerega koli tekstilnega materiala, v križema navitih štrenah
ali štrenicah (*) in

(g) enonitne, večnitne (dvojne) ali pramenske preje iz kateregakoli tekstilnega materiala, navite na podlage (na
primer na kopse, predilniške cevke, valje, konične valje ali vretena) ali kako drugače (na primer v obliki tulcev
za stroje za vezenje, v obliki pogač, dobljenih s centrifugalno prejo itd.), ki nakazuje njihovo uporabo v tek-
stilni industriji. 

*
* *

Opomba

(*) Navzkrižno navijanje pomeni, da se preja diagonalno križa z navijanjem na štrene ter s tem prepreči razpadanje štrene.
Navzkrižno navijanje se običajno uporablja, kadar se štrene pripravljajo za barvanje.

TABELA II

Preje, pripravljene za prodajo na drobno (razen predhodno naštetih izjem) 

Način na katerega so pripravljene Vrsta preje (**) Pogoji, pod katerimi šteje preja za 
pripravljena za prodajo na drobno

Na karticah, vretenih, cevkah ali 
podobnih podlagah

(1) Preje iz svile ali umetnih ali sin-
tetičnih filamentov

(2) Preje iz volne, fine živalske dlake,
bombaža ali rezanih umetnih ali
sintetičnih vlaken

Mase 85 g ali manj (vključno pod-
lago)

Mase 125 g ali manj (vključno pod-
lago)

V klopkah, štrenah ali štrenicah (1) Preje iz umetnih ali sintetičnih fil-
amentov številke, manjše od
3.000 deciteksov, preje iz svile ali
odpadkov iz svile

(2) Druge preje številke, manjše od
2.000 deciteksov

(3) Druge preje

Mase 85 g ali manj

Mase 125 g ali manj

Mase 500 g ali manj
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Opombe:

(**) S pojmom "razni tekstilni material", ki je naveden v tabeli, so mišljene tudi mešanice, ki se uvrščajo z njim,
skladno z določili Opombe 2 k oddelku XI (glej del (I) (A) splošnih določil komentarja k temu oddelku.

(***) Štrene ali štrenice vsebujejo nekaj manjših štren ali štrenic, ločenih s posebno nitjo, ki oblikuje neprekinjeno -
neskončno dolžino preja, ki (po rezanju) omogoča sestavnim klopkam, da se zlahka ločijo. Ena ali več niti, ki jih
ločujejo, prehaja med štrenami in jih med seboj ločuje. Manjše štrene in štrenice so pogosto ovite s papirnim trakom.
Štrene in štrenice iz neskončne preje in z ločevalno nitjo, ki glavne štrene ali štrenice ne ločuje na manjše štrene ali
štrenice enovite mase, ampak je njegov namen, da prepreči vozlanje preje v teku dodelave (na primer barvanja), ne
štejejo za pripravljene za prodajo na drobno.

(4) Sukanec za šivanje 

(Glej Opombo 5 k temu oddelku) 

V smislu tar. številk 52.04, 54.01 in 55.08 pomeni izraz "sukanec za šivanje" večnitno (dvojno)
ali pramensko prejo:

(a) navito na podlage (na primer na vretena, cevke), mase (vključno podlago) ki  ne presega
1.000 g,

(b) apretirano (dodelano) in

(c) z zaključnim "Z"-zavojem.

Izraz "apretiran" pomeni zaključno dodelavo. S takšno dodelavo se izboljšajo lastnosti tekstilne
preje kot sukanca za šivanje - na primer lastnosti, s katerimi se zmanjšuje trenje in s katerimi se
doseže odpornost proti toploti, preprečuje se tvorba statične elektrike in izboljša videz. Ta vrsta
dodelave vključuje tudi uporabo substanc na osnovi silikonov, škroba, voska, parafina itd. 

Dolžina sukanca za šivanje se pomeni na podlagi.

(5) Preja velike jakosti 

(Glej Opombo 6 k oddelku XI)

Poglavja 54 in 59 vsebujejo določila o "preji velike jakosti", kot tudi o tkaninah iz te preje. 

Izraz "preja velike jakosti" pomeni prejo, katere jakost, izražena v cN/teks (v centi newtona na
teks), je večja od: 

za enonitno prejo iz najlona, drugih poliamidov ali poliestra60 cN/tex

V štrenah ali štrenicah, ki vsebujejo 
več manjših štren ali štrenic, ločenih s 
sukancem, ki jih deli in zaradi katerega 
so neodvisne ena od druge (***)

(1) Preje iz svile ali odpadkov iz svile,
umetnih ali sintetičnih filamentov

Vsaka štrenca mora biti enake mase 
85 g ali manj

(2) Preje iz volne, fine živalske dlake,
bombaža ali rezanih umetnih ali
sintetičnih vlaken

Vsaka štrenca mora biti enake mase 
125 g ali manj

Način na katerega so pripravljene Vrsta preje (**) Pogoji, pod katerimi šteje preja za 
pripravljena za prodajo na drobno
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za večnitno (dvojno) ali pramensko prejo iz najlona, drugih poliamidov ali poliestrov53 cN/tex

za enonitno, večnitno (dvojno) ali pramensko prejo iz viskoznega rayona27 cN/tex

(C) Tkan tekstil

Tkan tekstil iz 50. do 55. Poglavja, so izdelki, dobljeni s prepletanjem podlage in votka tekstilnih
prej na tkalskih statvah (bodisi prej iz poglavij od 50 do 55, bodisi tistih, ki štejejo za vrvi, vrvice itd. iz
tar. št. 56.07), s prepletanjem predpreje, monofilamentov in trakov in podobnih izdelkov iz 54.
poglavja, efektne - zankaste preje, ozkih trakov, pletenic ali ozkih tkanin, ki sestojijo iz osnove brez
votka, sestavljene s pomočjo lepila itd.). Vendar pa so nekateri tkani tekstili izključeni, na primer: 

(a) Preproge in druga talna prekrivala (57. poglavje).

(b) Tkanine z lasasto površino in tkanine iz preje žanil iz tar. št. 58.01, frotiraste tkanine za
brisače in podobno iz tar. št. 58.02, gaza iz tar. št. 58.03, tapiserije iz tar. št. 58.05, ozke tka-
nine iz tar. št. 58.06, kot tudi tkanine iz kovinskih niti in tkanine iz metaliziranega preje iz tar. št.
58.09. 

(c) Premazane, prevlečene, impregnirane itd. tkanine iz tar. številk 59.01 in od 59.03 do 59.07;
kord - tkanine za zunanje gume iz tar. št. 59.02 in tekstilne tkanine za tehnične namene iz tar. št.
59.11.

(d) Izdelki, izdelani v smislu Opombe 7 k oddelku XI (glej del (II) splošnih določil komentarja k
temu oddelku). 

Skladno s predhodno navedenimi določili od (a) do (d) in z uporabo Opombe 9 k oddelku XI,
spadajo med tkanine, ki se uvrščajo v 50. do 55.poglavje, tkanine, ki sestojijo iz:

 - ene plasti vzporednih prej "osnove" in plasti vzporednih prej "votka", razvrščenih ena na
drugo pod ostrim ali pravim kotom, 

- dveh plasti vzporednih prej "osnove", med katerimi je vstavljen sloj preje "votka" pod ostrim
ali pravim kotom. 

Pomembna značilnost teh tkanin je, da preje niso prepletene, kot pri navadnih tkaninah, temveč so
tam, kjer se križajo, spojene z lepilom ali termičnim spojem. 

Te tkanine včasih imenujejo mreže za ojačenje. Njihova uporabnost je v učvrstitvi drugih materia-
lov (na primer plastičnih mas, papirja itd.). Uporabljajo se tudi za zaščito poljedelskih pridelkov. 

Tkanine iz 50. do 55. poglavja so lahko: nebeljene, razmaščene s pranjem, beljene, barvane,
izdelane iz raznobarvnih prej, tiskane, matirane, mercerirane, glazirane, moarirane, puljene, gofrirane,
valjane, smojene itd. Te tkanine vključujejo tkanine brez prog in progaste tkanine, kot tudi tkanine, na
katerih med tkanjem izdelajo vzorce z dodanimi nitmi osnove ali votka. Te tkanine ne štejejo za veze-
nine. 

50. do 55. poglavje vključuje tudi tkanine, pri katerih so preje votka mestoma razklenjene, s čemer
nastaja tam, kjer niti osnove in votka ostanejo, vzorec (na primer nekatere tkanine z osnovo iz preje iz
viskoznega rayona in z votkom iz preje iz acetatnih vlaken, pri katerih so niti votka ponekod odstran-
jene s topilom). 

° °
°
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KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM 

Elastomerne in teksturirane preje. 

Elastomerna preja je opredeljena v Opombi 1(a) k tarifnim podštevilkam tega oddelka. Poudariti je
treba, da je teksturirana preja, omenjena na tem mestu, opredeljena v komentarju k tarifnim
podštevilkam 5402.31 in 5402.39. 

Tkanine iz preje različnih barv. 

Tkanine, ki deloma ali v celoti sestojijo iz tiskanih prej različnih barv, ali pa iz tiskanih prej
različnih odtenkov iste barve, štejejo za "tkanine iz prej različnih barv", ne pa za "barvane tkanine"
ali "tiskane tkanine". 

Vrste prepletanja. 

Platneni preplet je opredeljen v Opombi 1(k) k tarifnim podštevilkam oddelka XI kot "struktura
tkanine, v kateri vsaka preja votka prehaja izmenoma nad in pod naslednje preje osnove, vsaka preja
osnove pa izmenoma nad in pod naslednje preje votka".

Shematski prikaz v platnovi vezavi

Platneni preplet je najenostavnejši in najpogosteje uporabljeni vzorec. Obe površini v platneni
vezavi sta vselej isti (tkanine z dvema licema), saj je na vsaki strani vidno isto število niti osnove in
votka. 

Pri prepletu keper je prva nit osnove zvezana s prvo nitjo votka, druga nit osnove z drugo nit votka,
tretja nit osnove s tretjo nit votka itd. Koeficient razmerja gostote pri tej vrsti prepleta je v osnovi in
votku isti. Raport, t.j. število niti osnove in votka, potrebnih za ponavljanje vzorca, je vedno večji kot
ve. Pri najgostejšem prepletu prehaja (floatira) nit votka preko dveh niti osnove. To je 3-nitni keper. Pri
4-nitnem keperju floatira nit votka preko treh niti osnove. 

Pri prepletu keper se diagonalne, rebraste linije, ki so posledica premikanja veznih točk, raztezajo
od enega do drugega roba, oblikujoč pri tem odebelitve, ki dajejo vtis diagonalnega prepleta. Diagonale
gredo lahko od leve proti desni strani ali obratno. Ločimo dve vrsti keperja (po votku): keper, pri kate-
rem je vidna nit votka, in keper, pri katerem je vidna nit osnove. Pri obeh vrstah ima tkanina prednjo in
zadnjo stran, ki sta različni. Vendar pa obstaja tudi vrsta keperja, znana kot istostrani ali navzkrižni
keper, ki daje enak videz z obeh strani. 

Pri navzkrižnem keperju je raport vedno parno število. Floatiranje osnove ali votka je enako na
obeh straneh, zamenjana je le smer diagonale. Najenostavnejši je 4-nitni navzkrižni keper, pri katerem
vsaka nit osnove prehaja preko dveh naslednjih niti votka, nato pa pod dvema naslednjima nitima. 
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Poudariti je treba, da tarifne številke 52.08, 52.09, 52.10, 52.11, 55.13 in 55.14, kot tudi tar.
številke, ki se nanašajo na "3-nitni ali 4-nitni keper, vključno istostrani ali navzkrižni keper", zaradi
svoje restriktivne vsebine, vključujejo le keperje z naslednjim shematskim prikazom tkanja:

Vendar pa tkanine "texas" ("denim") iz tar. podštevilk 5209.42 in 5211.42 ne vključujejo 4-nitnega
istostranega ali navzkrižnega keperja, saj te tar. podštevilke vključujejo le tkanine z osnovo na prednji
strani (glej Opomb 1 k tarifnim podštevilkam 52. poglavja). Razen 3-nitnega in 4-nitnega keperja na
osnovi, vključujejo omenjene tar. podštevilke tudi 4-ninitni lomljeni keper na osnovi z naslednjim she-
matskim prikazom tkanja:

4-nitni, lomljeni keper na osnovi

(II) 56. DO 63. POGLAVJA

V 56. do 63. poglavje so vključene določene vrste tekstilnih tkanin in drugih tekstilnih izdelkov, ki
niso zajeti v poglavjih 50. do 55. (na primer tkanine z lasasto površino, ozke tkanine, preje žanil,
obvite preje, pletenice, pletene vrvice in drugo pozamanterijo iz tar. številk 56.06 ali 58.08;, til in druge
mrežaste tkanine; čipko, vezenine na tkaninah ali drugih tekstilnih materialih, pleteni in kvačkani
izdelki). Prav tako vključujejo (razen izključitev, ki se nanašajo na določene izdelke, uvrščene na
druga mesta in ne v Oddelek XI) gotove tekstilne izdelke. 

Izgotovljeni (konfekcionirani) izdelki. 

Skladno z Opombo 7 k temu oddelku v poglavjih od 56 do 63 pomeni izraz "gotovi"  naslednje
izdelke: 

3-nitni keper 4-nitni keper 4-nitni istostrani ali navzkrižni 
keper
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(1) Zgolj rezane v druge oblike, razen v kvadrate ali pravokotnike,  na primer: modni kroji za
oblačila iz tekstilnih materialov; izdelki z resastimi robovi (na primer krpe za brisanje prahu), ki
prav tako štejejo za gotove izdelke.

(2) Izdelane v končno obliko in pripravljene za uporabo, (ali pa jih je treba le odločiti z rezanjem
niti, ki jih ločuje) brez šivanja ali druge dodelave. Tovrstno blago vključuje izdelke, ki so
neposredno pleteni ali kvačkani v določene oblike, kot tudi nekatere krpe za brisanje prahu,
brisače, prte, robčke, pregrinjala itd., na katerih ostanejo vzdolžna preje nevtkana, robovi in votki
pa so porezani, tako da tvorijo rese. Takšni izdelki so lahko tkani posamično na statvah, lahko pa
so tudi izrezani iz metražnega tekstilnega materiala, ki je v pravilnih razmikih spojen z nevtkan-
imi nitmi (običajno z nitmi osnove). Metražni tekstilni material, iz katerega dobijo gotove (kon-
fekcionirane) izdelke zgolj z rezanjem niti, ki jih ločuje, prav tako šteje za "gotovi" izdelek. 

Vendar pa pravokotni izdelki (vključno kvadratne), ki so samo izrezani iz večjih kosov brez
nadaljnje dodelave, in nimajo res, nastalih z rezanjem niti, ki jih ločuje, ne štejejo za izdelke,
"izdelane v končni obliki" v smislu te Opombe. Dejstvo, da se dobavljajo prepognjeni ali
pripravljeni v pakiranjih (na primer za prodajo na drobno), ne vpliva na njihovo uvrščanje. 

(3) Porobljene izdelke ali izdelke s spodvitimi robovi ali z resami,  zvezanimi v vozle (z ali brez
dodanih niti) na kateremkoli robu (na primer robčki s spodvitimi robovi in prti z resami, zvezan-
imi v vozle), izvzemajoč metražni tekstilni material, čigar rezani robovi so zaščiteni pred osipom
z obšivanjem ali na kak drug enostaven način. 

(4) Rezane v določene velikosti, ki pa postanejo gotovi izdelki z izvlečenjem sukanca. Izraz "izv-
lečenje sukanca" pomeni preprosto izvlečenje določenih niti osnove ali votka po tkanju, brez
nadaljnjega dela na materialu (na primer brez vezenja). Tako obdelano metražno blago je pog-
osto namenjeno za nadaljnjo izdelavo za perilo. 

(5) Sestavljene s šivanjem, lepljenjem ali kako drugače. Ti izdelki so številni in vključujejo
oblačila. Vendar pa je treba poudariti, da metražno blago, ki sestoji iz dveh ali več dolžin istega
materiala, spojenih na konceh, ali pa iz dveh ali več tekstilnih materialov, spojenih v plasteh, ne
šteje za gotov izdelek. Za gotove izdelke tudi ne štejejo metražni tekstilni izdelki, ki sestojijo iz
ene ali več plasti tekstilnih materialov, spojenih z materialom za polnjenje s prešivanjem ali kako
drugače. 

(6) Izdelke, pletene ali kvačkane v določene oblike,  ki imajo večje število ločenih posameznih
kosov ali pa so kosi nanizani po dolžini. 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM 

Izdelki iz 56. do 63. poglavja, katerih sprednja stran (lice) je z lasasto površino ali zankami 

Določila Opombe 2 (B) (b) k tarifnim podštevilkam v oddelku XI, se uporabljajo ne glede na to, ali
je podlaga iz tekstilnega materiala deloma vidna s sprednje strani (lica) z lasasto površino ali z
zankami.

(III) TEKSTILNI IZDELKI, KOMBINIRANI Z GUMENIMI NITMI
Skladno z Opomb 10 k temu oddelku, se elastični izdelki, ki sestojijo iz tekstilnih materialov, kom-

biniranih z nitmi iz gume, uvrščajo v Oddelek XI. 
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Nit in kord iz gume, prekrita s tekstilnim materialom, sta uvrščena v tar. št. 56.04. 

Drugi tekstilni izdelki, kombinirani z nitmi iz gume, se uvrščajo v poglavja od 50. do 55, v 58. ali
60. do 63.poglavje - odvisno od primera.

(IV) STANDARDNA ATMOSFERA IN POGOJ ZA  PREIZKUŠANJE TEKSTILA

(A) Vsebina in področje uporabe.

Značilnosti in uporaba standardnih atmosferskih pogojev pri določanju fizikalnih in mehan-
skih lastnosti tekstila so indikativno navedeni v nadaljnjem besedilu.

(B) Definicije.

(a) Relativna vlaga zraka je razmerje med dejanskim tlakom vodne pare v zraku in tlakom
nasičene vodne pare pri isti temperaturi. To razmerje se običajno izraža v odstotkih.

(b) Standardno nastavljeni atmosferski pogoji pomenijo zrak relativne vlažnosti 65% in
temperature 20°C.

(c) Standardno nastavljeni atmosferski pogoji za preizkušanje pomenijo zrak relativne
vlažnosti 65% in temperature 20°C. 

OPOMBA: Pridevnik "nastavljen", uporabljen v predhodnem besedilu, je izbran le v smislu
omejene uporabe v tekstilni industriji. 

(C) Pred-pogoji. 

Pred dosego pogojev za preizkušanje je včasih treba ustvariti pred-pogoje. V tem primeru se tek-
stilni material uravnoteži z okoljem, čigar relativna vlažnost je med 10% in 25%, tempe-
ratura pa 50°C.

Te pogoje je moč ustvariti z ogrevanjem zraka, 20°C na 50°C pri pogoju, da je relativna
vlažnost 65%, pri temperaturi 20°C.

(D) Pogojevanje.

Pred preizkušanjem fizikalnih in mehanskih lastnosti tekstila, tekstil stabilizirajo v standardnih,
nastavljenih atmosferskih pogojih tako, da zrak prosto prehaja skozi tekstil in se tam zadržuje vse
dokler se tekstil ne uravnoteži z okoljem. 

Če metoda preizkušanja ne narekuje drugače, se šteje, da je tekstilni material z okoljem v
ravnotežju, kadar masa tekstila, ki je izpostavljen zračnemu toku, pri zaporednih meritvah v čas-
ovnih razmikih dveh ur, ne kaže odstopanj, večjih od 0,25%. 

(E) Testiranje. 

Razen v posebnih primerih (na primer pri vlažnem preizkušanju), poteka fizikalno in mehansko
preizkušanje tekstila v stabiliziranem stanju v standardno nastavljenih pogojih preizkušanja.
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50. POGLAVJE

SVILA

SPLOŠNA DOLOČILA

Pri uvrščanju izdelkov v to poglavje je potrebno upoštevati splošna določila komentarja k
oddelku XI. 

V smislu tega poglavja se s pojmom "svila", poleg vlaknaste snovi, ki jo izloča Bombyx mori (svilo-
prejka, ki se hrani z murvinim listjem) mišljeni tudi izdelki, katere izločajo drugi podobni insekti
(na primer Bombyx textor), znani kot divja svila. Med divjimi vrstami, ki so tako poimenovani, ker je
žuželka, ki izloča svilo, redko udomačena, je najpomembnejša svila "tusa" iz sviloprejke, ki se hrani s
hrastovim listjem. Svila pajkov in morska svila ali svila "byssus" (filamenti, s katerimi se določene škol-
jke iz družine Pinna lepijo na skale), se prav tako uvrščata v to poglavje. 

Gledano v celoti, vključuje to poglavje svilo, kot tudi mešane tekstilne materiale, ki se uvrščajo kot
svila, v raznih fazah njihove predelave - od surovega materiala do tkanine. To poglavje vključuje tudi
svileni katgut. 

50.01 - ZAPREDKI SVILOPREJK, PRIMERNI ZA ODVIJANJE 

Ta tar. številka se nanaša samo na zapredke, ki jih je mogoče razviti in tako dobiti surovo svilo, ki se
uvršča v tar. št. 50.02. Zapredki, neprimerni za razvijanje, so iz te tar. številke izključeni (tar. št.
50.03). 

Zapredki sviloprejke so običajno belkasti, rumenkasti ali (včasih) zelenkaste barve.

50.02 - SUROVA SVILA (NEPREDENA)

Surovo svilo pridobivajo z razvijanjem niti - filamentov iz zapredka. Pravzaprav pridobivajo surovo
svilo z združevanjem več filamentov surove svile (grege) (običajno od 4 do 20), če so filamenti, ki tvo-
rijo vsak zapredek, zelo fini oziroma tanki. Zaradi lepljive snovi (sericina), s katero so filamenti
prekriti, se le-ti med odvijanjem prižemajo eden na drugega. Filamenti surove svile se vijajo okoli sebe
med odvijanjem zapredka in pri tem tvorijo gladko tkivo in gladek prerez, kar pomaga pri izhlapevanju
odvečne vlage in s tem nadomešča krhkost posameznih filamentov. Rezultat te operacije neznatno uvi-
janje filamentov. Surove svile v tem stanju ni mogoče enačiti z enonitnimi vpredenimi tkaninami iz tar.
št. 50.04. 

Surova svila je običajno belkasta, rumenkasta, včasih zelenkasta. V to tar. številko se uvršča tudi, če
je brez sericina (če je lepilo z nje odstranjeno s pomočjo tople milnice, razredčenih alkali itd.), če je
barvana, vendar pa ne, če je vpredena. Običajno je navita v velikih dolžinah na konusna vretena ali pa je
v štrenah (štrenicah) razne mase, ter ohlapno zvezana v vozel (slips) 

Vpredena svila je iz te tar. številka izključena (tar. št. 50.04).
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50.03 - SVILENI ODPADKI (VKLJUČNO ZAPREDKI, NEPRIMERNI ZA ODVIJANJE,
ODPADKI PREJE IN RAZTRGANI TEKSTILNI SVILENI MATERIALI)

5003.10 - Nemikani in nečesani 

5003.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje odpadke od svile vseh vrst, v surovem, nepredelanem stanju in raznih fazah
njihove predelave pred pridobivanjem preje. V to tar. številko se uvrščajo:

(A) Odpadki, dobljeni iz surovega materiala:

(1) Zapredki, neprimerni za razvijanje: preluknjani ali strgani zapredki (ki jih poškoduje met-
uljnica sama, paraziti ali dogodek ali so poškodovani kako drugače), s pretrganimi filamenti;
zapredki, poškodovani tako hudo, da bi se filament, čeprav še nepretrgan, na takšnih mestih
zagotovo pretrgal med razvijanjem zapredka; zelo umazani in blatni zapredki, vključno tisti,
ki vsebujejo ličinke.

(2) Blazes - svilene mreže zapuščenih ali zavozlanih filamentov, s katerimi sviloprejka ovije
zapredek, da bi ga obdržala na veji. Pogosto vsebujejo dele listov ali vejice. 

(B) Odpadki, dobljeni med razvijanjem, predvsem:

(1) Frizoni (svileni zavitki) - ta izraz se nanaša na grobe niti, ki tvorijo zunanjo ovojnico
zapredka. Najprej jih odstranjujejo z majhnimi ščetkicami, nato pa režejo, da osvobodijo del
zapredka, ki ga je mogoče razviti. Prodajajo se kot zavozlani klobčiči ali snopiči niti.

(2) Zapredki (cocoon) z napakami in zapredki, zavrženi med razvijanjem (včasih znani kot
"bassin s").

(3) "Peletes" ali "telettes", to je del niti, ki ga ni mogoče razviti in tvori notranji del zapredka
ter še vedno vsebuje ličinko; "pelades" - odpadek, ki nastane pri namakanju peleta v topli
vodi z odstranitvijo ličinke in s sušenjem.

(C) Raztrgane ali vozlaste preje ali zavozlana masa vlaken ali prej,  dobljen kot odpadek med
vpredanjem, razvijanjem ali tkanjem. 

(D) Izdelki, dobljeni z degumiranjem in česanjem odpadkov od svile (v nekaterih deželah znani
kot "šap" oz. "schappe"). 

Taki izdelki so v obliki listov ali zvitkov bolj ali manj vzporednih vlaken, v kasnejših fazah pa se
preoblikujejo v ozke trakove, v obliko pramenov ali vrvi (traku ali predpreje). Te oblike, še
nevpredene v predivo, ostanejo uvrščene v tej tar. številki. Mednje spada predpreja, fino izvle-
čena do približne debeline enonitne preje, običajno zelo rahlo vpredena. Teh izdelkov ni mogoče
enačiti s prejami iz tar. št. 50.05. 

(E) Bouret ("Noil") - svila. 

Bouret - svila je odpadek, ki nastane med česanjem odpadkov iz prejšnje točke (D). Ta odpadek
je slabše kvalitete kot svileni odpadek pod (D) vsled krajših vlaken ga ni mogoče še naprej česati,
mogoče pa ga je vleči in izpostaviti raznim drugim pripravljalnim postopkom pred predenjem.
Tako izdelana bouret - svila ostane uvrščena v tej tar. številki pod pogojem, da še ni dosegla
stopnje gotove preje. 

(F) Izčeski. 

 To so zelo kratka vlakna, odstranjena med vlečenjem bouret - svile. 
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(G) Raztrgani materiali. 

 Dobivajo jih s raztrganjem krp in drugih odpadkov od tekstilnih materialov ali izdelkov iz svile v
njihova vlakna. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) vate (tar. št. 30.05 ali 56.01), 

(b) tekstilnega floka in prahu, kot tudi predilniške nope, iz svile (tar. št. 56.01) in 

(c) krpe iz svile (63. poglavje). 

50.04 - SVILENA PREJA (RAZEN PREJE IZ SVILENIH ODPADKOV), NEPRIPRAVLJENA
ZA PRODAJO NA DROBNO

Ta tar. številka se nanaša na vpredeno svilo, t.j. na preje, dobljene z vpredanjem (bodisi posameznih,
dveh ali več niti skupaj) surove svile iz tar. št. 50.02.

Vendar pa so iz te tar. številke izključene preje, v kolikor so pripravljena za prodajo na drobno (tar. št. 50.06), pa tudi, če
ustrezajo definicijam vrvi, vrvic itd. (tar. št. 56.07) (glej dele (I) (B) (2) in (3) splošnih določil, komentarja k oddelku XI). 

Preje iz te tar. številke se razlikujejo od preje iz odpadkov svile, ki se uvrščajo v naslednjo tar.
številko, po tem, da so dobljena iz neskončnih vlaken. Obstaja več vrst, med njimi:

(1) Enonitne preje (včasih znane kot voal), katere dobivajo z vpredanjem ene niti surove svile.
Močno vpredene preje tega tipa se pogosto imenujejo "krep", "muslin" ali "šifon".

(2) Tram - preje, ki jih dobivajo z rahlim vpredanjem dveh ali več nevpredenih niti surove svile. upo-
rablja se kot preje votka.

(3) "Krep - preje", ki so v glavnem močno (trdo) vpredene tram - preje.

(4) Organdin - preje dobivajo iz dveh ali več niti surove svile, ki so vsaka zase dobro vpredene, nato
pa podvojene z nasprotnim vpredanjem. Grenadin - preja je močna (trdo) vpredena organdin -
preja. Uporablja se predvsem kot preja osnove. 

Vsa ta preje so lahko degumirane ali dodelane. 

Ta tar. številka izključuje imitacijo svilenega katguta iz tar. št. 56.04.

50.05 - PREJA IZ SVILENIH ODPADKOV, NEPRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO

Ta tar. številka vključuje enonitne preje, izdelane s predenjem bureta in drugih odpadkov od svile iz
tar. št. 50.03. Ta tar. številka vključuje tudi večnitne (dvojne) ali pramenske preje, izdelane iz enonitnih
prej. 

Vendar so te preje iz te tar. številke izključene, če so pripravljene za prodajo na drobno (tar. št. 50.06), ali če ustrezajo
definiciji vrvi, vrvice itd. (tar. št. 56.07) (glej dele (I) (B) pod (2) in (3) splošnih določil komentarja k oddelku XI).

(A) Preja iz odpadkov svile, razen iz buret - svile.

Preja iz odpadkov svile, razen iz odpadkov od buret - svile, je, za razliko od prej iz predhodne tar.
številke, proizvedena iz nekontinuiranih vlaken. Ta vlakna, ki so lahko dolga do 20 cm, so
razmeščena v preji popolnoma vzporedno in jim dajejo gladko, svileno iz izrazito odsevno
površino. Prav te, slednje značilnosti, jih razlikujejo od prej, proizvedenih iz buret - svile.

(B) Predja iz buret - svile.
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Preja iz buret svile so veliko slabše kvalitete, kot preje iz drugih odpadkov od svile. Sestojijo iz
vlaken različnih dolžin, običajno krajših kot 5 cm. Ker so vlakna le vlečena, ne pa tudi česana,
so običajno še zapletena in oblikujejo majhne vozliče (odebelitve) v razmakih. Preja iz buret -
svile zaradi tega ni tako močna in izenačena, kot od drugih odpadkov od svile, in je matiranega
videza.

Ta tar. številka vključuje preje, izpostavljene podstopkom, opisanih v delu (I) (B) (1) splošnih
določil komentarja k oddelku XI.

Ta tar. številka izključuje imitacijo svilenega katguta iz tar. št. 56.04.

50.06 - SVILENA PREJA IN PREJA IZ SVILENIH ODPADKOV, PRIPRAVLJENA ZA
PRODAJO NA DROBNO; SVILENI KATGUT

(A) Svilena preja in preja iz odpadkov svile.

Ta tar. številka vključuje prejo iz tar. številk 50.04 in 50.05, pripravljene za prodajo na drobno,
t.j. v oblikah in pod pogoji, opisanimi v delu (I) (B) (3) splošnih določil komentarja k oddelku
XI.

(B) Svileni katgut.

Svileni katgut pridobivajo z ekstrakcijo in raztegovanjem žlez sviloprejk, ubitih s potapljanjem v
razredčeno ocetno kislino v fazi, ko so pripravljene za predenje zapredkov. Svileni katgut je manj
prožen in odseven od konjske žime in le redko presega dolžino 50 cm. 

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) sterilnega svilenega katguta (tar. št. 30.06),

(b) imitacije svilenega katguta iz tar. št. 56.04 in

(c) svilenega katguta s pritrjenimi trnki in gotovih, na vrvico nabranih trnkov (tar. št. 95.07).

50.07 - TKANINE IZ SVILE ALI SVILENIH ODPADKOV

5007.10 - Tkanine iz buretne svile

5007.20 - Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več svile ali drugih svilenih 
odpadkov, razen buretne svile

5007.90 - Druge tkanine

Ta tar. številka vključuje tkanine (opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI), izdelane iz prej iz svile, buret - svile in drugih odpadkov svilene preje.

Vključujejo:

(1) Habutaj, Šantung, Tusor in druge tkanine z Dalnjega Vzhoda.

(2) Krep - tkanine.

(3) Redke, prozorne tkanine, kot so: muslini, grenadini in voali.

(4) Gostejše tkanine, kot so: taft, saten, faj, moare in damast.

Vendar pa ta tar. številka izključuje tkanine iz poglavij od 57. do 59 (na primer tkanine za sita iz tar. št. 59.11).
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KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tarifna podštevilka 5007.20

Tar. podštevilka 5007.20 vključuje samo tkanine, ki vsebujejo najmanj 85 mas.% svile ali drugih
odpadkov svile, razen buret - svile (kar pomeni, da buret - svila ne more biti všteta v teh 85 mas.%).
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51. POGLAVJE

VOLNA, FINA ALI GROBA ŽIVALSKA DLAKA, PREJA IN TKANINE IZ KONJSKE 
ŽIME

OPOMBA

1. V tej Nomenklaturi je z izrazom:

a) "volna" mišljeno naravno vlakno ovc in jagnjet;

b) "fina živalska dlaka" mišljena dlaka alpake, lame vikunje, kamele, jaka, angorskih, tibe-
tanskih, kašmirskih in podobnih koz (ne pa tudi navadnih koz), domačih zajcev (tudi angor-
skih), divjega zajca, bobra, nutrije in pižmovk;

c) "groba živalska dlaka" mišljena dlaka živali, ki niso navedene v prejšnjem odstavku, razen
dlak in ščetin za izdelavo ščetk (tar. št. 05.02) in konjske žime (tar. št. 05.03).

SPLOŠNA DOLOČILA

Pri uvrščanju izdelkov v to poglavje je treba upoštevati splošna določila komentarja k oddelku
XI.

To poglavje vključuje predvsem volno, kot tudi fino in grobo živalsko dlako, vključno mešane tek-
stilne materiale, ki se uvrščajo kot volna ali živalska dlaka - v raznih fazah (od surovin do spreminjanja
v tkanine). 

To poglavje vključuje tudi preje in tkanine iz konjske žime, vendar izključuje konjsko žimo in
odpadke konjske žime iz tar. št. 05.03. Kot je navedeno v Opombi 4 k 5. poglavju, je z izrazom "konj-
ska žima" mišljena dlaka iz grive in repa kopitarjev in goved.

51.01 - VOLNA, NEMIKANA IN NEČESANA

- Mastna volna, vključno z volno, oprano na ovci:

5101.11 - - strojarska volna

5101.19 - - drugo

- Razmaščena volna, nekarbonizirana:

5101.21 - - strojarska volna

5101.29 - - druga

5101.30 - Karbonizirana

V tej Nomenklaturi pomeni izraz "volna" naravno vlakno ovac ali jagnjet. Volnena vlakna običajno
sestojijo iz proteinskega keratina in imajo značilno luskavo površino. So elastična, zelo higroskopična
(vpijajo vlago iz zraka) in imajo praviloma izrazite lastnosti filcanja. Volna je skoraj nevnetljiva, zogle-
neli deli pa so podobnega vonja kot zažgana roževina. 

Ta tar. številka vključuje ovčjo volno in volno jagnjet, nemikano ali nečesano, dobljeno s
striženjem živih živali, ali striženjem krzna mrtvih živali (strojarska volna), ali pa z odstranjevanjem
dlake s krzna mrtve živali po fermentiranju ali ustreznem kemičnem postopku (na primer puljena ali
depilirana volna). 
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Nemikana in nečesana volna se nahajata predvsem v naslednjih oblikah:

(A) Mastna volna, vključno volno, prano na ovci.

Mastna volna je še ne oprana ali drugače prečiščena in je zaradi tega še vedno impregnirana z
lastno maščobo in maščobnimi snovmi, ki izvirajo iz živali ali pa vsebuje občutne količine nečis-
toč (čički, semena, zemlja itd.). Mastna strojarska volna je pogosto v obliki runa, ki ima bolj ali
manj konture živali. 

Mastno, puljeno volno snamejo s kože ovac ali jagnjet po postopku fermentacije ("znojenja"),
pri katerem vlakna in kožo izpostavijo kombiniranemu vplivanju toplote in vlage. Lahko jo
snamejo po postopku depilacije, pri čemer obdelajo mastno stran kože z natrijevim sulfidom ali z
raztopino apna. To volno je mogoče prepoznati po tem, da ima na dlaki korene.

Volna, prana na ovci. To je volna, oprana v hladni vodi, dokler je še na ovci, ali pa pred snema-
njem s kože. Ta volna ni popolnoma očiščena.

Mastna volna je navadno rumenkaste barve, lahko pa je tudi sive, črne, rjave ali rdečkaste barve. 

(B) Razmaščena volna, nekarbonizirana. 

V to skupino spadajo: 

(1) Volna, oprana v vroči vodi. To je volna, oprana le z vročo vodo in iz katere je odstranjen
večji del maščob in zemeljskih snovi. 

(2) Volna, razmaščena s pranjem. Iz nje je maščoba skoraj popolnoma odstranjena s pranjem v
vroči vodi z milom, drugimi detergenti ali alkalnimi raztopinami. 

(3) Volna, obdelana s hlapljivimi topili (na primer z benzenom ali ogljikovim tetrakloridom) z
namenom odstranitve maščobe. 

(4) Zamrznjena volna. To je volna, izpostavljena dovolj nizki temperaturi za zmrznitev
maščobe. V zamrznjenem stanju je maščoba zelo krhka in se zlahka lomi in odstrani kot
prah, skupaj z velikim delom naravnih nečistoč, ki jih maščoba zadržuje v volni.

Večina pranih in razmaščenih voln še vedno vsebujejo majhne količine maščob in rastlinskih
snovi (čički, semena itd.), ki jih odstranijo mehansko v kasnejši fazi (glej komentar k tar. št.
51.05), ali pa s karbonizacijo.

(C) Karbonizirana volna. 

Karboniziranje odstrani vse rastlinske snovi, ki se še nahajajo v volni, navedeni v prejšnji točki
pod (B). Volno potopijo v kopel običajno iz mineralnih kislin ali kislih soli, ki uniči rastlinske
snovi, vendar pa ne vpliva na volnena vlakna.

Beljenje, barvanje ali drugi postopki pred mikanjem ali česanjem ne vplivajo na uvrščanje volne v
to tar. številko.

Ta tar. številka izključuje:

(a) surove težke kože in kože drobnice, rezane ali ne, vključno ovčje kože z volno (tar. št. 41.02 in 43.01),

(b) odpadke od volne iz tar. št. 51.03 ali raztrgane tekstilne materiale iz volne iz tar. št. 51.04 in

(c) česano volno v pramenih (tar. št. 51.05).
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51.02 - FINA ALI GROBA ŽIVALSKA DLAKA, NEMIKANA IN NEČESANA

-  Fina živalska dlaka:

5102 11 - -  kašmirskih koz

5102.13 - -  druga:

5102.20 -  Groba živalska dlaka

(1) V tej Nomenklaturi pomeni izraz "fina živalska dlaka" dlako alpake, lame, vikunje, kamele,
jaka, angorske (moher), tibetanske, kašmirske ter podobnih koz (kašmir), kuncev (vključno
angora kunce), zajcev, bobrov, nutrije in pižmovk (glej Opombo 1 (b) k temu poglavju).

Fina živalska dlaka je pretežno mehkejša in manj skodrana od volne. Dlako alpake, lame,
vikunje, kamele, jaka, angorske, kašmirske in podobnih koz ter angorskih kuncev predejo v pre-
divo, podobno volni. Uporablja se tudi za izdelavo lasulj in lasulj za lutke. Druga fina živalska
dlaka (zajcev, navadnega kunca, bobra, nutrije in pižmovk) je običajno neprimerna za predenje in
se uporablja za izdelavo polsta (filca), kot polnilo, za oblazinjenje itd..

(2) V tej Nomenklaturi pomeni izraz "groba živalska dlaka" vso drugo živalsko dlako, neomenjeno
v predhodni točki pod (1), razen volne (tar. št. 51.01), dlake iz griv in repov kopitarjev in goved
(ki se uvršča kot "konjska žima" v tar. št. 05.03), ščetin domačih in divjih svinj, bodic ježev in
drugih dlak za izdelavo ščetk (tar. št. 05.02) (glej Opombo 1(c) k temu poglavju).

Groba živalska dlaka, ki se uvršča v to tar. številko, vključuje tudi dlako z bokov goved in kopi-
tarjev, pa tudi dlako navadnih koz, psov, opic in vider.

Grobo živalsko dlako uporabljajo predvsem za izdelavo grobih prediv in tkanin, polsta (filca),
preprog in kot polnilo ter tapetniški material.

Živalska dlaka, dobljena med skubljenjem (goljenjem) s striženjem, snemanjem s kože, se v to tar.
številko uvršča le, če ni mikana ali česana. Vendar na uvrščanje v to tar. številko ne vpliva dejstvo, da
je dlaka prana, beljena, barvana ali umetno skodrana (slednja operacija pride v poštev predvsem pri
grobi živalski dlaki za oblazinjenje).

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) človeških las (tar. št. 05.01),

(b) surovih težkih kož in kož drobnice ter nepredelanih krzen (tar. št. od 41.01 do 41.03 ali 43.01),

(c) odpadkov iz fine ali grobe živalske dlake (tar št. 51.03),

(d) razvlaknjenih tekstilnih materialov iz fine ali grobe živalske dlake (tar. št. 51.04),

(e) fine ali grobe živalske dlake, mikane ali česane (tar. št. 51.05) in

(f) fine ali grobe živalske dlake, pripravljene za uporabo v izdelavi lasulj in podobnih izdelkov (tar. št. 67.03).

51.03 - ODPADKI VOLNE IN FINE ALI GROBE ŽIVALSKE DLAKE, VKLJUČNO Z
ODPADKI PREJE, TODA BREZ RAZVLAKNJENIH TEKSTILNIH MATERIALOV

5103.10 - Izčesek iz volne ali fine živalske dlake

5103.20 - Drugi odpadki iz volne ali fine živalske dlake

5103.30 - Odpadki iz grobe živalske dlake
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Ta tar. številka vključuje predvsem odpadke (razen razvlaknjenih tekstilnih materialov) volne in
fine ali grobe živalske dlake, t.j. odpadke, dobljene med zaporednim postopkom predelave surove volne
ali dlak v prane, mikane, česane, predene, tkane, pletene idr. izdelke.

Najpomembnejši odpadki, ki se uvrščajo v to tar. številko, so:

(1) Odpadki iz česanja, mikanja in drugih pripravljalnih postopkov za predenje, kot so: izčesek
- najpomembnejši odpadek, sestavljen iz kratkih vlaken, ki odpadajo med česanjem; kosi zvitkov
ali trakov, nastali pri mikanju predpreje; odpadki čičkov in mikane volne iz krp - šodi; odpadki,
zbrani med mikanjem; vlakna, zbrana med čiščenjem valjev na mikalnih strojih, znani kot franže. 

(2) Odpadki preje - strgana, vpletena in zapletena preje, zbrana kot odpadek med predenjem, dub-
liranjem, navijanjem, tkanjem, pletenjem itd.;

(3) Odpadki, zbrani z dna ali rešetk pralne naprave med uvrščanjem (sortiranjem) ali pranjem; 

(4) Odpadna dlaka in volna iz starih vzmetnic. Nekateri med temi izdelki so lahko impregnirani s
strojnim oljem ali pomešani s prahom in drugimi nečistočami (na primer z naravnimi nečis-
točami rastlinskega izvora). Glede na vrsto in kvaliteto so lahko takšni odpadki uporabni za pre-
denje, kot polnila itd.. Karbonizacija, beljenje, barvanje itd. ne vplivajo na njihovo uvrščanje v to
tar. številko. 

Ta tar. številka izključuje: 

(a) odpadke konjske žime (tar. št. 05.03), 

(b) vato (tar. št. 30.05 ali 56.01), 

(c) odpadke volne in živalske dlake, ki so primerni le kot gnojilo (31. poglavje),

(d) raztrgane tekstilne materiale iz volne in fine ali grobe živalske dlake (tar. št. 51.04),

(e) mikane ali česane odpadke volne in fine ali grobe živalske dlake (tar. št. 51.05) in

(f) tekstilni flok in prah, kot tudi predilniške nope (tar. št. 56.01).

51.04 - RAZVLAKNJENI TEKSTILNI MATERIALI IZ VOLNE IN FINE ALI GROBE
ŽIVALSKE DLAKE

Ta tar. številka vključuje raztrgane tekstilne materiale iz volne in fine ali grobe živalske dlake, dob-
ljene z raztrgovanjem krp iz pletenega, tkanega ali drugega materiala, ali pa z raztrgovanjem odpadkov
prej, nastalih med predenjem, tkanjem, pletenjem itd.

Raztrgana volna (regenerirana ali predelana volna) vključuje:

(1) Šodi in mungo, ki jih pridobivajo z raztrgovanjem volnene preje ali volnenih krp.

(2) Ekstraktno volno, ki jih pridobivajo z raztrgovanjem volne, ki ostane po obdelavi mešanih krp s
kislino (običajno), s katero odstranijo rastlinska vlakna (na primer bombaž) ali rezana umetna
vlakna.

Razvlaknjene tekstilne materiale iz volne in fine ali grobe živalske dlake iz te tar. številke običajno
izdelujejo same ali v mešanici z novimi vlakni, uporabljajo pa jih za izdelavo tkanih in pletenih materi-
alov, klobučevine (filca), polnil, ali materialov za oblazinjenje.

Ti materiali ostanejo uvrščeni v tej tar. številki tudi, če so beljeni ali barvani.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) vate (tar. št. 30.05 ali 56.01),
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(b) mikanih ali česanih razvlaknjenih tekstilnih materialov iz volne in fine ali grobe živalske dlake (tar. št. 51.05),

(c) tekstilnega floka, prahu, kot tudi predilniške nope (tar. št. 56.01) in

(d) uporabljenih in novih krp, nerazvlaknjenih (tar. št. 63.10).

51.05 - VOLNA IN FINA ALI GROBA ŽIVALSKA DLAKA, MIKANA ALI ČESANA (VKL-
JUČNO S ČESANO VOLNO, V MASI)

5105.10 - Mikana volna
- Česana volna

5105.21 - - česana volna v pramenih
5105.29 - - druga

- Fina živalska dlaka, mikana ali česana:
5105.31 - - kašmirskih koz
5105.39 - - druga
5105.40 - Groba živalska dlaka, mikana ali česana

Ta tar. številka vključuje:

(1) Volno in fino ali grobo živalsko dlako (vključno odpadke in raztrgane tekstilne materiale)
mikano v postopkih, ki so predhodno predeni.

(2) Volno in fino ali grobo dlako, dobljeno s česanjem po razvlekanju ali kardiranju (mikanju). 

Namen mikanja (na posebnih mikalnih strojih) je namestiti vlakna v bolj ali manj vzporedni položaj
in popolnoma ali pretežno odstraniti tuje snovi (večinoma rastlinske), ki so se zadržale v volni. Po tem
postopku so vlakna koprenasta.

Če želijo dobiti "volnene" izdelke (t.j. tiste, ki so samo mikani), razdelijo kopreno v več delov, ki
jih nato vtrejo v obliko predpreje in na ta način povečajo kohezijo vlaken, da se le-ta lažje transformirajo
v prejo. Predprejo navijejo na vretena in se lahko brez nadaljnje obdelave uporabi za predenje.

Nasprotno pa, če želijo dobiti česane izdelke (kangarn), lahko uporabijo dva postopka: ali
mikana vlakna češejo, ali pa volno in fino ali grobo živalsko dlako ne mikajo, temveč jo pred česanjem
dajo v pripravljalni postopek, v katerem material obdelujejo na t.i. "gil-box - strojih", ki razdvajajo in
ravnajo vlakna.

V naslednji fazi česanja se odstranijo kratka vlakna, predvsem kot izčesek, druga vlakna pa se
vzporedno razporedijo v obliko traku. Skupaj z izčeskom se odstranijo vse preostale rastlinske nečis-
toče. Česan trak nato razvlekajo z namenom, da se vlakna različnih dolžin popolnoma zmešajo. Tako
dobijo česanec, ki ga navijejo v obliko topsa. Materiali, pretežno iz dlake, ki se težje uvijajo, pogosto
prihajajo iz te faze kot zbiti namoti, ki so čvrsto stisnjeni med dva lista papirja in znani pod imenom
"zbiti tops". Česani izdelki gredo skozi vrsto postopkov izvlekanja in dubliranja, v katerih se pretvorijo v
predprejo. Navijejo se na vretena in so tako pripravljeni za predenje v kangarnsko predivo. 

Ta tar. številka vključuje mikan trak, česan trak, tops in predprejo, navedene v predhodnem
besedilu, pa tudi rezan ali trgan tops ali trgan mikan trak, ki so včasih rezan ali trgan v krajše kose
enotnih dolžin.

Ta tar. številka vključuje tudi česano volno v pramenih, ki jo včasih imenujejo "česana volna v
razsutem stanju", "razmaščena volna, iz katere je odstranjen čiček" ali "odprti tops". Iz te, pretežno
razmaščene volne, odstranijo čiček na mehanski način - z uporabo dela strojev iz proizvodne linije (za
mikanje in česanje), ki se uporabljajo za izdelavo volnenega česanca in za predenje kangarnske preje.
Ko pride iz stroja za česanje, dobljen kontinuirani trak razvlekajo in trgajo v nepravilne puhaste pra-
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mene, ki jih nato balirajo. Dobljen izdelek ima kratka vlakna, povprečne dolžine 45 mm, in je prime-
ren za enak način predenja, kot se predeta volna in bombaž, vendar ne za enak sistem predenja
kangarnske preje. Zaradi tega se mora pred predenjem ponovno razvlekati. Na videz je podoben pra-
menom razmaščene volne brez rastlinskih materialov.

Opozoriti je treba, da so lahko nekateri rovingi enakega premera kot posamezna vlakna iz tar. št.
51.06 do 51.10, in so lahko tudi nekoliko zviti; ker pa še niso bili predeni, ne sestavljajo preje in zato
ostanejo uvrščeni v tej tar. številki.

Postopka, kot sta npr. beljenje in barvanje, ne vplivata na uvrščanje teh izdelkov v to tar. številko.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) vate (tar. št. 30.05 ali 56.01) in

(b) volne, pripravljene za uporabo v izdelavi lasulj in podobnih izdelkov (tar. št. 67.03).

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tarifna podštevilka 5105.31

Komentar k tar. podšt. 5102.11 se uporablja mutatis mutandis tudi za proizvode iz te tar.
podštevilke.

51.06 - PREJA IZ MIKANE VOLNE, NEPRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO

5106.10 - Ki vsebuje po masi 85 % ali več volne

5106.20 - Ki vsebuje po masi pod 85 % volne

Ta tar. številka vključuje enonitne in večnitne (dvojne) volnene preje, dobljene s predenjem pred-
preje iz mikane (vendar ne tudi česane) volne. Ta tar. številka vključuje tudi preje, znane kot česano-
mikane preje, ki jih pridobivajo iz mikanih (vendar ne tudi česanih) trakov s takim predenjem, kot pri
česanih prejah. Vsa ta preje so navite na vretena ali stožičasta vretena.

Ta tar. številka vključuje tudi preje iz mikane volne, dobljene iz česane volne v pramenih, kot je
opisano v komentarju k tar. št. 51.05.

Preje, pripravljene za prodajo na drobno, so iz te tar. številke izključene (glej določila dela (I) (B) (3) splošnih določil
komentarja k oddelku XI). 

Preje, zajete v tej tar. številki, sestojijo iz kratkih vlaken ali mešanice dolgih in kratkih vlaken, ki
niso vzporedne, temveč se med seboj prepletajo. Pretežno so neenake debeline in vpredena ohlapneje
kot kangarnske (grebenane) preje. 

Te preje so lahko izpostavljene postopkom, navedenim v delu (I) (B) (1) splošnih določil komentarja
k oddelku XI). 

Večnitne (dvojne) preje, v katerih so ene niti iz mikane, druge pa iz česane volne, se uvrščajo v
tar. št. 51.06 ali 51.07 - odvisno, ki jih volna prevladuje po masi. 

51.07 - PREJA IZ ČESANE VOLNE, NEPRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO 

5107.10 - Ki vsebuje po masi 85 % ali več volne

5107.20 - Ki vsebuje po masi 85 % volne



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 8019

Ta tar. številka vključuje enonitne ali večnitne (dvojne) kangarnske (grebenane) preje, dobljene s
predenjem predpreje iz česane volne.

Če so pripravljene za prodajo na drobno, so preje iz te tar. številke izključene (glej določila dela (I) (B) (1) splošnih
določil komentarja k oddelku XI). 

Kangarnske (grebenane) preje se od mikanih prej razlikujejo po tem, da imajo gladek izgled in so
izenačene debeline. Vlakna v njih so vzporedna - kratka in zapletena vlakna odstranijo s česanjem. 

Ta preje so lahko izpostavljene postopkom, navedenim v delu (I) (B) (1) splošnih določil komentarja
k oddelku XI). 

Ta tar. številka ne vključuje prej iz mikane volne, dobljenih iz česane volne, v pramenih, niti prej, znanih kot česano-
mikane preje (tar. št. 51.06). 

51.08 - PREJA IZ FINE ŽIVALSKE DLAKE (MIKANA ALI ČESANA), NEPRIPRAVLJENA
ZA PRODAJO NA DROBNO 

5108.10 - Mikana 

5108.20 - Česana

Ta tar. številka vključuje enonitne in večnitne (dvojne) preje, ki jih pridobivajo s predenjem iz pred-
preje iz mikane ali česane fine živalske dlake (pojasnila, glede fine živalske dlake, glej v komentarju k
tar. št. 51.02). 

Te preje so iz te tar. številke izključene, če so pripravljene za prodajo na drobno (glej del (I) (B) (3) splošnih določil
komentarja k oddelku XI). 

Preje iz te tar. številke se uporabljajo pretežno v izdelavi pletenega blaga in tkanin za določene vrste
lahkih oblačil (na primer alpaka), pa tudi za plašče in volnene odeje, (na primer kamelja dlaka), za
izdelavo žameta in imitacij krzna. 

Te preje so lahko izpostavljene postopkom, navedenim v delu (I) (B) (1) splošnih določil k oddelku
XI). 

51.09 - PREJA IZ VOLNE ALI FINE ŽIVALSKE DLAKE, PRIPRAVLJENA ZA PRODAJO
NA DROBNO 

5109.10 - Ki vsebuje po masi 85 % ali več volne ali fine živalske dlake

5109.90 - Druga

Ta tar. številka vključuje preje iz volne in preje iz fine živalske dlake, pripravljene za prodajo na
drobno, t.j. v oblikah in pod pogoji, navedenimi v delu (I) (B) (3) splošnih določil komentarja k odd-
elku XI. 

51.10 - PREJA IZ GROBE ŽIVALSKE DLAKE ALI KONJSKE ŽIME (VKLJUČNO OVITA
PREJA IZ KONJSKE ŽIME), PRIPRAVLJENA ALI NEPRIPRAVLJENA ZA
PRODAJO NA DROBNO 

Ta tar. številka vključuje: 



Stran 8020 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

(1) Preje, enonitne ali večnitne (dvojne), dobljene s predenjem iz predpreje iz grobe živalske
dlake (pojasnila, kaj šteje za žimo, glej komentar k tar. št. 51.02). 

 Ta preje se uporabljajo v izdelavi nekaterih tkanin, tekstilnih vstavkov in izdelkov za tehnične
potrebe. 

(2) Preje iz konjske žime iz tar. št. 05.03. Te preje dobijo z vpredanjem krajše konjske žime (t.j.
dlak iz griv kopitarjev ali repov goved). Daljša konjska žima (na primer iz konjskih repov) se ne
da vpredati, lahko pa se oblikuje v daljše niti s povezovanjem njihovih koncev.

Niti konjske žime se lahko izdelajo z obvijanjem (ali z vezanjem) vzporednih konjskih žim z
bombažno ali drugo nitjo. Tako spojene ali obvite niti se uvrščajo v to tar. številko.

Te preje so lahko izpostavljena postopkom, navedenim v delu (I) (B) (1) splošnih določil komentarja
k oddelku XI.

51.11 - TKANINE IZ MIKANE VOLNE ALI MIKANE FINE ŽIVALSKE DLAKE

- Ki vsebujejo po masi 85 % ali več volne ali fine živalske dlake:

5111.11 - - mase do vključno 300 g/m2

5111.19 - - druge

5111.20 - Druge, v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti

5111.30 - Druge, v mešanici pretežno ali samo z rezanimi umetnimi ali sintetičnimi 
vlakni

5111.90 - Druge

Ta tar. številka vključuje tkanine, opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil k oddelku XI, ki so
izdelane iz preje iz mikane volne ali iz prej iz fine živalske dlake.

Tkanine iz mikane volne in tkanine iz fine živalske dlake so zelo raznolike in vključujejo: sukna,
flanelo, moleton in druge tkanine za izdelavo oblačil, volnene odeje, tkanine za notranje opremljanje
itd..

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) povojev, prepojenih z zdravilnimi snovmi, ali pripravljenih za prodajo na drobno (tar. št. 30.05) in

(b) tkanin za tehnične namene iz tar. št. 59.11.

51.12 - TKANINE IZ ČESANE VOLNE ALI ČESANE FINE ŽIVALSKE DLAKE

- Ki vsebujejo po masi 85 % ali več volne ali fine živalske dlake

5112.11 - - mase do vključno 200 g/m2

5112.19 - - druge

5112.20 - Druge, v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti

5112.30 - Druge, v mešanici pretežno ali samo z rezanimi umetnimi ali sintetičnimi 
vlakni

5112.90 - Druge
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Ta tar. številka vključuje tkanine, opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI, ki so izdelane iz preje iz česane volne ali iz preje iz česane fine živalske dlake.

Tkanine iz česane volne in tkanine iz fine živalske dlake so zelo raznolike in vključujejo: sukna in
druge tkanine za izdelavo oblačil, tkanine za notranje opremljanje itd..

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) povojev, prepojenih z zdravilnimi snovmi, ali pripravljenih za prodajo na drobno (tar. št. 30.05) in

(b) tkanin za tehnične namene iz tar. št. 59.11.

51.13 - TKANINE IZ GROBE ŽIVALSKE DLAKE ALI IZ KONJSKE ŽIME

Ta tar. številka vključuje tkanine, opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI, ki so izdelane iz grobe živalske dlake iz tar. št. 51.02 ali preje iz konjske dlake (tar. št. 51.10). Ven-
dar pa so lahko tkanine iz konjske žime izdelane tudi iz posamičnih konjskih žim iz tar. št. 05.03.

Tkanine iz grobe živalske dlake se uporabljajo za oblazinjenje pohištva ali kot tkanine za notranje
opremljanje, za vstavke v oblačilih itd..

Tkanine, izdelane iz posamičnih konjskih žim, izdelujejo na posebnih statvah, pretežno ročno.
Zaradi kratkosti te žime (od 20 do 70 cm) so te tkanine ponavadi majhne velikosti in se uporabljajo
predvsem za sita.

Druge tkanine iz konjske žime uporabljajo kot vstavke v oblačilih.

Ta tar. številka ne vključuje tkanin za tehnične namene iz tar. št. 59.11.
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52. POGLAVJE

BOMBAŽ

OPOMBA K TARIFNI PODŠTEVILKI

1. Pri tar. podšt. 5209.42 in 5211.42 so z izrazom "denim" mišljene tkanine iz prej različnih barv
trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno lomljeni keper in keper po osnovi pri katerih je preje
osnove ene same barve preje votka, je lahko nebeljena, beljena, barvana sivo ali barvana v
svetlejših odtenkih, kot je preje osnove (jeans tkanine).

SPLOŠNA DOLOČILA

Pri uvrščanju v to poglavje je treba upoštevati določila komentarja k oddelku XI. 

To poglavje vključuje v glavnem bombažna vlakna v različnih fazah njihove predelave - od surovega
materiala do tkanin, vključuje pa tudi mešane tekstilne materiale, ki se uvrščajo kot bombaž. 

52.01 - BOMBAŽ, NEMIKAN ALI NEČESAN 

Semena v zapredku (strok, plod) bombažne rastline (Gossypium) so prekrita z bombažnimi vlakni.
Glavna sestavina teh vlaken je celuloza, ovita pa so z voskasto snovjo. Njihova zunanja stran je gladka,
njihova naravna barva pa je bela, rumenkasta ali celo rjava ali rdečkasta. Nabirajo se, ko so dozoreli
zapredki bolj ali manj široko odprti. V kolikor zapredkov ne nabirajo, bombažna vlakna običajno pulijo
iz njih še na rastlinah. V takšnih vlaknih so ponavadi še semena, ki jih je potrebno pozneje odstraniti s
čiščenjem. 

Ta tar. številka vključuje nemikana in nečesana bombažna vlakna takšna, kot so nabrana (bombaž s
semeni), ali pa samo očiščena (v takšnem bombažu je še vedno določena količina odpadkov od zapred-
kov, listja in semen). Ta tar. številka vključuje tudi bombažna vlakna (razen lintersa in odpadkov),
očiščena, beljena, barvana ali napravljena vpojna.

V mednarodni trgovini pomeni izraz "bombaž" skoraj izključno očiščen bombaž, ki je običajno
trdo sprešan v bale, medtem ko se bombaž, očiščen s stroji za odpiranje bombaža ali s stroji za zavi-
janje, pojavlja v obliki raztresenih, širokih in neskončnih listov.

Bombažni linters se uvršča v tar. št. 14.04. Vlakna, ki se uvrščajo v to tar. številko, so večinoma
dolga med 1 in 5 cm ter se po tem razlikujejo od bombažnega lintersa, ki je najpogosteje sestavljen iz
vlaken, krajših od 5 mm. 

Ta tar. številka izključuje še: 

(a) vato (tar. št. 30.05 ali 56.01), 

(b) bombažne odpadke (tar. št. 52.02) in 

(c) vlakna ali česan bombaž (tar. št. 52.03). 
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52.02 - BOMBAŽNI ODPADKI (VKLJUČNO Z ODPADKI PREJE IN RAZVLAKNJENIMI
TEKSTILNIMI SUROVINAMI) 

5202.10 - Odpadki preje (vključno z odpadki sukanca)

- Drugi:

5202.91 - - razvlaknjene tekstilne surovine

5202.99 - - drugi

Ta tar. številka vključuje predvsem bombažne odpadke, ki nastajajo med pripravo bombaža za pre-
denje ali med predenjem, tkanjem, pletenjem itd. ali zaradi raztrgovanja bombažnega blaga. 

Ta tar. številka vključuje: 

Odpadke od česanja - izčesek (vlakna, pobrana z valja za mikanje ali česanje); strgana vlakna,
izločena med postopkom mikanja; ostanke iz trakov predpreje; puh, nastal pri mikanju; zapletena preje
in drugi odpadki od prediv ter preje in vlakna, nastala z razpukavanjem krp. 

Ti odpadki lahko vsebujejo maščobne snovi, prah ali druge tuje snovi, lahko pa so čiščeni, beljeni ali
nebeljeni. Lahko se uporabljajo za predenje ali druge namene. 

Ta tar. številka izključuje: 

(a) bombažni linters (tar. št. 14.04), 

(b) vato (tar. št. 30.05 ali 56.01), 

(c) mikane ali česane bombažne odpadke (tar. št. 52.03), 

d) tekstilni flok - prah (tar. št. 56.01)

(e) odpadne tekstilne predmete (tar. št. 63.10).

52.03 - BOMBAŽ, MIKAN ALI ČESAN 

Ta tar. številka vključuje bombaž (vključno raztrgane bombažne krpe in drugi bombažni odpadki),
mikan ali česan, naprej pripravljen za predenje ali ne. 

Glavni namen mikanja je razmršiti bombažna vlakna, jih namestiti v bolj ali manj vzporedni
položaj ter iz njih odstraniti vse tuje snovi, ki bi jih še lahko vsebovala. Takšna vlakna so v obliki širokih
tkiv ali trakov, ki jih hipoma zbijejo v zvitke ali trakove. Preden te zvitke ali trakove spremenijo v pred-
prejo, jih lahko češejo, kar pa ni nujno.

S česanjem, ki se uporablja predvsem za predenje dolgovlaknatega bombaža, odstranjujejo zadnje
sledove tujih snovi, ki se še vedno nahajajo v vlaknih. Prav tako izločajo krajša vlakna v obliki česanih
odpadkov. Tako ostanejo le vzporedno nameščena dolga vlakna.

Zvitki ali trakovi, česani ali ne, gredo skozi vrsto postopkov dubliranja in mikanja na strojih za
mikanje in strojih za predprejo. Iz teh postopkov pride na koncu predpreja. Poudariti je treba, da ima
lahko  predpreja, po obdelavi v strojih za predprejo, približno isti prerez kot enonitna preja iz tar. št.
52.05 ali 52.06 in je rahlo vpredena. Vendar pa ne predstavlja preje, če še ni vpredena, in se uvršča v to
tar. številko. 

Zvitki in predpreje so ponavadi pripravljeni na velikih vretenih, medtem ko navijajo mikane trakove
na lesene valje. 

Izdelki iz te tar. številke so lahko beljeni ali barvani. 
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Mikani (kardiran) bombaž v obliki zvitkov ali trakov, kakršnega uporabljajo frizerji (včasih imen-
ovan "brivska vata"), se uvršča v to tar. številko, medtem ko bombažna vata sodi v tar. št. 56.01 ali
30.05 (če je prepojena z zdravilnimi snovmi ali pripravljena v zavitkih za prodajo na drobno). 

52.04 - SUKANEC ZA ŠIVANJE IZ BOMBAŽA, NEPRIPRAVLJEN ALI PRIPRAVLJEN ZA
PRODAJO NA DROBNO

- Nepripravljen za prodajo na drobno:

5204.11 - - ki vsebuje po masi 85 % ali več bombaža

5204.19 - - drug

5204.20 - Pripravljen za prodajo na drobno 

Ta tar. številka vključuje sukanec iz bombaža v oblikah in pod pogoji, opisanih v delu (I) (B) (4)
splošnih določil komentarja k oddeku XI.

Vendar ta tar. številka izključuje takšne niti, ki ustrezajo definiciji vrvi, vrvice itd. (glej splošna določila komentarja k
odedku XI - del (I) (B) (2) (tar. št. 56.07).

Sukanec ostane uvrščen v tej tar. številki, če je pripravljen ali nepripravljen za prodajo na drobno
ali če je obdelan, kot je navedeno v splošnih določilih komentarja k oddelku XI, v delu (I) (B) (1).

52.05 - BOMBAŽNA PREJA (RAZEN SUKANCA ZA ŠIVANJE), KI VSEBUJE PO MASI 85%
ALI VEČ BOMBAŽA, NEPRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO

- Enojna preja iz nečesanih vlaken:

5205.11 - - številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14)

5205.12 - - številke od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrična številka Nm nad 14 do 43)

5205.13 - - številke od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 43 do 52)

5205.14 - - številke od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 do 80)

5205.15 - - številke pod 125 deciteksov (metrične številke Nm nad 80)

- Enojna preja iz česanih vlaken: 

5205.21 - - številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14))

5205.22 - - številke od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm 14 do 43)

5205.23 - - številke od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 43 do 52)

5205.24 - - številke od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 do 80)

5205.26 - - številke od 106,38 do 125 deciteksov (metrične številke Nm več kot 80 do vkl-
jučno 94

5205.27 - - številke pod 106,38 deciteksov, vendar ne manj kot 83,33 deciteksov (metrične 
številke Nm nad 94 do 120)

5205.28 - - številke do 83,33 deciteksov (metrične številke Nm nad 120))

- Dvojna, večnitna ali prameneska preja iz nečesanih vlaken:
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5205.31 - - številke na eno nit 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14 na eno 
nit)

5205.32 - - številke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm nad 
14 do 43 na eno nit)

5205.33 - - številke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 
43 do 52 na eno nit)

5205.34 - - številke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm 52 do 80 
na eno nit)

5205.35 - - številke na eno nit pod 125 decitesov (metrične številke Nm nad 80 na eno nit)

- Dvojna, večnitna ali prameneska preja iz česanih vlaken:

5205.41 - - številke na eno nit 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14 na eno 
nit)

5205.42 - - številke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm nad 
14 do 43 na eno nit):

5205.43 - - številke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 
43 do 52 na eno nit)

5205.44 - - številke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 
do 80 na eno nit

5205.46 - - številke na eno nit pod 125 deciteksov, vendar vsaj 106,38 deciteksov (metrične 
številke Nm nad 80 do 94 na eno nit)

5205.47 - - številke na eno nit pod 106,38 deciteksov, vendar vsaj 83,33 deciteksov 
(metrične številke Nm nad 94 do 120 na eno nit)

5205.48 - - številke na eno nit pod 83,33 deciteksov (metrične številke Nm nad 120 na eno 
nit)

Ta tar. številka vključuje bombažno prejo (razen sukanca) tako enonitno kot večnitno, dobljeno s
predenjem iz predpreje iz tar. št. 52.03, vendar pod pogojem, da vsebuje 85 mas.% ali več bombaža.

Vendar pa je preja iz te tar. številke izključena, če izpolnjuje pogoje iz definicije za vrv, vrvico itd. (tar. št. 56.07), ali če je
pripravljeno za prodajo na drobno (glej dela (I) (B) (2) in (3) splošnih določil komentarja k oddelku XI). 

Preja ostane uvrščena v tej tar. številki, ne glede na to, ali je bila predmet ravnanj oziroma ali je bila
obdelana, kot je navedeno v delu (I) (B) (1) splošnih določil komentarja k oddelku XI). 

52.06 - BOMBAŽNA PREJA (RAZEN SUKANCA ZA ŠIVANJE), KI VSEBUJE PO MASI
POD 85% BOMBAŽA, NEPRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO

- Enojna preja iz nečesanih vlaken:

5206.11 - - številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14

5206.12 - - številke od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm nad 14 do 43

5206.13 - - številke od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 43 do 52)

5206.14 - - številke od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 do 80))

5206.15 - - številke pod 125 deciteksov (metrične številke Nm nad 80)
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- Enojna preja iz česanih vlaken:

5206.21 - - številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14)

5206.22 - - številke od 232,56 do 714,29 decitesov (metrične številke Nm nad 14 do 43

5206.23 - - številke od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 43 do 52

5206.24 - - številke od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 do 80)

5206.25 - - številke pod 125 deciteksov (metrične številke Nm nad 80)

- Dvojna, večnitna ali pramenska preja iz nečesanih vlaken:

5206.31 - - številke na eno nit 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14 na eno 
nit)

5206.32 - - številke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm nad 
14 do 43 na eno nit)

5206.33 - - številke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 
43 do 52 na nit

5206.34 - - številke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 
do 80 na eno nit

5206.35 - - številke na eno nit pod 125 deciteksov (metrične številke Nm nad 80 na eno 
nit)

- Dvojna, večnitna ali pramenska preja iz česanih vlaken:

5206.41 - - številke na eno nit 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 14 na eno 
nit)

5206.42 - - številke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metrične številke Nm nad 
14 do 43 na eno nit)

5206.43 - - številke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metrične številke Nm nad 
43 do 52 na eno nit)

5206.44 - - številke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metrične številke Nm nad 52 
do 80 na eno nit)

5206.45 - - številke na eno nit pod 125 deciteksov (metrične številke Nm nad 80 na eno 
nit)

Komentar k tarifni številki 52.05 se uporablja mutatis mutandis za preje iz te tar. številke.

52.07 - BOMBAŽNA PREJA (RAZEN SUKANCA ZA ŠIVANJE) PRIPRAVLJENA ZA
PRODAJO NA DROBNO

5207.10 - Ki vsebuje po  masi 85% ali več bombaža

5207.90 - Druga 

Ta tar. številka vključuje prejo iz bombaža (razen sukanca), če je pripravljena za prodajo na
drobno, t.j. v oblikah in pod pogoji, navedenimi v delu (I) (B) (3) splošnih določil komentarja k
oddelku XI. 
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52.08 - BOMBAŽNE TKANINE, KI VSEBUJEJO PO MASI 85% ALI VEČ BOMBAŽA,
MASE DO 200 g/m2

- Nebeljene: 

5208.11 - - v platnovi vezavi, mase do 100 g/m2

5208.12 - - v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2

5208.13 - - trinitne ali štirinitne keper tkanine, vključno križni keper

5208.19 - - druge tkanine

- Beljene:

5208.21 - - v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2

5208.22 - - v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2

5208.23 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5208.29 - - druge tkanine

- Barvane: 

5208.31 - - v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2

5208.32 - - v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2

5208.33 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5208.39 - - druge tkanine

- Iz raznobarvne preje:

5208.41 - - v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2

5208.42 - - v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2

5208.43 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5208.49 - - druge tkanine 

- Tiskane: 

5208.51 - - v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2

5208.52 - - v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2

5208.53 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5208.59 - - druge tkanine

Ta tar. številka vključuje tkanine (opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI), mase do 200 g/m2, ki vsebujejo 85 mas.% ali več bombaža. 

Bombažne tkanine proizvajajo v širokem asortimentu in jih, glede na njihove lastnosti, uporabljajo
za izdelavo oblačil, krpe za gospodinjstvo, posteljnih pregrinjal, zaves, drugih predmetov za notranje
opremljanje itd.. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) povojev, prepojenih z zdravilnimi snovmi ali pripravljenih za prodajo na drobno (tar. št. 30.05), 

(b) tkanin iz tar. številke 58.01, 
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(c) frotirastih tkanin za brisače in podobnih zankastih tkanin (tar. št. 58.02), 

(d) gaze (tar. št. 58.03) in 

(e) tkanin za tehnične namene iz tar. št. 59.11. 

52.09 - BOMBAŽNE TKANINE, KI VSEBUJEJO PO MASI 85% ALI VEČ BOMBAŽA,
MASE NAD 200 g/m2

- Nebeljene: 

5209.11 - - v platnovi vezavi

5209.12 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5209.19 - - druge tkanine 

- Beljene: 

5209.21 - - v platnovi vezavi

5209.22 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5209.29 - - druge tkanine 

- Barvane: 

5209.31 - - v platnovi vezavi

5209.32 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5209.39 - - druge tkanine 

- Iz preje različnih barv:

5209.41 - - v platnovi vezavi

5209.42 - - tkanine za kavbojke (jeans) - denim

5209.43 - - druge tkanine iz trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno križni keper

5209.49 - - druge tkanine 

- Tiskane: 

5209.51 - - v platnovi vezavi

5209.52 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5209.59 - - druge tkanine 

Komentar k tar. številki 52.08 se uporablja mutatis mutandis za izdelke iz te tar. številke. 

52.10 - BOMBAŽNE TKANINE, KI VSEBUJEJO PO MASI POD 85% BOMBAŽA, V
MEŠANICI PRETEŽNO ALI SAMO Z UMETNIMI ALI SINTETIČNIMI VLAKNI,
MASE DO 200 g/m2

- Nebeljene: 

5210.11 - - v platnovi vezavi

5210.12 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper
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5210.19 - - druge tkanine 

- Beljene: 

5210.21 - - v platnovi vezavi 

5210.22 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5210.29 - - druge tkanine 

- Barvane: 

5210.31 - v platnovi vezavi 

5210.32 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5210.39 - - druge tkanine 

- Iz raznobarvne preje:

5210.41 - - v platnovi vezavi 

5210.42 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper

5210.49 - - druge tkanine 

- Tiskane: 

5210.51 - - v platnovi vezavi 

5210.52 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 

5210.59 - - druge tkanine 

Ta tar. številka vključuje tkanine, opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI. 

Vključuje vse tkanine pod pogojem, da se uvrščajo kot bombažne tkanine ob uporabi Opombe 2 k
oddelki XI (glej del (I) (A) splošnih določil komentarja k oddelku XI) in, če izpolnjujejo še naslednje
pogoje: 

(a) da vsebujejo manj kot 85 mas.% bombaža, 

(b) da so v mešanici samo ali pretežno z umetnimi ali sintetičnimi vlakni in 

(c) da so mase do 200 g/m2 .

Pri računanju odstotkov glede sestave je treba upoštevati skupno težo umetnih ali sintetičnih
vlaken, pri čemer se ne sme razlikovati med filamenti in rezanimi vlakni. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) povojev, prepojenih z zdravilnimi snovmi ali pripravljenih za prodajo na drobno (tar. št. 30.05), 

(b) tkanin iz tar. številke 58.01, 

(c) frotirastih tkanin za brisače in podobnih zankastih tkanin (tar. št. 58.02), 

(d) gaze (tar. št. 58.03) in 

(e) tkanin za tehnične namene iz tar. št. 59.11. 
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52.11 - BOMBAŽNE TKANINE, KI VSEBUJEJO PO MASI POD 85 % BOMBAŽA,  V
MEŠANICI PRETEŽNO ALI SAMO Z UMETNIMI ALI SINTETIČNIMI VLAKNI,
MASE  DO 200 g/m2

- Nebeljene: 

5211.11 - - v platnovi vezavi 

5211.12 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 

5211.19 - - druge tkanine 

- Beljene: 

5211.21 - - v platnovi vezavi 

5211.22 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 

5211.29 - - druge tkanine 

- Barvane: 

5211.31 - - v platnovi vezavi 

5211.32 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 

5211.39 - - druge tkanine - 

- Iz raznobarvne preje:

5211.41 - - v platnovi vezavi 

5211.42 - - tkanine za kavbojke (jeans) - denim

5211.43 - - druge tkanine iz trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno križni keper

5211.49 - - druge tkanine 

- Tiskane: 

5211.51 - - v platnovi vezavi 

5211.52 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 

5211.59 - - druge tkanine 

Komentar k tar. številki 52.10 se uporablja mutatis mutandis za izdelke iz te tar. številke. 

52.12 - DRUGE BOMBAŽNE TKANINE

- Mase do 200 g/m2: 

5212.11 - - nebeljene 

5212.12 - - beljene 

5212.13 - - barvane 

5212.14 - - iz raznobarvne preje:

5212.15 - - tiskane

- Mase nad 200 g/ m2: 



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 8031

5212.21 - - nebeljene 

5212.22 - - beljene 

5212.23 - - barvane 

5212.24 - - iz raznobarvne preje

5212.25 - - tiskane 

Ta tar. številka vključuje tkanine (opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI), izdelane iz bombažne preje. Vendar pa je potrebno poudariti, da ta tar. številka vključuje samo
tkanine iz mešanih materialov, razen tistih iz predhodnih tarifnih številk tega poglavja, ali pa tistih,
vključenih v drugi del tega oddelka (običajno v poglavja št. 58. in 59).

Povoji, prepojeni z zdravilnimi snovmi ali pripravljeni za prodajo na drobno, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 30.05).

 



Stran 8032 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

53. POGLAVJE

DRUGA RASTLINSKA TEKSTILNA VLAKNA; PAPIRNA PREJA IN TKANINE IZ 
PAPIRNE PREJE

SPLOŠNA DOLOČILA

Pri uvrščanju izdelkov v to poglavje je treba upoštevati splošna določila komentarja k oddelku
XI. 

Z nekaterimi izjemami, ki so opredeljene v komentarju k tar. št. 53.05, to poglavje vključuje rast-
linske tekstilne materiale, razen bombaža, v različnih fazah - od surovin do predelanih v tkanine. 

Vključuje tudi tkanine iz papirja in tkanine iz prediv iz papirja, kot tudi izdelke iz mešanih tekstilnih
materialov, združenih s izdelki iz tega poglavja v smislu Opombe 2 k oddelku XI. 

53.01 - LAN, SUROV ALI PREDELAN, TODA NEPREDEN; LANENA PREJA IN ODPADKI
(VKLJUČNO Z ODPADKI PREJE IN RAZVLAKNJENIMI TEKSTILNIMI SUROVI-
NAMI)

5301.10 - Lan, surov ali močen

- Lan, lomljen, trt, grebenan ali kako drugače obdelan, vendar nepreden 

5301.21 - - lomljen ali trt 

5301.29 - - drug 

5301.30 - Lanena preja in odpadki

Obstaja več vrst lanu, med katerimi je najbolj znan Linum usitatissimum. Lanena vlakna so del
rastline v obliki kompaktnih snopov ličkanja, ki se med seboj držijo s pomočjo pektinskih snovi. Da bi
ga lahko uporabili v tekstilni industriji, morajo snope ločiti enega od drugega in od drugega dela rast-
line, posebno notranjega lesnatega dela.

Ta tar. številka vključuje surov, močen, trt, grebenan ali drugače predelan, toda nepreden lan.

(A) Surovi lan (lanena slama).

To je lan v stanju, v kakršnem je takoj po žetvi, vključno grebenan lan ter lan, s katerega je
odstranjena semenska ovojnica (t.j. lan, s katerega so odstranjeni listi in semena).

(B) Močen lan.

Z močenjem odstranijo pretežen del pektinske snovi, ki ovija vlakna - bodisi s fermentacijo (z
vplivanjem bakterij ali plesni), bodisi po kemičnem postopku. Ta postopek običajno poteka: 

(1) z izpostavljanjem rastline rosi in vlagi; 

(2) z namakanjem rastline v počasi tekoči, potočni ali rečni vodi ali v stoječi močvirski ali
bazenski vodi; 

(3) z namakanjem rastline v topli vodi v velikih rezervoarjih ali

(4) z obdelavo lanu s paro ali kemičnimi ali biološkimi sredstvi. 
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Močen lan nato sušijo na zraku ali v sušilnicah. Po končanem postopku je vez lanenih vlaken z
notranjim, lesnatim delom rastline dovolj zrahljana, prav tako pa je zrahljana tudi vez med vlakni,
da jih je z lomeljenjem ali trtjem moč ločiti . 

(C) Trt lan. 

Lan najprej lomijo, da se lesnati del raztrga v kose. Nato ga trejo (lesnati del trejo z ročnim udar-
janjem ali mehansko), pri čemer nastanejo lanena vlakna. Med postopkom nastaja določena
količina lanene preje in odpadkov. 

(D) Bombažiran lan.

(Bombažiran lan) najprej kuhajo v raztopini natrijevega hidroksida, nato pa ga impregnirajo z
natrijevim karbonatom. Zatem ga obdelujejo z razredčeno kislino. Pri tem se stebelca med seboj
ločujejo, pri čemer se sprošča ogljikov dioksid in lanena vlakna so prosta. Pri tem postopku
močenje ali trtje lanu ni potrebno. Kotoniziran (bombažiran) lan je pretežno beljen. 

(E) Grebenan (česan) lan. 

Grebenanje trga ličkanje, razmešča vlakna v vzporedni položaj in odstranjuje vse preostale tuje
snovi, ter vsa kratka ali lomljena vlakna (strojna lanena preja). Ko pride iz stroja za grebenanje, je
lan običajno v obliki neskončnih snopičev prostih vlaken. Ta vlakna pozneje spustijo skozi stroj
za mikanje, iz katerega pridejo v obliki neskončnega traku. Trakove izpostavljajo vrsti postopkov
dubliranja in mikanja ter jih predelajo v predprejo. Trakovi in predpreje se uvrščajo v to tar.
številko pod pogojem, da še niso predelani v prejo. V končni fazi je lahko predpreje mikana v
zelo fino enonitno prejo, v prejo debeline enonitne preje, običajno rahlo zavito, vendar se kljub
temu uvršča v to tar. številko in je ni mogoče enačiti z enonitnimi predivi, zajetimi v tar. št.
53.06. 

(F) Tulje (kratka surova vlakna) in odpadki lanu (vključno odpadki preje in razvlaknjenih tek-
stilnih materialov) 

Lanena preja sestoji pretežno iz odpadkov različne kvalitete, ki so primerni za predenje. To so
predvsem kratka, vpletena, raztrgana ali zapletena vlakna, dobljena med različnimi postopki, kot
so trtje, grebenanje in predenje.

 Ta tar. številka vključuje tudi preje, dobljene med predenjem, navijanjem in tkanjem, pa tudi
odpadek vlaken, dobljen z razpukavanjem odpadkov tkanin ali gotovih izdelkov v njihova vlakna.
Namenjeni so predvsem predelavi v prejo.

Zaradi kratkosti sestavnih vlaken, se tulje (kratka surova vlakna) in drugi odpadki, namenjeni pre-
denju, običajno mikajo in ne grebenajo (česajo). Trakovi in predpreje, dobljeni po mikanju, so
prav tako uvrščeni v to tar. številko.

Ta tar. številka vključuje tudi odpadke, neprimerne za proizvodnjo preje, dobljene pretežno med
trtjem ali mikanjem, in se uporabljajo kot polnila ter za oblazinjenje, kot vezivo v malti ali kot
surovina za izdelavo nekaterih vrst papirja. 

 Pravkar navedeni izdelki ostanejo uvrščeni v tej tar. številki tudi, če so beljeni ali barvani. 

Ta tar. številka izključuje: 

(a) nalomljene lesene koščke, ki ostanejo po trtju (tar. št. 44.01) in 

(b) določene rastlinske vlaknene materiale, včasih znane kot lan, na primer kot Indijski lan (Abroma augusta) (tar. št. 53.03)
ter Novozelandsko konopljo ali lan (Phormium tenax) (tar. št. 53.05). 

° °
°
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KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI 

Tarifna podštevilka 5301.21 

Ta tarifna podštevilka vključuje trt lan, dobljen iz tulja (zadnje preje). 

53.02 - KONOPLJA (CANNABIS SATIVA L.), SUROVA ALI PREDELANA, TODA NEPRE-
DENA; KONOPLJINA PREJA IN ODPADKI (VKLJUČNO Z ODPADKI PREJE IN
RAZVLAKNJENIMI TEKSTILNIMI SUROVINAMI)

5302.10 - Konoplja, surova ali močena

5302.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje samo pravo konopljo (Cannabis sativa L) - rastlino, ki uspeva v zelo
različnih klimatskih pogojih in zelo raznoliki zemlji. Njena vlakna se nahajajo v ličju rastline in jih
ločujejo v vrsti postopkov, podobnih tistim, ki se uporabljajo v primeru lanu (glej komentar k tar. št.
53.01). 

Ta tar. številka vključuje: 

(1) Surovo konopljo - požeto, z listjem in semeni ali brez njih; 

(2) Močeno konopljo, ki sestoji iz ločenih vlaken, dolgih včasih dva metra in več, ločenih od rastline
s trtjem; 

(3) Trto konopljo, ki združuje posamezna vlakna, včasih dolga 2 metra ali več, ki pa so ločena od
rastline s trtjem,

(4) Česano konopljo ali konopljina vlakna, pripravljena za predenje drugače, pretežno kot trakovi ali
predpreje;

(5) Tulje (kratka surova vlakna) in odpadke konoplje kamor spadajo odpadki, dobljeni med trtjem
in grebenanjem, odpadki, nastali med predenjem, tkanjem itd., kot tudi razvlaknjeni tekstilni
materiali, dobljeni iz krp, odpadkov vrvi ali vrvic itd.. Tulje (kratka surova vlakna) in odpadki se
v to tar. številko uvrščajo, ne glede na to, ali so primerni za pridobivanje preje (vključno tudi tiste
v obliki trakov ali predpreje), ali pa so primerni le kot tesnilni materiali, polnila ali materiali za
oblazinjenje, za izdelavo papirja itd.. 

Kotoniziranje (bombažiranje) je podobno tistim, ki se uporablja za lan. Beljenje ali barvanje ne
vplivata na uvrščanje v to tar. številko. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) drugih vlaknenih rastlinskih materialov, ki jih včasih imenujejo konoplja, na primer:

(1) konoplja tampiko ("istle") (tar. št. 14.03 ali 53.04),

(2) konoplja gamba ali ambari (Hibiscus cannabinus), konoplja abutilon ali Kitajska juta (Abutilon avicennae),
Indijska konoplja, konoplja san, Madras, Calcuta, Bombay ali Benares (Crotolaria juncea) ter konoplja Queen-
sland (Sida) (tar. št. 53.03),

(3) konoplja haiti (Agave foetida) (tar. št. 53.04) in

(4) konoplja manila (abaca), konoplja mauritius (Furcraea gigantea), Novozelandska konoplja in lan (Phormium
tenax) (tar. št. 53.05), 

(b)  trdega, lesnatega dela rastline, odstranjenega med trtjem (pazderje) (tar. št. 44.01), 

(c) preje iz prave konoplje (tar. št. 53.08) in 
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(d) krp in odpadkov vrvi ali vrvic (63. poglavje). 

53.03 - JUTA IN DRUGA TEKSTILNA LIČNATA VLAKNA (BREZ LANU, KONOPLJE IN
RAMIJE), SUROVA ALI PREDELANA, TODA NEPREDENA; PREJA IN ODPADKI
IZ TEH VLAKEN (VKLJUČNO Z ODPADKI PREJE IN RAZVLAKNJENIMI TEK-
STILNIMI SUROVINAMI)

5303.10 - Juta in druga tekstilna ličnata vlakna, surova ali močena 

5303.90 - Drugo 

Ta tar. številka vključuje vsa tekstilna vlakna, dobljena iz stebel dikotiledonskih rastlin, razen lanu
(tar. št. 53.01), prave konoplje (tar. št. 53.02) in kitajske koprive (ramija)(tar. št. 53.05). 

Otip tekstilnih vlaken, ki se uvrščajo v to tar. številko, je mehkejši in so finejša od večine rastlin-
skih vlaken iz tar. št. 53.05.

Med vlakna iz te tar. številke spadajo: 

(1) Prava juta - njeni osnovni vrsti sta Corchorus capsularis ali bela juta in Corchorus olitorius ali
rdeča juta, znana tudi kot Tossa, 

(2) Hibiscus cannabinus, v trgovini znana kot konoplja Hibiscus, konoplja Gambo, Siamska juta,
Kenaf, Bimliptam ali juta Bimli, konoplja Ambari, Papaula de Sao Francisco, juta Java, Meshta,
Dah itd., 

(3) Hibiscus sabdariffa, v trgovini znana kot konoplja Rozel ali Rozela, Siamska juta, Kenaf, juta
Java itd., 

(4) Abutilon avicennae, znana tudi kot konoplja abutilon, Kitajska juta, Tten-Tsin, Ching-ma, King-
ma itd.,

(5) Vlakna barvilne košeničice, iz nitaste španske barvilne košeničice (Spartium junceum) ali
navadne barvilne košeničice (Cytisus scorpius),

(6) Urena lobata in Urena sinuata, znani pod raznimi imeni, odvisno od države izvora: juta Kongo,
juta Madagaskar ali Paka, Malva blanca ali Cadillo (Kuba), Guaxima, Aramina ali Malva roxa
(Brazilija), Ceasarweed (Florida),

(7) Critolaria juncea, znana kot Indijska juta, Sunn, Madras, Calcuta, Bombay ali Benares - konoplja
ali kot juta Julburpur,

(8) Sida, znana večinoma kot Escobilla, Malvaicso, Queensland - konoplja ali juta Cuba, 

(9) Thespesia, znana kot Polompon (Vietnam),

(10) Abroma augusta, znana kot "Devil's cotton" ali Indijski lan,

(11) Clapertonia ficifolia, znana kot Punga (Kongo) ali Guaxima (Brazilija),

(12) Triumfetta, znana kot Punga (Kongo) ali Carapicho (Brazilija) in 

(13) Koprive. 

Ta tar. številka vključuje: 

(I) Surove vlaknene materiale (v steblih, nemočene in neoluščene); močena vlakna, oluščena
vlakna (strojno), t.j. vlakna, ki so včasih dolga 2 m ali več in so dobljena iz rastline z močenjem
ali luščenjem; "odrezke" (debelejši konci vlaken, ki so odrezani in se kot taki prodajajo
posamezno). Vendar pa se rastlinski materiali, ki se v surovem stanju ali v nekaterih oblikah
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uvrščajo v 14. poglavje (na primer stebla rumene košeničice), uvrščajo v to tar. številko samo,
če so izpostavljeni postopkom, ki nakazujejo njihovo uporabo kot tekstilni material (na primer,
če so nalomljeni, mikani ali česani pred pripravo za predenje);

(II) Mikana vlakna, česana ali drugače pripravljena za predenje (običajno v obliki trakov);

(III) Vlakneno tulje (kratka surova vlakna) in odpadke, dobljene pretežno med mikanjem ali
česanjem nitastih vlaken; odpadke prediv liščanskih vlaken, ostalih od predenja, tkanja itd. in raz-
trgane tekstilne materiale, dobljene iz krp in odpadkov vrvi ali vrvic. Tulje in odpadki se uvrščajo
v to tar številko; če so primerni za predenje (vključno tudi tiste v obliki trakov), ali pa če so prim-
erni le kot tesnilni material, polnila ali material za oblazinjenje, za proizvodnjo klobučevine
(filca), papirja itd.. 

Beljenje ali barvanje ne vpliva na uvrščanje izdelkov, zajetih v tej tar. številki. 

Ta tar. številka izključuje tudi: 

(a) stebla rumene košeničice (tar. št. 14.04), 

(b) tulje (kratka surova vlakna)- prepojeno z zdravilnimi snovmi ali pripravljeno v pakiranjih za maloprodajo za medicinske in
kirurške namene (tar. št. 30.05), 

(c) prejo iz jute in drugih nitastih vlaken iz te tar. številke (tar. št. 53.07) in

(d) krpe in vrvi, vrvice in pramena v obliki odpadkov (63. poglavje). 

53.04 - SISAL IN DRUGA TEKSTILNA VLAKNA IZ RODU AGAV, SUROVA ALI PRE-
DELANA, TODA NEPREDENA; PREJA IN ODPADKI IZ TEH VLAKEN (VKL-
JUČNO Z ODPADKI PREJE IN RAZVLAKNJENIMI TEKSTILNIMI SUROVINAMI)

5304.10 - Sisal in druga tekstilna vlakna iz rodu agav, surova 

5304.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje sisal in druga tekstilna vlakna iz rodu agav, dobljena iz listja nekaterih
monokotiledonskih rastlin, posebno iz rastlin iz rodu Agavacae. 

Ta vlakna so večinoma bolj groba in debelejša od nitastih vlaken iz tar. št. 53.03. 

V to tar. številko se uvrščajo pretežno kot surova, pripravljena za predenje (na primer mikana ali
česana v trakove) ali v obliki tulja (kratka surova vlakna) ali vlaknenih odpadkov (dobljenih pretežno
med česanjem), odpadki preje (dobljeni pretežno med predenjem in tkanjem) ali razvlaknjeni tekstilni
materiali (dobljeni iz krp in vrvarskih odpadkov).

Med vlakna iz te tar. številke spadajo: 

Sisal (Agave sislana),

Haiti - konoplja (Agave foetida),

Henequen (Agave fourcroydes),

Istle ali Ixtle (Tampico ali Mehiška konoplja) - ta vlakna so dobljena pretežno iz Agave funkiana in
Agave lechugilla, uporabljajo se za izdelovanje ščetk in se običajno uvrščajo v tar. št. 14.03. V to
tar. številko pa se uvrščajo, če so predelana na način, ki nakazuje njihovo uporabo v tekstilne
namene. 

Maguey ali Cantala - dobivajo jo iz Agave cantala (Filipini in Indonezija) ali iz Agave tequilana
(Mehika). 



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 8037

Pita (Agave americana).

 Beljenje ali barvanje ne vpliva na uvrščanje izdelkov v to tar. številko. 

53.05 - KOKOSOVO VLAKNO, ABAKA (MANILA ALI MUSA TEXTILIS NEE), RAMIJA IN
DRUGA RASTLINSKA TEKSTILNA VLAKNA, KI NISO NAVEDENA IN NE
ZAJETA NA DRUGEM MESTU, SUROVA ALI PREDELANA, TODA NEPREDENA;
PREJA, IZČESEK IN ODPADKI TEH VLAKEN (VKLJUČNO Z ODPADKI PREJE IN
RAZVLAKNJENIMI TEKSTILNIMI SUROVINAMI)

- Kokosovo vlakno:

5305.11 - - surovo

5305.19 - - drugo

- Vlakno iz abake:

5305.21 - - surovo

5305.29 - - drugo

5305.90 - Druga vlakna

Ta tar. številka vključuje rastlinska tekstilna vlakna, dobljena iz listov in plodov monokotiledonskih
rastlin ali (če gre za kitajsko koprivo) stebel monokotiledonskih rastlin iz družine utricavae, ki so niso
navedena in zajeta v nobeni drugi tar. številki (sisal, na primer, spada v tar. št. 53.04). 

Ta vlakna so večinoma bolj groba in debelejša od tekstilnih nitastih vlaken iz tar. št. 53.03. 

V to tar. številko se pretežno uvrščajo surova vlakna, pripravljena za predenje (na primer: mikana
ali česana v trakove) ali v obliki tulja ali vlaknenih odpadkov (dobljenih pretežno med česanjem),
odpadki preje (dobljeni pretežno med predenjem in tkanjem) ali razvlaknjeni tekstilni materiali (dobl-
jeni iz krp in vrvarskih odpadkov).

Vendar se vlakna iz rastlinskih materialov, ki se v surovem stanju ali v drugih oblikah uvrščajo v 14.
poglavje (posebno kapok), uvrščajo v to tar. številko samo, če so izpostavljena postopkom, ki opredel-
jujejo njihovo uporabo kot tekstilnega materiala - npr, če so med pripravo za predenje lomljena, mikana
ali česana.

Med rastlinska tekstilna vlakna, ki se uvrščajo v to tar. številko, spadajo: 

Kokosova vlakna. 

Kokosova vlakna so vlakna iz kokosovega oreha (coir), ki jih pridobivajo iz zunanje ovojnice
kokosovega oreha. So groba, toga in rjave barve. V to tar. številko se uvrščajo ali v masi ali
snopih. 

Abaka. 

Abakina vlakna ali vlakna konoplje manila pridobivajo iz pecljev skorjastega listja nekaterih vrst
bananovca (Musa textilis Nee), ki jih gojijo na Filipinskem otočju. Vlakna dobijo, ko nevlakneno
snov postrugajo z noži ali stroji s pecljev. V to tar. številko se uvrščajo tudi, če so česana ali kako
drugače pripravljena za predenje (na primer v obliki trakov ali predpreje).
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Vlakna manila. 

Ta vlakna so zelo odporna proti vplivom vremena in morske vode in se zaradi tega uporabljajo
predvsem za izdelavo ladijskih vrvi in ribiških mrež. Predejo se tudi v preje za tkanje grobih tka-
nin ali za izdelavo pletenic za klobuke.

Kitajska kopriva (ramija).

Ta vlakna pridobivajo iz ličkanja raznih rastlin, predvsem rastlin Boehmeria tenacissima (Rhea,
zelena kitajska kopriva) in Boehmeria nivea (kitajska trava, bela kitajska kopriva), ki jih gojijo
predvsem na Dalnjem Vzhodu. Stebla odrežejo tik nad zemljo. Nato (včasih stebla prej posušijo)
oluščijo skorjo (ročno ali strojno) s čemer odstranijo stebelno ovojnico ter da nalomijo in
odstranijo notranji, lesnati del. Tako dobljena kitajska kopriva ima obliko dolgih trakov. Ko
odstranijo skorjo (po luščenju) sledi nadaljnji postopek, v glavnem kuhanje v alkalijah, s čemer
odstranijo lepljivo pektinsko snov, ki veže vlakna. Dobljena vlakna nato cedijo in sušijo tako, da
vlakna postanejo biserno bela.

Alfa ali esparto. 

Vlakna alfa ali esparta pridobivajo iz listja rastlin. Vendar se v to tar. številko uvrščajo samo, če
so valjana, lomljena, česana ali kako drugače predelana na način, ki nakazuje njihovo uporabo v
tekstilne namene. Nepredelano listje je iz te tar. številke izključeno (14. poglavje). 

Vlakna Aloje. 

Konoplja mauritius (Furcrea gigantea), znana tudi kot "piteira" (Brazilija). 

Novozelandska konoplja in lan (Phormium tenax). 

Šotna vlakna (včasih znano kot Berandine ali šota Beraudine). 

Ta vlakna pridobivajo iz lesne šote. Vendar se v to tar. številko uvrščajo samo, če so obdelana na
način, ki nakazuje njihovo uporabo v tekstilne namene - sicer so iz te tar. številke izključena (tar.
št. 27.03).

Ananasova vlakna. 

Znana so pod imenom "Curana" (Amazonija), "Pina" (Mehika) ali "svilena trava". Pridobivajo
jih iz listja ananasovih rastlin iz družine Bromeliacea, ki prav tako vključuje tudi vlakna iz Pite
floa, Pite colombia ali Arghan, Caroa (Brazilija), Karates itd. 

Sanseveria.

So znana tudi kot konoplja Bowstring ali konoplja Ife. 

Tufa. 

Ta vlakna pridobivajo iz listja tufe ali kosmov. Teh vlaken ni mogoče enačiti s kratkimi semen-
skimi listi iste rastline, ki se uporabljajo kot material za polnjenje reševilnih pasov, igrač itd. in ki
so iz te tar. številke izključene (tar. št. 14.02).

Juka.

 Beljenje ali barvanje ne vpliva na uvrščanje izdelkov v to tar. številko.

53.06 - LANENA PREJA

5306.10 - Enojna

5306.20 - Dvojna, večnitna ali pramenska
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Ta tar. številka vključuje enonitne preje, dobljene s predenjem predpreje iz lanenih vlaken iz tar. št.
53.01, kot tudi večnitne (dublirane) ali pramenske preje, doblejne z raznimi kombinacijami takšnih eno-
nitnih prej. 

Vendar pa je ta preja izključena iz te tar. številke, če ustreza definiciji vrvi, vrvic itd. (tar. št. 56.07) (glej del (I) (B) (2)
splošnih določil komentarja k oddelku XI) 

Preja ostane uvrščena v tej tar. številki tudi, če je pripravljena za prodajo na drobno in predelana,
kot je navedeno v delu (I) (B) (1) splošnih določil komentarja k oddelku XI.

Iz te tar. številke je izključena metalizirana preja, vključno lanena preja, kombinirana s kovinsko v kakršnem koli razmerju
(tar. št. 56.05).

53.07 - PREJA IZ JUTE ALI DRUGIH TEKSTILNIH LIČNATIH VLAKEN IZ TAR. ŠT. 53.03

5307.10 - Enojna

5307.20 - Dvojna, večnitna ali pramenska

Ta tar. številka vključuje enonitne in večnitne (dvojne) ali pramenske preje, dobljene s predenjem
trakov iz jute in drugih tekstilnih nitastih vlaken iz tar. št. 53.03.

Vendar so iz te tar. številke izključene, če ustrezajo definiciji vrvi, vrvic itd. (glej del (I) (B) (2) splošnih določil komen-
tarja k oddelku XI).

Preja ostane uvrščena v tej tar. številki tudi, če je pripravljena za prodajo na drobno in predelana,
kot je navedeno v delu (I) (B) (1) splošnih določil komentarja k oddelku XI. 

53.08 - PREJA IZ DRUGIH RASTLINSKIH TEKSTILNIH VLAKEN; PAPIRNA PREJA 

5308.10 - Preja iz kokosovih vlaken 

5308.20 - Preja iz konoplje 

5308.90 - Druga 

(A) Preja iz drugih rastlinskih tekstilnih vlaken. 

Ta tar. številka vključuje enonitno ali večnitno (dvojno) ali pramensko prejo, dobljeno s preden-
jem vlaken prave konoplje iz tar. št. 53.02, rastlinskih tekstilnih vlaken iz tar. št. 53.04 in 53.05
ter rastlinskih vlaken, ki niso uvrščena v Oddelek XI (še posebno tistih, ki se uvrščajo v 14.
poglavje, na primer kapok ali istl - konoplja tampiko).

Preja iz prave konoplje se uporablja kot sukanec (na primer v izdelavi čevljev in drugega
usnjenega blaga) in za tkanje. 

Vendar je preje izključena iz te tar. številke, če ustreza definiciji vrvi, vrvic itd. (glej del (I) (B) (2) splošnih določil
komentarja k oddelku XI), (tar. št. 56.07). 

Preja ostane uvrščena v tej tar.štev. tudi, če je pripravljena za prodajo na drobno in predelano, kot
je navedeno v delu (I)(B)(1) splošnih določil komentarja k oddelku XI.

Metalizirana preja, vključno preje iz te skupine, kombinirane s kovinskimi nitmi v katerem koli razmerju, so iz te tar.
številke izključene (tar. št. 56.05). 
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(B) Papirna preja.

Ta skupina vključuje enonitno ali večnitno (dvojno) ali pramensko papirno prejo, ki se uvršča v
to tar. številko tudi, če je pripravljena za prodajo na drobno in v obliki vrvi, vrvic in pramenov,
vendar ne v obliki pletenih vrvi, vrvic in pramenov. 

Preja ostane uvrščena v tej tar. številki tudi, če je predelana, kot je to navedeno v delu (I) (B) (1)
splošnih določil komentarja k oddelku XI.

Enonitno prejo pridobivajo z vpredanjem ali ovijanjem trakov vlažnega papirja (včasih premaza-
nih ali prevlečenih), večnitno (dvojno) ali pramensko prejo pa s podvajanjem (dubliranjem) dveh
ali več enonitnih prej.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) papirja, po dolgem enkrat ali večkrat preganjenega (48. poglavje),

(b) papirne preje, vpredene s kovinko nitjo ali preje, metalizirane po katerem koli postopku (tar. št. 56.05) in

(c) papirne preje, ki je samo ojačena s kovino, kot tudi pletenih vrvi, vrvic in pramenov iz papirne preje (tar. št. 56.07). 

53.09 - LANENE TKANINE

- Ki vsebujejo po masi 85% ali več lanu:

5309.11 - - nebeljene ali beljene

5309.19 - - druge

- Ki vsebujejo po masi do 85% lanu:

5309.21 - - nebeljene ali beljene

5309.29 - - druge

Ta tarifna številka vključuje tkanine, opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k
oddelku XI.

Med te tkanine spadajo fini materiali za perilo in obleke, za odeje, namizno perilo itd.. Tkanine iz
lanu se uporabljajo tudi za prevleke za blazine, za vreče, cerade, jedra itd..

Povoji, prepojeni z zdravilnimi snovmi ali pripravljeni za prodajo na drobno, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 30.05).

53.10 - TKANINE IZ JUTE ALI DRUGIH TEKSTILNIH LIČNATIH VLAKEN IZ TAR. ŠT.
53.03

5310.10 - Nebeljene

5310.90 - Druge

Ta tar. številka vključuje tkanine, kot so opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k
oddelku XI, ki so izdelane iz jutine preje ali preje drugih tekstilnih nitastih vlaken iz tar. št. 53.03.

Tkanine iz jute se uporabljajo v izdelavi vreč in embalaže, kot podlaga pri izdelavi linoleja, za pod-
logo pri oblazinjenju itd..
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53.11 - TKANINE IZ DRUGIH RASTLINSKIH TEKSTILNIH VLAKEN; TKANINE IZ
PAPIRNE PREJE

Ta tarifna številka vključuje tkanine, opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k
oddelku XI, ki so izdelane iz preje iz tar. št. 53.08.

Te tkanine se uporabljajo predvsem za pakiranje, kot platno za jadra, za izdelavo cerad, vreč, prtov,
pregrinjal, kot podlaga pri izdelavi linoleja itd..

Ta tar. številka ne vključuje tkanin, dobljenih s prepletanjem papirnatih trakov (tar. št. 46.01).
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54. POGLAVJE

FILAMENTI IZ UMETNIH IN SINTETIČNIH VLAKEN

OPOMBI:

1. V Nomenklaturi so z izrazom "umetna in sintetična vlakna" mišljena rezana vlakna in filamenti
iz organskih polimerov, dobljeni z industrijskimi procesi, in sicer:

(a) s polimerizacijo organskih mononerov, kot so poliamidi, poliestri, poliuretani in derivati
polivinila; 

(b) s kemično transformacijo naravnih organskih polimerov (npr: celuloze, kazeina, beljak-
ovin in alg), kot so viskozni rajon, celulozni acetat, bakrov acetat in alginati.

Izraza "sintetična" in "umetna", uporabljena v zvezi z vlakni, pomenita sintetična vlakna, opre-
deljena pod (a) in umetna vlakna, definirana pod (b). 

2. Tarifni številki 54.02 in 54.03 ne obsegata pramenov iz sintetičnih ali umetnih vlaken, ki se
uvrščajo v 55. poglavje.

SPLOŠNA DOLOČILA

Pri uvrščanju izdelkov v to poglavje je treba upoštevati splošna določila komentarja k oddelku
XI.

V skladu z Opombo 1 k 54. poglavju, izraz "umetna ali sintetična vlakna", uporabljen v 54 in 55.
poglavju ali drugje v Nomenklaturi, pomeni filamente ali rezana vlakna, ki sestojijo iz organskih
polimerov in so izdelana po naslednjih postopkih:

(1) s polimerizacijo (glej splošna določila komentarja k 39. poglavju) organskih monomerov (sin-
tetična vlakna) ali

(2) s kemično transformacijo naravnih organskih polimerov (umetna vlakna).

(I) SINTETIČNA VLAKNA

Osnovni materiali za proizvodnjo teh vlaken so običajno izdelki destilacije premoga ali nafte ali
izdelki iz naravnega plina. Snovi, dobljene s polimerizacijo, so bodisi raztaljene ali raztopljene z
ustreznim topilom, nato pa iztisnjene skozi luknjice (spinerete) v zrak ali koagulacijsko kopel, kjer se
strdijo z ohlajevanjem ali izhlapevanjem topila, ali pa se oborijo iz topila v obliki filamentov. 

V tej fazi njihove lastnosti običajno ne ustrezajo neposredni uporabi v nadaljnjih tekstilnih postop-
kih, zato so v nadaljevanju izpostavljeni postopku raztegovanja, ki molekule usmeri v smeri filamenta,
s čimer se občutno izboljšajo nekatere tehnične lastnosti (na primer moč). 

Najpomembnejša sintetična vlakna so: 

(1) Akrilna vlakna, ki sestojijo iz linearnih makromolekul, ki v svoji makromolekulski sestavi vse-
bujejo najmanj 85 mas.% akrilo-nitrilne enote,

(2) Modakrilna vlakna, ki sestojijo iz linearnih makromolekul, v katerih makromolekulski sestavi
je najmanj 35% in največ 85 mas.% akrilo-nitrilne enote,
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(3) Polipropenska vlakna, ki sestojijo iz acikličnega nasičenega ogljikovodika z linearnimi makro-
molekulami, v katerih makromolekulski sestavi je najmanj 85 mas.% enot s tem, da ima vsak
drugi atom ogljika bočno metilno skupino v izotaktnem položaju in brez nadaljnje substitucije, 

(4) Najlonska in druga poliamidna vlakna, ki sestojijo iz sintetičnih linearnih makromolekul, v
katerih makromolekulski sestavi je najmanj 85 mas.% ponavljajočih se amidnih vezi, vezanih
na aciklične ali ciklične skupine, ali pa najmanj 85 mas.% aromatskih skupin, vezanih z
amidnimi vezmi neposredno na dva aromatska obroča in pri katerih so lahko imidne skupine v
največ 50% zamenjane z amidnimi skupinami.

Pojem "najlon in drugi poliamidi" vključuje aramide (glej Opombo. 12 k temu oddelku).

(5) Poliestrska vlakna, ki sestojijo iz linearnih makromolekul, v katerih makromolekulski sestavi je
najmanj 85 mas.% estrov diola s tereftalno kislino,

(6) Polietilenska vlakna, ki sestojijo iz linearnih makromolekul, v katerih makromolekulski sestavi
je najmanj 85 mas.% etilenskih skupin in

(7) Poliuretanska vlakna, ki jih pridobivajo s polimerizacijo polifunkcionalnih izocianatov s poli-
hidroksilnimi spojinami, kot so: ricinusovo olje, butan-1,4-diol, poliester-polioli, polietr- poliloli. 

Med druga sintetična vlakna spadajo: kloro-vlakna, fluoro-vlakna, polikarbamidna vlakna, triv-
inil-vlakna in vinilal-vlakna. 

Če je sestavna snov kopolimer ali mešanica homopolimerov v smislu 39. poglavja (na primer
kopolimer etilena in propilena), je pri uvrščanju teh vlaken treba, razen pri poliamidih, upoštevati
delež mase vsake sestavine. 

(II) UMETNA VLAKNA 

Osnovni materiali oziroma surovine za proizvodnjo teh vlaken so organski polimeri, ekstrahirani
iz naravnih surovih materialov po postopkih, ki lahko povzročijo kemično reakcijo. 

Najpomembnejša umetna vlakna so: 

(A) Celulozna vlakna, in sicer: 

(1) Viskozni rajon, proizveden z obdelavo celuloze (pretežno v obliki sulfitne lesne celuloze) z
natrijevim hidroksidom. Nastalo alkali-celulozo nato obdelajo z ogljikovim disulfidom tako
da se pretvori v natrijev celulozni ksantat. Slednjega nato s topljenjem v razredčenem natr-
ijevem hidroksidu pretvorijo v gosto raztopino, znano kot viskoza. Po prečiščevanju in dozo-
revanju viskozo iztisnejo skozi majhne luknjice (spinerete) v kislo koagulacijsko kopel, kjer
se oblikuje v filamente regenerirane celuloze. Viskozni rajon vključuje tudi modalna
vlakna, ki se proizvajajo iz regenerirane celuloze po modificiranem viskozne postopku. 

(2) Bakrov-amonijev rajon (cupro) izdelujejo z raztapanjem celuloze (pretežno v obliki lin-
tersa ali kemične lesne celuloze) v baker-amonijevi raztopini. Tako nastalo viskozno razto-
pino iztisnejo v kopel, kjer se oblikujejo neskončni filamenti sedlinske celuloze.

(3) Celulozno-acetatna vlakna (vključno triacetatna vlakna) so vlakna, dobljena iz celuloz-
nega acetata, v katerem je acetiliranih najmanj 74% hidroksilnih skupin. Pridobivajo jih
z obdelavo celuloze (v obliki bombažnega lintersa ali kemične lesne celuloze) z mešanico
ocetnega anhidrida, ocetne kisline in žveplove kisline. Tako nastali primarni celulozni ace-
tat se modificira v topno obliko in se redči v hlapljivem topilu, kot je na primer aceton, nato
pa se iztisne (v glavnem v ogret zrak). Topilo nato izhlapi, ostanejo pa neskončna vlakna
celuloznega acetata.
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(B) Beljakovinska (proteinska) vlakna živalskega ali rastlinskega izvora vključujejo:

(1) Vlakna, izdelana s raztapljanjem mlečnega kazeina v eni izmed alkalij (predvsem v natri-
jevem hidroksidu). Po dozorevanju raztopino iztisnejo v kislo koagulacijsko kopel. Nastali
filamenti se postopoma strjujejo pod vplivom obdelave s formaldehidom, taninom, kromo-
vimi solmi ali drugimi kemičnimi spojinami.

(2) Druga vlakna, izdelana na podoben način iz kikirikijevih, sojinih, koruznih (zein) beljak-
ovin itd.

(C) Alginatska vlakna. Po kemičnih postopkih z raznimi morskimi algami dobijo viskozno razto-
pino, pretežno natrijevega alginata. Slednjega iztisnejo v kopel, ki ga razkroji v nekatere kovin-
ske alginate, med katere spadajo:

(1) Kalcij-krom-alginatna vlakna, ki so nevnetljiva.

(2) Kalcij-alginatna vlakna. Ta vlakna so topna v alkalni raztopini mila, zaradi česar niso
primerna za običajno tekstilno uporabo - najpogosteje jih uporabljajo kot začasne niti v
nekaterih proizvodnih operacijah.

*
* *

To poglavje vključuje filamente in preje iz umetnih ali sintetičnih vlaken, kot tudi tkanine iz takšnih
filamentov, vključno preje in tkanine iz mešanih tekstilnih vlaken, ki se uvrščajo v skladu z  Opombo 2
k oddelku XI, ter tkanine iz umetnih ali sintetičnih filamentov. To poglavje vključuje tudi druge
izdelke iz tar. številk 54.04 in 54.05.

Pramenski filamenti, razen tistih, opredeljenih v Opombi 1 k 55. poglavju, se uvrščajo v to tar.
številko. Uporabljajo se predvsem v proizvodnji cigaretnih filtrov, medtem ko se tisti iz 55. poglavja
uporabljajo za proizvodnjo rezanih vlaken. 

Iz tega poglavja so izključeni:

(a) niti, ki se uporabljajo za čiščenje zob (zobna nitka) v posameznih pakiranjih (tar. št. 33.06),

(b) izdelki iz 40. poglavja, še posebej niti in kord iz tar. št. 40.07,

(c) izdelki iz 55. poglavja, še posebej rezana vlakna, preje in tkanine iz rezanih vlaken ter odpadki (vključno izčesek, odpadki
preje in raztrgani tekstilni izdelki) in umetni ali sintetični filamenti,

(d) ogljikova vlakna in izdelki iz ogljikovih vlaken iz tar. št. 68.15 in

(e) steklena vlakna in izdelki iz steklenih vlaken iz tar. št. 70.19.

54.01 - SUKANEC ZA ŠIVANJE IZ FILAMENTOV IZ UMETNIH ALI SINTETIČNIH
VLAKEN, NEPRIPRAVJEN ALI PRIPRAVLJEN ZA PRODAJO NA DROBNO

5401.10 - Iz sintetičnih filamentov 

5401.20 - Iz umetnih filamentov 

Ta tar. številka vključuje sukanec iz umetnih ali sintetičnih filamentov v oblikah in v skladu s
pogoji, določenimi v delu (I) (B) (4) splošnih določil komentarja k oddelku XI.

Vendar je iz te tar. številke izključen, če ustreza definiciji vrvi, vrvice itd. (glej del (I) (B) (2) splošnih določil komentarja
k oddelku XI) (tar. št. 56.07). 
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Sukanec ostane uvrščen v tej tar. številki ne glede na to, ali je pripravljen za prodajo na drobno, ali pa
obdelan, kot je to navedeno v delu (I) (B) (1) splošnih določil komentarja k oddelku XI). 

Ta tar. številka izključuje tudi enonitno prejo in monofilament, tudi če se uporabljata kot sukanec (tar. št. 54.02, 54.03,
54.04 ali 54.05 - odvisno od primera).

54.02 - PREJA IZ SINTETIČNIH FILAMENTOV (RAZEN SUKANCA ZA ŠIVANJE), NEPRI-
PRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO, VKLJUČNO S SINTETIČNIMI
MONOFILAMENTI, ŠTEVILKE POD 67 DECITEKSOV

5402.10 - Preja velike trdnosti(iz najlona ali drugih poliamidov)

5402.20 - Preja velike trdnosti iz poliestra

- Teksturirana preja:

5402.31 - - iz najlona ali drugih poliamidov, številke na eno nit do vključno 50 teksov

5402.32 - - iz najlona ali drugih poliamidov, številke na eno nit nad 50 teksov

5402.33 - - iz poliestra

5402.39 - - druga

- Druga preja, enojna nesukana ali vpredena, do 50 zavojev na meter:

5402.41 - - iz najlona ali drugih poliamidov

5402.42 - - iz poliestrov, delno orientiranih

5402.43 - - iz poliestrov, druga

5402.49 - - druga

- Druga preja, enojna, vpredena, z nad 50 zavoji na meter:

5402.51 - - iz najlona ali drugih poliamidov

5402.52 - - iz poliestra

5402.59 - - druga

- Druga preja, dvojna, večnitna ali pramenska:

5402.61 - - iz najlona ali drugih poliamidov

5402.62 - - iz poliestra

5402.69 - - druga

Ta tar. številka vključuje sintetično filamentno prejo (razen sukanca). 

Vključuje: 

(1) Monofilamente (monofile), manjše od 67 deciteksov, 

(2) Multifilamente, dobljene iz določenega števila monofilamentov (od dveh do nekaj sto), dob-
ljenih iz spineret, ki so združeni. Te preje so lahko nevpredene ali vpredene (enonitne, večnitne
(dvojne) ali pramenske). 

Vključujejo tudi: 
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(i) Enonitno prejo, ki sestoji iz filamentov, vzporedno navitih in nevpredenih. Sem spada tudi
pramenski filament, ki ni vključen v 55. poglavje. 

(ii) Enonitno prejo iz takšnih filamentov, vpredeno po izhajanju iz spineret, ali pa vpredeno v
kasnejši operaciji. 

(iii) Večnitno (dvojno) ali pramensko prejo, proizvedeno s kombinacijo takšnih enonitnih prej,
vključno preje, dobljene iz monofilamentov iz tar. številke 54.04 (glej del (I) (B) (1)
splošnih določil komentarja k oddelku XI). 

Vendar pa so pravkar navedene preje iz te tar. številke izključene, če tvorijo vrv iz tar. št. 56.07 ali če so preje pripravljena
za prodajo na drobno iz tar. št. 54.06 (glej del (I) (B) (2) in (3) splošnih določil komentarja k oddelku XI).

Razen običajnih oblik, v katerih so lahko preje pripravljene (razen za prodajo na drobno), so lahko
nekatere preje iz te tar. številke pripravljene tudi v oblikah brez notranje osnove (pogače, itd.).

Razen že omenjenih izključitev, ta tar. številka ne vključuje tudi:

(a) sintetičnih monoifilamentov, trakov ter podobnih izdelkov iz sintetičnih tekstilnih materialov iz tar. št. 54.04,

(b) pramen iz sintetičnih filamentov, dolžine preko 2 m iz tar. št. 55.01,

(c) pramen in sintetičnih filamentov, dolžine, ki ne presega 2 m iz tar. št. 55.03,

(d) topsa (natrganih pramen) iz tar. št. 55.06 in

(e) metalizirane preje, vključno preje iz te tar. številke, kombinirane s kovinsko nitjo v kakršnem koli razmerju, ali prekrite s
kovino (tar. št. 56.05). 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM 

Tarifne podštevilke 5402.31 do 5402.39 

Teksturirane preje so preje, mehansko ali kemično modificirane (na primer z ovijanjem, odvijan-
jem, lažnim ovijanjem, nabiranjem, s termofiksiranjem ali s kombinacijo nekaterih izmed naštetih
postopkov). Pri tem se vsako vlakno nakodra, gofrira, oblikuje itd.. Ta izobličenja je moč deloma ali v
celoti popraviti z raztegovanjem, vendar pa se vlakna vrnejo v prvotno obliko takoj, ko raztegovanje
preneha.

Teksturirane preje so značilne po voluminoznosti ali pa raztegljivosti. Zaradi visoke elastičnosti sta
obe vrsti primerni za uporabo v izdelavi oblačil, ki morajo biti raztegljiva (na primer oprijemajoča
oblačila, nogavice, spodnje perilo), iz voluminoznih prej pa pridobivajo tkanine mehkega otipa. 

Teksturirane preje se od neteksturiranih (ravnih) filamentnih prej razlikujejo po prisotnosti
posebno značilnih zavojev, majhnih zank in po zmanjšani vzporedni usmerjenosti prejinih filamen-
tov. 

Tarifna podštevilka 5402.42 

Ta tar. številka vključuje preje, ki sestojijo iz vlaken, katerih molekule so delno usmerjene. Te preje
so lahko ravne in gladke, se ne uporabljajo neposredno v proizvodnji tkanin in jih je še treba obdelati
z mikanjem ali z mikalnim teksturiranjem. Znane so tudi pod imenom "POY". 
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54.03 - PREJA IZ UMETNIH FILAMENTOV (RAZEN SUKANCA ZA ŠIVANJE),
NEPRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO, VKLJUČNO Z UMETNIMI
MONOFILAMENTI ŠTEVILKE MANJ KOT 67 DECITEKSOV

5403.10 - Preja velike trdnosti iz viskoznega rayona

5403.20 - Teksturirana preja

- Druga preja, enojna:

5403.31 - - iz viskoznega rayona, brez zavojev ali do 120 zavojev na meter

5403.32 - - iz viskoznega rayona z nad 120 zavoji na meter

5403.33 - - iz celuloznega acetata

5403.39 - - druga

- Druga preja, dvojna, večnitna ali pramenska:

5403.41 - - iz viskoznega rayona

5403.42 - - iz celuloznega acetata

5403.49 - - druga

Komentar k tar. številki 54.02 se uporablja mutatis mutandis za izdelke iz te tariflne številke.

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tarifna podštevilka 5403.20

Glede opisa teksturiranih prej glej komentar k tarifnim podštevilkam 5402.31 do 5402.39.

54.04 - SINTETIČNI MONOFILAMENTI, ŠTEVILKE 67 DECITEKSOV ALI VEČ, KATE-
RIH NOBEN PREČNI PREREZ NE PRESEGA 1 MM; TRAKOVI IN PODOBNO
(NPR. UMETNA SLAMA) IZ SINTETIČNIH TEKSTILNIH SUROVIN, VIDNE
ŠIRINE DO 5 MM

5404.10 - Monofilamenti 

5404.90 - Drugo 

Ta tar. številka vključuje: 

(1) Sintetične monofilamente. Te filamente iztiskajo posamično. V to tar. številko se uvrščajo le, če
so številke 67 deciteksov ali več in če dimenzija prečnega preseka ne presega 1 mm. Prečni pre-
rez monofilamentov iz te tar. številke je lahko kakršne koli konfiguracije, lahko pa jih pridobivajo
z ekstruzijo, kot tudi z laminacijo in fuzijo. 

(2) Trakove in podobne izdelke iz sintetičnih tekstilnih materialov. Trakovi iz te tar. številka so
ravni in široki do 5 mm, proizvedeni z izstiskanjem, ali pa so izrezani iz širših trakov ali listov.

Pod pogojem, da njihova vidna širina (t.j. širina v prepognjenem, sploščenem, zbitem ali zav-
item stanju) ne presega 5 mm, vključuje ta tar. številka tudi:
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(i) Trakove, prepognjene po dolžini.

(ii) Sploščene cevi, prepognjene ali neprepognjene po dolžini.

(iii) Trakove in izdelke, navedene pod (i) ali (ii), zbite ali zavite.

Če širina (ali vidna širina) vzdolž celega izdelka ni enotna, se izdelek uvršča, upoštevajoč pov-
prečno širino.

Ta tar. številka vključuje tudi večnitne (dvojne) ali pramenske trakove ali podobne izdelke.

Vsi ti izdelki so običajno zelo dolgi, vendar ostanejo uvrščeni v tej tar. številki, če so razrezani na
krajše dolžine ali pripravljeni za prodajo na drobno. Glede na svoje različne lastnosti se uporabljajo v
proizvodnji ščetk, športnih loparjev, ribiških vrvic, kirurškega materiala za šivanje ran, tapetniških tek-
stilnih materialov, pasov, modnega blaga, pletenic itd.. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) sintetičnih sterilnih monofilamentov (tar. št. 30.06), 

(b) sintetičnih monofilamentov katerega koli prečnega prereza dimenzije preko 1 mm in trakov ali sploščenih cevi (vključno
trakove in sploščene cevi, prepognjene po dolžini), zbitih ali nezbitih (na primer umetna slama), vendar pod pogojem, da
njihova vidna širina (v prepognjenem, sploščenem, zbitem ali zavitem stanju) presega 5 mm (39. poglavje), 

(c) sintetičnih monofilamentov, števila manj kot 67 deciteksov, iz tar. št. 54.02, 

(d) trakov ipd. iz 56. poglavja, 

(e) sintetičnih monofilamentov s trnki in drugih gotovih izdelkov v obliki na vrvico nabranih trnkov (tar. št. 95.07) in

(f) pripravljenih vozlov in povesem za izdelavo ščetk (tar. št. 96.03).

54.05 - UMETNI MONOFILAMENTI, ŠTEVILKE 67 DECITEKSOV ALI VEČ, KATERIH
DIMENZIJA PREČNEGA PREREZA NE PRESEGA 1 MM; TRAKOVI IN PODOBNO
(NPR. UMETNA SLAMA) IZ UMETNIH TEKSTILNIH SUROVIN, VIDNE ŠIRINE
DO 5 MM

Komentar k tar. številki 54.04 se mutatis mutandis uporablja za izdelke iz te tar. številke. 

54.06 - PREJA IZ UMETNIH ALI SINTETIČNIH FILAMENTOV (RAZEN SUKANCA ZA
ŠIVANJE), PRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO

5406.10 - Preja iz sintetičnih filamentov

5406.20 - Preja iz umetnih filamentov

Ta tar. številka vključuje prejo iz sintetičnih in umetnih filamentov (razen sukanca), če je priprav-
ljena za prodajo na drobno, t.j. v oblikah in pod pogoji, določenih v delu (I) (B) (3) splošnih določil
komentarja k oddelku XI. 



Uradni list Republike Slovenije Št. 61 / 26. 06. 2003 / Stran 8049

54.07 - TKANINE IZ SINTETIČNIH FILAMENTOV, VKLJUČNO TKANINE IZ IZDELKOV
IZ TAR. ŠT. 54.04 

5407.10 - Tkanine iz preje velike trdnosti, iz najlona ali drugih poliamidov ali iz poliestra

5407.20 - Tkanine, dobljene iz trakov ali podobnih izdelkov 

5407.30 - Tkanine, predvidene v 9. opombi v XI. oddelku 

- Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več filamentov iz najlona ali 
drugih poliamidov:

5407.41 - - nebeljene ali beljene 

5407.42 - - barvane 

5407.43 - - iz preje različnih barv

5407.44 - - tiskane 

- Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več teksturiranih poliestrskih fil-
amentov:

5407.51 - - nebeljene ali beljene 

5407.52 - - barvane 

5407.53 - - iz raznobarvne preje

5407.54 - - tiskane 

- Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več poliestrskih filamentov:

5407.61 - - druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več neteksturiranih poliestrskih 
filamentov

5407.69 - - druge

- Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več sintetičnih filamentov:

5407.71 - - nebeljene ali beljene

5407.72 - - barvane

5407.73 - - iz raznobarvne preje

5407.74 - tiskane

- Druge tkanine, ki vsebujejo po masi pod 85 % sintetičnih filamentov, v 
mešanici pretežno z bombažem ali samo z bombažem:

5407.81 - - nebeljene ali beljene

5407.82 - - barvane

5407.83 - - iz raznobarvne preje

5407.84 - - tiskane

- Druge tkanine:

5407.91 - - nebeljene ali beljene

5407.92 - - barvane

5407.93 - - iz raznobarvne preje
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5407.94 - - tiskane

Ta tar. številka vključuje tkanine (opisane v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku XI),
izdelane iz prej sintetičnih filamentov ali iz monofilamentov in trakov iz tar. št. 54.04. V to tar. številko
spada veliko število tkanin za oblačila, perilo, materialov za zavese, tkanin za notranje opremljanje, za
šotore, tkanin za padala itd..

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) povojev, prepojenihih z zdravilnimi snovmi ali pripravljenih za prodajo na drobno (tar. št. 30.05),

(b) tkanin iz sintetičnega monofilamenta dimienzije katerega koli prečnega prereza preko 1 mm, ali iz trakov ali podobnih
izdelkov, vidne širine preko 5 mm, iz sintetičnih tekstilnih materialov (tar. št. 46.01),

(c) tkanin iz sintetičnih rezanih vlaken (tar. št. od 55.12 do 55.15),

(d) kordastih tkanin za avtomobilske plašče iz tar. št. 59.02 in

(e) tkanin za tehnične namene iz tar. št. 59.11.

54.08 - TKANINE IZ PREJE IZ UMETNIH FILAMENTOV, VKLJUČNO TKANINE, DOB-
LJENE IZ IZDELKOV IZ TAR. ŠT. 54.05

5408.10 - Tkanine iz preje velike trdnosti, iz viskoznega rajona

- Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali več umetnih filamentov ali trakov 
ali podobnih izdelkov:

5408.21 - - nebeljene ali beljene

5408.22 - - barvane

5408.23 - - iz raznobarvne preje

5408.24 - - tiskane

- Druge tkanine:

5408.31 - - nebeljene ali beljene

5408.32 - - barvane

5408.33 - - iz raznobarvne preje

5408.34 - - tiskane

Ta tar. številka vključuje tkanine (opisane v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI), izdelane iz umetne filamentne preje ali iz monofilamentov ali trakov iz tar. št. 54.05. V to tar.
številko spada veliko število tkanin za: oblačila, perilo, materialov za zavese, tkanin za notranje oprem-
ljanje, tkanin za šotore, za padala itd..

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) povojev, prepojenih z zdravilnimi snovmi ali pripravljenih za prodajo na drobno (tar. št. 30.05),

(b) tkanin iz sintetičnega monofilamenta dimenzije katerega koli prečnega prereza preko 1 mm, ali iz trakov ali podobnih
izdelkov, vidne širine preko 5 mm, iz sintetičnih tekstilnih materialov (tar. št. 46.01),

(c) tkanin iz sintetičnih rezanih vlaken (tar. št. 55.16),

(d) kordastih tkanin za avtomobilske plašče iz tar. št. 59.02 in

(e) tkanin za tehnične namene iz tar. št. 59.11.
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55. POGLAVJE

UMETNA IN SINTETIČNA VLAKNA, REZANA

OPOMBA:

1. S prameni iz umetnih ali sintetičnih filamentov iz tar. št. 55.01 in 55.02 so mišljeni proizvodi,
sestavljeni iz vzporednih filamentov, ki so tako dolgi, kot je dolg pramen, in morajo izpolnjevati
naslednje pogoje:

(a) dolžina pramena presega 2 m;

(b) prameni morajo imeti manj od pet zavojev na meter;

(c) številka posameznih filamentov mora biti manjša od 67 deciteksov;

(d) samo za pramene iz sintetičnih filamentov: prameni morajo biti vlečeni, tj. da se ne morejo
razvleči več kot 100% svoje dolžine;

(e) skupna številka pramena mora biti nad 20 000 deciteksov.

Prameni, dolgi do 2 m, se uvrščajo v tar. št. 55.03 ali 55.04. 

SPLOŠNA DOLOČILA

Pri uvrščanju izdelkov v to poglavje je treba upoštevati splošna določila komentarja k oddelku
XI. 

To poglavje vključuje umetna in sintetična vlakna, opisana v splošnih določilih komentarja k 54.
poglavju, če so v obliki rezanih vlaken (t.j. prekinjenih - diskontinuiranih) ali iz nekaterih filamentnih
pramen. To poglavje vključuje izdelke, ki izhajajo iz različnih faz obdelave teh vlaken ali pramen, vse
do faze preje in tkanin. Poglavje vključuje še mešanice tekstilnih izdelkov, ki se uvrščajo kot izdelki iz
umetnih ali sintetičnih vlaken rezanih, v skladu z Opombo 2 k oddelku XI. 

Rezana umetna ali sintetična vlakna izdelujejo običajno z iztiskavanjem skozi spinerete (šobe) z
velikim številom luknjic, včasih tudi z nekaj tisoč. Filamenti iz velikega števila spineret se združujejo in
tvorijo pramen. Tega lahko potem raztegujejo in režejo na krajše dolžine - takoj, ali pa šele po različnih
postopkih, kot je pranje, beljenje, barvanje itd., ko je še v obliki pramena. 

Dolžina, na katero običajno režejo vlakna, je med 25 in 180 mm in variira glede na vrsto umetnih
ali sintetičnih vlaken, na vrsto preje, ki jo nameravajo proizvesti in glede na naravo katerih koli tek-
stilnih vlaken, s katerimi se bodo zmešala.

Tudi odpadki (vključno izčesek, odpadna preje in razvlaknjeni tekstilni material) iz umetnih ali sin-
tetičnih filamentov ali iz rezanih vlaken ,se uvrščajo v to poglavje. 

To poglavje ne vključuje: 

(a) tekstilnih vlaken, katerih dolžina ne presega 5 mm (flok) iz tar. št. 56.01, 

(b) azbesta iz tar. št. 25.24 in izdelkov iz azbesta in drugih izdelkov iz tar. številk 68.02 in 68.13, 

(c) ogljikovih vlaken in njihovih izdelkov iz tar. št. 68.15 in 

(d) steklenih vlaken in njihovih izdelkov iz tar. št. 70.19. 
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55.01 - PRAMENI IZ SINTETIČNIH FILAMENTOV 

5501.10 - Iz najlona ali drugih poliamidov 

5501.20 - Iz poliestra 

5501.30 - Akrilni ali modakrilni

5501.90 - Drugi 

Ta tar. številka vključuje pramene iz sintetičnih filamentov, opisane v splošnih določilih k temu
poglavju - vendar le, če izpolnjujejo naslednje pogoje:

(A) da dolžina pramena presega 2 m,

(B) da so prameni nevpredani ali da je število ovojev manjše od 5 zavojev na meter,

(C) da je število posameznih filamentov manjše od 67 deciteksov, 

(D) da so prameni raztegnjeni, t.j. da se ne morejo razvleči za več kot 100% njihove dolžine (velja
samo za pramenov iz sintetičnih vlaken) in 

(E) da je skupno število pramena več kot 20.000 deciteksov. 

Namen pogoja je pod (D) zagotoviti, da je pramen v stanju za predelavo v rezana vlakna. Sintetični
filamenti po iztisnjenju niso dovolj usmerjeni in jih je potrebno vleči oziroma raztegovati, da se nji-
hove molekule usmerijo in, da prameni dobijo zahtevane lastnosti. Vlečeni - raztegnjeni pramen še
zadrži nekaj svoje prožnosti, vendar se običajno strga pri raztegovanju za manj kot 100% njegove
dolžine. Na drugi strani pa je nevlečeni - neraztegnjeni pramen mogoče raztegniti na tri do štirikratno
dolžino, pri čemer se ne strga. 

Prameni iz te tar. številke se običajno uporabljajo v proizvodnji prej iz sintetičnih rezanih vlaken,
tako da:

(1) jih režejo v rezana vlakna in nato predelajo v trakove, predprejo in prejo po postopkih, podob-
nih tistim, ki so v uporabi za bombaž ali volno, ali 

(2) jih predelajo v trakove po postopku "od pramena do topsa" (glej komentar k tar. št. 55.06),
nato pa v prejo.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) sestav iz sintetičnih filamentov, ki izpolnjujejo pogoje, navedene pod (A), (B) in (C) in skupne (zbirne) številke do 20.000
deciteksov, ali katere koli skupne številke v primeru nevlečenih filamentov (tar. št. 54.02),

(b) sestav iz sintetičnih filamentov (vsak filament s številko 67 deciteksov ali večjo), nevpredenih ali vpredenih z manj kot 5
zavoji na meter, raztegnjenih ali neraztegnjenih in katere koli skupne (zbirne) številke (tar. št. 54.04), če dimenzija
prečnega prereza posameznega filamenta presega 1 mm (39. poglavje) in 

(c) pramen iz sintetičnih vlaken, ki izpolnjujejo predhodno navedene pogoje pod (B) in (C), ali pramen, dolgih do 2 m, razteg-
njenih - vlečenih, ali pa neraztegnjenih in katere koli skupne (zbirne) številke (tar. št. 55.03). 

55.02 - PRAMENI IZ UMETNIH FILAMENTOV

Razen izjem, navedenih v Opombi 1(d) k temu poglavju, se komentar k tar. številki 55.01 uporablja
mutatis mutandis za izdelke iz te tar. številke. 
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55.03 - SINTETIČNA VLAKNA, REZANA, NEMIKANA, NEČESANA IN NE DRUGAČE
PRIPRAVLJENA ZA PREDENJE

5503.10 - Iz najlona ali drugih poliamidov 

5503.20 - Iz poliestra

5503.30 - Akrilna ali modakrilna

5503.40 - Iz polipropilena 

5503.90 - Druga 

Vlakna iz te tar. številke izdelujejo na način, opisan v splošnih določilih komentarja k temu poglavju. 

Rezana sintetična vlakna običajno pakirajo v bale. Vlakna so ponavadi enako dolga, po čemer se
tudi razlikujejo od odpadnega materiala iz tar. št. 55.05. 

Ta tar. številka vključuje tudi pramene iz sintetičnih filamentov dolgih do 2 m, vendar pod
pogojem, da je vsak filament številke, manjše od 67 deciteksov. Sintetični prameni iz filamentov,
daljši kot 2 m, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 54.02 ali 55.01).

Rezana sintetična vlakna, ki so vlečena, česana ali kako drugače pripravljena za predenje, so prav tako izključena iz te tar.
številke (tar. št. 55.06).

55.04 - UMETNA VLAKNA, REZANA, NEMIKANA, NEČESANA IN NE DRUGAČE
PRIPRAVLJENA ZA PREDENJE

5504.10 - Iz viskoznega rajona

5504.90 - Druga

Komentar k tar. številki 55.03 se uporablja mutatis mutandis tudi za izdelke iz te tar. številke.

55.05 - ODPADKI (VKLJUČNO KRATKA VLAKNA, DOBLJENA PRI ČESANJU, ODPADKI
IZ PREJE IN RAZVLAKNJENI TEKSTILNI ODPADKI) IZ UMETNIH ALI SIN-
TETIČNIH VLAKEN

5505.10 - Iz sintetičnih vlaken 

5505.20 - Iz umetnih vlaken 

Ta tar. številka vključuje odpadke umetnih ali sintetičnih vlaken (odpadki filamentov in rezanih
vlaken - glej splošna določila komentarja k 54. poglavju), vključuje pa: 

(1) Odpadke vlaken (mehke odpadke), kot so razmeroma dolga vlakna, dobljena kot odpadek med
proizvodnjo ali predelavo filamentov, kratka vlakna, dobljena kot odpadek rezanih vlaken pri
vlečenju, česanju in v drugih postopkih, predhodnih predenju (na primer: izčesek, majhni kosi
pretrganih kopren - vlaknenih listov, trakov ali predpreje).

(2) Odpadke preje (trde odpadke), t.j. pretrgano, zvezano ali zapleteno prejo, ki se nabere med pre-
denjem, dubliranjem, navijanjem, tkanjem, pletenjem itd.. 

(3) Razvlaknjene tekstilne odpadke, t.j. vlakna, dobljena z razvlaknjenjem krp ali preje v vlakna. 

Ti odpadki se uvrščajo v to tar. številko, ne glede na to, ali so beljeni ali barvani, vendar pa pod
pogojem, da niso vlečeni, česani ali kako drugače pripravljeni oziroma predelani za predenje.
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Ta tar. številka ne vključuje:

(a) vate (tar. št. 30.05 ali 56.01),

(b) odpadkov vlaken, ki so vlečeni, česani ali drugače pripravljeni oziroma predelani za predenje (tar. št. 55.06 ali 55.07), 

(c) tekstilnega floka in prahu ter predilniškega noppeja (tar. št. 56.01) in 

(d) novih ali uporabljenih krp (63. poglavje).

55.06 - SINTETIČNA VLAKNA, REZANA, MIKANA, VLEČENA, ČESANA ALI DRUGAČE
PRIPRAVLJENA ZA PREDENJE

5506.10 - Iz najlona ali drugih poliamidov 

5506.20 - Iz poliestra

5506.30 - Iz akrila ali modakrila

5506.90 - Druga 

Ta tar. številka vključuje rezana sintetična vlakna (vključno odpadke rezanih sintetičnih vlaken ali
filamentov) po mikanju, česanju ali drugi obdelavi za predenje. 

Pri vlečenju rezanih vlaken in odpadkov le-te spustijo skozi stroje, ki jih bolj ali manj vzporedno
razporedijo, jih nato izvržejo v obliki širokih mrež ali pramenov, ki jih običajno pretvorijo v trakove
(snope vlaken, narahlo kombinirane in brez zavojev).

Pri česanju spustijo vlečen trak skozi druge stroje, ki vlakna skoraj popolnoma vzporedno raz-
poredijo, v primeru odpadkov pa krajša vlakna (izčesek) odstranijo. Česan trak običajno navijajo v
klobčiče ali valjaste oblike, znane kot "česanec" ("tops"). 

"Tops" izdelujejo tudi neposredno iz filamentnih pramenov po postopku, imenovanem "od pramena
do topsa". Pramen spustijo skozi napravo, ki trga ali reže filamente (vlakna), pri tem pa ne pokvari nji-
hove kontinuitete ali njihovega vzporednega položaj. Operacijo lahko izvajajo na primer s spuščanjem
pramena skozi valje, ki se različno hitro vrtijo in tako ustvarjajo napetost, ki trga filamente (vlakna); fil-
amente (vlakna) lahko z neposrednim pritiskom trgajo tudi nazobčani valji, pramen pa lahko režejo
diagonalno z noži v posebnem mehanizmu. V času, ko gre pramen skozi stroj, se razreže v trakove. S
temi postopki se izognejo postopku rezanja pramenov v rezana vlakna in onemogočijo vlečenje, običa-
jno pa tudi česanje.

Trakove, dobljene po postopkih vlečenja, česanja ali postopku "rezanja pramenov v rezana vlakna",
izvlečejo v predprejo, t.j. v tanjše snopiče vzporednih vlaken z rahlimi zavoji, ki se lahko vpredejo v
prejo z eno operacijo.

Ta tar. številka ne vključuje vate (tar. št. 30.05 ali 56.01).

55.07 - UMETNA VLAKNA, REZANA, MIKANA, ČESANA ALI DRUGAČE PRIPRAV-
LJENA ZA PREDENJE

Komentar k tar. številki 55.06 se uporablja mutatis mutandis za izdelke iz te tar. številke. 
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55.08 - SUKANEC ZA ŠIVANJE IZ REZANIH UMETNIH ALI SINTETIČNIH VLAKEN,
PRIPRAVLJEN ALI NEPRIPRAVLJEN ZA PRODAJO NA DROBNO

5508.10 - Iz rezanih sintetičnih vlaken

5508.20 - Iz rezanih umetnih vlaken

Ta tar. številka vključuje sukanec v oblikah in pod pogoji, opisanimi v delu (I) (B) (4) splošnih
določil komentarja k oddelku XI. 

Vendar je sukanec iz te tar. številke izključen, če ustreza definiciji vrvi, vrvice itd. (glej del (I) (B) (2) splošnih določil
komentarja k oddelku XI) (tar. št. 56.07). 

Sukanec se uvršča v to tar. številko, ne glede na to, ali je pripravljen za prodajo na drobno ali je
obdelan tako, kot je to navedeno v delu (I) (B) (1) splošnih določil komentarja k oddelku XI). 

55.09 - PREJA (RAZEN SUKANCA ZA ŠIVANJE) IZ REZANIH SINTETIČNIH VLAKEN,
NEPRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO

- Ki vsebuje po masi 85 % ali več najlona ali drugih rezanih poliamidnih vlaken: 

5509.11 - - enojna preja 

5509.12 - - dvojna, večnitna ali pramenska preja

- Ki vsebuje po masi 85  ali več rezanih poliestrskih vlaken:

5509.21 - - enojna preja

5509.22 - - dvojna, večnitna ali pramenska preja

- Ki vsebuje po masi 85  ali več rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:

5509.31 - - enojna preja 

5509.32 - - dvojna, večnitna ali pramenska preja

- Druga preja, ki vsebuje po masi 85  ali več drugih rezanih sintetičnih vlaken:

5509.41 - - enojna preja 

5509.42 - - dvojna, večnitna ali pramenska preja

- Druga preja iz rezanih poliestrskih vlaken:

5509.51 - - v mešanici pretežno ali samo z umetnimi rezanimi vlakni 

5509.52 - - v mešanici samo z volno ali fino živalsko dlako

5509.53 - - v mešanici pretežno ali samo z bombažem 

5509.59 - - druga

- Druga preja iz rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:

5509.61 - - v mešanici pretežno ali samo z volno ali s fino živalsko dlako 

5509.62 - - v mešanici pretežno ali samo z bombažem 

5509.69 - - druga

- Druga preja:
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5509.91 - - v mešanici pretežno ali samo z volno ali s fino živalsko dlako 

5509.92 - - v mešanici pretežno ali samo z bombažem 

5509.99 - - druga

Ta tar. številka vključuje prejo (razen sukanca) - enonitno ali večnitno (dvojno) ali pramensko,
dobljeno z predanjem predpreje iz rezanih sintetičnih vlaken iz tar. št. 55.06. 

Vendar je preje iz rezanih sintetičnih vlaken, pripravljena za prodajo na drobno, iz te tar. številke izključena (tar. št.
55.11), prav tako tudi, če ustreza definiciji vrvi ali vrvice itd. (tar. št. 56.07) (glej dele (I) (B) (2) ali (3) splošnih določil
komentarja k oddelku XI). 

Ta tar. številka vključuje prejo, obdelano po postopkih, navedenih v delu (I) (B) (1) splošnih določil
komentarja k oddelku XI. 

55.10 - PREJA (RAZEN SUKANCA ZA ŠIVANJE) IZ REZANIH UMETNIH VLAKEN,
NEPRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO

- Ki vsebuje po masi 85% ali več rezanih umetnih vlaken:

5510.11 - - enojna preja

5511.12 - - dvojna, večnitna ali pramenska preja

5510.20 - Druga preja, v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako

5510.30 - Druga preja, v mešanici pretežno ali samo z bombažem

5510.90 - Druga preja

Komentar k tar. številki 55.09 se uporablja mutatis mutandis za izdelke iz te tar. številke.

55.11 - PREJA (RAZEN SUKANCA ZA ŠIVANJE) IZ REZANIH UMETNIH ALI SIN-
TETIČNIH VLAKEN, PRIPRAVLJENA ZA PRODAJO NA DROBNO

5511.10 - Iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebuje po masi 85% ali več teh vlaken

5511.20 - Iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebujejo po masi pod 85% teh vlaken

5511.30 - Iz rezanih umetnih vlaken

Ta tar. številka vključuje prejo (razen sukanca) iz umetnih ali sintetičnih rezanih vlaken, če je
pripravljena za prodajo na drobno, t.j. v oblikah in pod pogoji, navedenimi v delu (I) (B) (3) splošnih
določil komentarja k oddelku XI.

55.12 - TKANINE, KI VSEBUJEJO PO MASI 85% ALI VEČ REZANIH SINTETIČNIH
VLAKEN

- Ki vsebujejo po masi 85 % ali več rezanih poliestrskih vlaken:

5512.11 - - nebeljene ali beljene

5512.19 - - druge

- Ki vsebujejo po masi 85 % ali več rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:
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5512.21 - - nebeljene ali beljene

5512.29 - - druge

- Druge:

5512.91 - - nebeljene ali beljene

5512.99 - - druge

Ta tar. številka vključuje tkanine (opisane v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI), ki vsebujejo po masi 85 % ali več sintetičnih rezanih vlaken. Mednje spada veliko število
raznovrstnih materialov za oblačila, zavese in druge materiale za notranje opremljanje ter materiale za
prte, odeje, brisače itd..

Povoji, prepojeni z zdravilnimi snovmi, ali pripravljeni za prodajo na drobno, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 30.05). 

55.13 - TKANINE IZ REZANIH SINTETIČNIH VLAKEN, KI VSEBUJEJO PO MASI POD
85% TEH VLAKEN, V MEŠANICI PRETEŽNO ALI SAMO Z BOMBAŽEM, MASE
DO VKLJUČNO 170 g/m2

- Nebeljene ali beljene: 

5513.11 - - iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi

5513.12 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 
vlaken

5513.13 - - druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken

5513.19 - - druge tkanine 

- Barvane: 

5513.21 - - iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi

5513.22 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 
vlaken

5513.23 - - druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken

5513.29 - - druge tkanine 

- Iz preje različnih barv:

5513.31 - - iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi

5513.32 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 
vlaken

5513.33 - - druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken

5513.39 - - druge tkanine 

- Tiskane: 

5513.41 - - iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi

5513.42 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 
vlaken

5514.43 - - druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken
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5514.49 - - druge tkanine 

Ta tar. številka vključuje tkanine, opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI. 

Te tkanine se uvrščajo v to tar. številko pod pogojem, da se uvrščajo kot tkanine iz rezanih sin-
tetičnih vlaken, v skladu z Opombo 2 k oddelku XI (glej tudi del (I) (A) splošnih določil komentarja k
oddelku XI) in če izpolnjujejo naslednje pogoje: 

(a) da vsebujejo manj kot po masi 85 % rezanih sintetičnih vlaken, 

(b) da so pomešane pretežno ali samo z bombažem in 

(c) da njihova masa ne presega 170 g/m2 

Povoji, namočeni v zdravilne snovi, ali pripravljeni za prodajo na drobno, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 30.05). 

55.14 - TKANINE IZ REZANIH SINTETIČNIH VLAKEN, KI VSEBUJEJO PO MASI POD
85% TEH VLAKEN V MEŠANICI PRETEŽNO ALI SAMO Z BOMBAŽEM, MASE
NAD 170 g/m2

- Nebeljene ali beljene: 

5514.11 - - iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi

5514.12 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 
vlaken

5514.13 - - druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken

5514.19 - - druge tkanine 

- Barvane: 

5514.21 - - iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi

5514.22 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 
vlaken

5514.23 - - druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken

5514.29 - - druge tkanine 

- Iz raznobarvne preje: 

5514.31 - - iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi

5514.32 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 
vlaken

5514.33 - - druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken

5514.39 - - druge tkanine 

- Tiskane: 

5514.41 - - iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi

5514.42 - - trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 
vlaken

5514.43 - - druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken
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5514.49 - - druge tkanine 

Komentar k tar. številki 55.13 se uporablja mutatis mutandis za izdelke iz te tar. številke. 

55.15 - DRUGE TKANINE IZ REZANIH SINTETIČNIH VLAKEN

- Iz rezanih poliestrskih vlaken:

5515.11 - - v mešanici pretežno ali samo z rezanimi vlakni iz viskoznega rayona 

5515.12 - - v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti 

5515.13 - - v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako

5515.19 - - druge

- Iz rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:

5515.21 - - v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti

5515.22 - - v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako

5515.29 - - druge

- Druge tkanine:

5515.91 - - v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti

5515.92 - - v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako 

5515.99 - - druge 

Ta tar. številka vključuje tkanine, opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI, izdelane iz preje iz rezanih sintetičnih vlaken. Vendar pa je potrebno poudariti, da vključuje le tka-
nine iz mešanih vlaken, opredeljene v Opombi 2 k oddelku XI, razen tkanin iz prejšnje tar. številke
tega poglavja ali tistih, ki se uvrščajo v drugi del tega oddelka (običajno v 58. in 59. poglavje).

Povoji, prepojeni z zdravilnimi snovmi, ali pripravljeni za prodajo na drobno, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 30.05).

55.16 - TKANINE IZ REZANIH UMETNIH VLAKEN

- Ki vsebujejo po masi 85% ali več rezanih umetnih vlaken:

5516.11 - - nebeljene ali beljene

5516.12 - - barvane

5516.13 - - iz raznobarvne preje

5516.14 - - tiskane

- Ki vsebujejo po masi pod 85% rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno ali 
samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti:

5516.21 - - nebeljene ali beljene

5516.22 - - barvane

5516.23 - - iz raznobarvne preje

5516.24 - - tiskane
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- Ki vsebujejo po masi pod 85% rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno ali 
samo z volno ali fino živalsko dlako:

5516.31 - - nebeljene ali beljene

5516.32 - - barvane

5516.33 - - iz raznobarvne preje

5516.34 - - tiskane

- Ki vsebujejo po masi pod 85% rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno ali 
samo z bombažem:

5516.41 - - nebeljene ali beljene

5516.42 - - barvane

5516.43 - - iz preje različnih barv

5516.44 - tiskane

- Druge:

5516.91 - - nebeljene ali beljene

5516.92 - - barvane

5516.93 - - iz preje različnih barv

5516.94 - - tiskane

Ta tar. številka vključuje tkanine (opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI), izdelane iz preje iz rezanih umetnih vlaken. Mednje spada veliko število različnih materialov za
oblačila, zavese in druge materiale za notranje opremljanje, materiale za prte, odeje, brisače itd..

Povoji, prepojeni z zdravilnimi snovmi, ali pripravljeni za prodajo na drobno, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 30.05). 
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56. POGLAVJE

VATA, KLOBUČEVINA IN NETKANI MATERIAL; SPECIALNE PREJE; VRVI, 
MOTVOZI, KONOPCI IN PRAMENI TER PROIZVODI IZ NJIH

OPOMBE:

1. V to poglavje ne spadajo: 

(a) vata, klobučevina, netkani materiali, impregnirani, prevlečeni ali prekriti s snovmi ali prepa-
rati, pri katerih je tekstilni material samo nosilni medij (npr.: parfumerijski ali kozmetični
proizvodi iz 33. poglavja, mila in detergenti iz tar. št. 34.01, politure, kreme ali podobni
preparati iz tar. št. 34.05, mehčalci za tkanine iz tar. št. 38.09), 

(b) tekstilni izdelki iz tar. št. 58.11, 

(c) naravni in umetni abrazivni material v prahu ali zrnu na podlagi iz klobučevine (filca) ali
netkanega tekstila (tar. št. 68.05), 

(d) aglomerirana ali rekonstruirana sljuda na podlagi iz klobučevine ali netkanega materiala
(tar. št. 68.14) in 

(e) kovinska folija na podlagi iz klobučevine (filca) ali netkanih materialov (XV. oddelek). 

2. Z izrazom "klobučevina" je mišljena tudi iglana klobučevina ter snovi, ki so sestavljene iz
koprene tekstilnih vlaken, katerih kohezija je povečana s prepletom vlaken iz koprene (stich-
bonded postopek), pri čemer so uporabljena vlakna iz same koprene.

3. Tar. št. 56.02 in 56.03 obsegata klobučevino in netkane materiale, impregnirane, prevlečene,
prekrite ali laminirane s plastično maso, kavčukom ali gumo, ne glede na naravo samega
materiala (kompaktne ali celičaste strukture).

Tar. št. 56.03 obsega tudi netkane materiale, pri katerih je vezivo plastična masa, kavčuk ali
guma.

Tar. št. 56.02 in 56.03 pa ne obsegata:

(a) klobučevine, impregnirane, prevlečene, prekrite ali laminirane s plastično maso, gumo ali
kavčukom, ki vsebuje po masi 50% ali manj tekstilnega materiala ali klobučevine, popol-
noma obložene s plastično maso, kavčukom ali gumo (39. ali 40. poglavje);

(b) netkanih materialov, bodisi da so v celoti obloženi s plastično maso, kavčukom ali gumo ali
povsem prevlečeni ali z obeh strani prekriti s takimi materiali, če se prevlečenost ali
prekritost lahko vidi s prostim očesom, pri čemer se ne upošteva katera koli nastala spre-
memba barve (39. in 40. poglavje);

(c) plošč, listov in trakov iz celičaste plastične mase, kavčuka ali gume, kombiniranih s
klobučevino ali netkanim materialom, kjer je tekstilni material prisoten samo zaradi ojače-
vanja (39. in 40. poglavje).

4. Tar. št. 56.04 ne obsega tekstilne preje, trakov ipd. iz tar.št. 54.04 in 54.05, pri katerih impreg-
nacije, prevlečenosti ali prekritosti ni mogoče videti s prostim očesom (običajno poglavja 50 do
55); pri tej določbi ni treba upoštevati kakršne koli nastale spremembe barve.
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SPLOŠNA DOLOČILA

To poglavje vključuje določeno število tekstilnih izdelkov s posebnimi lastnostmi, kot na primer:
vato, klobučevino (filc), netkan tekstil, vrvarijo in nekatero blago iz teh materialov. 

56.01 - VATA IZ TEKSTILNIH MATERIALOV IN IZDELKI IZ VATE; TEKSTILNA
VLAKNA, DOLGA DO 5 MM (KOSMIČI); PRAH IN NOPKI - VLAKNATI
VOZLIČKI

56.10 - Damski vložki in tamponi, serviete in otroške plenice ter podobni sanitarni 
proizvodi iz vate

- Vata; drugi proizvodi iz vate:

5601.21 - - bombažni

5601.22 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

5601.29 - - drugi

5601.30 - Tekstilni kosmiči, prah in nopki

(A) VATA IZ TEKSTILNIH MATERIALOV IN IZDELKI IZ VATE

Vato izdelujejo iz nekaj plasti mikanih ali pihanih vlaken, položijo eno na drugo, jih nato zbijejo in s
tem povečajo njihovo kohezijo. Z istim namenom jo včasih točkasto utrdijo, točkasto utrjevanje (fiksir-
anje) pa je namenjeno pritrjevanju vate na podlago iz tkanih ali drugih tekstilnih materialov.

Vata ima obliko upogljivega gobastega lista velike prostornine in enakomerne debeline. Vlakna v
njem so lahko ločljiva. Običajno jo izdelujejo iz bombažnih vlaken (vpojna in druga bombažna vata) ali
iz rezanih umetnih vlaken. Vata slabše kvalitete, ki je izdelana iz odpadkov mikanja, trganja ali razv-
laknjenja, vsebuje običajno večji odstotek nopa ali prejinih odpadkov.

Vata se uvršča v to številko, ne glede na to, ali je beljena, barvana ali tiskana. Ta tar. številka vkl-
jučuje tudi vato, po kateri so razpršene majhne količine lepljivih snovi, ki zboljšujejo kohezijo
površinskih vlaken. Za razliko od netkanega materiala, so vlakna notranjih plasti vate lahko ločljiva
ena od druge.

Vendar je treba poudariti, da se vata, obdelana z lepljivimi snovmi, pri kateri so lepljive snovi prodrle v notranje sloje,
uvršča kot netkani material v tar. št. 56.03 - tudi, če so notranja vlakna lahko ločljiva eno od drugega. 

Vata, pritrjena na notranjo ali zunanjo tekstilno podlago z redkim iglanjem, kot tudi vata, prekrita z
ene ali obeh strani s papirjem, tekstilnim ali drugim materialom (s šivanjem ali lepljenjem) se prav tako
uvršča v to tar. številko vendar pod pogojem, da ohranja bistveno lastnost vate in, da ni izdelek iz tar.
št. 58.11. 

Vato uporabljajo za polnjenje (na primer: pri izdelavi ramenskih podložnikov, za "vatiranje
oblačil", za blazinice za draguljarske škatle itd., za oblazinjenje, pa tudi v strojih za likanje s stiskan-
jem). Uporabljajo jo tudi za pakiranje ali za sanitarno rabo. 

Ta tar. številka vključuje tudi vato v metraži, vato, narezano na določene dolžine, kot tudi predmete
iz vate, razen predmetov, ki so bolj specifično zajeti v drugih tarifnih številkah Nomenklature (glej nad-
aljnje izključitve). 

Izdelki iz vate, ki se uvrščajo v to tar. številko, vključujejo: 
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(1) Razne proizvode iz vate, ki služijo kot tesnila za okna, vrata in podobno in, ki sestojijo iz zvit-
kov vate, ki je spiralno ovita s prejo. Vendar ta tar. številka izključuje tovrstne predmete, ki so
povsem prekriti s tekstilnim materialom (tar. št. 63.07).

(2) Sanitarno vato in tampone, plenice in vložke za dojenčke in podobne sanitarne izdelke iz vate, z
ovojem iz mrežaste pletenine ali tkanine ali brez njega.

(3) Izdelke iz vate, ki se uporabljajo za dekoracijo, razen tistih izdelkov, ki imajo lastnost izdelkov
iz 95. poglavja. 

Iz te tar. številke so izključeni: 

(a) vata ali izdelki iz vate, impregnirani, premazani ali prevlečeni s farmacevtskimi snovmi, pripravljeni v pakiranjih za
prodajo na drobno, za medicinske, kirurške, zobozdravstvene ali veterinarske namene (tar. št. 30.05), 

(b) vata, impregnirana, premazana, prevlečena ali prekrita s snovmi ali preparati (na primer: s parfumerijskimi ali s
kozmetičnimi izdelki) (33. poglavje), z mili ali detergenti (tar. št. 34.01), polirnimi sredstvi, kremami in podobnimi prepa-
rati (tar. št. 34.05), z mehčalci za tkanine (tar. št. 38.09), kjer je tekstilni material samo nosilni medij, 

(c) celulozna vata in njeni izdelki (pretežno 48. poglavje), 

(d) mikan bombaž v obliki zvitka, ki ga uporabljajo frizerji, na primer "brivska" vata (tar. št. 52.03), 

(e) prešiti tekstilni izdelki v metraži, ki sestojijo iz ene ali več plasti tekstilnih materialov, spojenih s polnilom s prešitjem ali
kako drugače, razen vezenin iz tar. št. 58.10 (tar. št. 58.11), 

(f) blazinice in podstavki za oblačila (tar. št. 61.17 ali 62.17), 

(g) umetno cvetje, listje ter sadeži in njihovi deli (tar. št. 67.02), 

(h) lasulje, lažne brade in drugi izdelki iz tar. št. 67.04 in 

(ij) karnevalski predmeti, predmeti za razvedrilo in okrasitev jelk, kot tudi drugi izdelki iz 95. poglavja (na primer lasulje za
lutke). 

(B) TEKSTILNA VLAKNA, KATERIH DOLŽINA NE PRESEGA 5 MM (FLOK) IN 
TEKSTILNI PRAH 

"Tekstilni flok" sestoji iz tekstilnih vlaken, katerih dolžina ne presega 5 mm (iz svile, bombaža,
umetnih ali sintetičnih vlaken itd.). Pridobivajo ga kot odpadek med raznimi dodelavnimi postopki,
posebno med striženjem žameta. Izdelujejo ga tudi z rezanjem tekstilnega pramena ali vlaken. Tek-
stilni prah pridobivajo kot odpadek, lahko pa tudi z mletjem tekstilnih vlaken v prah. Tekstilni flok in
prah spadata v to tar. številko tudi, če sta beljena ali barvana ali če sta umetno nakodrana. 

Ti izdelki se uporabljajo za različne namene (na primer: za mešanje z drugimi vlakni, za pridobi-
vanje preje za izdelavo imitacije semiš usnja, za prevlekanje, premazovanje ali dekoriranje zidnih tapet
iz papirja, pa tudi kot osnova za ličilni puder ali "šminko" "make-up"). 

Vendar pa je iz te tar. številke izključen parfumiran tekstilni flok (tar. št. 33.07). 

Floka iz te tar. številke ni mogoče enačiti s flokom, izdelanim iz krp, ki se uporablja kot polnilo za
vzglavnike, posteljnino itd.. Tak flok se uvršča v ustrezno tar. številko pod "odpadki" iz poglavij št. 50
do 55. 

(C) NOPKI - VLAKNATI VOZLIČKI 

To so majhne žogice okroglih, pravilnih oblik (včasih nekoliko podolgovate) iz svile, volne,
bombaža, rezanih umetnih ali sintetičnih vlaken itd.. Običajno jih pridobivajo z valjanjem efektnih prej,
kot je na primer preje za izdelavo tkanin, ki posnemajo ročno izdelane tkanine.
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56.02 - KLOBUČEVINA, VKLJUČNO Z IMPREGNIRANO, PREVLEČENO ALI
LAMINIRANO

5602.10 - Iglana klobučevina in tkanine, koprenaste vlaknovine ("stich-bonded")

- Druga klobučevina, neimpregnirana, neprevlečena, neprekrita ali 
nelaminirana:

5602.21 - - iz volne ali fine živalske dlake 

5602.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

5602.90 - Drugo

Klobučevino (filc) pridobivajo najpogosteje s polaganjem plasti tekstilnih vlaken eno na drugo (ti
listi so običajno takšni, kot so izdelani z mikanjem ali pihanjem), ki jih nato izpostavijo visokemu
pritisku, jih vtirajo in udarjajo. To povzroča medsebojno prepretanje vlaken, rezultat tega pa so listi
enake debeline, ki so bolj kompaktni in težje razpadejo kot vata in so povsem drugačni od filcanih tka-
nin (ponavadi poglavja od št. 50 do 55). 

Klobučevino (filc) izdelujejo običajno iz vate ali drugih živalskih dlak, ali pa mešanice teh vlaken
z drugimi naravnimi vlakni (na primer z rastlinskimi vlakni, konjsko žimo) ali umetnimi ali sintetičn-
imi vlakni. 

Uporabljajo jo: v proizvodnji oblačil, klobukov, podplatov za obutev, za klavirska kladivca, pred-
mete za notranje opremljanje, modne izdelke itd., za razne tehnične namene, kot tudi za materiale za
toplotno in zvočno izolacijo itd.. 

Ta tar. številka vključuje tudi iglano klobučevino (filc), ki jo dobijo:

(1) z iglanjem listov ali trakov iz rezanih tekstilnih vlaken (naravnih ali umetnih), brez tekstilne
podlage s profiliranimi iglami, ali

(2) z iglanjem takšnih tekstilnih vlaken skozi tekstilno podlago ali skozi podlago iz drugega materi-
ala, ki je skoraj povsem prekrita s tem materialom.

Tehnika iglanja omogoča pridobivanje klobučevine (filca) iz rastlinskih vlaken, ki nimajo lastnosti
filcanja (na primer juta), ali pa iz umetnih ali sintetičnih vlaken. 

Iglane koprene iz rezanih vlaken, pri katerih je iglanje metoda, ki dopolnjuje druge vrste vezave, pa tudi iglane koprene iz
filamentov, štejejo za netkane materiale (tar. št. 56.03). 

Ta tar. številka vključuje tudi iglane tkanine ("stitch-bonded"), katerih značilnost je, da sestojijo iz
spleta tekstilnih vlaken, katerih kohezija je bila povečana s pobiranjem vlaken iz spleta samega, in ne s
sredstvi tekstilnih vlaken. Vlakna teh tkanin so z iglami povlečena skozi splet in tako na površini tvor-
ijo vrste iglinih vbodov. Nekatere med temi tkaninami imajo lahko lasasto (rezano ali nerezano)
površino in so lahko ojačene z osnovo iz tekstilnega ali drugih materialov. Postopek iglanja je opisan v
splošnih določilih k 60. poglavju.

Razen klobučevine (filca), ki je bolj določeno zajet v drugih tar. številkah Nomenklature, vključuje
ta tar. številka klobučevino (filc) v metraži, narezano na določene dolžine ali samo izrezano v
pravokotno (vključno kvadratno) obliko iz večjih kosov in ne nadalje obdelano (na primer nekatere
krpe za prah in pregrinjala) - tudi, če jo dobavljajo prepognjeno ali pripravljeno v pakiranjih (na primer
za prodajo na drobno).

Klobučevina (filc) je lahko barvana, tiskana, impregnirana, premazana, prekrita, laminirana, prev-
lečena ali ojačena (na primer s tekstilnimi nitmi ali z žico). Lahko je prekrita (z ene ali z obeh strani) s
papirjem, lepenko, tekstilnimi materiali itd. (na primer s šivanjem ali lepljenjem), vendar pod
pogojem, da daje izdelku bistveno lastnost klobučevina (filc).
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Vendar pa ta tar. številka ne vključuje naslednjih izdelkov, ki se uvrščajo v 39. ali 40. poglavje:

(a) klobučevina (filc), impregnirana, premazana, prevlečena, prekrita ali laminirana s plastično maso, z gumo ali s kavčukom,
če vsebuje 5o mas.% ali manj tekstilnega materiala ali klobučevine (filca), če je povsem obložena s plastično maso,
kavčukom ali z gumo (39. ali 40. poglavje) in

(b) plošče, folije ali trakovi iz celularnih plastičnih mas ali celularne gume, ki so kombinirani s filcem in je tekstilni material
prisoten le kot ojačitev (glej Splošni komentar k 39. poglavju, odstavek z naslovom "kombinacije plastičnih mas in tek-
stila" in komentar k tar. številki 40.08, točko (A).

Ta tar. številka vključuje klobučevino (filc) za strehe, proizvedeno z običajnim postopkom filcanja
in naknadno impregnirano s katranom ali podobnimi snovmi. 

Ta tar. številka izključuje še: 

(a) klobučevino (filc), impregnirano, premazano, prevlečeno ali prekrito s snovmi ali preparati (na primer s parfumerijskimi
ali kozmetičnimi izdelki) (33. poglavje),  mili ali detergenti (tar. št. 34.01), polirnimi sredstvi, kremami in podobnimi
preparati (tar. št. 34.05) ali z mehčalci za tkanine (tar. št. 38.09), kjer je tekstilni material samo nosilni medij. 

(b) sedlarska pregrinjala in podstavke (tar. št. 42.01), 

(c) preproge in druga talna prekrivala iz klobučevine (filca) iz 57. poglavja, 

(d) taftirano klobučevino (filc) iz tar. št. 58.02, 

(e) vezeno klobučevino (filc) v metraži, v trakovih ali v motivih (tar. št. 58.10), 

(f) prešite tekstilne izdelke v metraži, ki sestojijo iz ene ali več plasti tekstilnih materialov, spojenih s prešitjem ali kako
drugače ali s polnilom, razen vezenin iz tar. št. 58.10 (tar. št. 58.11), 

(g) talna prekrivala na podlagi iz klobučevine (filca), premazani, prevlečeni ali prekriti, vključno narezane v določene oblike
(tar. št. 59.04), 

(h) klobučevino(filc), premazano, prevlečeno, prekrito ali laminirano s kavčukom ali z gumo, usnjem ali z drugimi materiali,
ki se uporabljajo za prevlekanje kard, pa tudi druge podobne tekstilne materiale, ki se uporabljajo za tehnične namene (tar.
št. 59.11)

(ij) klobučevino (filc), prekrito z abrazivnim prahom ali zrni (tar. št. 68.05) ali z aglomerirano ali rekonstruirano sljudo (tar.
št. 68.14),

(k) gradbene plošče, izdelane iz nekaj plasti tekstilnih vlaken, povsem obložene z bitumnom ali s podobnimi snovmi (tar. št.
68.07) in

(l) kovinsko folijo na podlagi iz klobučevine (filca) (Oddelek XV).

56.03 - NETKANI TEKSTIL, VKLJUČNO IMPREGNIRAN, PREVLEČEN, PREKRIT ALI
LAMINIRAN

- Iz umetnih ali sintetičnih filamentov iz 54. poglavja:

5603.11 - - z maso 25 g/m2 ali manj

5603.12 - - z maso nad 25 g/m2 do vključno 70 g/m2

5603.13 - - z maso nad 70 g/m2 do vključno 150 g/m2

5603.14 - - z maso nad 150 g/m2

- Drug:

5603.91 - - z maso 25 g/m2 ali manj

5603.92 - - z maso nad 25 g/m2 do vključno 70 g/m2

5603.93 - - z maso nad 70 g/m2 do vključno 150 g/m2
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5603.94 - - z maso nad 150 g/m2

Netkani tekstil sestoji iz listov ali trakov pretežno tekstilnih vlaken, usmerjenih pravilno ali brez
reda, ki so med seboj povezani. Ta vlakna so lahko naravnega, umetnega ali sintetičnega izvora. Lahko
so rezana vlakna (naravna, umetna ali sintetična), umetni ali sintetični filamenti, ali pa so formirana "in
situ".

Netkani tekstil lahko izdelujejo na različne načine, običajno pa je njegovo proizvodnjo moč razdeliti
v tri faze: oblikovanje koprene, vezava in dodelava.

I. Oblikovanje koprene

Obstajajo 4 osnovni postopki oblikovanja koprene:

(a) z mikanjem ali pnevmatsko (pod pritiskom), z namenom oblikovanja listov. Ta vlakna so
lahko vzporedna, usmerjena navzkrižno ali brez reda (suhi postopek),

(b) z ekstruzijo filamentov, usmerjenih v isto smer, ohlajenih in vstavljenih neposredno v
kopreno, ali pa z ekstruzijo koaguliranih filamentov, ohlajenih in položenih neposredno v
koprensko obliko (postopek izvlekanja),

(c) s suspendiranjem in dispergiranjem (razprševanjem) vlaken v vodi, z usedanjem nastalega
mulja na žičnatem situ ter z oblikovanjem koprene z odvzemom vode (mokri postopek) in

(d) z raznimi specializiranimi tehnologijami, v katerih postopki (proizvodnja vlaken, obliko-
vanje koprene in običajno vezenje) vzporedno (postopek "in situ"). 

II. Vezava. 

Ko je koprena izoblikovana, so vlakna spojena po vsej debelini in širini koprene (kontinualni
postopek), ali pa samo na posameznih točkah ali mestih (diskontinualni postopek). 

Vezavo lahko razdelimo v 3 vrste: 

(a) Kemična vezava, pri kateri so vlakna spojena z vezivi. To izvedejo z impregnacijo z lep-
ljivim vezivom, kot so kavčuk, guma, škrob, lepilo ali plastične mase v raztopini ali emulziji,
v toplem postopku pa s plastičnimi masami v prahu, s pomočjo topila itd. Za kemično vezavo
lahko služijo tudi vezivna vlakna. 

(b) Termična vezava, pri kateri spojijo vlakna z izpostavljanjem toplotnemu (ali ultrazvočnemu)
postopku tako, da spustijo koprene skozi peči ali med ogrete valje (površinska vezava), ali
pa preko ogretih reliefnih kalenderjev (točkasta vezava). Za toplotno vezavo lahko služijo
tudi vezivna vlakna. 

(c) Mehanska vezava, pri kateri kopreno ojačajo s fizikalnim zapletanjem vlaken, iz katerih je
izdelana. To dosežejo z zrakom pod pritiskom ali s pomočjo vodnega curka. Na enak način
lahko dosežejo iglanje, vendar ne s prepletanjem vlaken iz koprene (stitch-bonding). Vendar
pa se iglani izdelki, ki štejejo za netkane materiale, omejujejo na:

- kopreno, izdelano iz filamentov in 

- kopreno iz rezanih vlaken, pri katerih predstavlja iglanje dopolnilni postopek drugim
vrstam vezave. 

 Ti postopki so pogosto lahko tudi kombinirani. 

III. Dodelava. 

Netkani tekstil je lahko: barvan, tiskan, impregniran, premazan, prevlečen, prekrit ali laminiran.
Netkani tekstil, prekrit z ene ali obeh strani (gumiran, našit ali prekrit kako drugače) s tekstilno
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tkanino ali z listi iz kakršnega koli materiala, se v to tar. številko uvršča le, če njegova bistvena
lastnost izhaja iz netkanega tekstila. 

Ta tar. številka med drugim vključuje tudi lepljiv trak, ki sestoji iz netkanega tekstila, ki je prema-
zan z lepilom iz kavčuka, gume, plastičnih mas ali z mešanico teh materialov. 

Ta tar. številka vključuje tudi nekatere ("strešne klobučevine" (filce), v katerih so tekstilna vlakna,
aglomerirana s pomočjo katrana ali podobnih materialov ter nekatere izdelke (kot na primer "bitumizi-
rana klobučevina") dobljene na enak način, ki pa vsebujejo majhno količino zdrobljene plute.

Vendar pa ta tar. številka ne vključuje naslednjih izdelkov, ki spadajo v 39. ali 40. poglavje:

(a) netkani materiali, ki so povsem obloženi s plastično maso ali gumo, ali pa povsem prevlečeni z obeh strani s takšnimi
materiali - pod pogojem, da je prevleko ali prekritje moč opaziti s prostim očesom, pri čemer se ne upošteva samo spre-
memba barve in

(b) plošče, folije ali trakovi iz celularnih plastičnih mas ali celularne gume, ki so kombinirani z netkanimi materiali in je teks-
tilni material prisoten le zaradi ojačitve (glej Splošni komentar k 39.poglavju, odstavek z naslovom "Kombinacije plas-
tičnih mas in tekstila" in komentar k tar. številki 40.08, točko A).

*
* *

Netkani materiali se med seboj razlikujejo po debelini in vidnih značilnostih (upogljivost, prožnost,
odpornost proti trganju, vpojnost, stabilnost itd.), po načinu proizvodnje ali vezave, po gostoti vlaken ali
filamentov ter po številu kopren. Nekateri netkani tekstilni materiali dajejo videz papirja, lepenke,
celulozne vate, semiš usnja ali pa vate iz tar. št. 56.01.

Od papirja, lepenke in celulozne vate jih je moč ločevati po tem, da njihova tekstilna vlakna
med proizvodnjo niso urejena. 

V pomoč pri razlikovanju netkanih tekstilnih vlaken od nekaterih vrst vate iz tar. št. 56.01 pa je
tudi dejstvo, da so vlakna ali filamenti netkanih tekstilnih materialov povezani med seboj po vsej debe-
lini in širini koprene (glej komentar k tej tar. številki). 

Nekateri netkani materiali se lahko perejo in cedijo kot druge tekstilne tkanine.

Razen netkanih materialov, ki so bolj določno zajeti v drugih tar. številkah Nomenklature, ta tar.
številka vključuje netkane materiale v metraži, razrezane na določene dolžine ali samo izrezane iz
večjih oblik v pravokotne (vključno kvadratne), ki niso nadalje dodelani - tudi, če se dobavljajo pre-
pognjeni ali pripravljeni v pakiranjih (na primer za prodajo na drobno). Ti materiali vključujejo:
obložna tkiva za vstavljanje v laminirane plastične mase; zgornje liste za izdelavo plenic za dojenčke ali
za izdelavo sanitarnih brisač za enkratno uporabo; tekstilni materiali za izdelavo zaščitnih oblačil ali
podlog za oblačila; liste za filtriranje tekočin ali zraka, kot polnila, kot materiali za zvočno izolacijo, za
filtriranje ali separacijo pri gradnji cest ali pri drugih gradbenih delih; podlage za proizvodnjo bitu-
menskih strešnih tkanin; primarne ali sekundarne podlage za taftirane preproge itd.; robčke, posteljnino.
namizno perilo itd.

Ta tar. številka izključuje tudi:

(a) povoje, namočene v zdravilne snovi, ali pripravljene za prodajo na drobno (tar. št. 30.05),

(b) netkane materiale, impregnirane, premazane, prevlečene ali prekrite s snovmi ali izdelki (na primer s parfumerijskimi ali
kozmetičnimi) (33. poglavje), z mili ali detergenti (tar. št. 34.01), s polirnimi sredstvi, kremami in podobnimi preparati
(tar. št. 34.05) ter z mehčalci za perilo (tar. št. 38.09), kjer je tekstilni material samo nosilni medij,

(c) iglano klobučevino (filc) (tar. št. 56.02),

(d) preproge in druga talna prekrivala iz netkanega tekstila iz 57. poglavja,

(e) taftiran netkan tekstil iz tar. št. 58.02,
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(f) bolduk (tar. št. 58.06),

(g) vezen netkan tekstil v metraži, trakovih ali motivih (tar. št. 58.10),

(h) prešite tekstilne proizvode v metraži, ki sestojijo iz ene ali več plasti tekstilnih materialov, prešitih ali kako drugače
spojenih, s polnili, razen vezenin iz tar. št. 58.10 (tar. št. 58.11), 

(i) netkane materiale za tehnične namene iz tar. št. 59.11,

(j) netkane materiale, prekrite z abrazivnim prahom ali zrni (tar. št. 68.05) ali z aglomerirano ali rekonstruirano sljudo (tar.
št. 68.14) in

(k) kovinsko folijo na podlagi iz netkanega tekstila (Oddelek XV).

56.04 - NITI IN KORD IZ GUME, PREKRIT S TEKSTILNIM MATERIALOM; TEKSTILNA
PREJA, TRAKOVI IN PODOBNO IZ TAR.ŠT. 54.04 IN 54.05, IMPREGNIRANI, PRE-
VLEČENI, PREKRITI, OBLOŽENI Z GUMO ALI PLASTIČNO MASO

5604.10 - Niti in kord iz gume, prekriti s tekstilnim materialom

5604.20 - Poliestrske, najlon in druge poliamidne preje in preje iz viskozne svile, velike 
jakosti, impregnirane ali prevlečene

5604.90 - Drugo

(A)NITI IN KORD IZ GUME, PREKRITI S TEKSTILNIM MATERIALOM

Pod pogojem, da so prekriti s tekstilnimi materiali (na primer obviti ali obpleteni), ta skupina
izdelkov vključuje niti (enojne) iz kavčuka ali gume, kakršnega koli prečnega prereza, in kord
(večkratni) iz kavčuka ali gume, izdelane iz teh niti.

(B)TEKSTILNA PREJA, TRAKOVI IN PODOBNO IZ TAR. ŠTEVILK 54.04 IN 54.05, 
IMPREGNIRANI, PREMAZANI, PREVLEČENI, PREKRITI ALI OBLOŽENI Z GUMO ALI 

S PLASTIČNO MASO

Ta skupina vključuje tekstilne preje, trakove in podobne izdelke iz tar. številk 54.04 in 54.05, ki so
impregnirani, premazani, prevlečeni, prekriti ali obloženi z gumo ali s plastično maso, vendar pod
pogojem, da je (če gre za impregnirane, prevlečene itd. preje) impregnacija in prevleka vidna s prostim
očesom, pri čemer se ne upošteva samo sprememba barve. 

Impregnirana tekstilna preja vključuje namakano prejo, ki sestoji iz tekstilne preje, obdelane tako,
da je izboljšana njena adhezivnost za gumo, v katero se preje nato vstavlja (med proizvodnjo zunanjih
gum, trakov, strojnih jermenov in notranjih gum). 

Med izdelki, vključenimi v to tar.številko, je tudi imitacija katguta, ki sestoji iz tekstilne preje in
močne apreture iz plastične mase. Te izdelke uporabljajo (glede na njihove različne značilnosti) v proiz-
vodnji športnih loparjev, ribiških parangalov, trakov, pletenic, pohištvenih tkanin, kirurških niti itd. ter
vrvi za sušenje perila, ki sestoji iz tekstilne preje, obložene s plastično maso. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) tkanin, sestavljenih iz vzporedne tekstilne preje, aglomerirane s kavčukom ali gumo (tar. št. 59.06) in

(b) imitacije katguta s pritrjenimi trnki ali kako drugače vgrajene v ribiški parangal (tar. št. 95.07). 
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° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI 

Tarifna podštevilka 5604.20

Poudariti je treba, da je "preja velike jakosti" opredeljena v Opombi 6 k oddelku XI. 

56.05 - METALIZIRANA PREJA, VKLJUČNO S POSUKANO PREJO, KI JE SESTAVLJENA
IZ TEKSTILNE PREJE, TRAKOV ALI PODOBNIH OBLIK IZ TAR.ŠT. 54.04 IN
54.05, KOMBINIRANIH S KOVINO V OBLIKI NITI, TRAKOV ALI PRAHU ALI
PREVLEČENIH S KOVINO

Ta tar. številka vključuje: 

(1)  Prejo, ki sestoji iz katere koli tekstilne preje (vključno monofilamenti, trakovi in podobno
ter papirna preja), kombinirano s kovinskimi nitmi ali trakovi, dobljeno z vpredanjem,
prameniranjem ali ovijanjem, in to s kakršnim koli deležem kovine. Ovito prejo pridobivajo s
spiralnim ovijanjem tekstilnega jedra, ki ga ne vpredajo s kovino, kovinsko nitjo ali trakom. Za ta
namen pogosto uporabljajo plemenite ali platinirane kovine. 

(2) Prejo iz katerega koli tekstilnega materiala (vključni monofili, trakovi in podobno papirna
preja), prekrito s kovino po katerem koli drugem postopku. Med te izdelke spadajo preje,
prekrite s kovino z elektrolitskim nanašanjem ali s premazovanjem z adhezivnimi sredstvi (na
primer z želatino) in nato popršene s kovinskim prahom (na primer z aluminijem ali bronzo).

Ta tarifna številka vključuje tudi izdelke, ki imajo jedro iz kovinske folije (v glavnem iz aluminija),
ali je jedro iz dveh folij plastične mase, katerih vmesni sloj je prekrit s kovinskim prahom, foliji pa sta
medsebojno zlepljeni z lepilom.

V to tar. številko se uvrščajo večnitne (dvojne) ali pramenske preje, ki vsebujejo jedra iz predhodno
omenjenih prej (na primer efektne vrvice, ki jih uporabljajo konfekcionarji in se pridobivajo z vpredan-
jem dveh ali več metaliziranih prej, opisanih zgoraj). Ta tar. številka vključuje tudi nekatere druge vrste
prej, izdelanih na enak način, ki se uporabljajo za podobne namene, sestojijo pa iz dveh ali več vzpored-
nih metaliziranih prej, ki jih združuje vezica iz kovinske niti ali iz kovinskega traku. Vključuje tudi
preje in svežnje prej, ovite s prejami iz te tar. številke.

Metalizirana preje je lahko ovita. Uporablja se v izdelavi pozamenterije, čipk, nekaterih tekstilnih
materialov, kot tudi efektnih vrvic itd..

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) prej, ki sestojijo iz mešanice tekstilnih materialov in kovinskih vlaken, ki učinkujejo antistatično (poglavja od št. 50 do 55
- odvisno od primera), 

(b) prej, ojačenih s kovinsko nitjo (tar. št. 56.07),

(c) korda, barvnih obšitkov in izdelkov, ki imajo lastnosti okrasne pozamanterije (tar. št. 58.08) in

(d) žice ali traku iz zlata, srebra, bakra, aluminija ali drugih kovin, ki niso kombinirani s tekstilnimi vlakni (filamenti) (odd-
elka XIV in XV).
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56.06 - POSUKANA PREJA, ZVITI TRAKOVI IN PODOBNE OBLIKE IZ TAR. ŠT. 54.04 IN
54.05, RAZEN POVITIH PROIZVODOV IZ TAR. ŠT. 56.05 IN POSUKANE PREJE IZ
KONJSKE DLAKE IZ GRIVE IN REPA; ŽENILJSKA PREJA (VKLJUČNO
KOSMIČENA ŽENILJSKA PREJA); EFEKTNO VOZLIČASTA PREJA

(A) POSUKANA PREJA, ZVITI TRAKOVI IN PODOBNE OBLIKE IZ TAR. ŠTEVILK 54.04 
ALI 54.05 (RAZEN POVITIH IZDELKOV IZ TAR. ŠT. 56.06 IN POSUKANE PREJE IZ 

KONJSKE DLAKE IZ GRIVE ALI REPA)

Ti izdelki sestojijo iz jedra (običajno sestavljenega iz ene ali več tekstilnih prej), okoli katerega je
spiralno ovita druga preja ali druge preje. Niti ovoja najpogosteje povsem prekrivajo jedro, včasih pa
je možen spiralni ovoj z razmiki. V slednjem primeru lahko izdelek daje videz večnitnih (dvojnih) ali
pramenskih ali efektnih prej iz poglavij od 50 do 55, vendar se od njih razlikujejo po lastnosti posu-
kane (ovite) preje, t.j. da se jedro samo ne zavija skupaj s prekrivnimi nitmi.

Jedro posukane preje iz te tar. številke je običajno iz bombaža, drugih rastlinskih vlaken, ali pa iz
umetnih ali sintetičnih vlaken. Prekrivne niti so najpogosteje bolj fine in bolj odsevne (na primer iz
svile, merceriranega bombaža, ali pa iz umetnih ali sintetičnih vlaken).

Ovite preje, katerih jedro je iz drugega materiala, se lahko uvrščajo v to tar. številko, vendar pod
pogojem, da ima izdelek bistvene lastnosti tekstilnega izdelka. 

Posukane preje kot take se uporabljajo kot obšivki, našivki, robovi pa tudi za izdelavo obšivkov.
Vendar pa so nekatere primerne tudi za druge namene, na primer kot sukanec za šivanje gumbov, za
vezenje ali povezovanje paketov. 

Iz te tar. številke so izključeni: 

(a) preje iz ovite konjske žime (tar. št. 51.10) 

(b) niti iz gume, ovite s tekstilom (tar. št. 56.04), 

(c) ovita metalizirana preja (tar. št. 56.05), 

(d) milanska in podobna kordasta preja in drugi oviti tekstilni izdelki iz tar. št. 58.08 in 

(e) ovita kovinska žica, na primer: 

(i) železna ali jeklena žica za proizvodnjo notranje opore (okostja) za klobuke (galanterijska žica) in ročaji iz
železnih ali jeklenih žic za umetno cvetje ali lasne navijalce (tar. št. 72.17) in 

(ii) izolacijska električna žica (tar. št. 85.44) .

(B) ŽENILJSKA PREJA (VKLJUČNO FLOKIRANA ŽENILJSKA PREJA) 

Ženiljska preja sestoji običajno iz dveh ali več jeder iz tekstilne preje, ki so vpredena s kratkimi
odrezki tekstilne preje, ki stojijo skoraj pokončno. Zaradi tega daje videz preje, posute z resicami po
vsej dolžini. Običajno jo izdelujejo neposredno na posebnih statvah, ali pa z razrezovanjem posebnih
lenno tkanin. V zadnjem primeru so niti vsake skupine osnove porezane z obeh strani (podlaga in
prečne niti), kar pomeni, da služijo te niti osnove kot podlaga za ženiljsko prejo, medtem, ko lasasto
površino napravijo iz votka.

Ta tar. številka vključuje tudi ženiljsko prejo, dobljeno s fiksiranjem tekstilnega floka na jedro iz
tekstilne preje. Pri tem postopku gre preje najprej v kad z lepilom, nato pa skozi komoro, v kateri tek-
stilni flok krožno pritrdijo na jedro pod vplivom elektrostatičnega polja visoke napetosti. 
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Ženiljska preje se med drugim uporablja v izdelavi ženiljskih tkanin (tar. št. 58.01), raznih všitkov,
šivov ali robov.

(C) EFEKTNO VOZLIČASTA PREJA 

To je cevasta preja, izdelana na strojih za krožno pletenje, katere širina v sploščenem stanju znaša
med 1,5 in 2 mm. To prejo uporabljajo za izdelavo resic in drugega tekstilnega pribora ter za izdelavo
tkanin na navadnih statvah z osnovo in votkom. 

56.07 - DVONITNE VRVI, DRUGE VRVI, MOTVOZI, KONOPCI IN KABLI, VKLJUČNO
PREPLETENE, IMPREGNIRANE, PREVLEČENE, PREKRITE, OBLOŽENE Z
GUMO ALI PLASTIČNO MASO

5607.10 - Iz jute ali drugih ličnatih vlaken iz tar. št. 53.03

- Iz sisala in drugih tekstilnih vlaken iz rodu agave:

5607.21 - - dvonitne vrvi za povezovanje ali strojno pakiranje

5607.29 - - drugo

- Iz polietilena ali polipropilena:

5607.41 - - dvonitne vrvi za povezovanje ali strojno pakiranje

5607.49 - - drugo

5607.50 - Iz drugih sintetičnih vlaken

5607.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje vrvi, motvoze, vrvice in kable, izdelane z vpredanjem, pletenjem ali vplet-
anjem. 

(1) Vrvi, motvozi, vrvice in kabli, nepleteni in nevpleteni. 

Del (I) (B) (1) in (2), še posebej razpredelnice, v splošnih določilih komentarja k oddelku XI,
določajo pogoje, pod katerimi štejejo enonitne, večnitne (dvojne) ali pramenske preje za vrvi,
motvoze, vrvice in kable iz te tar. številke.

V to tar. številko se vselej uvrščajo tekstilne preje, ojačene s kovinsko nitjo. Od metalizirane
preje iz tar. št. 56.05 se razlikujejo po tem, da je kovinska nit običajno debelejša in služi zgolj
kot sredstvo za jačanje, ne pa v kakršne koli okrasne namene.

V to skupino spadajo tudi vrvi, motvozi, vrvice in kabli, dobljeni z razdvajanjem traku, ki je
zaradi vpredanja bolj ali manj razdvojen na trakaste filamente.

(2) Vrvi, motvozi, vrvice in kabli, dobljeni s pletenjem ali vpletanjem.

Ti izdelki se v vseh primerih uvrščajo v to tar. številko, ne glede na njihovo maso na meter. To so
običajno cevaste pletenice, izdelane pretežno iz bolj grobih materialov kot pa pletenice iz tar.
številke 58.08. Vendar pa se pleteni izdelki iz te tar. številke ne razlikujejo od tistih iz tar. št.
58.08 toliko po naravi uporabljene preje, kot po tem, da so pleteni gosteje in so kompaktnejše
strukture, zaradi česar so primerni za uporabo kot vrvi, motvozi, vrvice ali kabli. Razen tega
običajno niso barvani.
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Najpomembnejša vlakna, iz katerih izdelujejo vrvi, motvoze, vrvice in kable, so: konoplja, juta,
sisal, bombaž, kokosova vlakna in sintetična vlakna.

Vrvi, motvozi, vrvice in kabli iz papirne preje se uvrščajo v to tar. številko le, če so ojačeni s kovin-
sko nitjo. 

Vrvi, motvozi, vrvice in kabli služijo kot vrvi za povezovanje, pakiranje, natovarjanje itd.. Njihov
prečni prerez je običajno okrogel, nekateri (na primer transmisijski prameni) pa imajo kvadratni, trap-
ezoidni ali trikotni prerez. Najpogosteje so nebeljeni, lahko pa so barvani in tudi impregnirani (da so
odporni proti gnitju). Lahko so sestavljeni iz različno obarvanih jeder, impregnirani, premazani, prev-
lečeni, prekriti ali obloženi z gumo ali plastično maso.

Ti izdelki se uvrščajo v to tar. številko, če so rezani na določene dolžine ali ne.

Iz te tar. številke so izključeni:

(a) efektni kord, ki ga uporabljajo slaščičarji, cvetličarji itd. iz tar. št. 56.05,

(b) posukana preja, ženiljska preja in efektno vozličasta preja iz tar. št. 56.06,

(c) izdelki iz tar. št. 56.09,

(d) milanski in podobni kordi ter drugi, oviti tekstilni izdelki iz tar. št. 58.08, 

(e) kordaste pletenice in podobno, če so prevlečene, impregnirane, ojačene s kovino ali če niso in ki se uporabljajo v industriji
kot material za pakiranje ali mazanje (tar. št. 59.11), 

(f) odpadki vrvi, motvozov, vrvic in kablov iz tar. št. 63.10, 

(g) vrvi, motvozi, vrvice in kabli, prevlečeni z abrazivnimi sredstvi (tar. št. 68.05) in 

(h) telovadni rekviziti (tar. št. 95.06). 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIMA PODŠTEVILKAMA

Tarifna podštevilka 5607.21 

Ta tar. podštevilka vključuje enonitno vrv iz sisala ali drugih tekstilnih vlaken rodu Agava, z "Z"-
zavojem in minimalno raztržno silo za vrv, ki se izračuna s pomočjo naslednje formule:

"R"= raztržna (breaking) sila za vrv v dekanewtonih (daN), 

 "n" = število zavojev vrvi v metrih na kilogram -( m/kg). 

Primer: 

Minimalna raztržna sila 

za vrv n = 150 (15o m/kg) je 98 daN, 

za vrv n = 200 (200 m/kg) je 69 daN, 

za vrv n = 300 (300 m/kg) pa 40 daN. 

R = 
17,400

n
– 18
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Tarifna podštevilka 5607.41 

Ta tar. podštevilka vključuje enonitno vrv iz polietilena ali polipropilena, z "Z"-zavojem, ki je sta-
bilizirana proti razgradnji zaradi sončnih žarkov, in:

(a) Z minimalno raztržno silo za vrv, ki se računa s pomočjo naslednje formule:

 "R" = raztržna sila za vrv v dekanewtonih (daN), 

 "n" = število zavojev v metrih na kilogram (m/kg). 

(b) Povprečna minimalna raztržna sila v vozlu, ki se računa s pomočjo naslednje formule:

R' = 0,58 R

(R' = povprečna raztržna sila v vozlu v daN).

Primer:

Minimalna raztržna sila za vrv 98 daN in povprečna raztržna sila v vozlu 57 daN bi ustrezala
vrvi številka 330 (330 m/kg).

56.08 - VOZLANI MREŽASTI IZDELKI IZ MOTVOZOV, VRVI ALI KONOPCEV; ZGO-
TOVLJENE RIBIŠKE MREŽE IN DRUGE ZGOTOVLJENE MREŽE IZ TEKSTIL-
NEGA MATERIALA

- Iz umetnega ali sintetičnega tekstilnega materiala:

5608.11 - - zgotovljene ribiške mreže 

5608.19 - - drugo 

5608.90 - Drugo 

(1) Vozlani mrežasti izdelki iz vrvi, motvoza ali vrvice. 

Ti izdelki so običajno mreže v metraži oziroma mrežasti materiali z vozlasto odprtimi okami,
izdelani ročno ali strojno. Od mrežastih materialov iz tar. številke 58.04 se razlikujejo po tem,
da so izdelani iz vrvi, motvoza ali vrvice iz tar. št. 56.07. 

(2) Izgotovljene ribiške in druge izgotovljene mreže iz tekstilnega materiala. 

Gotovi izdelki iz te skupine so lahko, za razliko od izdelkov, navedenih v prejšnji točki pod (1),
izdelani iz preje, odprte oke pa nastanejo z vozlanjem ali kako drugače.

Izgotovljene mreže, vključno tudi mreže, pripravljene za uporabo, so izdelane neposredno v
(določeno) obliko, ali pa so sestavljene iz kosov mrežastega materiala.

Ročaji, zanke, uteži, plovci, vrvi ali drug pribor ne vplivajo na uvrščanje izdelkov iz te skupine.

Izgotovljene mreže iz te tar. številke se omejujejo na mreže, ki niso bolj določno zajete v drugih
tarifnih številkah te Nomenklature. Ta tar. številka vključuje mreže za ribolov, maskirne (kamu-
flažne) mreže, gledališke scenske mreže, reševalne mreže, mrežaste nakupovalne torbe, kot tudi
podobne mreže za nošenje (na primer za tenis ali nogomet), ležalne mreže, mreže za balone in
zračne čolne (zeppeline), mreže za zaščito pred insekti itd..

R = 
32,400

n
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Izdelki iz te tar. številke ostanejo uvrščeni v njej tudi, če so impregnirani (na primer zaradi zaščite
pred nevihto, pred vodo itd.).

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) kvačkanih mrežastih izdelkov v metraži (tar. št. 60.02 do 60.06),

(b) mrežic za lase (tar. št. 65.05) in

(c) športnih mrež (na primer za gole in tenis), ribiških mrež z ribiško palico in drugih mrež iz 95. poglavja.

56.09 - IZDELKI IZ PREJE, TRAKOV IN PODOBNO IZ TAR.ŠT. 54.04 ALI 54.05, MOTVO-
ZOV, VRVI, KONOPCEV IN PRAMENOV, KI NISO NAVEDENI IN NE ZAJETI NA
DRUGEM MESTU

Ta tar. številka vključuje izdelke iz preje iz poglavij od 50 do 55, izdelke iz trakov in podobnih
izdelkov iz tar. številk 54.04 ali 54.05, kot tudi izdelke iz vrvi, motvozov, vrvic ali kablov iz tar. številke
56.07 razen izdelkov, ki so zajeti v bolj specifičnih tar. številkah v Nomenklaturi. 

Ta tar. številka vključuje vrvi, motvoze, vrvice itd., narezane na določene dolžine, z zanko na
enem ali obeh koncih, opremljene s priveski, zankami, kljukami (na primer vezalke za čevlje, vrv za
sušenje perila, vlečna vrv), ladijske odbojnike, blazine za razkladanje, lestve iz vrvi, vrvi za ovijanje
ladijskih tovorov, "krpe" za ribanje, izdelane iz snopa preje, preganjene čez pol in prevezane na pregan-
jku. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) konjske opreme, uzd, povodcev, brzd itd. (tar. št. 42.01), 

(b) korda, rezanega na določene dolžine, z vozli, zankami, kovinskimi ali steklenimi okami, ki se uporablja za Jacquard in
druge stroje (tar. št. 59.11),

(c) tekstilnih materialov in izdelkov iz takih materialov, ki se uvrščajo v svoje ustrezne tar. številke (na primer vezalke za čev-
lje, izdelane iz pletenic, se uvrščajo v tar. št. 63.07),

(d) podplatov iz vrvi za sandale (tar. št. 64.06) in

(e) telovadnih rekvizitov in drugih izdelkov iz 95. poglavja.
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57. POGLAVJE

PREPROGE IN DRUGA TALNA PREKRIVALA

OPOMBI:

1. V tem poglavju so z izrazom "preproge in druga tekstilna talna prekrivala" mišljena talna
prekrivala, pri katerih služi tekstilni material uporabi kot zgornja stran, pomeni pa tudi
izdelke, ki imajo značilnosti tekstilnih talnih prekrival, namenjeni pa so za druge namene.

2. V to poglavje ne spadajo podloge talnih prekrival.

SPLOŠNA DOLOČILA

To poglavje vključuje preproge in druga talna prekrivala, pri uporabi katerih služi tekstilna stran
kot zgornja stran talnih prekrival. Vključuje tudi izdelke, ki sicer imajo lastnosti tekstilnih talnih
prekrival (na primer debelino, togost, jakost), vendar so namenjeni za druge namene (na primer kot
prekrivala za stene, prti ali za druge namene pri notranjem opremljanju).

Pravkar našteti izdelki se v to poglavje uvrščajo, ne glede na to, ali so izdelani (t.j. neposredno
izdelani v določene velikosti, obrobljeni, podloženi, z resami, sestavljeni itd.) v oblike kvadrantih pre-
prog, predposteljnikov, prekrival za telo, ali pa v obliki talnih prekrival v sobah, na hodnikih, prehodih
ali stopniščih v metraži za rezanje in konfekcioniranje.

Lahko so impregnirani (na primer z lateksom) ali podloženi s tkanino ali netkanim tekstilom,
celičasto gumo ali plastično maso.

To poglavje ne vključuje:

(a) spodnjih plasti talnih prekrival, t.j. grobih tkanin ali polnil iz klobučevine (filca), med tlemi in preprogo (uvrščajo se glede
na material, iz katerega so izdelane) in

(b) linoleja in drugih talnih prekrival, ki sestojijo iz premazov ali prevlek, nanešenih na tekstilno podlago (tar. št. 59.04).

57.01 - PREPROGE IN DRUGA TALNA PREKRIVALA, VOZLANA, DOKONČANA ALI
NEDOKONČANA

5701.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

5701.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Vozlane preproge in druga vozlana tekstilna talna prekrivala sestojijo iz napete osnove, okoli
katere so niti flore zavezane v vozel, ali pa ovite v popolnem zavoju najmanj okoli ene niti osnove, pri
čemer so tudi niti flore pritrjene z vstavljenimi gosto tkanimi nitmi votka. To vezenje vozlov (vozlanje)
ali ovijanje je značilno za izdelke iz te tar. številke

(1) Ghiordis ali turški vozel: lasasta nit gre preko sosednjih dveh niti osnove; oba konca lasaste niti
se vrneta v prostor med sosednjima dvema nitima osnove tako, da ju popolnoma ovijeta (glej
skico št. 1), njena konca pa stojita pokončno in tvorita lasasto površino preproge.
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Skica 1.

(2) Senna ali perzijski vozel: lasasta nit se ovija okoli ene niti osnove, nato gre pod naslednjo nitjo
osnove (glej skico št. 2), oba njena konca pa stojita pokončno in tvorita lasasto površino pre-
proge.

Skica 2.

V turških in perzijskih vozlih lahko lasasta nit ovija tudi po štiri niti osnove.

(3) Enojni vozli po osnovi: v njih se vsaka lasasta nit ovije ali vozla v vozel okoli ene niti osnove.
Vsaka lasasta nit tvori en in pol zavoj okoli ene niti osnove (glej skico št. 3), oba konca niti pa
stojita pokončno, tako da tvorita lasasto površino preproge.

Skica 3.

Na ta način se po vsej dolžini preproge zvrsti, eden za drugim, cela vrsta vozlov, ki so med seboj
popolnoma neodvisni in tako prekrivajo osnovo preproge.

Ta tar. številka prav tako vključuje nekatere preproge, izdelane z vozlanjem lasastih niti v vozle
okoli rahlo tkane podlage.

Večino vozlanih preprog in prekrival izdelujejo ročno, v velikostih, pripravljenih za uporabo in z
raznobarvnimi lasastmi nitmi, ki tvorijo vzorce. Vendar pa jih izdelujejo tudi na strojnih statvah. V tem
primeru so pretežno tkani in gladkejši ter z bolj vzporednimi robovi, kot v primeru ročne izdelave.
Lasasta nit je običajno iz volnenih ali svilenih niti, včasih pa tudi iz moherja ali dlake kašmirske
koze. Osnovna tkanina je pretežno iz bombaža, volne ali žime, v primeru ročno izdelanih preprog, in
iz bombaža, lana, konoplje ali jute, v primeru strojno tkanih preprog.
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Izdelke iz te tar. številke običajno uporabljajo za prekrivanje tal, včasih pa se uporabljajo za notranje
opremljanje (na primer za obešanje na stene ali kot prti) (glej splošna določila komentarja k tej tar.
številki).

Preproge ostanejo uvrščene v to tar. številko tudi, če so obrobljene z resami (dobljenimi med tkan-
jem ali dodanimi naknadno), ali če so kako drugače dodelane za uporabo.

Ti izdelki so v glavnem orientalskega izvora (Iran, Turčija, Turkmenistan, Afganistan, Pakistan,
Kitajska, Indija), ali pa so iz Severne Afrike (Alžirija, Tunis, Maroko, Egipt).

Ta tar. številka izključuje preproge, katerih lasate niti so enostavno speljane pod nitmi osnove, in se ne ovijejo okoli njih
(glej skici št. 4 in 5) (tar. št. 57.02).

57.02 - PREPROGE IN DRUGA TALNA PREKRIVALA, TKANA, VENDAR NETAFTIRANA,
NEKOSMIČENA, DOKONČANA ALI NEDOKONČANA, VKLJUČNO "KELIM",
"ŠUMAK", "KARAMANI" IN PODOBNA ROČNO TKANA PREKRIVALA

5702.10 - "Kelim", "šumak", "karamani" in podobna ročno tkana prekrivala

5702.20 - Talna prekrivala iz kokosovega vlakna

- Druga, z lasasto površino, nedokončana: 

5702.31 - - iz volne ali fine živalske dlake 

5702.32 - - iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih surovin

5702.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Druga, z lasato površino, dokončana: 

5702.41 - - iz volne ali fine živalske dlake 

5702.42 - - iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih surovin

5702.49 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Druga, brez lasaste površine, nedokončana: 

5702.51 - - iz volne ali fine živalske dlake 

5702.52 - - iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih surovin

5702.59 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Druga, brez lasaste površine, dokončana: 

5702.91 - - iz volne ali fine živalske dlake 

5702.92 - - iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih surovin

5702.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

V to tar. številko se uvrščajo naslednja talna prekrivala: 

(1) Wilton in podobne preproge. Osnovna tkanina pri tej vrsti preprog je močna, težka, prekrita z
lasasto površino(zgornja stran preproge je formirana iz sosednjih niti ali kablov, ki stojijo
pokončno), ali pa z boucleejem. 

Zgornjo stran teh preprog oblikujejo z dodajanjem niti osnove tako, da iz njih med tkanjem in z
občasnim vstavljanjem kovinskih palčk nastajajo zanke na zgornji strani tkanine. Ko te zanke
prerežejo, dobijo preprogo z lasato (kosmato) površino (kot je na primer Wilton - glej skico št.
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4); pri tej vrsti preproge je lasasta nit preprosto pritrjena z mašnico pod nit votka. Če zank ne
prerežejo, dobijo preproge neprerezanimi zankami, kot na primer Bruxelleska preproga (glej
skici št. 4 in 5). 

              rezano                                         nerezano 

Skica 4.

Skica 5.

Te preproge so lahko enobarvne ali z vzorcem, tkanim na statvah (na primer Jacquardske
statve), posebej opremljene za izdelavo vzorcev, dobljenih z uporabo dveh do pet različno obar-
vanih prej. 

Preproge Wilton izdelujejo tudi tako, da tkejo dve tkanini s pomočjo skupne lasaste niti, ki jo po
tkanju porežejo, pri čemer se oblikujeta dve preprogi s kosmato površino (dvojna preproga Wil-
ton).

Preja lasastih vlaken je običajno iz volne ali mešanice volne in poliamida, lahko pa je tudi iz
bombaža, akrilnih ali viskoznih vlaken ali pa iz mešanice obeh. Osnovni material je najpogos-
teje iz bombaža, jute ali polipropilena. 

(2) Aksminster preproge so strojno tkane preproge, pri katerih se vrste lasatih prej po votku med
tkanjem vstavljajo v načrtovanem barvnem zaporedju. 

(3) Ženiljske (Chenille) preproge. Zanje je najbolj značilna lasata površina, izdelana iz ženiljske
preje (glej komentar k tar. št. 56.06). Te preje so lahko uporabljene kot dodatni votek, tkan na
običajen način. V nekaterih primerih vstavljajo kratke koščke ženiljske preje kot posebej rezano
osnovo, ki jo pritrdijo s pomočjo osnovnega materiala. 

(4) Preproge z ravnim tkanjem so brez zank ali lasaste površine, vendar se od tekstilnih tkanin iz
poglavij od št. 50 do 55 razlikujejo po masi in jakosti in po tem, da so nedvoumno namenjene za
uporabo kot talna prekrivala. 

Mednje sodijo preproge Kiddeminster (ali t.i. "belgijske"), ki so "dvojne" (tkanine z dvema
pravima stranema). Vzorec v njih nastane tako, da se v intervalih izmenjujeta obe tkanini. Razen
teh, razmeroma finih stanovanjskih preprog, vključuje ta tar. številka tudi grobe preproge ali
prekrivala (na primer "draget" - vrsta grobega indijskega platna) iz jute, kokosovih vlaken, žime,
papirne preje itd. (ponavadi platnenega, keperjevega prepleta ali prepleta v obliki ribje kosti). Ta
tar. številka vključuje tudi prekrivala z osnovo iz jutine preje in z votkom, izdelanim iz trakov iz
odpadkov tkanin, na konceh zavezanih. 
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(5) Predpražniki (za obutev) so najpogosteje izdelani iz togih kablov, običajno iz kokosovih vlaken
ali iz sisala, ki so samo speljani pod nitmi osnove materiala podlage. Ti izdelki so majhnih
dimenzij, ki ustrezajo njihovemu namenu. 

(6) Frotir in podobna prekrivala za kopalnice. 

Poudariti je treba, da nekatere preproge pridobivajo na podoben način kot številne tkanine s
kosmateno površino ali tkanine iz ženiljske preje iz tar. št. 58.01. Ker pa so namenjeni v prvi vrsti
za prekrivanje tal, se od izdelkov iz tar. številke 58.01 razlikujejo po masivnosti in grobosti
materiala, uporabljenega pri izdelavi, ter po togosti osnovnega materiala, ki ima pretežno še
dodatno osnovo (za polnjenje).

(7) "Kelem", "Šumaks" (Schumacks), "Karamani" in podobna ročno tkana prekrivala 

Kelim (ali Khilim ali "Ćilim"), imenovan tudi Karamani, pridobivajo na enak način kot ročno
izdelane tapiserije, opisane v komentarju k tar. številki 58.05 (v delu (A)). Zaradi tega lahko nje-
govo strukturo primerjamo s strukturo zgoraj omenjenih tapiserij in je običajno moč najti enake
praznine vzdolž osnove. Glede vzorca, pa Kelem nima cvetnega vzorca ali motivike v smislu lis-
tov, temveč samo premočrtne vzorce. Čeprav je zgornjo stran (pravo stran) moč razlikovati od
spodnje, pa je razlika tako malenkostna, da sta lahko v uporabi obe strani. 

Kelem včasih izdelujejo iz dveh dolgih trakov, zašitih eden na drugega, njegov design pa je izde-
lan tako, da prekriva končne šive prešitja. Zaradi tega sta borduri (tkani konci) enaki le na krajših
straneh, ali pa burdure sploh nima. To pa seveda ne pomeni, da ne more imeti dodane bordure. 

Osnova te preproge je običajno izdelana iz volne, votek pa iz volne ali bombaža. 

V to tar. številko spadajo tudi izdelki, izdelani s preprogarskim tkanjem (predvsem v Srednji
Evropi), katerih vzorci so sestavljeni iz dekorativnih designov istih vrst, kot lahke orientalske
Kelem - preproge. 

"Šumaks" je preproga, tkana na enak način kot Kelem, vendar se od slednjega razlikuje po
naslednjem: 

- v "Šumaks" - preprogi vstavljajo dodatno nit votka (ki preprečuje nastanek praznin v osnovi)
po vsej širini materiala, takoj ko ena ali dve vrsti votka oblikujeta vzorec; 

- glede vzorca, je podlaga običajno okrašena s tremi do petimi ravnimi in večbarvnimi
zvezdami, ki spominjajo na medaljon; bordura običajno sestoji iz enega širokega glavnega
traku in dveh do treh stranskih trakov. Na spodnji (nepravi) strani so vidni konci preje, dolgi
nekaj centimetrov, ki ostanejo potem, ko odstranijo nit votka.

Votek v "Šumaks" - preprogi je iz volne, osnova pa je lahko iz volne ali bombaža ali celo iz
kozje dlake.

Med podobne vrste preprog spada tudi vrsta Sileh, ki jo izdelujejo na enak način kot "Šumaks"
- preprogo. Osnovna značilnost vzorca Sileh - preproge je, da je izdelan iz motivov v obliki črke
"S" ali obrnjene črke "S" in motivov živalskih figur, ki so pikčasto označene po vsej površini.
Osnova in votek Sileh - preproge sta iz volne (v redkih primerih je osnova iz bombaža). 

Iz te tar. številke so izključena prekrivala iz pletenih materialov (46. poglavje).
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57.03 - PREPROGE IN DRUGA TALNA PREKRIVALA IZ TEKSTILA, TAFTANA,
DOKONČANA ALI NEDOKONČANA

5703.10 - Iz volne ali fine živalske dlake 

5703.20 - Iz najlona ali drugih poliamidov 

5703.30 - Iz drugih umetnih ali sintetičnih tekstilnih surovin

5703.90 - Iz drugih tekstilnih surovin. 

Ta tar. številka vključuje taftirane preproge in druga taftirana talna prekrivala, izdelana na strojih za
taftiranje, v katerih se s pomočjo sistema igel in kljukic vstavljajo tekstilna prediva v obstoječo podlago
(tkano ali netkano). Pri tem nastajajo zanke, ali pa čopki, če so igle in kljukice opremljene z napravo za
rezanje. Nato preje, ki tvorijo kosmato (lasasto) površino, ponavadi učvrstijo s prevleko iz gume ali iz
plastične mase. Najpogosteje preje prekrijejo, preden se prevleka posuši, še z eno podlago iz redko
tkanega tekstilnega materiala, na primer iz jute ali penaste gume.

Izdelki iz te tar. številke se od taftiranih tekstilnih tkanin iz tar. številke 58.02 razlikujejo na
primer po njihovi debelini in jakosti, zaradi česar so primerni za uporabo kot talna prekrivala.

57.04 - PREPROGE IN DRUGA TALNA PREKRIVALA IZ KLOBUČEVINE, KI NISO TAF-
TANA IN NE KOSMIČENA, DOKONČANA ALI NEDOKONČANA

5704.10 - Plošče, velikosti do 0,3 m2 površine

5704.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje preproge in druga talna prekrivala iz klobučevine (filca). O izrazu
"filc" glej navedbe v komentarju k tar. št. 56.02. 

V to tar. številko spadajo:

(1) Plošče, ki so običajno iz klobučevine (filca), volne ali druge živalske dlake.

(2) Tekstilna talna prekrivala iz iglane klobučevine (filca), običajno podložene ali s spodnjo
(nepravo) stranjo, impregnirano s kavčukom, z gumo ali s plastično maso, katerih namen je
ojačiti izdelke in preprečiti zdrsavanje teh izdelkov.

57.05 - DRUGE PREPROGE IN DRUGA TALNA PREKRIVALA IZ TEKSTILA,
DOKONČANA ALI NEDOKONČANA

Ta tar. številka vključuje preproge in tekstilne talna prekrivala, razen tistih, zajetih v bolj specifičnih
tar. številkah tega poglavja.

Ta tar. številka vključuje:

(1) Preproge s spojeno kosmato površino, pri katerih je lasasta površina na zgornji (pravi) strani
pričvrščena preko podlage ali pa neposredno z lepilom, ki tvori podlago. Spajanje je moč doseči
z adhezijo ali pomočjo toplote ali s kombinacijo obeh dejavnikov, ali pa z ultrazvočnim varje-
njem. Kosmata površina je lahko spojena z enojno podlago ali med dve podlagi, pri čemer se (v
slednjem primeru) deli v dve preprogi.

(2) Netkane preproge, ki sestojijo iz plasti mikanih tekstilnih vlaken, zvitih med reliefnimi valji, da
oblikujejo zanke, ki jih je moč vzdrževati v pokončnem položaju bodisi z debelejšo prevleko iz
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kavčuka, plastične mase itd., ki služijo tudi kot podloga, ali pa tako, da so zanke spojene s pod-
lago s podobnimi adhezivi. 

(3) Preproge, ki jih izdelujejo s "flokiranjem", t.j. z vstavljanjem vlaken navpično na tekstilno
podlago, premazane, prevlečene s kavčukom, z gumo, s plastičnimi masami itd.. 

(4) Pletene preproge in prekrivala. Ti izdelki imajo običajno videz velurja, včasih pa krzna.
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58. POGLAVJE

SPECIALNE TKANINE; TAFTANE TKANINE; ČIPKE; TAPISERIJE; 
POZAMENTERIJA; VEZENINE

OPOMBE

1. To poglavje ne obsega tekstilnih tkanin iz opombe 1 k 59. poglavju: impregniranih, prevlečenih,
prekritih, ali laminiranih, ter drugih izdelkov iz navedenega poglavja.

2. Tar. št. 58.01 obsega tudi tkanine z lasom po votku, tako imenovani "votkov pliš", pri katerem
strukturna vlakna niso razrezana in nimajo pokončnih lasastih vlaken.

3. Pri tar. št. 58.03 je z "gazo" mišljena tkanina sukljanka. To je fina, redka tkanina, v kateri je
votek stabiliziran s sukljalno tehniko tkanja. Tako so niti porozne tkanine (gaze) zavarovane pred
drsenjem - pomikanjem votkovnih niti. Sukljanje nastane pri posebnem vodenju vezne osnove. Po
dve osnovni niti sta običajno vodeni in vezani z votkom v platnovi vezavi, tretja osnovna nit, ki se
odvija iz posebnega osnovnega valja pa je vdeta v sukljalno ničalnico, ki se pri prvem votku
pomakne na levo stran napete osnovne niti, pri drugem votku pa na desno stran. To se izmenično
ponavlja. Tako so niti osnove in votka s sukljalno osnovno nitjo stabilizirane. Ta sistem tkanja se
uporablja za izdelavo zelo redkih tkanin (gaze, etamini, porozne tkanine za letne ženske obleke,
srajce in bluze). Tkanine lo lahko beljene, barvane, progaste ali kariraste.

4. Tar. št. 58.04 ne obsega vozlanih mrežastih materialov iz motvozov, vrvi ali konopcev iz tar.št.
56.08.

5. Pri tar. št. 58.06 so z izrazom "ozke tkanine" mišljene:

(a) tkanine, široke do 30 cm, tkane ali odrezane od širših kosov, z robovi, (tkanimi, zlepljenimi
ali kako drugače izdelanimi) na obeh straneh;

(b) cevaste tkanine, široke do 30 cm, sploščene;

(c) poševni trakovi z zavitimi robovi, ki neprepognjeni merijo do 30 cm.

Ozke tkanine z resami, izdelanimi pri tkanju, se uvrščajo v tar. št. 58.08

6. Pri tar. št. 58.10 so z izrazom "vezenine" mišljene med drugim tudi tiste vezenine, ki so narejene
iz kovinskih ali niti iz steklenih vlaken na vidni tekstilni podlagi ter vezenine z našitimi aplikaci-
jami (ploščice, bleščice ali okrasni motivi) iz tekstilnega ali drugega materiala.

Ta tarifna številka ne obsega z iglo narejenih tapiserij (tar. št. 58.05).

7. Poleg izdelkov iz tar. št. 58.09 obsega to poglavje tudi izdelke iz kovinskih niti, ki se uporabljajo
za izdelavo oblačil, za notranjo opremo in za podobne namene.

SPLOŠNA DOLOČILA

Razen tarifne številke 58.09, to poglavje vključuje zelo raznolike tekstilne izdelke, katerih
uvrščanje na ravni tarifne številke ni odvisno od sestave tekstilnega materiala, iz katerega so izdelani.
Nekateri med njimi se uvrščajo v to poglavje le, če niso "izgotovljeni" v smislu dela II splošnih določil
oddelka XI medtem, ko so drugi izdelki vključeni, če so izgotovljeni ali ne. 

Treba je poudariti, da so (v skladu z Opombami k 59. poglavju) gaza iz tar. št. 58.03, ozke tkanine
iz tar. št. 58.08 in pletenice ter okrasna pozamanterija iz tar. št. 58.08, impregnirani, premazani, prev-
lečeni, prekriti ali laminirani, izključeni iz 58. poglavja (običajno 39., 40. ali 59. poglavje). Drugi
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izdelki iz tega poglavja, obdelani na enak način, ostanejo uvrščeni v 58. poglavju, vendar le pod
pogojem, da niso pridobili lastnosti izdelkov iz 39. ali 40. poglavja.

58.01 - TKANINE Z ZANKASTO OZ. LASASTO POVRŠINO IN TKANINE IZ ŽENILJSKE
PREJE, RAZEN TKANIN IZ TAR. ŠT. 58.02 IN 58.06

5801.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

- Iz bombaža:

5801.21 - - tkanine z nerazrezanimi zankami po votku

5801.22 - - rebrasti žamet (tkanine z razrezanimi zankami po votku)

5801.23 - - druge tkanine z razrezanimi zankami po votku

5801.24 - - tkanine z nerazrezanimi zankami po osnovi

5801.25 - - tkanine z razrezanimi zankami po osnovi

5801.26 - - ženiljske tkanine

- Iz umetnih ali sintetičnih vlaken:

5801.31 - - tkanine z nerazrezanimi zankami po votku

5801.32 - - rebrasti žamet (tkanine z razrezanimi zankami po votku)

5801.33 - - druge tkanine z razrezanimi zankami po votku

5801.34 - - tkanine z nerazrezanimi zankami po osnovi

5801.35 - - tkanine z razrezanimi zankami po osnovi

5801.36 - - ženiljske tkanine

5801.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

(A) TKANINE Z ZANKASTO OZ. LASASTO (KOSMATO) POVRŠINO, 
RAZEN TKANIN IZ TAR. ŠTEVILKE 58.02

Lasaste (kosmate) tkanine sestojijo iz najmanj treh serij niti: 

- iz goste osnove in votka, ki dajeta osnovno tkanino (podlago) in

- iz osnove ali

- iz votka, ki tvorita lasasto površino na tkanini. 

Lasasta površina sestoji ali iz kablov, ali pa zankic, ki prekrivajo zgornjo (pravo) stran v celoti ali
deloma. Lasasta površina je običajno samo na eni strani (na zgorji, pravi strani), včasih pa je na obeh
straneh (tudi na spodnji, nepravi strani).

Lasaste (kosmate) tkanine z lasom na osnovi (žamet, pliš, velur itd.) lahko izdelujejo z dvigova-
njem niti osnove preko žic, ki se vstavljajo v smeri votka. Na ta način narejene zanke režejo med ali po
tkanju, včasih pa jih sploh ne razrežejo in dobijo tako bouclee ali materiale z nerezanimi zankami.
Zankice in kabli rezanih zankic so na svoje mesto pritrjeni z nitjo votka. 

Tkanine z lasasto površino na osnovi se izdelujejo s tkanjem dveh tkanin (s spojenimi zgornjimi -
pravimi stranmi) s skupno lasasto površino. Ločijo ju z rezanjem in tako dobijo dve tkanini z rezanimi
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zankicami. Tkanine z lasasto površino iz votka (velvetin, korderoj ali kordasti žamet) imajo kosmato
površino, ki je običajno izdelana z žicami votka, ki jih izmenjaje speljejo pod osnovo, nato pa prehajajo
preko dveh ali več niti osnove. Po končanem tkanju prerežejo dele, ki gredo po površini, prerezani konci
pa stojijo v pokončnem položaju in tvorijo kosmato površino. Podoben rezultat dosegajo z vstavljanjem
kovinske žice vzporedno z osnovo med rezanjem zank med tkanjem. Prameni lasastih vlaken so pritrjeni
na svoje mesto s pomočjo niti osnove. 

Tkanine z zankami na votku, katere površina je še nerazrezana in iz katere nastaja pokončna
lasasta površina, se uvrščajo v to tar. številko (glej Opombo 2 k temu poglavju). 

 (B) TKANINE IZ ŽENILJSKE PREJE 

Tkanine iz ženiljske preje so zelo podobne preprogam iz ženilje iz tar. št. 57.02. Kot pri preprogah,
je tudi njihova plišasta površina (običajno z obeh strani) izdelana iz ženiljske preje. Izdelujejo se pred-
vsem z dodatnim votkom iz ženiljske preje ali z vstavljanjem ženiljske preje raznih dolžin in barv v
osnovo, in sicer med tkanjem osnovne tkanine. 

*
* *

Tkanine s kosmato površino in tkanine iz ženiljske preje izdelujejo iz različnih materialov, vendar se
za lasasta vlakna najpogosteje uporabljajo svila, volna, fina živalska dlaka, bombaž ter umetna in sin-
tetična vlakna. 

Vse te tkanine so lahko gladke, rebraste ali z vzorcem, dobljenim iz različne dolžine lasatih vlaken,
prav tako so lahko tudi po tkanju reliefirane. Tkanine z vzorcem, dobljene iz različnih dolžin lasastih
vlaken, vključujejo tudi tiste, katerih zgornja (prava) stran je le deloma prekrita s kosmato površino, ali
pa je kosmatena površina na enem delu rezana. Mednje prav tako spadajo tudi tkanine z deloma
zankasto površino (prešan žamet), s čimer se oblikujejo zelo raznovrstni vzorci. Tudi tkanine, ki imiti-
rajo krzno (na primer astrahan, karakul in imitacije leopardove kože), se uvrščajo v to tar. številko,
vendar pa so iz nje izključene imitacije krzna, izdelane na primer z všivanjem ali lepljenjem vlaken
(tar. št. 43.04).

Poudariti je treba, da mnoge tkanine iz te tar. številke izdelujejo na enak način kot preproge iz tar.
št. 57.02. Vendar jih je moč zlahka ločiti od preprog zgolj zaradi dejstva, ker so namenjene predvsem
kot tkanine opremljanja ali za izdelavo oblačil, ne pa kot talna prekrivala, zaradi česar so izdelane iz bolj
finih materialov in je njihova osnovna tkanina bolj prožna. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) boucleeja (Bouclé), kodrastega, ter drugih tkanin, ki so na videz podobne kosmatim tkaninam, ki pa so tkane iz specialne
preje (na primer boucleejska preja), ali pa so izdelane iz navadnih tkanin, obdelanih na poseben način (s puljenjem ali
kodranjem) (pretežno poglavja od št. 50 do 55),

(b) frotirastih tkanin za brisače in podobnih zankastih frotirastih tkanin in taftiranih tekstilnih tkanin iz tar. št. 58.02, 

(c) tkanin s kosmato površino itd., zajetih v definiciji ozkih tkanin (tar. št. 58.06), 

(d) pletenih materialov in prešitih pletenih izdelkov, dobljenih po postopku (stitch-bonded), z rezano zankasto površino ali z
bouclee površino (tar. št. 60.01 ali 56.02 - odvisno od primera) in

(e) tkanin s kosmato površino itd., izdelanih v smislu dela (II) splošnih določil komentarja k oddelku XI.

° °
°
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KOMENTAR K TARIFNIMA PODŠTEVILKAMA

Tarifni podštevilki 5801.22 in 5801.32

V smislu tar. podštevilk 5801.22 in 5801.32 za razlikovanje rebrastega žameta (tkanine z rezanimi
zankicami na votku) od drugih tkanin z rezanimi zankicami na votku, je treba uporabljati naslednje
skice:

Rebrasti žamet:

votek

Rezan

Nerezan

votek

votek

Rezan

Nerezan

votek

Velvetin:
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58.02 - FROTIRNE TKANINE ZA BRISAČE IN PODOBNE ZANKASTE FROTIRNE TKA-
NINE, RAZEN OZKIH TKANIN IZ TAR. ŠT. 58.06; TAFTANE TEKSTILNE TKA-
NINE, RAZEN PROIZVODOV IZ TAR. ŠT. 57.03

- Frotirne tkanine za brisače in podobne zankaste frotirne tkanine iz bombaža:

5812.11 - - nebeljene 

5802.19 - - druge 

5802.20 - Frotirne tkanine za brisače in podobne zankaste frotirne tkanine iz drugih tek-
stilnih surovin

5802.30 - Taftane tekstilne tkanine 

(A) ZANKASTE FROTIRNE TKANINE ZA BRISAČE IN PODOBNE 
ZANKASTE FROTIRNE TKANINE

Te tkanine imajo zankasta vlakna, uporabljajo pa se za brisače, kopalne plašče, oblačila za plažo,
toaletne rokavice itd. Imajo en votek in dve osnovi, od katerih je ena napeta, druga pa ohlapna osnova,
ki tvori zanke na površini tkanine. Razmerje med dvema vrstama niti osnove v tkanini je lahko različen,
število niti osnove pa je običajno enak številu niti osnove zank. 

Zanke so pogosto videti zavite, običajno so z obeh strani tkanine, včasih pa le z ene strani, včasih
so lahko porezane. Frotiraste zanke lahko enakomerno prekrivajo celotno površino ali tvorijo proge,
kocke, rombe ali druge, bolj komplicirane vzorce. Vendar pa ta tar. številka ne vključuje tkanin, ki
imajo zankasto površino le na eni strani, pri čemer so vse zanke prerezane (tar. številka 58.01).

Iz te tar. številke so izključene tudi:

a) frotiraste tkanine, pletene ali kvačkane (tar. številka 60.01),

b) tkanine v metraži, ki lahko z navadnim rezanjem vzdolž določenih linij, označenih z izvlečenimi nitmi votka, postanejo
izgotovljeni izdelki z resami (tar. številka 63.02).

(B) TAFTIRANE TEKSTILNE TKANINE

Te tkanine izdelujejo z vstavljanjem preje s pomočjo sistema igel in kljukic v tekstilno podlago, ki
je lahko tkana, pletena, kvačkana, (klobučevina (filc), netkani material itd.). Tako nastanejo zanke ali pa
rezane zanke, če so kljukice kombinirane z napravo za rezanje.

Izdelki iz te tar. številke se razlikujejo od taftiranih preprog in talnih prekrival iz tar. št. 57.03 na
primer po tem, da so mehkejši, tanjši in manj trpežni ter zaradi tega neprimerni za uporabo kot talna
prekrivala. 

Te tkanine je od materialov s kosmato površino iz tar. št 60.01 moč razlikovati po tem, da so za
slednje značilni vbodi, ki imajo na zgornji (pravi) strani materiala videz verižnih vrst po celi dolžini
materiala.
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58.03 - GAZA TKANINE, RAZEN OZKIH TKANIN IZ TARIFNE ŠTEVILKE 58.06

5803.10 - Iz bombaža

5803.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Gaza (znana kot preplet "lenno") je opredeljena v Opombi 3 k temu poglavju.

Pri navadni gazi potekajo navzkrižne niti izmenjaje, po desni in po levi strani vsake fiksirane niti in
pri tem potekajo nad votkom, vendar se križajo pod fiksiranimi nitmi. Niti fiksirane osnove so vselej na
eni strani votka, tako da se stalna osnova in votek ne prepletata, temveč se držita s pomočjo navzkrižne
osnove. 

Različice gaze pridobivajo s pomočjo navzkrižne niti s prekriževanjem ene druge (t.i. kvačkana
gaza, Merli gaza), z vstavljanjem dveh ali več niti votkov skupaj skozi zanke, formirane iz fiksiranih in
navzkrižnih niti, z uporabo več stalnih niti, speljanih skozi navzkrižno nit (votek) in obratno itd..

Ta tar. številka vključuje tudi:

(1) Broširano (Broch ) bombažno gazo, izdelano tako, da med tkanjem uvedejo še eno posebno nit
(broš) z namenom, da dosežejo učinek vzorca na spodnji (nepravi) strani.

(2) Tkanine, ki sestojijo delno iz gaze, delno pa so tkane v eni izmed drugih tehnik (v katerem koli
razmerju). Najpogosteje imajo vzdolž osnove proge, kocke ali druge oblike.

Gaza je običajno zelo rahlo tkana in je zaradi tega lahka. Uporablja se pretežno za zavese. Nekatere
vrste gaze predelujejo v ženiljsko prejo tako, da režejo ozke trakove v smeri osnove. 

Različni tipi gaz se opazno razlikujejo po videzu, prav tako pa je tudi raznovrsten vzorec, izdelan
med tkanjem. Ne smemo jih enačiti z broširanimi ali drugimi tkaninami iz poglavij 50. do 55, z ročno
izdelano čipko, vezeninami, tilom in drugimi mrežastimi tkaninami iz tega poglavja.

Ta tar. številka ne vključuje rahlo tkanih materialov v platnenem prepletu, kot so tkanine, ki se uporabljajo predvsem za
povoje ali previjanje. Te tkanine pogosto imenujejo "gaze", vendar se uvrščajo v tar. št. 30.05 (če so namočene z zdravilnimi
snovmi ali pripravljeni v zavitkih za prodajo na drobno, za medicinske, kirurške, zobozdravstvene ali veterinarske namene), ali
pa v poglavja 50. do 55.

Ta tar. številka izključuje tudi tkanine za sita (tar. št. 59.11).

58.04 - TIL IN DRUG MREŽAST MATERIAL, RAZEN TKANEGA, PLETENEGA ALI
KVAČKANEGA; ČIPKE V METRAŽI, TRAKOVIH ALI MOTIVIH, RAZEN TKANIN
IZ TAR. ŠTEVILK 60.02 DO 60.06

5804.10 - Til in drugi mrežast materiali

- Strojno izdelane čipke:

5804.21 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

5804.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

5804.30 - Ročno izdelane čipke
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(I) TIL IN DRUGI MREŽASTI MATERIALI

Te izdelke uporabljajo pri izdelavi zaves, posteljnih pregrinjal ali podobne izdelke za opremljanje v
gospodinjstvu, za tančice, vezenje itd.. So pretežno iz svile, umetnih ali sintetičnih vlaken, iz bombaža
ali lanu.

(A) Til in drugi mrežasti materiali sestojijo iz niti osnove in niti votka, ki se ovijajo okoli vsake niti
osnove in gredo diagonalno od roba do roba, pri tem pa polovica votka gre v eni smeri, druga
polovica pa v drugi smeri (glej skico št. 1). Ti votki oblikujejo z osnovo mrežasto odprtino (zev).
Zevi so lahko pravilne šestkotne, kvadratne ali rombaste oblike (Neuvillska čipka). Druga vrsta
tila (Matchlin) sestoji iz niti osnove in sistema bobin, ki prehajajo vzdolžno in samo med dvema
nitima osnove (glej skico št. 2).

(B) Bobinast til je posebna vrsta tila, ki je sestavljen iz treh serij niti: 

Prva nit je prava nit osnove, kot pri navadnem tilu. 

Druga nit je vzorčna (imenovana tako, ker oblikuje vzorec). Ta nit poteka izmenoma vzdolž niti
prave osnove, občasno pa se oddaljuje od njih in prehaja na drugo pravo nit (običajno sosednjo)
ter tako tvori trikotna okenca, med katerimi so trapezoidni razmaki ali razmaki drugih oblik. 

Skica 1.
TIL

A - nit osnove
B in C - poševne niti votka

Skica 2.
MREŽA "MECHELIN"
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Tretja vrsta niti so križne niti, ki se ovijajo okoli pravih niti osnove in nanje vežejo niti vzorcev
(glej skico št. 3). Neprozorni deli in vzorci nastajajo z gostim grupiranjem takšnih trikotnih zevi.

Skica 3.
BOBINASTI TIL

A - nit osnove
B - vzorčna nit
C - križna nit
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(C) Mrežasti materiali s tremi serijami niti: z vzporednimi nitmi osnove, z nitmi zevi in s povezo-
valnimi nitmi (na primer mreža "file"). Vsaka nit zevi poteka izmenoma vzdolž raznih osnov in
pri tem tvori štirioglate zevi, medtem ko prehaja od ene do druge. Povezovalne niti vzdržujejo
tkanino s povezovanjem niti zevi z nitmi osnove na določenih mestih (glej skico št. 4).

Skica 4
GLADKA MREŽA "FILE"

A - nit osnove
B - nit zevi
C - povezovalna nit

(D) Vozlani mrežasti materiali imajo izenačene zevi štirikotne ali rombaste oblike, ki so v vsakem
vogalu povezane v vozel, tako da niti ni moč posamično izvleči. Ti materiali so lahko izdelani
ročno ali strojno.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) rahlo tkanih tkanin iz poglavij 50 do 55 in gaza tkanin iz tar. št. 58.03,

(b) mrež in mrežastih izdelkov iz tar. št. 56.08,

(c) tkanin za sita (tar. št. 59.11),

(d) pletenih in kvačkanih materialov iz 60. poglavja in

(e) tila in drugih mrežastih materialov, konfekcioniranih na način, kot je to navedeno v delu II splošnih določil komentarja
oddelka XI.

(II) ČIPKA

Čipka je okrasni in dekorativni tekstilni material, pri katerem so elementi vzorca bolj ali manj
zapleteni, oblikovani s prepletanjem niti, spojeni pa so z zevmi (običajno pravilnih velikosti in oblik, ki
tvorijo značilen luknjičav material), ali pa okrasnimi zankami, ki tvorijo vzorec. Elemente vzorca, kot
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tudi ozadje zevi ali zank, oblikujejo običajno istočasno, vendar včasih izdelujejo vzorce posebej in jih
naknadno sestavijo. 

Bistvena značilnost čipke je, da elementi vzorcev niso izdelani na že obstoječi osnovi. Zaradi tega
se, v smislu te tar. številke, ta pojem ne razširja na proizvode podobnega videza in so včasih znani
pod imenom "čipka" (na primer čipka "file"), izdelani pa so z zapolnjevanjem ali okraševanjem zevi
na že obstoječi osnovi iz tila ali mreže, ali pa s šivanjem aplikacij na osnovo (ne glede na to, da včasih
osnovo naknadno delno ali povsem odstranijo). 

Takšni izdelki se uvrščajo kot vezenine v tar. št. 58.10, kot tudi prava čipka, ki je naknadno vezena,
in pa čipka z oskorjavami, izdelanimi s šivanjem aplikacij nanje. 

Iz te tar. številke so izključeni tudi luknjičavi izdelki katere koli vrste, pleteni ročno ali strojno (60. poglavje). Običajno jih
je moč prepoznati po značilnem pletilskem vbodu, še posebej na polnih delih. 

Osnova čipke in votek nista različna, za razliko od tila, gaze in drugih rahlo tkanih tkanin. 

Čipko delajo pogosto z eno samo nitjo. Če jih izdelujejo z več nitmi, opravljajo vse niti isto
funkcijo. 

Čipka je lahko izdelana ročno ali strojno. 

Glavne vrste ročno izdelane čipke so: 

(A) Čipka, izdelana z iglo. To čipko izdelujejo z iglo na listu papirja ali pergamenta, na katerem je
risba. Čipka poteka po črtah risbe, pri čemer se njene sestavne niti polagajo na papir  in ga ne pre-
luknjajo. Okvirne niti oziroma niti, ki oblikujejo začetno shemo čipke, se občasno pritrjujejo na
risbo z navzkrižnim šivom (zaradi lažjega dela). 

Z iglo izdelana čipka vključuje Alen on, Argantan, Venetian ali beneško čipko itd. 

(B) Bobinasta ali klepana čipka (čipka, izdelana na blazinici). Dela se z več nitmi, ki so navite na
bobine in zavite skupaj na "blazinici", na kateri je pritrjen vzorec in v katerem so začasno
zapičene bucike, ki olajšujejo delo. 

Klepana čipka vključuje Valanciennes, Chantilly, Malinee, Bruges, Duchesse, Puy in drugo
čipko. 

(C) Kvačkana čipka (npr čipka, znana kot Irska kvačkana čipka). Za razliko od prej opisanih čipk,
se kvačkana čipka med izdelovanjem ne polaga na papir. Izdeluje se ročno, s kvačko. 

(D) Razne druge vrste čipk so ostalim vrstam bolj ali manj podobne, na primer: 

(1) Tenerife - izdelujejo jo na enak način kot čipko, izdelano z iglo.

(2) Čipka z vrvico - izdelujejo jo z iglo, nekateri njeni deli so dobljeni z uporabo pletene vrvice,
delajo pa jo na "blazinici".

(3) Čipka, izdelana s tkalskimi čolnički, z okroglimi motivi, ali pa vozlane s pomočjo
čolnička. 

(4) Macramé - vrsta težke čipke, izdelana s povezovanjem v vozle na razne načine v nizu niti,
pričvrščenih na vodilno nit pod pravim kotom. 

Strojno izdelana čipka je podobna ročno izdelani, vendar ima, razen v primeru klepane čipke,
drugačen način prepletanja. Strojno izdelana čipka je bolj izenačena kot ročno izdelana.

Ročno ali strojno izdelana čipka se v to tarifno številko uvršča, ne glede na to, ali je:

(i) v metraži ali trakovih kakršne koli dolžine, ali
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(ii) v obliki motivov, t.j. v ločenih kosih namenjenih, izključno za vstavljanje ali apliciranje na druge
izdelke, kot na primer na spalne halje, kombinezone, bluze in druga oblačila, robčke, namizno
perilo in druge izdelke za notranje opremljanje.

Ti izdelki se uvrščajo v to tar. številko, ne glede na to, ali jih proizvajalec izdela v enem kosu, ali so
izrezani iz večjih kosov, ali pa sestavljeni iz nekaj ločenih elementov čipke.

Ta tar. številka ne vključuje izdelkov iz čipk - ti se uvrščajo glede na njihove značilnosti, običajno v 62. ali 63. poglavje
(na primer plašči v tar. št. 62.14, čipkasti jaboji (yokes) in ovratniki za ženska oblačila v tar. št. 62.17 in čipkasti namizni pod-
stavki v tar. št. 63.04). 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNIM PODŠTEVILKAM

Tarifne podštevilke 5804.21, 5804.29 in 5804.30

Imitacije ročno izdelane čipke, izdelane strojno, so po splošnem videzu podobne ročno izdelani
čipki, pa vendar se od nje razlikujejo po naslednjih kriterijih:

Strojno izdelana čipka je običajno izdelana v dovolj širokih kosih, ki jih med končno obdelavo
režejo v trakove. Robovi čipke, v tem primeru, skoraj vedno ohranjajo vbode ali dele vbodov luknjaste
tkanine, ki na statvah spajajo trakove med seboj. Ti vbodi ali deli vbodov se nahajajo na konceh čipke.
Vidni so tudi na mestih, kjer linija roba oblikuje vgreznjeni vogal. Do njih je težko priti, ne da bi pri tem
poškodovali sam rob čipke. Prisotnost teh vbodov je nedvoumen znak, da gre za strojno izdelano
čipko. 

Obe vrsti čipke je možno med seboj razlikovati tudi s preučevanjem dekorativnih motivov na
čipki, iz raporta reliefnih (ali konturnih) niti in niti za izpolnjevanje. Pri ročno izdelanih čipkah
lahko te niti potekajo v kateri koli smeri in se lahko vračajo v začetno smer. Pri strojno izdelani čipki
takšen povratni vbod ni možen, zaradi tega te niti lahko potekajo poševno v desno ali levo, vendar pa
morajo slediti smeri izdelave čipke. 

Tretji dejavnik pri določanju vrste čipke, ki ga je treba upoštevati, je način, po katerem so izpoln-
jeni deli vzorca. Pri ročno izdelani čipki se uporabljajo le naslednji vbodi: 

- vbod z navitkom, ("lock-stitch") t.j. valoviti ali luknjasti vbod, če gre za čipko, izdelano z iglo
in 

- vbod "cloth" ali okvirni vbod ("gate-stitch"), če gre za klepano čipko (čipko, delano na
blazinici). 

Mrežasti vbod tvori pravi platneni preplet. Pri tej vrsti vboda služijo niti kot niti osnove, razdeljene
na dve seriji, postavljeni ena nad drugo pod kotom pribl. 90°; nit votka poteka skozi to površino in pre-
haja izmenoma preko ene niti prve (začetne) serije in preko druge serije, takoj za prvo. 

Pri strojno izdelani čipki so najpogostejši načini izpolnjevanja naslednji: 

- Mrežasti vbod, čigar posebnost je v tem, da niti, ki oblikujejo votek, ne potekajo obvezno od
enega do drugega roba vzorca. V nekaterih primerih prehajajo deloma skozi material, druga nit
pa prihaja prvi nasproti, da se osnova zapolni. 

- Postopek izpolnjevanja, podoben tistemu, ki je v uporabi pri izpolnjenih delih navzkrižnega tila
(prave niti, niti vzorca in povezovalne niti). 

- Vstavljanje v mrežo - ene niti, ki z nitmi osnove tvori preplet. V zgornjih dveh postopkih se
mreža končuje tam, kjer se začenja vzorec, kar v primeru tega postopka ni primer.
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Pri razlikovanju med ročno in strojno izdelano čipko lahko pomagajo tudi naslednja sklepanja, ki
lahko v nekaterih primerih omogočijo le način, s pomočjo katerega je čipki možno razlikovati:

(a) Majhne napake ali nepravilnosti pri ročno izdelani čipki kot je nepravilna razporejenost in
podobnost njihovega videza. Pri strojno izdelani čipki se te nepravilnosti enakomerno ponavl-
jajo, zahvaljujoč strojem, na katerih je izdelana. 

(b) Zanke, ki običajno krasijo robove ročno izdelane čipke, so vselej izdelane iz niti, ki tvorijo
mrežo, medtem ko so strojno izdelani čipki običajno naknadno dodane. V tem primeru so
mnogo bolj rahlo pritrjene in se lahko perejo, pri čemer se čipka ne poškoduje. Pri ročno izde-
lani čipki to ni možno. 

(c) Način dobave in pakiranja prav tako dajeta možnost za razlikovanje ročno od strojno izdelane
čipke. Ročno izdelane čipke običajno ne dobavljajo v dolžinah, večjih od 20 m, vsak kos v
pošiljki pa je ponavadi z drugim vzorcem. Strojno izdelana čipka je vedno daljša, tudi do 500
m. Takšna pošiljka vsebuje vselej veliko številko kosov z istim vzorcem.

Razen naštetih obstaja tudi "mešana" čipka, znana kot "poentles", renesančna čipka, Luxeul čipka
ali princess.

Izdelava take čipke prične s pleteno ali predeno vrvico, ki je postavljena vodoravno na shemo in ki
sledi linijam vzorca. Vrvica je na vogalih preganjena, da lahko sledi shemi. Preganjeni deli so zašiti,
konci rezanih vrvic pa fino všiti na mestu. Zanke in vbodi za izpolnjevanje čipke se delajo naknadno z
iglo.

Poleg dejstva, da je vrvica preganjena, rezana ali šivana, kot je pravkar opisano, lahko tako čipko
včasih prepoznamo po luknjah v vrvici na vgreznjenih robovih vzorca.

Ta čipka šteje za ročno izdelano čipko.

58.05 - ROČNO TKANE TAPISERIJE (VRSTA: GOBELIN, FLANDRIJSKE, BEAUVAIS,
AUBUSSON IN PODOBNE) IN Z IGLO IZDELANE TAPISERIJE (NPR. Z DROBNIM
IN KRIŽNIM VBODOM), VKLJUČNO KONFEKCIONIRANE

Ta tar. številka vključuje tapiserije, tkane ročno ali z iglo, na podlagi iz tkanine (običajno platna
"canvasa"). Njihova bistvena značilnost je, da so izdelane v obliki panela s popolnoma ločenim
vzorcem, zelo pogosto v obliki slik. 

(A) TAPISERIJE, TKANE ROČNO

Ročno tkane tapiserije izdelujejo z napenjanjem niti osnove na tkalske statve in s prepletanjem
raznobarvnih niti votka, ki prekrivajo osnovo, tvorijo vzorce, pa tudi tkani material. 

V nasprotju s postopkom, ki je v uporabi pri tkaninah z navadno osnovo in votkom, so raznobarvne
niti votka pri tapiserijah dolge toliko, da običajno ne potekajo po vsej širini tkanine. Tako so vzdolž
vsake vrste votka niti osnove zaporedoma prekrite z raznobarvnimi nitmi votka, medtem ko se prosti
konci niti votka pojavljajo na spodnji (nepravi) strani vzorca. Neizpolnjene praznine, ki ostanejo v
osnovi pri takšnem načinu tkanja, običajno učvrstijo z všivanjem.

Takšne tapiserije vključujejo: Gobeline, Flanders, Aubusson ali Beauvias.

Strojno izdelane tapiserije (na jacquardovih ali podobnih statvah), ki so imitacija ročno tkanih tapiserij, so tkanine z
navadno osnovo in votkom, v katerih potekajo raznobarvne niti od enega roba do drugega. Uvrščajo se v ustrezne tar. številke,
ali pa kot gotovi izdelki - odvisno od primera.
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(B) TAPISERIJE, IZDELANE Z IGLO

Tapiserije, izdelane z iglo (znane tudi kot vbodne tapiserije), so značilne po tem, da so izdelane na
osnovi iz tkanine (običajno iz kanafasa -("canvas") platna z kvadratnimi zevmi), v kateri izpolnjujejo
željeno obliko z iglo, pri čemer uporabljajo veliko število raznobarvnih niti.

Tapiserije, izdelane z iglo, so včasih dodelane z dodatnimi vbodi, vendar kljub temu ostanejo
uvrščene v tej tar. številki in ne štejejo za vezenine. 

Za razliko od večine vezenin iz tar. številke 58.10, je osnovna tkanina (običajno platno kanafas)
povsem izpolnjena, razen morda na robovih. Delovne vbode imenujejo različno in glede na način, na
katerega so izdelani: "drobni" vbod, "grobi" vbod, "navzkrižni" vbod, "dvojni navzkrižni" vbod,
"Gobelinski" vbod itd.

*
* *

Tapiserije se najbolj pogosto uporabljajo za notranje opremljanje kot prekrivala za zidove ali tapeci-
ranje stolov itd. Izdelane so običajno iz svile, volne, umetnih ali sintetičnih vlaken, ali pa celo iz meta-
lizirane preje.

Tapiserije ostanejo uvrščene v tej tar. številki tudi, če so zarobljene, obrobljene, podložene itd..
Vendar pa ta tar. številka izključuje tapiserije izdelane kot torbe za vreče, okrasni vzglavniki, copati itd.

Ta tar. številka izključuje:

(a) Kelem, Šumaks, Karamanie in podobna pregrinjala (tar. št. 57.02),

(b) komplete, ki sestojijo iz tkanine in preje za izdelavo tapiserij (tar. št. 63.08) in

(c) tapiserije, starejše od 100 let (97. poglavje).

58.06 - OZKE TKANINE, RAZEN PROIZVODOV IZ TAR.ŠT. 58.07; OZKI MATERIALI, KI
SO SESTAVLJENI SAMO IZ OSNOVE, KATERE NITI SO MED SEBOJ ZLEPLJENE,
PREJE ALI VLAKEN (BOLDUK)

5806.10 - Ozke tkanine z lasasto površino (vključno frotirne tkanine za brisače in 
podobne zankaste frotirne tkanine) in ženiljske tkanine

5806.20 - Druge ozke tkanine, ki vsebujejo po masi 5% ali več elastomerne preje ali niti 
iz gume

- Druge ozke tkanine:

5806.31 - - bombažne

5806.32 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

5806.39 - - Iz drugih tekstilnih surovin

5806.40 - Ozki materiali, ki so sestavljeni samo iz osnove, katere niti so med seboj zlep-
ljene (bolduk)

(A) OZKE TKANINE 

V skladu z Opombo 5 k temu poglavju, spadajo v to tar. številko naslednje ozke tkanine:
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(1) Tkanine z osnovo in votkom v trakovih, katerih širina ni večja od 30 cm, z ravnim ali cevastim
robom na obeh straneh. Te izdelke izdelujejo na statvah za trakove, na katerih pogosto izdelujejo
istočasno več trakov. V nekaterih primerih so lahko trakovi tkani z valovitim robom na obeh
straneh.

(2) Trakovi, katerih širina ni večja od 30 cm, rezani ali sekani iz štirih kosov tkanine z osnovo in
votkom (bodisi rezani (ali sekani) vzdolž ali prečno) in opremljeni z lažnimi robovi na obeh
straneh, ali pa z običajno tkanimi robovi na eni strani in z lažnim robom na drugi strani. Lažni
robovi so namenjeni temu preprečevanju osipanja kosa, izrezanega ali izsekanega iz tkanine.
Lahko sestojijo na primer iz vrst gaza - vbodov, vtkanih v širšo tkanino pred rezanjem (seka-
njem), iz prostega roba, ali pa jih lahko izdelajo z lepljenjem robnega traku (kaširanje) ali s stap-
ljanjem roba nekaterih trakov iz umetnih ali sintetičnih vlaken. Izrezani (izsekani) trakovi iz
tkanin, ki nimajo robov (pravih, niti lažnih) z obeh strani, so iz te tar. številke izključeni in se
uvrščajo kot navadne tkanine. (Glede naveskov glej točko pod (4) v nadaljnjem besedilu).

(3) Brezšivne cevaste tkanine z osnovo in votkom, širine, ki ne presega 30 cm, v sploščenem
stanju. Vendar so iz te tar. številke izključene tkanine iz trakov s spojenimi robovi, s čimer na-
stane cev (s prešitjem, lepljenjem ali z drugim načinom spajanja robov).

(4) Poševni naveski iz trakov s spodvitimi robovi, katerih širina v neprepognjenem stanju ne pre-
sega 30 cm, rezane prečno, iz tkanin z osnovo in votkom. Ti izdelki so izrezani iz širokih tkanin
in zaradi tega niso opremljeni niti s pravimi, niti z lažnimi robovi.

Med izdelke v smislu trakov, pravkar navedenih, spadajo tudi trakovi in gurtne, kot tudi nekateri
barvni obšitki z obeležji iz trakov.

Trakovi so izdelani običajno iz svile, volne, bombaža, umetnih ali sintetičnih vlaken, vključno trak-
ove z elastomerno prejo ali nitjo iz kavčuka ali gume. Uporabljajo se v izdelavi spodnjega perila,
ženskih oblačil, v proizvodnji klobukov in modnih ovratnikov, kot tudi trakov za odlikovanja, kot deko-
rativni material za vezenje, notranje opremljanje itd.

Ta tar. številka vključuje tudi ozke tkanine, izdelane iz kovinskih niti, vendar pod pogojem, da se
te tkanine uporabljajo za oblačila, notranje opremljanje in podobne namene (glej Opombo 7 k temu
poglavju). 

Barvni obšitki, uvrščeni v to tar. številko, so ozki trakovi; gurtne so debele, močne ozke tkanine,
običajno iz lanu, konoplje ali jute, ki se uporabljajo v sedlarstvu, v sedlarskih izdelkih, v izdelavi
opasačev, pasov, jermenov, sedal stolov itd.. 

V to tar. številko spadajo tudi "pasovi" za slepe, ki sestojijo iz dveh trakov, povezanih z ozkimi tra-
kovi na enakomernih razdaljah. Pridobivajo jih po navadnem postopku kontinualnega tkanja. 

Izdelki, zajeti v tej tar. številki, so običajno tkani z istim tkanjem kot tkanine, ki se uvrščajo v
poglavja 50 do 55 ali v tar. št. 58.01 (žameti). Od teh tkanin se razlikujejo po značilnostih, navedenih
v zgoraj navedenih točkah (1) do (4). 

Ti izdelki ostanejo uvrščeni v to tar. številko tudi, če so moirerani, reliefirani, tiskani itd.. 

(B) BOLDUKI

Ta tarifna številka vključuje ozke tkanine (bolduk), široke ponavadi od nekaj milimetrov do enega
centimetra in, ki sestojijo iz osnove (paralelne preje, monofilamenti ali tekstilna vlakna) brez votka,
vendar spojenih s pomočjo lepila (ali termolepila). Uporabljajo se predvsem za povezovanje paketov,
nekatere med njimi pa tudi za modne pletenice. 
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Včasih so označene (v pravilnih razmikih) z imenom firme, ki jih uporablja, kar ne vpliva na nji-
hovo uvrščanje. 

Iz te tar. številke so izključeni: 

(a) povoji, namočeni z zdravilnimi snovmi, pripravljeni v oblike ali pakiranja za prodajo na drobno (tar. št. 30.05), 

(b) ozke tkanine s tkanimi resami, pleteni barvni obšitki in pletenice (tar. št. 58.08), 

(c) ozke tkanine, ki so bolj določno zajete v drugih tarifnih številkah, na primer ozke tkanine s lastnostmi: 

(1) vezenin, tkanih etiket, značk ali podobno, v trakovih (tar. št. 58.07 ali 58.10), 

(2) stenja za luči, peči, vžigalnikov, sveč in podobno (tar. št. 59.08), 

(3) cevi in upogibnih cevi iz tekstilnega materiala (tar. št. 59.09) in 

(4) transportnih ali prenosnih trakov in jermen iz tar. št. 59.10. 

(d) impregnirane, premazane, prevlečene ali laminirane ozke tkanine iz 59. poglavja, posebno ozke tkanine narejene iz
žameta, impregniranega z gumo, ki se uporablja za pokrivanje vretena v pletilnih strojih (tar.št. 59.11),

(e) ozke tkanine (razen tistih, ki se nanašajo na del (A) (2), naveden maloprej), izdelane, kot je to opisano v delu (II) splošnih
določil komentarja k oddelku XI, 

(f) patentne zadrge (tar. št. 96.07), sponke, obročki ali gumbi - pritiskači (patenti) iz navadne kovine, ki so v intervalih pritr-
jeni na trakove, pod pogojem, da (sponke in obročki ali gumbi - pritiskači) dajo blagu bistveni značaj (tar. št. 83.08 ali
96.06 - odvisno od primera) in 

(g) trakovi za pisalne stroje (tar. št. 96.12). 

58.07 - NALEPKE, ZNAČKE IN PODOBNI IZDELKI IZ TEKSTILNEGA MATERIALA V
METRAŽI, TRAKOVIH ALI RAZREZANI V DOLOČENE OBLIKE ALI VELIKO-
STI, NEVEZENI 

5807.10 - Tkani 

5807.90 - Drugi 

V skladu s pogoji, navedenimi v nadaljnjem besedilu, vključuje ta tar. številka naslednje izdelke: 

(A) Nalepke iz katerega koli tekstilnega materiala (vključno pleteni). Mednje spadajo nalepke, ki
se uporabljajo za označevanje oblek, perila, vzmetnic, šotorov, mehkih igrač ali drugega blaga.
To so uporabne nalepke s posebnimi besedili ali motivi. Med drugim vključujejo tudi komer-
cialne nalepke z imenom trgovca ali z žigom proizvajalca, ali pa navedbo sestave tekstilnega
materiala ("svila", "rajon" itd.), kot tudi nalepke za osebno, posamično uporabo (dijaki v dijaških
domovih, vojaki itd.), s katerimi se identificira osebna lastnina. Ta vrsta nalepk ima včasih začet-
nice ali številke, včasih pa tudi uokvirjen prostor za napis, spisan na roko.

(B) Značke in podobni izdelki iz katerega koli tekstilnega materiala (vključno pleteni). V to sku-
pino spadajo značke, emblemi itd., ki se običajno našijejo na zunanjo stran oblačila (športne
oznake, vojne, lokalne in nacionalne oznake itd., značke z imeni mladinskih združenj, značke za
mornarske kape z imenom ladje itd.).

Pravkar našteti izdelki se v to tar. številko uvrščajo le, če izpolnjujejo naslednje pogoje:

(1) Da niso vezeni. Napisi in motivi na izdelkih, uvrščenih v to tar. številko, so pretežno tkani
(običajno z broširanjem) ali tiskani.

(2) Da so v metraži, trakovih (najpogosteje), ali pa v ločenih kosih, dobljenih z izrezovanjem na
določene dolžine ali oblike. Vendar pa ne smejo biti drugače konfekcionirani.
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Ta tar. številka ne vključuje nalepk, značk in podobnih izdelkov, vezeni (tar. št. 58.10) ali drugače pripravljeni, razen
rezani na določene oblike ali velikosti (tar. št. 61.17, 62.17 ali 63.07).

58.08 - PLETENICE V METRAŽI; OKRASNA POZAMENTERIJA IN PODOBNI OKRASNI
IZDELKI V METRAŽI, NEVEZENI, RAZEN PLETENIH ALI KVAČKANIH; RESE,
POMPONI IN PODOBNI IZDELKI

5808.10 - Pletenice v metraži

5808.90 - Drugo

(A) PLETENICE V METRAŽI; OKRASNA POZAMENTERIJA V METRAŽI, 
NEVEZENA, RAZEN PLETENE ALI KVAČKANE

Razen pletenic ta del tarifne številke vključuje razne izdelke v metraži, namenjene okraševanju ali
dekoriranju oblačil, ženskih oblačil, vojaških uniform, duhovniških kut, gledaliških kostumov, ali pa
izdelke za notranje opremljanje (vključno pohištvo za ladje in vozila). 

Ti izdelki so lahko opremljeni s kljukicami, sponkami, obroči in podobnim, kar šteje za pribor, ven-
dar pod pogojem, da to ne vpliva na njihove bistvene lastnosti kot kosovnega blaga. Ti izdelki so lahko
okrašeni tudi s tankimi kovinskimi ali steklenimi ploščicami, z biseri ali s podobnim materialom, ven-
dar pod pogojem, da ti okrasi niso našiti - v slednjem primeru štejejo za vezenino in se uvrščajo v tar.
št. 58.10.

Med izdelke, ki se uvrščajo v to tar. številko, spadajo:

(1) Ploščate in cevaste pletenice.

Izdelujejo jih z diagonalnim prepletanjem preje, monofilamentov, traku ali podobnega iz 54.
poglavja.

V ploščatih pletenicah potekajo niti diagonalno od roba do roba v cikcakasti liniji, ali pa na
kakšen bolj zapleten način, medtem ko potekajo v cevastih pletenicah spiralno. V obeh primerih
poteka polovica niti v eno, polovica pa v drugo smer. Prepletata se po določenem vzorcu, ki je
običajno povsem enostaven. V nekaterih pletenicah se vzdolž tkanine prepletajo dodatne niti
zaradi utrjevanja robov, ali pa se prepletajo v nekem določenem zaporedju zaradi doseganja
učinka  vzorca.

Pletenice izdelujejo na posebnih strojih, znanih pod imenom stroji za izdelavo pletenih vrvic.

Med raznovrstne trakove spadajo tudi vezalke (na primer za čevlje ali škornje), pletene vrvice,
okrasne vrvice, pleteni obšitki itd.. Cevaste pletenice imajo lahko tekstilno jedro.

Ti trakovi (pletenice) se uporabljajo za obšivanje robov ali okraševanje določenih oblačil (na
primer za okrasni rob in našitke), za izdelke za notranjo opremo (na primer vrvice za zavese),
za plašče električnih žic, za izdelavo raznih vezalk za čevlje, vrvic za anorake ali trenerke, pasov
za obleke itd..

Takšen trak se razlikuje od pletenih ali prepletenih izdelkov iz tar. številke 56.07 po ohlap-
nejšem pletenju in manj kompaktni strukturi.

 Vendar pa ta tar. številka izključuje:

(a) pletenice, izdelane iz monofilamentov, katerih katera koli dimenzija prečnega prereza presega 1 mm, ali iz trakov
in podobno, širine nad 5 mm, iz plastične mase ali drugih materialov za pletarstvo (tar. št. 46.01), 

(b) vrvi, motvoze, konopce, kable in imitacije katguta v obliki pletenic (tar. št. 56.07), 
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(c) pletene stenje za svetilke, peči, vžigalnike, sveče ali podobno (tar. št. 59.08), 

(d) upogibne in podobne cevi (tar. št. 59.09), 

(e) transportne ali prenosne trakove in jermene iz tar. št. 59.10, 

(f) izdelke za tehnične namene iz tar. številke 59.11 (na primer pletenice, ki se običajno uporabljajo kot materiali
za pakiranje ali mazanje) in 

(g) patentne zadrge (tar. št. 96.07), sponke, obročke ali gumbe - pritiskače iz navadne kovine, pritrjene na trak v
določenih intervalih, pod pogojem, da dajejo blagu bistveno lastnost (tar. št. 83.08 ali 96.06 - odvisno od pri-
mera). 

(2) Milanske in podobne kordaste (vrvene) preje. 

To so oviti izdelki, podobni oviti preji, ki pa imajo debelejše jedro, ki sestoji iz snopičev niti ali
tekstilne predpreje, vpredene med postopkom ovijanja. Pogosto so oviti s prejami, ki so že same
ovite. V to tar. številko se uvrščajo, če so nedoločenih dolžin, uporabljajo pa se za okrasitev
gotovih izdelkov, za izdelavo "pasov" za domače halje, za pomikanje zaves itd.

Ta skupina izdelkov izključuje kovinsko žico, prekrito s tekstilnim materialom, na primer: 

(a) železno ali jekleno žico za izdelavo notranje opore (okostja) klobukov (modistična žica) in mašne iz železnih ali
jeklenih žic za umetno cvetje ali lasne navijalce (tar. št. 72.17) in 

(b) izolirano električno žico (tar. št. 85.44).

(3) Ozke tkanine z resami (zankastimi ali rezanimi), vtkanimi v njihove robove. 

Te izdelke izdelujejo za statvah za trakove - pozamenterija z obdelanimi robovi z uporabo votka
ali rahlih grobih prej osnove, imenovana "roketini" -("roquetins"). 

V prvem primeru votek skupaj z dvema zunanjima nitma osnove ne oblikuje roba, temveč se
razteza za osnovo in tvori zanke. Te zanke ovije votek s potekom okoli dveh ali več žic (kovin-
skih), ki se nahajajo na statvah vzporedno z osnovo in se odstranijo, ko je tkanina dokončana. 

V drugem primeru se rahla groba preja vstavlja v porob v določenih razmikih z nekaterimi
nitmi votka, medtem ko jih žice (kovinske) držijo na določeni oddaljenosti od tkanine in tako
tvorijo zanke. 

Zanke, dobljene po teh postopkih so lahko med seboj bolj ali manj oddaljene (v pravilnih ali
nepravilnih razmikih). Včasih jih režejo, da tvorijo robove z resami, ki jih lahko potem vozlajo ali
okrasijo s franžami, pomponi itd.. 

Te ozke tkanine se uporabljajo pretežno za obrobljanje ali okrasitev izdelkov za notranje opreml-
janje, ali pa za okrasitev oblačil. 

Trakovi z nazobčanimi ali nabranimi robovi in drobno nazobčani trakovi so iz te tar. številke izkl-
jučeni (tar. št. 58.06). 

(4) Drugi okrasni materiali v metraži. 

Ta tar. številka vključuje številne raznovrstne izdelke majhne širine v metraži, primerne za okra-
sitev obleke, izdelkov za notranje opremljanje itd.. 

Običajno jih izdelujejo iz trakov ali pletenic ali drugih izdelkov, omenjenih zgoraj. Lahko so
izdelani s šivanjem ali z drugačno obdelavo takšnih izdelkov, ali pa s spajanjem dveh ali več na
okrasni način (na primer trakove ali pletenice z okrasnimi obrobami ali obšitki; trakovi ali
pletenice s franžami ali z drugimi okrasnimi efekti, vstavljenimi tu in tam po dolžini, razen z
aplicirano vezenino). 

Ta tar. številka izključuje pletene ali kvačkane okrasne pozamenterije (tar.št. 60.02).
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(B) RESE (OKRASNI ČOPI), POMPONI IN PODOBNI IZDELKI

To so, za razliko od izdelkov pod (A), posamični, ločeni izdelki, ki vključujejo rese (franže) vseh
velikosti in oblik ter okrasne zaključke za notranje opremljanje, na primer:

(1) Jedra (iz lesa ali iz kakšnega drugega materiala), prekrita s tekstilnimi nitmi, včasih z visečimi
konci teh niti. Številne vrste teh izdelkov so lahko okrašene s čipko ali z zaporedjem majhnih res.

(2) Enojni snopi tekstilnih niti, prepognjeni ali vezeni s prosto visečimi zaključki.

(3) Jedra v smislu olive ali oreha (iz lesa, papirja itd.), prekrita s tekstilnimi materiali, včasih z
odprtim jedrom, ki lahko služi kot gibljiv obroč (drseča alka).

(4) Pomponi - kratke nitke, pritrjene na sredi in razčesane v vseh smereh.

Vsi ti izdelki so lahko opremljeni z mašno za pritrjevanje. Uporabljajo se predvsem za notranje
opremljanje in manj za obleke. So predvsem okrasnega značaja.

Ta tar. številka ne vključuje posamičnih izdelkov, razen pravkar naštetih.

Rozete, izdelane iz pletenic in pozamenterije iz te tar. številke se uvrščajo v tar. št. 62.17 ali 63.07. Okrasi na opankah,
epolete in vrvice iz istega materiala se uvrščajo v tar. št. 62.17, vezalke za čevlje, trakovi za steznike itd. iz materialov z
vpletenimi konci ali kako drugače obdelanimi proti osipanju, kot tudi pasovi za sablje, izdelani iz teh materialov, se uvrščajo v
tar. št. 63.07. 

Tekstilni materiali, ki se uporabljajo za izdelavo izdelkov iz te tar. številke, so zelo raznoliki. Mednje
spada volna, svila, fina živalska dlaka, bombaž, lan, umetna ali sintetična vlakna in metalizirana preja. 

Razen že navedenih izjem, ta tar. številke ne vključuje obšitkov in druge pozamenterije, so enostavno tkani trakovi in
ustrezajo definiciji ozkih tkanin (tar. št. 58.06).

58.09 - TKANINE IZ KOVINSKIH NITI IN TKANINE IZ METALIZIRANE PREJE IZ TAR.
ŠTEVILKE 56.05, KI SE UPORABLJAJO ZA IZDELAVO OBLAČIL, NOTRANJO
OPREMO IN PODOBNO, KI NISO NAVEDENE IN NE ZAJETE NA DRUGEM
MESTU

Ta tar. številka vključuje tkanine (opredeljene v delu (I) (C) splošnih določil komentarja k oddelku
XI) iz metalizirane preje iz tar. št. 56.06, pa tudi tkanine iz kovinskih niti iz oddelkov XIV ali XV pod
pogojem, da so to tkanine, ki se uporabljajo za oblačila, notranje opremljanje ali podobne namene, ven-
dar niso navedene in ne zajete drugje v Nomenklaturi, še posebno v nobeni izmed predhodnih tar.
številk tega poglavja.

Tkanine, ki vsebujejo kovinske niti ali metalizirano prejo skupaj z drugimi tekstilnimi prejami, se v
to tar. številko uvrščajo pod pogojem, da kovinska nit ali metalizirana preja presega maso katerega
drugega tekstilnega materiala v njih. V tem smislu šteje metalizirana preja kot edini tekstilni material,
njegova masa pa šteje kot vsota mase tekstilnih vlaken in kovine, ki jih vsebuje (glej del (I) (A)
splošnih določil komentarja k oddelku XI).

Ta tar. številka izključuje tkanine vrst, ki se ne uporabljajo za oblačila, tkanine za notranje opremljanje in za podobne
namene (na primer žično gazo ali tkanino, izdelano iz železa, jekla, bakra, aluminija, plemenitih kovin itd.) (tar. številke
71.15, 73.14, 74.14, 76.16 itd.).

58.10 - VEZENINA V METRAŽI, TRAKOVIH ALI MOTIVIH 

5810.10 - Vezenina brez vidne podlage
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- Druga vezenina:

5810.91 - - bombažna

5810.92 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

5810.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Vezenina nastane z delom z vezeninskim sukancem na že obstoječi osnovi iz tila, mreže, žameta,
traku, pletenega ali kvačkanega tekstilnega materiala, čipke ali tkanine, klobučevine (filca) ali net-
kanega materiala. Namen vezenja je dobiti okrasne učinke na taki osnovi. Vezeninski sukanci so
običajno iz tekstilnega materiala, vendar ta tar. številka vključuje tudi vezenine, izdelane z drugimi
materiali (na primer s kovino, steklom ali rafijo). Osnovna tkanina predstavlja običajno sestavino
gotove vezenine, vendar jo v nekaterih primerih odstranijo (na primer kemično ali z izrezovanjem), ko
je vezenina končana, tako da ostane le vzorec. Nekatere vezenine niso izdelane z vezeninskim
sukancem, temveč s trakovi ali pletenimi vrvicami.

Ker izdelava vezenine prične na že obstoječi osnovni tkanini, se vezenine razlikujejo od čipke
prav po tem. Čipk ni mogoče enačiti z vezenino, kateri je po izdelavi vzorca osnovna tkanina
odvzeta. Prav tako ne smemo enačiti vezenin s tkaninami, na katerih so motivi, izdelani med tkanjem z
nitmi za broširanje. Značilnosti, po katerih se vezenine razlikujejo od drugih izdelkov, so naštete v nad-
aljevanju - v komentarju k tej tar. številki.

Vezenine so lahko izdelane ročno ali strojno. Ročno izdelane vezenine so običajno majhne, strojne
pa so pogosto večjih dolžin.

Vezenine, ki se uvrščajo v to tar. številko, vključujejo naslednje tri skupine:

(I) VEZENINE BREZ VIDNE PODLAGE

Pri teh vezeninah je osnovna tkanina odstranjena (na primer po kemičnem postopku, ali z izrezo-
vanjem). Tako material sestoji le iz vezenih motivov.

Ker so brez podlage, bi bilo nekatere strojno izdelane vezenine možno zamenjati s čipko iz tar. št.
58.04. Vendar pa je razlika opazna, če upoštevamo naslednje:

(A) Medtem ko je čipka izdelana iz ene same neskončne niti ali s prepletanjem dveh ali več
neskončnih niti z isto funkcijo in daje z obeh strani enak videz, ima strojno izdelana vezenina te
vrste dve niti z različnima funkcijama: eno, ki veze, in drugo nit v tkalskem čolničku pod
tkanino - slednja je običajno tanjša od prve. Zaradi tega zgornja (prava) stran in spodnja (neprava)
stran nista enaki - zgornja stran je reliefna, spodnja pa gladka.

(B) Robovi izrezane vezenine imajo pogosto majhne konce niti osnovnega materiala, ki jih vselej ni
moč popolnoma odstraniti.

(II) VEZENINA, KI PO VEZENJU OHRANI OSNOVO

To je vezenina, pri kateri vezeninski sukanec običajno ne prekriva vsega osnovnega materiala,
temveč se pojavlja v smislu vzorca na površini in okoli robov osnovnega materiala. V uporabi so razni
vbodi, kot so: navadni vbod, verižni vbod, pikčasti, zrnasti, zankasti, luknjasti itd.. Praviloma se ves
vzorec vidi le na zgornji (pravi) strani. Številne vezenine imajo majhne luknjice ali pa so luknjičaste,
kar dosežejo z izrezovanjem, vrtanjem osnovne tkanine s posebnim šilom, ali pa z izvlekanjem
določenega števila niti osnove ali votka (ali obeh) iz osnovnega materiala, nakar osnovni material
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dokončujejo ali okrasijo z vbodi za vez. Zaradi tega je vezenina lahka in najbolj privlačna (na primer
angleška vezenina in način izvlekanja niti (ažur)).

Materiali, ki so izpostavljeni samo navadnemu postopku izvlekanja niti, so iz te tar. številke izključeni.

Pri nekaterih vrstah vezenin željeni vzorec prej narišejo, ali pa ga zapolnjujejo s posebnim
sukancem, da postane vezeni vzorec reliefen.

Nekatere vrste strojnih vezenin, še posebej satenske vezenine in nekateri muslini, so zelo podobni
broširanemu muslinu in drugim broširanim materialom, ki se uvrščajo v poglavja 50 do 55. Vendar jih
je moč razlikovati na podlagi naslednjih značilnosti, ki izvirajo iz načina izdelave:

Pri broširanih materialih je vzorec izdelan z broširnimi nitmi, vstavljenimi med tkanjem. Zaradi
tega se vsaka posamezna vrsta vzorca nahaja vselej med natančno istimi nitmi votka, ali pa med
natančno istimi nitmi osnove osnovnega materiala. 

Pri vezeninah pa je, nasprotno, osnovni material stkan, preden so na zgornji (pravi) strani materiala
napravljeni vzorci. Da dobijo te vzorce, napnejo osnovni material na stroju za vezenje. Vendar tega
materiala ni moč dovolj natančno namestiti (niti po položaju, niti po napetosti), da bi strojne igle lahko
vsako potezo vezenja opravile točno med istimi nitmi osnove ali votka osnovnega materiala. Še več -
igle pogosto preluknjajo niti osnovnega materiala, kar se pri broširanih materialih ne more zgoditi. 

Ta razlika med broširanimi in vezenimi materiali je opazna, če ogulimo robove vzorca. 

(III) APLIKACIJE 

Aplikacije sestojijo iz osnovnega materiala ali klobučevine (filca), na katerega so našiti ali
navezeni: 

(A) Biseri, tanka kovinska ali steklena ploščica in podoben okrasni material, ki je izdelan v
glavnem iz stekla, želatine, kovine ali lesa in se našiva tako, da tvori vzorec ali več manjših
motivov na osnovnem materialu. 

(B) Okrasni motivi iz tekstila ali drugih materialov. Ti motivi so običajno iz tekstilnega materiala
(vključno čipko) in se od osnovnega materiala razlikujejo po tkanju. Skrojeni so v obliki raznih
vzorčkov, ki se našivajo na osnovni material. V nekaterih primerih se osnovni material na mestih,
na katerih je apliciran motiv, odstrani. 

(C) Barvni obšitki, ženiljska preja in druga pozamenterija itd. v obliki vzorcev na osnovnem mate-
rialu.

 Vse opisane različice vezenin ostanejo uvrščene v tej tarifni številki, če so v naslednjih oblikah: 

(1) V metraži ali v trakovih raznih širin. Ti metražni izdelki imajo lahko vrsto enakih vzorcev,
predvidenih ali ne, ki se pozneje ločijo, da se dobi končni izdelek (na primer trakovi z vezenimi
nalepkami za označevanje oblačil ali metražni izdelki, vezeni v pravilnih intervalih, predvideni za
izrezovanje in dokončanje v portikle). 

(2) V obliki motivov, t.j. posamičnih kosov z vezenimi oblikami, ki služijo samo za vstavljanje ali
apliciranje kot elementi vezenine, na primer spodnje perilo, oblačila ali izdelki za notranje
opremljanje. Lahko so skrojeni v kateri koli obliki, s podlogo, ali pa sestavljeni kako drugače. V
to skupino spadajo značke, emblemi, začetnice, številke, nacionalne ali športne oznake itd.. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) vezenin na netekstilnih materialih (na usnju, pletarskih materialih, plastični masi, lepenki itd.), 

(b) tapiserij, izdelanih z iglo (tar. št. 58.05), 
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(c) kompletov, ki sestojijo iz tkanin in prej za izdelavo vezenih prtov ali serviet ali podobnih izdelkov (tar. št. 63.08), 

(d) vezenin (razen motivov), konfekcioniranih v smislu dela (II) splošnih določil komentarja k oddelku XI, ne glede na to, ali
imajo ali nimajo oblik zgotovljenega izdelka, primernega za uporabo. Posamični vezeni izdelki, popolnoma izgotovljeni,
pripravljeni za uporabo, vezeni neposredno v končno obliko, brez kakršne koli nadaljnje obdelave, se prav tako uvrščajo kot
"zgotovljeni" izdelki (na primer v 61., 62., 63. ali 65. poglavje) in vključujejo robčke, portikle, manšete, ovratnike,
telovnike, halje, prte, serviete, prekrivala za kamine, podstavke za stol in zavese in 

(e) vezenin s steklenimi nitmi brez vidne osnove (tar. št. 70.19).

° °
°

OPOMBA K TARIFNI PODŠTEVILKI 

Tarifna podštevilka 5810.10 

Ta tar. podštevilka ne vključuje angleškega veza. 

58.11 - PREŠITI TEKSTILNI IZDELKI V METRAŽI, KI SO SESTAVLJENI IZ ENE ALI
VEČ PLASTI TEKSTILNIH MATERIALOV, SPOJENIH S POLNILOM, PREŠIVA-
NJEM ALI NA DRUG NAČIN, RAZEN VEZENIN IZ TAR.ŠT. 58.10 

Ta tar. številka vključuje tekstilne izdelke v metraži, ki sestojijo iz: 

(1) ene plasti tekstilnega materiala, običajno pletenega, tkanega ali netkanega ter ene plasti
polnilnega materiala (na primer iz tekstilnih vlaken, pogosto v obliki mreže, klobučevine, celu-
loznega vatelina, pene iz plastične mase ali gumijaste pene) ali 

(2) dveh plasti tekstilnega materiala, navadno pletenega, tkanega ali netkanega, oziroma iz
kombinacije teh materialov. Ti dve plasti sta medseboj ločeni z eno plastjo polnilnega materiala.

Te plasti so običajno spojene z iglanjem ali prešitjem (vključno s postopkom "stitch-bonding"),
bodisi z ravnimi vrstami vbodov, bodisi v okrasnem vzorcu, vendar pod pogojem, da se vbodi upo-
rabljajo predvsem za prešitje in ne okras, ki bi spremenil naravo izdelka v vezenino. Spojene so lahko
tudi z vozlanimi zankami, z lepili, toplotnim spajanjem ali na druge načine, vendar pod pogojem, da
izdelek učinkuje kot prešit, kar pomeni, da je privzdignjen ali napihnjen, podobno prešitju z vbadanjem,
iglanjem ali postopkom "stitch-bonding".

Izdelki iz te tar. številke so lahko impregnirani, premazani, prevlečeni ali prekriti, pa tudi tekstilni
materiali, ki se uporabljajo za proizvodnjo teh izdelkov, so lahko impregnirani, premazani, prevlečeni
ali prekriti. 

Te materiale običajno uporabljajo v proizvodnji prešitih odej, posteljnine ali posteljnih pregrinjal,
vzmetnic, oblačil, zaves, podstavkov za krožnike, podstavkov za prte itd.. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) listov iz plastičnih mas, prešitih po postopku prešitja ali termičnega spajanja, z jedrom iz polnila (običajno 39. poglavje), 

(b) šivanih ali prešitih tekstilnih izdelkov, pri katerih vbodi tvorijo okrase, ki jim dajejo lastnosti vezenine (tar. št. 58.10), 

(c) izgotovljenih (konfekcioniranih) izdelkov iz tega oddelka (glej Opombo 7 k temu oddelku) in 

(d) posteljnine in podobnih izdelkov za notranje opremljanje iz 94. poglavja, napolnjenih s katerim koli materialom, razen
"vodnih postelj", ki se uvrščajo po materialu običajno 39. ali 40. poglavje.
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59. POGLAVJE

TEKSTILNI MATERIALI, IMPREGNIRANI, PREMAZANI, PREVLEČENI, 
PREKRITI ALI LAMINIRANI; TEKSTILNI IZDELKI, PRIMERNI ZA TEHNIČNE 

NAMENE 

OPOMBE:

1. Če ni drugače določeno, so v tem poglavju z izrazom "tekstilni materiali" mišljene samo tkanine
iz poglavij 50 do 55 in tar. št. 58.03 in 58.06, pletenice in okrasna pozamenterija v metraži iz
tar. št. 58.08 ter pleteni in kvačkani materiali iz tar. št. 60.02 do 60.06.

2. Tar. št. 59.03 obsega:

(a) Tekstilni materiali, impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane s plastičn-
imi masami, ne glede na maso na kvadratni meter in vrsto plastične mase (kompaktna ali
celičasta), razen:

(1) tekstilne materiale, pri katerih impregnacije, premazov, prevlečenosti ali prekritosti ni
mogoče videti s prostim očesom (običajno poglavja 50 do 55, 58 ali 60); pri uporabi te
določbe ni treba upoštevati nobene nastale spremembe barve;

(2) izdelkov, ki se pri temperaturi med 15°C in 30°C ne morejo brez loma ročno oviti okrog
valja s premerom 7 mm (v glavnem 39. poglavje);

(3) proizvodov, pri katerih so tekstilni materiali v celoti obloženi s plastično maso ali so v
celoti premazani, prevlečeni ali z obeh strani prekriti s takim materialom, če se lahko
taka prevlečenost ali pokritost vidi s prostim očesom, pri čemer se ne upošteva nobena
nastala sprememba barve (39. poglavje);

(4) tekstilnih materialov, ki so deloma premazani, prevlečeni ali deloma prekriti s plastično
maso in z dezeni, nastalimi s temi postopki (običajno poglavja 50 do 55, 58 ali 60);

(5) plošč, listov in trakov iz celičastih plastičnih mas, kombiniranih s tekstilnimi materiali,
pri katerih je tekstilni material uporabljen samo zaradi učvrščenja (39. poglavje);

(6) tekstilnih izdelkov iz tar. št. 58.11;

(b) Tkanine, izdelane iz preje, trakov in podobnega, impregnirane, premazane, prevlečene,
prekrite ali obložene s plastično maso, iz tar. št. 56.04.

3. Pri tar. št. 59.05 so z izrazom "zidne tapete iz tekstila" zajeti izdelki v zvitkih, širokih 45 cm in
več, primerni za okraševanje zidov in stropov, katerih lice je pritrjeno na podlago iz tekstila; če pa
ni podlage, je zadnja stran tekstila impregnirana, premazana ali prevlečena, da bi se lahko le-pila.

Ta tarifna številka pa ne obsega "zidnih tapet", ki so sestavljene iz tekstilnih kosmičev ali tek-
stilnega prahu, fiksiranih neposredno na papirno podlago (tar. št. 48.14) ali na navadno tekstilno
podlago (tar. št. 59.07).

4. Pri tar. št. 59.06 so z izrazom "gumirane tekstilne tkanine" mišljene:

(a) Tekstilne tkanine, impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane s kavčukom
ali gumo:

(i) mase do vključno 1.500 g/m2;

ali

(ii) mase več kot 1.500 g/m2 v katerih je več kot 50 % tekstilnega materiala;
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(b) Tkanine iz tar. št. 56.04, izdelane iz preje, trakov in podobnega, impregnirane, premazane,
prevlečene, prekrite ali obložene s kavčukom ali gumo;

(c) Tekstilije, izdelane iz vzporednih tekstilnih niti, zlepljenih s kavčukom ali gumo ne glede na
maso kvadratnega metra;

V to poglavje niso vključene plošče, listi in trakovi iz celičaste gume, kombinirani s tekstilno
tkanino, kjer je tkanina uporabljena samo za učvrščenje (40. poglavje), razen tekstilnih izdelkov
iz tar. št. 58.11.

5. V tar. št. 59.07 ne spadajo:

(a) Tekstilije, pri katerih impregnacije, premazov, prevlečenosti ali prekritosti ni mogoče videti s
prostim očesom (običajno poglavja 50 do 55, 58 in 60); pri uporabi te določbe ni treba
upoštevati nobene nastale spremembe barve;

(b) Tkanine z naslikanimi motivi (razen platna, slikanega za kulise, tkanine za ateljeje ipd.) - 49.
poglavje;

(c) Tkanine, deloma prekrite s kosmiči, tekstilnim prahom, prahom iz plute ali podobno, z
motivi, nastalimi s tem postopkom; imitacije tkanin z lasato površino pa se uvrščajo v to
tarifno številko;

(d) Tkanine, dodelane z navadno apreturo na bazi škrobnih ali podobnih snovi;

(e) Lesni furnir, na podlagi iz tekstilnih tkanin, tar. št. 44.08;

(f) Naravni ali umetni abrazivni prah ali zrna na podlagi iz tekstilne tkanine (tar. št. 68.05);

(g) Aglomerirana ali rekonstruirana sljuda na podlagi iz tekstilne tkanine (tar. št. 68.14); ali

(h) Kovinska folija na podlagi iz tekstilne tkanine (XV. oddelek).

6. V tar. št. 59.10 ne spadajo :

(a) Trakovi in jermeni iz tekstilnega materiala, debeli manj kot 3 mm, za transportne ali trans-
misijske namene;

(b) Trakovi in jermeni iz tekstilnih tkanin za transportne ali transmisijske namene, impregnirani,
premazani, prevlečeni, prekriti ali laminirani z gumo, ali izdelani iz tekstilnega sukanca ali
vrvi, impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali zavite v gumo (tar. št. 40.10).

7. Tar. št. 59.11 obsega naslednje proizvode, ki se ne uvrščajo v nobeno tarifno številko iz XI. odd-
elka:

(a) Tekstilne izdelke v metraži, razrezane na določeno dolžino ali enostavno razrezane v pra-
vokotne (vključno kvadratne) oblike (razen tistih, ki imajo lastnosti izdelkov iz tar. št. 59.08
do 59.10), in sicer samo:

(i) Tekstilne materiale, klobučevino in tkanine, podložene s klobučevino, premazane, prev-
lečene, prekrite ali laminirane s kavčukom ali gumo, usnjem ali drugim materialom, ki
se uporabljajo za obloge mikalnikov, in podobne tkanine, ki se uporabljajo za druge teh-
nične namene;

(ii) Tkanine za sita;

(iii) Tkanine za precejanje in stiskanje, ki se uporabljajo v stiskalnicah za olje in podobno, iz
tekstilnega materiala ali človeških las;
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(iv) Ravno tkane tekstilne tkanine z več osnovami ali votki, vključno klobučevinaste,
impregnirane, premazane ali prevlečene, ki se uporabljajo v strojih ali za druge tehnične
namene;

(v) Tekstilne tkanine, učvrščene s kovino, ki se uporabljajo v tehnične namene;

(vi) Kord, pletenice in podobno, vključno s premazanimi, prevlečenimi, impregniranimi ali
učvrščenimi s kovino, ki se uporabljajo v industriji kot material za tesnjenje ali mazanje;

(b) Tekstilne izdelke (razen tistih iz tar. št. 59.08 do 59.10), ki se uporabljajo za tehnične
namene (npr.: tekstilne tkanine in klobučevina, brezkončne ali z elementi za spajanje, ki se
uporabljajo v strojih za proizvodnjo papirja ali podobnih strojih (na primer za celulozo ali
azbest cement), za tesnila, podloge, kolute za poliranje in druge dele strojev.

59.01 - TEKSTILNI MATERIALI, PREVLEČENI Z LEPILOM ALI ŠKROBNIMI SNOVMI,
KI SE UPORABLJAJO ZA ZUNANJO VEZAVO KNJIG IN PODOBNE NAMENE;
TKANINE ZA KOPIRANJE; PRIPRAVLJENO SLIKARSKO PLATNO; TOGE TKA-
NINE (BUCKRAM) IN PODOBNI TEKSTILNI MATERIALI, KI SE UPORABLJAJO
ZA IZDELAVO KLOBUKOV

5901.10 - Tekstilni materiali, prevlečeni z lepilom ali škrobnimi snovmi, ki se uporabljajo 
za zunanjo vezavo knjig in podobne namene

5901.90 - Drugo

(1) Tekstilne tkanine, prevlečene z lepilom ali s škrobnimi snovmi, ki se uporabljajo za zunanjo
vezavo knjig ali za podobne namene.

To so tkanine v platnenem prepletu. Običajno so iz bombaža, lanu ali iz umetnih ali sintetičnih
vlaken, močno prevlečene z lepilom ali s škrobnimi snovmi (na primer s škrobom) in se upora-
bljajo za izdelavo zunanjih platnic knjig, škatel, etuijev za očala in škatel za jedilni pribor, tokov
za nože itd..

Te tkanine so lahko nebeljene, beljene, barvane ali tiskane. Njihova površina je pogosto gofri-
rana, narezljana (hrapava), z reliefnimi vzorci ali drugače obdelana.

Tekstilni materiali za podobne namene, ki so impregnirani, premazani ali prevlečeni s plastično maso (na primer kot
imitacija usnja), so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 59.03). 

(2) Tkanine za kopiranje. 

To so fine, gosto tkane tkanine, ki so običajno iz bombaža ali lanu. Obdelane so tako (na primer
z raztopino naravne smole), da je njihova površina gladka in so bolj ali manj prozorne in primerne
za kopiranje (uporabljajo jih arhitekti, risarji itd.).

(3) Slikarsko platno ("canvas").

Slikarsko platno, je običajno iz lanu, konoplje ali bombaža ter je premazano z lepilom, nato pa
premazano (prevlečeno) z ene strani z mešanico olja iz lanenega semena in drugih materialov (na
primer s cinkovim oksidom). Najpogosteje se pojavlja v kosih, primerne velikosti za nategovanje
na okvire, vendar ostane uvrščeno v tej tar. številki tudi, če ima podlago iz lesa ali lepenke.

(4) Bukram ("Buckram"-togo platno) in podobni togi tekstilni materiali za osnove klobukov in
za podobno uporabo.

To so togi tekstilni materiali, izdelani z impregnacijo lahkih, prozornih tekstilnih materialov z
vezivi in s polnili (na primer z lepilom in s škrobnimi snovmi, pomešanim s kaolinom). Neka-
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tere vrste bukrama in podobnih materialov se izdelujejo z zlepljanjem dveh takšnih togih materi-
alov. Ti materiali se uporabljajo predvsem za izdelavo osnov za klobuke iz tar. št. 65.07.

 Tekstilni materiali, ki se uporabljajo za podobne namene, ki so impregnirani, premazani ali prevlečeni s plastično
maso, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 59.03).

Ta tar. številka izključuje tudi izdelke, opisane v predhodnih točkah pod (1), (2) in (4), če so izdelani, kakor je opisano v
delu (II) splošnih določil komentarja k oddelku XI.

59.02 - KORD TKANINE ZA AVTOMOBILSKE PLAŠČE IZ PREJE IZ NAJLONA, POLI-
ESTRA ALI VISKOZNEGA RAJONA, VELIKE TRDNOSTI

5902.10 - Iz najlona in drugih poliamidov

5902.20 - Iz poliestrov

5902.90 - Druge

Ta tar. številka vključuje kord tkanine za avtomobilske plašče, vključno namočene ali impregnirane
z gumo ali s plastičnimi snovmi. 

Te tkanine uporabljajo v proizvodnji avtomobilskih plaščev in sestojijo iz osnove, izdelane iz
vzporedne filamentne preje, ki je na svoje mesto pritrjena s pomočjo preje votka. Osnova sestoji iz
vedno zelo trpežne preje, iz najlona ali drugih poliamidov, poliestra, viskoznega rajona, medtem ko je
votek iz drugih vlaken in zgolj podpira niti osnove, da se ne premaknejo. Pojasnilo, glede zelo trpežne
preje, je vsebovano v Opombi 6 k oddelku XI.

Ta tar. številka ne vključuje drugih tkanin, ki se uporabljajo v proizvodnji avtomobilskih plaščev, prav tako pa tudi ne tka-
nin, izdelanih iz prej, ki ne izpolnjujejo pogojev iz Opombe 6 k oddelku XI (54. poglavje ali tar. št. 59.03 ali 59.06 -
odvisno od primera).

59.03 - TEKSTILNE TKANINE, IMPREGNIRANE, PREMAZANE, PREVLEČENE ALI
PREKRITE ALI LAMINIRANE S PLASTIČNIMI MASAMI, RAZEN TISTIH IZ
TAR.ŠT. 59.02

5903.10 - S poli(vinil kloridom)

5903.20 - S poliuretanom

5903.90 - Druge

Ta tar. številka vključuje tekstilne tkanine, ki so impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali
laminirane s plastično maso (na primer s polivinil kloridom, poliuretanom).

Takšni izdelki se uvrščajo v to tar. številko ne glede na njihovo maso na m2, na vrsto komponente
plastične mase (kompaktna ali celičasta), vendar pod pogojem:

(1) Da je na impregniranih, premazanih, prevlečenih ali prekritih tkaninah impregnacija, premaz,
prevleka ali prekritost vidna s prostim očesom, ne pa le vsled spremenjene barve.

Tekstilne tkanine, na katerih impregnacije, premaza, prevleke ali prekritosti ni moč opaziti s prostim očesom ali pa jih
je opaziti le vsled spremenjene barve, se običajno uvrščajo v poglavja od 50 do 55, 58 ali v 60. poglavje. 

Primeri takšnih tkanin so tkanine, ki so: impregnirane s snovmi, katerih namen je izključno preprečiti mečkanje,
zaščititi tkanino pred molji, preprečiti krčenje ali napraviti tkanine nepremočljive (na primer nepremočljivi gabardeni
in poplini). Tekstilne tkanine, premazane, prevlečene ali prekrite s plastično maso le delno, s čimer se tvorijo vzorci,
se prav tako uvrščajo v poglavja 50 do 55, 58 ali 60). 
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(2) Da ti izdelki niso togi, kar pomeni, da se lahko:

- ovijejo okoli valja s premerom 7 mm, pri temperaturi med 15° in 30°C, 

- in se pri tem ne prelomijo.

(3) Da te tekstilne tkanine niso popolnoma obložene (v celoti vstavljene), prevlečene ali prekrite z
obeh strani s plastično maso.

Izdelki, ki ne izpolnjujejo pogojev iz podtočk (2) in (3), se običajno uvrščajo v 39. poglavje. Vendar pa se tekstilna tka-
nina, ki je premazana ali prekrita z obeh strani s plastičnimi masami in na kateri se premaz ali prekritje ne vidi s prostim oče-
som, oziroma se lahko vidi le zaradi spremenjene barve, običajno uvršča v 50. do 55., 58. ali 60. poglavje. Z izjemo tekstilnih
izdelkov iz tar. številke 58.11, se tekstilne tkanine kombinirane s ploščami, folijami ali trakovi iz celularnih plastičnih mas,
kjer je tekstilna tkanina prisotna le zaradi ojačitve, tudi uvrščajo v 39. poglavje (glej splošni komentar k 39.poglavju, odstavek
z naslovom "Kombinacije plastičnih mas in tekstila", zadnji stavek). Laminirane tkanine iz te tar. številke ne štejejo za tka-
nine, ki so samo spojene v plasteh z lepilom iz plastične mase. Tkanine, pri katerih plastična masa v prečnem prerezu ni vidna,
se običajno uvrščajo v poglavja od št. 50 do 55.

Pri številnih tekstilnih tkaninah, ki se uvrščajo v to tar. številko, tvori plastična masa, ki je običajno
obarvana, površinsko plast, ki je lahko gladka ali reliefna v smislu imitacije na primer zrnaste strukture
usnja ("usnjena tkanina", "skaj").

V to tar. števliko spadajo tudi namakane tkanine (razen tistih iz tar. št. 59.02), ki so impregnirane z
namenom izboljšanja njihove adhezije na gumo, prav tako pa tudi tekstilne tkanine, poškropljene z
razprševanjem vidnih delcev termoplastičnega materiala, ki omogočajo spajanje z drugimi tkaninami ali
materiali pod vplivom toplote in pritiska.

V to tar. številko spadajo tudi tekstilne tkanine, izdelane iz preje, traku ipd., ki so impregnirane,
premazane, prevlečene, prekrite ali obložene s plastično maso, iz tar. št. 56.04. 

Tkanine iz te tar. številke se uporabljajo za razne namene, vključno za notranje opremljanje, proiz-
vodnjo ročnih torbic in kovčkov, oblačil, copatov, igrač itd., za vezavo knjig, kot tudi za lepilne trakove,
v proizvodnji električne opreme itd.. 

Iz te tar. številke so izključeni naslednji izdelki:

(a) prešite tekstilne tkanine iz tar. št. 58.11, 

(b) tekstilne tkanine, premazane, prevlečene ali prekrite s plastično maso in, ki se uporabljajo kot talna prekrivala (tar. št.
59.04), 

(c) tekstilne tkanine, impregnirane ali prevlečene, ki imajo značilnosti zidnih tapet (tar. št. 59.05) in

(d) konfekcionirane tekstilne tkanine, impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane s plastičnimi masami, ki so
izdelane tako, kot je opisano v delu (II) splošnih določil komentarja k oddelku XI.

59.04 - LINOLEJ, VKLJUČNO REZAN V OBLIKE; TALNA PREKRIVALA NA TEKSTILNI
PODLAGI, PREMAZANI, PREVLEČENI ALI PREKRITI, VKLJUČNO Z RAZREZA-
NIMI V OBLIKE

5904.10 - Linolej

5904.90 - Drugo:

(1) Linolej. 

Linolej sestoji iz tekstilne podlage (običajno iz jutinega kanafasa, včasih tudi iz bombaža itd.).
Na eni strani je podlaga prevlečena s kompaktno pasto iz oksidiranega lanenega olja, smole,
gume in polnil (običajno zmleta pluta, včasih tudi ostružki ali lesna moka). Večinoma so dodani
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pasti tudi barvila. Linolej je lahko enostavno pobarvan z okraski, ali pa so okraski natisnjeni, pri
posebni vrsti linoleja ("inlaid") pa okraski nastanejo z uporabo raznobarvnih past.

Če je pasta izdelana iz zmlete plute brez pigmenta, je tako dobljen material znan kot "plutasto
talno prekrivalo".

Tega materiala ne smemo enačiti s prekrivali na osnovi iz tekstila ali z drugimi izdelki iz aglom-
erirane plute iz tar. številke 45.04, ki niso izdelani iz prej omenjene mešanice in ki so v glavnem
bolj grobi in manj prožni.

Te materiale izdelujejo v raznih debelinah in se uporabljajo kot talna prekrivala, pa tudi za
prekrivanje zidov, polic itd..

Ta tar. številka vključuje tudi tekstilne tkanine, predvsem bombažne, ki so prekrite z linolejno
pasto brez pigmenta. Ti izdelki dajejo videz plute in se uporabljajo v proizvodnji vložkov za čev-
lje.

 (2) Talna prekrivala s prevleko na tekstilni podlagi.

Ta talna prekrivala so običajno toga in trpežna, sestojijo pa iz tekstilne osnove (vključno
klobučevina (filc)). Z ene strani so prevlečena tako, da je podlaga popolnoma prekrita. Mešanica
običajno sestoji iz olja in krede, ki je nato prevlečena z barvo. Sestojijo iz debele plasti plastične
mase (na primer polivinil klorida), ali celo iz nekaj plasti barve, ki se nanaša na tekstilno pod-
lago neposredno.

V številnih primerih je zaradi učvrščenja prevlečena tudi zadnja stran teh izdelkov. V tej tarifni
številki ostanejo uvrščeni, ne glede na to, ali so v zvitkih ali pa so narezani v oblike, pripravljene za
uporabo.

Ta tar. številka izključuje liste in plošče iz linoleja ter druga talna prekrivala, dobavljena brez podlage. Ti izdelki se
uvrščajo glede na materiale, iz katerih so izdelani (tar.št.39.18 ,40.16, 45. poglavje itd).

Ta tar. številka izključuje tudi izgotovljene vložke za obutev (tar. št. 64.06).

59.05 - ZIDNE TAPETE IZ TEKSTILNIH SUROVIN

Ta tar. številka vključuje zidne tapete iz tekstila, ki izpolnjujejo pogoje navedene v Opombi 3 k
59. poglavju, kar pomeni, da morajo biti izdelki:

 - v zvitkih, širokih 45 cm ali več, 

 - primerni za okraševanje zidov in stropov in

 - na sprednji (pravi) strani je iz tekstila na podlagi iz katerega koli materiala (na primer iz
papirja). 

Če nimajo podlage, pa je zadnja stran tekstila obdelana (na primer impregnirana, premazana ali
prevlečena, da se lažje lepi). 

Ta tar. številka vključuje: 

(1) Vzporedne preje, tkanine, klobučevino (polst), pletene ali kvačkane materiale (vključno pletene
prešite materiale - "stich-bonded" izdelke), ki so pritrjeni na podlago iz kakršnega koli materiala.

(2) Vzporedne preje, tkanine ali čipko na tanki plasti plastične mase, pritrjene na podlago iz
kakršnega koli materiala.

(3) Vzporedne preje (zgornja plast), pritrjene z verižnim vbodom na tanek netkan material (srednja
plast), ki je zalepljen na podlago iz kakršnega koli materiala.
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(4) Kopreno iz tekstilnih vlaken (zgornja plast), spojeno z verižnim vbodom s tankim netkanim
materialom (srednja plast), ki je zalepljen na podlago iz kakršnega koli materiala.

(5) Netkane materiale, katerih površina je prekrita s tekstilnim flokom (imitacija antilopinega
usnja) in zalepljene na podlago iz kakršnega koli materiala.

(6) Tkanine, ročno okrašene z naslikanimi okraski, pritrjene na podlago iz kakršnega koli materiala.

Lice tekstila zidnih tapet iz te tar. številke je lahko barvano, tiskano ali kako drugače okrašeno. Če
imajo podlago, jo lahko delno ali povsem prekriva. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) zidnih tapet iz plastične mase, opredeljenih v Opombi. 9 k 39. poglavju (tar. št. 39.18), 

(b) zidnih tapet, izdelanih iz papirja ali iz papirja, prekritega s plastično maso, in ki so neposredno površinsko okrašene s
tekstilnim flokom ali prahom (tar. št. 48.14) in

(c) zidnih tapet, prekritih s tekstilnim flokom, vključno tiste z dodatno podlago, ali pa impregniranih, premazanih ali prev-
lečenih zaradi omogočanja lepljenja (tar. št. 59.07).

59.06 - GUMIRANI TEKSTILNI MATERIALI, RAZEN TISTIH IZ TAR. ŠT. 59.02

5906.10 - Lepljivi trakovi, široki do vključno 20 cm

- Drugi:

5906.91 - - pleteni ali kvačkani

5906.99 - - drugi

Ta tar. številka vključuje:

(A) Tekstilne tkanine, ki so impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane s
kavčukom ali z gumo, vključno "namakane" tkanine (razen tistih iz tar. številke 59.02),  kate-
rih masa:

 1. ne presega 1.500 g/m2, ne glede na razmerje med tekstilom in gumo oz. kavčukom,  ali

 2. presega 1.500 g/m2, če vsebujejo več kot 50 mas.% tekstilnega materiala. 

Te gumirane tkanine se uporabljajo predvsem za proizvodnjo nepremočljivih oblačil, posebnih
oblačil za zaščito pred sevanjem, izdelkov za napihovanje, za kampiranje, sanitarnih izdelkov itd..

Nekatere tkanine za tapeciranje, ki so z ene strani malenkostno prevlečene z lateksnim
kavčukom, praviloma pa niso nepremočljive, ostanejo uvrščene v tej tar. številki. 

Teh tkanin ni mogoče enačiti s tkaninami, sestavljenimi v plasteh, zlepljenimi z lepilom iz kavčuka, kot so tkanine, ki
se uporabljajo za karoserije ali za oblačila. Povprečni prerez slednjih tkanin ne kaže debeline kavčuka in se praviloma
uvrščajo v poglavja 50 do 55.

(B) Tkanine, izdelane iz preje, traku ali podobnega, ki so impregnirane, premazane, prevlečene,
prekrite ali obložene s kavčukom ali z gumo iz tar. št. 56.04. 

(C) Tkanine brez votka, sestavljene iz vzporednih prej, aglomeriranih z lepljenjem ali s kalandrira-
njem z gumo, ne glede na njihovo maso na m2. Te izdelke uporabljajo v izdelavi avtomobilskih
plaščev in notranjih gum, transportnih ali prenosnih trakov in jermenov itd..

(D) Lepilne trakove, vključno elektro-izolacijske trakove, pri katerih je podlaga iz predhodno
gumiranega ali negumiranega tekstilnega materiala, lepilo iz gume.
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 Ta tar. številka izključuje:

(a) lepilne trakove, impregnirane ali prevlečene s farmacevtskimi snovmi ali lepilne trakove, pripravljene v oblikah in pakiran-
jih za prodajo na drobno, za medicinske, kirurške, zobozdravstvene ali veterinarske namene (tar. št. 30.05),

(b) gumirane izdelke, opisane v predhodni točki (A) (2), ki ne vsebujejo več kot 50 mas.% tekstilnega materiala (tar. št.
40.05 ali 40.08),

(c) plošče, liste ali trakove iz tekstilne tkanine, kombinirane s celičasto gumo, v katerih tekstilna tkanina služi predvsem za
učvrstitev (tar. št. 40.08). Glede kriterijev razlikovanja med temi in podobnimi proizvodi iz tar. št. 59.06 glej odstavek (A)
komentarja k tar. številki 40.08.

(d) trakove in jermene za transportne ali prenosne namene, ki običajno sestojijo iz t.i. "karkasa", sestavljenega iz nekaj plasti
tekstilnih tkanin (vključno gumiranih), prekritih z vulkaniziranim kavčukom (tar. št. 40.10),

(e) pregrinjala, linolej in druga talna prekrivala podlago iz gume, ki zagotavlja večjo upogljivost in prižemanje na tla (57.
poglavje ali tar. št. 59.04 - odvisno od primera),

(f) prešite tekstilne izdelke iz tar. št. 58.11,

(g) tekstilne tkanine (vključno tkanine, podložene s klobučevino (filcem)), ki sestojijo iz nekaj plasti tkanine, spojenih s
kavčukom in vulkanizirane pod pritiskom in ki se uporabljajo v proizvodnji oblog za mikalnike, prevleke za tiskanje ter
druge podobne izdelke, ki se uporabljajo za tehnične namene, iz tar. št. 59.11 in

(h) konfekcionirane izdelke iz gumiranih tkanin, izdelanih na način, opisan v delu (II) splošnih določil komentarja k
oddelku XI (običajno poglavja od št. 61 do 63).

59.07 - TEKSTILNI MATERIALI, DRUGAČE IMPREGNIRANI, PREMAZANI, PREV-
LEČENI ALI PREKRITI; PLATNA, SLIKANA ZA ODRSKE KULISE, TKANINE ZA
ATELJEJE IN PODOBNE NAMENE

(I) TEKSTILNE TKANINE, IMPREGNIRANE, PREMAZANE, PREVLEČENE ALI 
PREKRITE KAKO DRUGAČE

V to skupino izdelkov spadajo tekstilne tkanine, (izvzemši tiste iz tar. številk 59.01 do 59.06) ki so
impregnirane, premazane, prevlečene ali prekrite, vendar pod pogojem, da je impregnacijo, prevleko ali
prekritost moč opaziti s prostim očesom - v tem smislu ni treba upoštevati kakršne koli nastale spre-
membe barve.

Tekstilne tkanine, pri katerih impregnacija, prevleka ali prekritost niso vidne, ali pa so vidne le zaradi spremenjene barve,
kot tudi tkanine, dodelane z navadnimi apreturnimi sredstvi na osnovi škrobnih in podobnih snovi, so izključene (glej Opombo
5 k temu poglavju). Te tkanine se običajno uvrščajo v poglavja 50 do 55, 58 ali 60).

 Primeri takšnih tkanin, ki so iz te tar. številke izključene, so na primer tkanine, impregnirane z lepilom, škrobom ali s
podobnimi apreturnimi sredstvi (na primer organdin, muslin), ali pa s snovmi, katerih naloga je le, preprečitev mečkanja,
zaščita pred molji, pred krčenjem in nepremočljivost (na primer nepremočljivost gabardeni in poplini).
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Med tkanine iz te skupine spadajo:

(A) Tkanine, prevlečene s katranom, bitumnom ali s podobnimi snovmi, ki se uporabljajo za
izdelavo cerad in tkanin za pakiranje.

(B) Tkanine, prevlečene z voskom.

(C) Fine tkanine, premazane, prevlečene ali impregnirane s preparati na osnovi naravne smole ali
kafre, ali pa nepremočljive tkanine, impregnirane ali premazane z oljem (včasih znane kot
"voščeni taft" - "taffetas cir s").

(D) Druge tkanine, premazane ali impregnirane z oljem ali s preparati na osnovi sušljivega olja. Ta
skupina vključuje oljnata platna - tkanine, ki so običajno iz lanu in z ene ali obeh strani prema-
zane s pasto, ki sestoji iz oksidiranega lanenega olja, polnila in barvila. V to skupino spadajo tudi
platna za pakiranje - močne, grobe tkanine iz konoplje, jute, bombaža, lanu ali umetnih ali sin-
tetičnih vlaken, ki so zaradi debelejšega premaza na osnovi mešanice sušljivega olja in obločnih
saj, nepremočljive.

(E) Tkanine, premazane ali prevlečene s silikati in zaradi tega nevnetljive (na primer ognjevarne
zavese). 

(F) Tkanine, popolnoma prevlečene z enovito plastjo barve ali kovinskega prahu.

(G) Tkanine, katerih površina je prevlečena ali premazana z lepilom (z lepilom na osnovi gume ali
drugim), plastično maso, kavčukom ali z gumo ali drugimi materiali, ter poškropljena s tanko
plastjo drugih snovi, kot so: 

(1) Tekstilni flok ali prah zaradi imitiranja "antilopinega usnja". (Tkanine, izdelane na podo-
ben način, vendar z daljšimi tekstilnimi vlakni, so iz te tar. številke izključene, če imajo
lastnosti umetnega krzna iz tar. št. 43.04). Tkanine, prekrite s tekstilnim flokom ali prahom
zaradi imitiranja rebrastega žameta (na primer kordoro -corduroy), ostanejo uvrščene v
tej tar. številki.

(2) Pluta v prahu (na primer za zidne tapete).

(3) Prah ali drobna steklena zrnca (na primer mikrokroglice za kinematografska platna).

(4) Sljuda v prahu. 

(H) Tkanine, impregnirane s tesnilno maso na osnovi vazelina ali z drugimi tesnilnimi masami -
uporabljajo se za tesnjenje premazov, za strešne kritine, odporne proti vodi, za popravilo žlebov
itd.. 

Ta tar. številka ne vključuje: vzorčastih tkanin z vzorci, dobljenimi s slikanjem ali prevlekanje (na primer s tekstilnim
prahom - glej Opombo 5 k temu poglavju) (običajno tar. št. 59.05 ali poglavja od 50 do 55, 58 ali. 60). 

 Iz te tar. številke so izključeni še naslednji izdelki: 

(a) svilene in druge tkanine, premazane z oljem in pripravljene v oblikah in pakiranjih za prodajo na drobno za medicinske,
kirurške ali veterinarske namene; obliži in povoji, namočeni z zdravilnimi substancami, povoji za zlome, prevlečeni z
mavcem in pripravljeni v oblikah in pakiranjih za prodajo na drobno (tar. št. 30.05), 

(b) senzibilizirane tkanine (tar. št. 44.08), 

(c) lesni furnir na podlagi iz tekstilnega materiala (tar. št. 44.08), 

(d) impregnirane, premazane, prevlečene ali prekrite tkanine, ki so konfekcionirane, kot je to opisano v delu (II) splošnih
določil komentarja k oddelku XI, 

(e) slikarsko platno (togo platno) (tar. št. 59.01), 

(f) linolej in drugi izdelki iz tar. številke 59.04, 
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(g) naravni ali umetni abrazivni prah ali zrna na podlagi iz tekstilnega materiala (tar. št. 68.05), 

(h) plošče za prekrivanje streh, ki sestojijo iz podlage iz tekstilnega materiala, popolnoma obloženega ali prevlečenega z obeh
strani s plastjo bitumna ali podobnega materiala (tar. št. 68.07) in

(ij) kovinske folije na podlagi iz tekstilnega materiala (oddelek XV).

(II) PLATNA, POSLIKANA KOT GLEDALIŠKE KULISE, TKANINE ZA ATELJE IN ZA 
PODOBNE NAMENE

V to skupino izdelkov spadajo kanafas - togo platno ali podobni tekstilni materiali, poslikani z
okraski ali dekoracijami, ki se uporabljajo za gledališke kulise ali za ozadja v slikarskih ateljejih ali
filmskih studijih. Lahko so narezani v določene oblike, lahko so v zvitkih, ali pa pritrjeni na lesene ali
kovinske okvire. 

59.08 - STENJI IZ TEKSTILA, TKANI, PREPLETENI ALI PLETENI, ZA SVETILKE, PEČI,
VŽIGALNIKE, SVEČE IPD.; ŽARILNE MREŽICE ZA PLINSKO RAZSVETLJAVO
IN CEVASTO PLETENI MATERIALI ZA PLINSKE SVETILKE, IMPREGNIRANI
ALI NEIMPREGNIRANI

(A) Tekstilni stenji.

Stenji, ki jih vključuje ta tar. številka, so gladke, okrogle ali cevaste tekstilne tkanine v
nedoločenih dolžinah in so običajno iz bombaža. So tkani, pleteni ali v obliki pletenic. Njihova
velikost variira od stenjev manjše velikosti, primernih za stenje za sveče ali mehanske
vžigalnike, do večjih stenjev za oljne svetilke, peči itd..

V to tar. številko se uvrščajo tudi, če so narezani na določene dolžine ali če so opremljeni z žico
ali kovinskim zaključkom, kar olajša vstavljanje.

 Ta tar. številka ne vključuje:

 (a) stenjev za prižiganje sveč, ki so premazani z voskom (tar. št. 34.06),

 (b) počasi gorečih vžigalnih vrvic (tar. št. 36.03),

 (c) stenjev, dobljenih z enostavnim zvijanjem ali dubliranjem tekstilne preje, vrvi, konopca, motvoza itd.. Takšni
stenji ostanejo uvrščeni kot preje v poglavjih 50 do 55, ali pa kot vrv, motvoz itd. v tar. št. 56.07 in 

 (d) stenjev iz steklenih vlaken (tar. št. 70.19). 

(B) Cevasto pletene tkanine za plinske nogavičke (mrežice) .

Tkanina za plinske nogavičke (mrežice) je gosto pletena cevasta tkanina, ki je običajno iz kitajske
koprive (ramija) bombaža ali iz viskoznega rajona. V to tar. številko se uvršča tudi, če je
impregnirana s kemikalijami (posebno s torijevim ali cerijevim nitratom )ali če ni.

(C) Nogavičke za plinsko razsvetljavo-(Auerjeve mrežice).

Plinske nogavičke (mrežice), ki se uvrščajo v to tar. številko, so lahko napol dodelane (na
primer, kadar sestojijo iz kratkega valja ali vrečke iz tkanine, lahko so impregnirane s kemikali-
jami, omenjenimi v predhodni točki pod (B) ali ne), ali pa dodelane z impregnacijo s kolodijem
z namenom, da tkanina po zgorevanju tekstilne osnove in po pretvorbi nitratov v okside obdrži
svojo obliko (Auerjeve mrežice) in, da jo obdrži med nadaljnjo uporabo. Te nogavičke se uvrščajo
v to tar. številko, vključno tiste, ki vsebujejo azbestne niti ali azbestno podlago.
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59.09 - CEVI ZA ČRPALKE IN PODOBNE CEVI IZ TEKSTILNIH SUROVIN, VKLJUČNO
OBLOŽENE IN ARMIRANE, S PRIBOROM IZ DRUGEGA MATERIALA ALI BREZ
NJEGA

Ta tar. številka vključuje cevi in upogibne cevi za črpalke (na primer gasilske) in podobne cevi iz
tekstilnega materiala, ki se uporabljajo za pretakanje tekočin. Običajno so izdelane iz težke, gosto tkane
tkanine iz bombaža, lanu, konoplje ali umetnih ali sintetičnih vlaken. V cevasto obliko so lahko lepljene
ali šivane, lahko so prevlečene ali impregnirane z oljem, katranom ali kemičnimi preparati, ali pa
neprevlečene ali neimpregnirane.

Cevi in upogibne cevi se uvrščajo v to tar. številko tudi, če so z notranje strani prevlečene s
kavčukom, gumo ali plastično maso, če so armirane s kovino (npr s spiralo iz kovinske žice), ali pa so
opremljene z netekstilnim priborom, kot so na primer fitingi za spajanje delov cevi, razpršilci itd..

Cevi in upogibne cevi iz vulkaniziranega kavčuka, ki so z notranje strani učvrščene s tekstilnim materialom ali pa z
zunanje strani prevlečene z listom tanke tkanine, se morajo uvrstiti v tar. št. 40.09. 

59.10 - TRAKOVI IN JERMENI IZ TEKSTILNEGA MATERIALA ZA TRANSPORTNE ALI
TRANSMISIJSKE NAMENE, OJAČENI ALI NEOJAČENI S KOVINO ALI DRUGIM
MATERIALOM

Te transportne ali transmisijske trakove in jermena uporabljajo za prenos sile ali za transport blaga.
Običajno so tkani ali pleteni iz preje iz volne, bombaža, umetnih ali sintetičnih vlaken itd.. 

Pojavljajo se v različnih širinah in so lahko sestavljeni iz dveh ali več plasti takšnega materiala,
stkanih ali spojenih. Včasih so tkani s kratko zankasto nerazrezano površino ali z učvrščenimi robovi.
Lahko so impregnirani z lanenim oljem, s Stockholmskim katranom itd., ali pa so premazani s firnežem,
minijem itd. z namenom preprečitve propadanja zaradi atmosferskih vplivov, kislih par itd..

Ta tar. številka vključuje tudi tkane trakove in jermene iz sintetičnih vlaken, predvsem poliamidnih,
prevlečene ali prekrite ali laminirane s plastično maso.

Lahko so tudi učvrščeni s trakovi ali z nitmi iz kovine ali usnja.

V skladu z Opombo 6 k temu poglavju, so jermeni, tanjši od 3 mm, izključeni iz te tar. številke.
Ti izdelki ostanejo uvrščeni v poglavjih 50 do 55, kot ozke tkanine (tar. št. 58.06), kot pletenice (tar.
št. 58.08) itd.. Transmisijski ali transportni trakovi (t.j. trakovi, rezani na določene velikosti ali s konci,
med seboj spojenimi ali opremljenimi s pritrdili za spajanje) se uvrščajo v to tar. številko ne glede na
debelino materiala.

Ta tar. številka vključuje tudi transmisijske trakove iz tekstilnih vrvi ali motvozov, pripravljene za
uporabo. Lahko so brezkončni ali pa s spojenimi konci. 

 Ta tar. številka izključuje še: 

(a) transmisijske (prenosne) trakove ali transportne (tekoče) trakove in jermene, dobavljene skupaj s stroji, aparati ali napra-
vami, za katere so namenjeni - če so vgrajeni ali ne (uvrščajo se skupaj s strojem, aparatom ali napravo) in 

(b) trakove in jermene iz tekstilnega materiala, ki so impregnirani, prevlečeni, prekriti ali laminirani z gumo ali s kavčukom in,
ki so izdelani iz tekstilne preje ali motvoza, impregnirani, premazani, prevlečeni, prekriti ali obloženi z gumo (tar. št. 40.10
- glej Opombo 6 (b) k temu poglavju).
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59.11 - TEKSTILNI IZDELKI IN PREDMETI ZA TEHNIČNE NAMENE, NAVEDENI V 7.
OPOMBI K TEMU POGLAVJU

5911.10 - Tekstilni materiali, klobučevina in tkanine, podložene s klobučevino, prev-
lečene, prekrite ali laminirane z gumo, usnjem ali drugim materialom, ki se 
uporabljajo za oblaganje mikalnikov, in podobne tkanine za druge tehnične 
namene, vključno ozki tekstil iz žameta, impregniran z gumo, ki se uporablja 
za prekrivanje tkalskih vreten

5911.20 - Tkanine za sita, vključno gotove za neposredno uporabo

- Tekstilne tkanine in klobučevina, brezkončne ali z elementi za spajanje, ki se 
uporabljajo pri strojih za proizvodnjo papirja ali pri podobnih strojih (npr. za 
celulozo ali azbest cement)

5911.31 - - mase manj kot 650 g/m2

5911.32 - - mase 650 g/m2 ali več

5911.40 - Tkanine za precejanje in stiskanje, ki se uporabljajo v stiskalnicah za olje in 
podobno, vključno tkanine, izdelane iz človeških las

5911.90 - Drugo 

Tekstilni izdelki iz te tar. številke imajo posebne značilnosti, zaradi katerih štejejo kot izdelki za
uporabo v raznih vrstah strojev, aparatov, naprav ali instrumentov, ali pa za orodja ali dele orodij.

V to tar. številko spadajo še posebno tisti tekstilni izdelki, ki so iz drugih tar. številk izključeni in
vključeni v tar. številko 59.11 na osnovi katerega koli določila te Nomenklature (na primer Opomba 1
(e) k oddelku XI). Vendar pa je treba poudariti, da se nekateri deli in pribor iz tekstila pri blagu iz odd-
elka XVII, kot so na primer: varnostni pasovi, oblikovane podlage za tapeciranje karoserij in izolacijski
paneli (tar. št. 87.08) ter pregrinjala za vozila (57. poglavje), ne uvrščajo v to tar. številko. 

(A) TEKSTILNE TKANINE IN DRUGI TEKSTILNI IZDELKI ZA TEHNIČNE NAMENE, V 
METRAŽI, NAREZANI NA DOLOČENE DOLŽINE ALI ENOSTAVNO NAREZANE V 

PRAVOKOTNE (VŠTEVŠI KVADRATNE) OBLIKE 

Pod pogojem, da nimajo značilnosti izdelkov iz tar. številk 59.08 do 59.10, se ti izdelki uvrščajo v
to tar. številko (in ne v katero koli drugo tar. številko oddelka XI) bodisi, da so v metraži, narezani na
določene dolžine bodisi, da so samo narezani v pravokotne (vključno kvadratne) oblike. 

Ta skupina izdelkov vključuje samo tekstilne tkanine in druge tekstilne izdelke, opredeljene v
Opombi 7 (a) k temu poglavju, in pa izdelke, naštete v nadaljnjem besedilu v točkah (1) do (6): 

(1) Tekstilne tkanine, klobučevina (filc) in tkanine, podložene s klobučevino (filcem), premazane,
prevlečene, prekrite ali laminirane z gumo ali kavčukom, usnjem ali drugim materialom (na
primer s plastično maso), ki se uporabljajo za oblaganje mikalnikov, ter podobne tkanine, ki se
uporabljajo za druge tehnične namene. 

(2) Tkanine za sita - porozne tkanine (na primer gaza, leno ali v platnovi vezavi), z zevmi pravilnih
geometrijskih oblik in velikosti (običajno v obliki kvadrata), ki med uporabo ne smejo spreme-
niti oblike. Uporabljajo se predvsem za presejanje (na primer moke, abrazivnega prahu, plas-
tičnih mas v prahu, živinske krme), filtriranje ali za tiskarska sita. Te tkanine so običajno
izdelane iz močno vpredene, nedegumirane svilene preje, ali pa iz sintetične filamentne preje. 
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(3) Tkanine za cejenje-filtriranje (na primer filtrirne tkanine, izdelane s tkanjem ali iglanjem),
vključno impregnirane, ki se uporabljajo v oljnih stiskalnicah ali za podobne namene pri fil-
triranju (na primer v sladkornih rafinerijah ali pivovarnah), ali pa za prečiščevanje plinov ali
podobno tehnično uporabo, v zbiralnih sistemih za industrijski prah. Ta tar. številka vključuje
tkanine za filtriranje olja, nekatere debele težke volnene tkanine ali tkanine iz fine živalske dlake
in izpeljane nebeljene tkanine iz sintetičnih vlaken (na primer najlon), ki so od zgoraj navedenih
tanjše, vendar gosto tkane in značilno močne. 

 V to skupino se uvrščajo tudi podobne tkanine za cejenje, izdelane iz človeških las.

(4) Ravne, tkane tekstilne tkanine z večkratno osnovo ali votkom, vključno polstirane (filcane),
impregnirane ali prevlečene, ki se uporabljajo v strojih in za druge tehnične namene. 

(5) Tekstilne tkanine, učvrščene s kovino, ki se uporabljajo za tehnične namene; kovinska nit
(kovina ali žica, vpredena ali ovita s tekstilno prejo) je na primer, lahko vtkana med postopkom
tkanja (posebno kot osnova), lahko pa je vstavljena med pasove materiala.

Vendar pa je klobučevina (filc), učvrščen s kovino, iz te tar. številke izključen (tar. št. 56.02).

(6) Motvozi, pletenice in podobni izdelki, ki se uporabljajo za industrijske namene kot materiali
za tesnjenje ali mazanje. Običajno so kvadratnega prereza, prevlečeni ali impregnirani z mast-
jo, grafitom, lojevcem itd., včasih pa tudi učvrščeni s kovino. Motvozi itd., nepremazani, nepre-
vlečeni in neimpregnirani, ostanejo uvrščeni v tej tar. številki pod pogojem, da so nedvoumno
prepoznavni kot izdelki, ki se uporabljajo kot material za tesnjenje ali mazanje.

(B) TEKSTILNI IZDELKI, KI SE UPORABLJAJO ZA TEHNIČNE NAMENE

Vsi tekstilni izdelki, ki se uporabljajo za tehnične namene (razen tistih iz tar. št. 59.08 do 59.10)
se uvrščajo v to tar. številko in ne v druge številke oddelka XI (glej Opombo7(b) k temu poglavju),
na primer:

(1) Katere koli tkanine iz predhodne točke (A), ki so izgotovljene (narezane v določeno obliko,
sestavljene s šivanje m izd.), na primer tkanine za cejenje v oljnih stiskalnicah, izdelane tako, da
je sestavljenih nekaj kosov tkanine; tkanine za sita, narezane v določeno obliko in obrobljene s
trakovi ali opremljene s kovinskimi obroči, ali pa tkanine, montirane v okvirje za uporabo v sito-
tisku.

(2) Testilne tkanine in klobučevine (filc), brezkončne, ali pa opremljene s povezujočimi elementi
in, ki se uporabljajo v strojih za proizvodnjo papirja ali v podobnih strojih (na primer v strojih za
celulozo ali azbestni cement) (izvzemši trakove za stroje iz tar. št. 59.10). 

(3) Izdelki, izdelani iz povezanih spiral iz monofilamentne preje, ki pa se uporabljajo za iste namene
kot tkanine in klobučevina (filc), ki se uporabljajo v strojih za proizvodnjo papirja ali v
podobnih strojih, navedenih v prejšnji točki (2).

(4) Tesnila in opne za črpalke, motorje itd. ter podstavki (razen tistih, ki se uvrščajo v tar. št.
84.84). 

(5) Krpice, diski, mufi, rokavi (manšoni) in blazinice za stroje za likanje obutve ter druge stroje.

(6) Tekstilne vreče za oljne stiskalnice.

(7) Vrv, narezana na določene dolžine, z vozli, zankami, kovinskimi ali steklenimi obroči, ki se upo-
rabljajo v Jacquardnih in drugih statvah,

(8) "Pickerji" za statve.
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(9) Vreče za sesalnike za prah, filtrirne vreče za naprave za prečiščevanje zraka, vreče za oljne
filtre v motorjih itd..

Tekstilni izdelki iz te tar. številke imajo lahko vgrajene pribore iz drugih materialov, vendar pod
pogojem, da ohranijo bistveno lastnost tekstilnih izdelkov.

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Tarifna podštevilka 5911.90

Izdelki, izdelani iz povezanih spiral iz monofilamentne preje, ki se uporabljajo za podobne namene
kot tkanine in klobučevina, ki se uporabljajo v strojih za proizvodnjo papirja, se uvrščajo v to tar.
podštevilko in ne v tar. podštevilki 5911.31 ali 5911.32.
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60. POGLAVJE

PLETENI ALI KVAČKANI MATERIALI

OPOMBE:

1. V to poglavje ne spadajo:

(a) kvačkane čipke iz tar. št. 58.04;

(b) nalepke, značke in podobni proizvodi, pleteni ali kvačkani, iz tar. št. 58.07;

(c) pleteni ali kvačkani materiali, impregnirani, premazani, prevlečeni, prekriti ali laminirani, iz
59. poglavja; pleteni ali kvačkani materiali z lasasto površino, vključno  materiali z zankasto
površino, impregnirani, premazani, prevlečeni, prekriti ali laminirani pa se uvrščajo v tar. št.
6001.

2. To poglavje obsega tudi materiale, izdelane iz kovinskih niti, ki se uporabljajo za oblačila,
notranjo opremo in podobno.

3. V Nomenklaturi se vsako sklicevanje na "pletene" izdelke nanaša tudi na izdelke, dobljene s pre-
pletanjem vlaken iz koprene (stitch-bonded postopek), pri katerih so verižni šivi formirani iz tek-
stilne preje.

SPLOŠNA DOLOČILA

To poglavje vključuje tekstilne materiale, ki so izdelani z zaporedjem med seboj povezanih zank
(za razliko od tkanih tkanin, ki so izdelane s prepletanjem niti osnove in votka).

(A) Pleteni materiali (pleteni po osnovi in votku)

 (I) Pletenine pletene po votku sestojijo iz nadaljevano ovijajoče niti, ki oblikuje vrste zank, ki
so nameščene v isti smeri vzdolž vse tkanine, zanke v sosednjih vrstah pa se povezujejo ena
z drugo in tvorijo zevi. Obstaja tudi prazen prostor med vbodi teh materialov. Ta dopušča
raztegovanje v vseh smereh - če pa se ena nit pretrga, so nagnjeni k "paranju". 

 (II) Pletenine pletene po osnovi sestojijo iz določenega števila niti, ki potekajo v smeri osnove
(t.j. vzdolž materiala), pri čemer vsaka nit tvori zanke, ki so izmenjaje povezane z zankami
v vrstah z njihove leve in desne strani. Zanke pletenin po osnovi se običajno pojavljajo po
vsej širini materiala. Pri nekaterih materialih, pletenih na osnovi, potekajo niti osnove
diagonalno v dveh zaporedjih v nasprotni smeri sem in tja skozi ves material. Takšne plete-
nine se ne "parajo". Če izrežemo majhen košček iz materiala, pletenega po osnovi, preje ni
moč zlahka izvleči z nobene strani. Če iz vzorca lahko izvlečemo prejo, jo izvlečemo v
smeri osnove (pod pravim kotom glede na vidne vrste zank). 

 Med pletenine po osnovi spadajo: 

 (1) Izdelki, dobljeni po prešivno-pletilskem postopku (postopek "stitch-bonded"), vendar
pod pogojem, da so njihovi verižni šivi iz tekstilne preje. Pri prešivno-pletilskem
postopku se uporabljajo stroji, podobni tistim za pletenje. Delujejo z ošiljenimi iglami z
odprtimi zankami v smeri nazaj (drsne igle) ter z žico za zapiranje. Te igle omogočajo
oblikovanje verižnih šivov iz tekstilne preje, ki proizvajajo material iz koprene tekstilnih
vlaken ali iz ene ali več plasti tekstilnih prej, ali pa iz osnove, na primer iz tkane tka-
nine ali iz lista plastične mase. V nekaterih primerih se lahko verižni šivi oblikujejo ali
pritrjujejo z zankasto površino (rezano ali ne). Prešiti tekstilni materiali, spojeni po
postopku "stitch-bonded" so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 58.11). 
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(2) Materiali, izdelani na pletilnih strojih za pletenje po osnovi s tem, da osnova sestoji iz
verige kvačkanih zank, ki držijo preje votka in včasih oblikujejo vzorec. 

Vsi materiali iz predhodnih točk (I) in (II) so lahko iz enostavnih ali bolj ali manj zapletenih
zank. Včasih dajejo vtis, da so izdelani iz luknjic, podobnih čipki, vendar kljub temu videzu
ostanejo uvrščeni v to tar. številko. Od čipke se razlikujejo po svojem značilnem pletilskem
vbodu (še posebej v polnih delih).

(B) Kvačkani materiali se izdelujejo iz brezkončne niti ročno, s pomočjo kvačke tako, da nastanejo
vrste zank, ki gredo ena skozi drugo in tvorijo enostaven material ali material s polnim ali lukn-
jičastim vzorcem (glede na grupiranje zank). Nekateri materiali z luknjičastim vzorcem imajo
verige zank, oblikovane v kvadrate, šestkotnike ali drugo okrasje.

*
* *

Izdelki iz tega poglavja so lahko izdelani ročno, z dvema ali več pletilkami ali z iglam, ki s kavel-
jčkom (kvačka). Lahko so izdelani tudi na strojih za ravno ali krožno pletenje, opremljenih s posebn-
imi majhnimi iglami v obliki kaveljčkov (vzmetne, jezičaste ali cevaste igle). Tarifne številke tega
poglavja vključujejo pletene in kvačkane materiale, ne glede na vrsto tekstilnega materiala iz odd-
elka XI, uporabljenega v njihovi proizvodnji, in ne glede na to, ali vsebujejo elastomerno prejo ali niti iz
gume ali kavčuka. 

To poglavje vključuje tudi pletene in kvačkane materiale, izdelane iz finih kovinskih niti, vendar
pod pogojem, da se ti materiali nedvoumno uporabljajo za oblačila, notranje opremljanje in za podobne
namene. 

To poglavje vključuje pletene in kvačkane materiale v metraži (vključno cevaste) ali enostavno
narezane v pravokotne (vključno kvadratne) oblike. Vendar pa so iz tega poglavja izključeni kosi tka-
nine, ki je narezana v pravokotno (vključno kvadratno) obliko, če so takšni kosi bili izpostavljeni nadal-
jnji obdelavi (na primer zarobljanju); izključeni so tudi izdelki, izdelani v oblikah, pripravljenih za
uporabo (na primer robčki) ter materiali, pleteni ali kvačkani v določene oblike in dobavljeni v obliki
delov v metraži. 

 To poglavje ne vključuje: 

(a) prešito-pletenih materialov, dobljenih s privzdigovanjem tekstilnih vlaken iz koprene teh vlaken (tar. št. 56.02), 

(b) mrež in mrežastih izdelkov iz tar. št. 56.08, 

(c) pletenih preprog in prekrival (tar. št. 57.05), 

(d) mrežastih materialov in kvačkane čipke (tar. št. 58.04) in 

(e) kosov tkanin, narezanih v pravokotne (vključno kvadratne) oblike, ki so bili podvrženi nadaljnjim postopkom obdelave
(npr. obrobki), gotovih proizvodov (npr. glušniki) in tkanin, pletenih ali kvačkanih v oblike, kadar se le-te uvažajo kot
ločeni predmeti v obliki večjega števila predmetov v dolžini (gotovi proizvodi iz 61., 62 in 63. poglavja).

60.01 - PLIŠASTI MATERIALI, VKLJUČNO Z DOLGOLASASTIMI IN BUKLE MATERI-
ALI, PLETENI IN KVAČKANI

6001.10 - Materiali z dolgolasasto površino (nad 5mm)

- Materiali z zankasto površino:

6001.21 - - iz bombaža

6001.22 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken
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6001.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugi:

6001.91 - - iz bombaža

6001.92 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6001.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Za razliko od tkanin iz tar. št. 58.01, ta tar. številka vključuje izdelke, dobljene s pletenjem. V upor-
abi so predvsem naslednji pletilni postopki:

(1) Na stroju za krožno pletenje proizvajajo pletene materiale, pri katerih s pomočjo dodatne preje
oblikujejo zanke - le-te pozneje režejo in tako dobijo lasasto žametne površine.

(2) Na posebnem stroju za pletenje po osnovi, na katerem pletejo dva materiala, z licem eden proti
drugemu, s skupno lasasto prejo. Ta dva materiala nato ločijo z rezanjem in tako dobijo dva
ločena pletena materiala z rezano lasasto površino.

(3) Z vstavljanjem tekstilnih vlaken iz kardiranih trakov v zanke pletenine (materiali z "dolgola-
sasto površino" (kosmate pletenine, dolžina "las" je nad 5 mm).

(4) Tekstilne preje, ki tvorijo zanke (imitacija zankastih tkanin frotirastega tipa) (glej splošna
določila komentarja k temu poglavju). Spodnja stran materiala te vrste je iz vrst z lončastim vbo-
dom in se razlikuje od tkanine z lasasto površino iz tar. št. 58.02 (od taftiranih tkanin) po tem, da
je za slednje značilna spodnja stran z vbodi, ki dajejo videz prešitja (v obliki črtic) po vsej
dolžini materiala.

Pleteni in kvačkani materiali s lasasto površino-(kosmateno), ki so impregnirani, premazani, pre-
vlečeni, prekriti ali laminirani, ostanejo uvrščeni v tej tar. številki. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) umetnega krzna iz tar. št. 43.04, 

(b) tkanega tekstila z lasasto površino-(kosmatene tkanine) (tar. št. 58.01) in 

(c) pletenih ali kvačkanih tkanin, ki so taftirane (tar. št. 58.02). 

60.02 - PLETENI ALI KVAČKANI MATERIALI, ŠIROKI DO VKLJUČNO 30 CM, KI VSE-
BUJEJO PO MASI 5% ALI VEČ ELASTOMERNE PREJE ALI NITI IZ  KAVČUKA
ALI GUME, RAZEN TISTIH IZ TAR. ŠTEVILKE 60.01 

6002.40 - Ki vsebujejo po masi 5% ali več elastomerne preje, vendar brez gumijaste niti

6002.90 - Drugi

 Ta tar. številka vključuje pletene ali kvačkane tkanine širine do vključno 30 cm, ki vsebujejo po
masi 5% ali več elastomerne preje ali niti iz kavčuka ali gume.

Elastomerna preja je opredeljena v opombah k tarifnim podštevilkam Oddelka IX, pod točo 1(a).
Niti, omenjene v tej opombi, pa so opredeljene na koncu komentarja k tarifni podštevilki 54.02.

 Ta tar. številka izključuje: 

(a) povoje, prepojene z zdravilnimi snovmi ali pripravljene za prodajo na drobno (tar. št. 30.05), 

(b) efektno zankasto prejo (tar. št. 56.06), 

(c) nalepke, značke in podobne izdelke, ki so pleteni ali kvačkani, iz tar. št. 58.07, 
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(d) vezenine iz tar. št. 58.10, 

(e) tkanine iz 59. poglavja (na primer impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane iz tar. številk 59.03 ali
59.07, kavčukirane ali gumirane tekstilne tkanine iz tar. št. 59.06 in stenji ali nogavičke za plinsko razsvetljavo iz tar. št.
59.08) in 

(f)  gotove proizvode v smislu opombe 7 k Oddelku IX (glej tudi del (II) splošnih določil  k temu oddelku). 

60.03 - PLETENI ALI KVAČKANI MATERIALI, ŠIROKI DO VKLJUČNO 30 CM RAZEN
TISTIH IZ TAR. ŠTEVILK 60.01 ALI 60.02

6003.10 - - Iz volne ali fine živalske dlake

6003.20 - - Iz bombaža

6003.30 - - Iz sintetičnih vlaken

6003.40 - - Iz umetnih vlaken

6003.90 - - Drugi

Ta tar. številka vključuje pletene ali kvačkane tkanine širine do vključno 30 cm, brez elastomerne
preje ali niti iz kavčuka ali gume, razen tkanin z žametasto površino iz tar. št. 60.01.

Ta tar. številka izključuje še:

(a)  povoje, prepojene z zdravilnimi snovmi ali pripravljene za prodajo na drobno (tar. št. 30.05),

(b )efektno zankasto prejo (tar. št. 56.06),

(c )  nalepke, značke in podobne izdelke, ki so pleteni ali kvačkani (tar. št. 58.07),

(d)  vezenine iz tar. št. 58.10,

(e) tkanine iz 59. poglavja (na primer impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane iz tar. številk 59.03 ali
59.07, gumirane tekstilne tkanine iz tar. št. 59.06 ter stenje ali nogavičke za plinsko razsvetljavo iz tar. št. 59.08) in

(f)  gotove proizvode v smislu opombe 7 k Oddelku IX (glej tudi del (II) splošnih določil  k temu oddelku).

60.04 - PLETENI ALI KVAČKANI MATERIALI, ŠIROKI VEČ KOT 30 CM,  KI VSEBUJEJO
PO MASI 5% ALI VEČ ELASTOMERNE PREJE ALI NITI IZ KAVČUKA  ALI
GUME, RAZEN TISTIH IZ TAR. ŠTEVILKE 60.01

6004.10 - Ki vsebujejo po masi 5% ali več elastomerne preje ali niti  iz kavčuka ali gume

6004.90 - Drugi

Ta tar. številka vključuje pletene ali kvačkane tkanine širine do vključno 30 cm, ki vsebujejo po
masi 5% ali več elastomerne preje ali niti iz kavčuka ali gume, razen tkanin iz tar. št. 60.01.

Ta tar. številka izključuje še:

(a)  povoje, prepojene z zdravilnimi snovmi ali pripravljene za prodajo na drobno (tar. št. 30.05),

(b)  efektno zankasto prejo (tar. št. 56.06),

(c )  nalepke, značke in podobne izdelke, ki so pleteni ali kvačkani (tar. št. 58.07),

(d)  vezenine iz tar. št. 58.10,

(e) tkanine iz 59. poglavja (na primer impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane iz tar. številk 59.03 ali
59.07, gumirane tekstilne tkanine iz tar. št. 59.06 ter stenje ali nogavičke za plinsko razsvetljavo iz tar. št. 59.08) in

(f) gotove proizvode v smislu opombe 7 k Oddelku IX (glej tudi del (II) splošnih določil  k temu oddelku).
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60.05 - DRUGI MATERIALI, PLETENI PO OSNOVI (VKLJUČNO Z MATERIALI, DOB-
LJENIMI Z »GALOON« PLETILNIMI STROJI), RAZEN TISTIH IZ TAR. ŠTEVILK
OD 60.01 DO 60.04

6005.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

- Iz bombaža:

6005.21 - - nebeljeni ali beljeni

6005.22 - - barvani

6005.23 - - iz raznobarvnih prej

6005.24 - - tiskani

- Iz sintetičnih vlaken:

6005.31 - - nebeljeni ali beljeni

6005.32 - - barvani

6005.33 - - iz raznobarvnih prej

6005.34 - - tiskani

- Iz umetnih vlaken:

6005.41 - - nebeljeni ali beljeni

6005.42 - - barvani

6005.43 - - iz raznobarvnih prej

6005.44 - - tiskani

6005.90 - Drugi

Ta tar. številka zajema tkanine, pletene po osnovi, širine nad 30 cm, ki ne vsebujejo elastomerne
preje ali niti iz kavčuka ali gume, ali pa vsebujejo manj kot 5% takšne preje ali niti, razen tkanin z
žametasto površino iz tar. št. 60.01. Glede podrobnosti v zvezi s proizvodnjo tkanin, pletenih po osnovi
(vključno s tkaninami, spletenimi na pletilnih strojih za okrasne trakove), glej  splošne opombe k 60.
poglavju, del (A)(II).

Tkanine, pletene po osnovi, so lahko različnih oblik. Razen tradicionalnih tkanin brez odprtin (kot so
npr. tiste, ki se uporabljajo za izdelavo oblačil), spadajo mednje tudi tkanine z odprtinami. Te tkanine,
izdelane na strojih za pletenje po osnovi (predvsem na Raschelovih strojih), so pogosto podobne
mrežastim tkaninam ali čipki (vendar jih z njimi ne smemo zamenjevati; o tem glej komentar k tar. št.
58.04) in se pogosto uporabljajo za izdelavo zaves. Tako kot strojna čipka, se takšne pletene ali kvač-
kane imitacije čipke pogosto proizvajajo v velikih kosih, ki jih v postopku končne obdelave narežejo na
trakove. Takšni trakovi nedoločljive dolžine se uvrščajo v to tar. številko pod pogojem, da so njihovi
robovi ravni in vzporedni ter njihova širina presega 30 cm.

Ta tar. številka izključuje še:

(a) povoje, prepojene z zdravilnimi snovmi ali pripravljene za prodajo na drobno (tar. št. 30.05),

(b)  efektno zankasto prejo (tar. št. 56.06),

(c ) nalepke, značke in podobne izdelke, ki so pleteni ali kvačkani (tar. št. 58.07), 

(d) vezenine iz tar. št. 58.10,
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(e) tkanine iz 59. poglavja (na primer impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane iz tar. številk 59.03 ali
59.07, gumirane tekstilne tkanine iz tar. št. 59.06 ter stenje ali nogavičke za plinsko razsvetljavo iz tar. št. 59.08) in

(f) gotove proizvode v smislu opombe 7 k Oddelku IX (glej tudi del (II) splošnih določil  k temu oddelku).

60.06 - DRUGI PLETENI ALI KVAČKANI MATERIALI

6006.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

- Iz bombaža:

6006.21 - - nebeljeni ali beljeni

6006.22 - - barvani

6006.23 - - iz raznobarvnih prej

6006.24 - - tiskani

- Iz sintetičnih vlaken:

6006.31 - - nebeljeni ali beljeni

6006.32 - - barvani

6006.33 - - iz raznobarvnih prej

6006.34 - - tiskani

- Iz umetnih vlaken:

6006.41 - - nebeljene ali beljeni

6006.42 - - barvani

6006.43 - - iz raznobarvnih prej

6006.44 - - tiskani

6006.90 - Drugi

Ta tar. številka vključuje pletene ali kvačkane tkanine, razen tkanin iz predhodnih tar. številk tega
poglavja.

V to tar. številko spadajo na primer tkanine, pletene po votku in kvačkane tkanine širine nad 30
cm, ki ne vsebujejo elastomerne preje ali niti iz gume, ali vsebujejo manj kot 5% te preje ali niti. 

Izraza »tkanine, pletene po votku« in »kvačkane tkanine« sta razložena v splošnih opombah, v
delih (A)(I) in (II).

Ta tar. številka izključuje še:

(a)  povoje, prepojene z zdravilnimi snovmi ali pripravljene za prodajo na drobno (tar. št. 30.05),

(b)  efektno zankasto prejo (tar. št. 56.06),

(c )  nalepke, značke in podobne izdelke, ki so pleteni ali kvačkani (tar. št. 58.07),

(d)  vezenine iz tar. št. 58.10,

(e) tkanine iz 59. poglavja (na primer impregnirane, premazane, prevlečene, prekrite ali laminirane iz tar. številk 59.03 ali
59.07, gumirane tekstilne tkanine iz tar. št. 59.06 ter stenje ali nogavičke za plinsko razsvetljavo iz tar. št. 59.08) in

(f)  gotove proizvode v smislu opombe 7 k Oddelku IX (glej tudi del (II) splošnih določil  k temu oddelku).
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61. POGLAVJE

 OBLAČILA IN PRIBOR ZA OBLAČILA, PLETENI ALI KVAČKANI 

OPOMBE:

1. To poglavje obsega samo gotove pletenine ali kvačkane izdelke.

2. V to poglavje ne spadajo:

(a) izdelki iz tar. št. 62.12;

(b) ponošena – izrabljena oblačila in drugi izrabljeni izdelki iz tar. št. 63.09;

(c) ortopedske naprave, kirurški pasovi, kilni pasovi in podobni izdelki (tar. št. 90.21).

3. Pri tar. št. 61.03 in 61.04 so:

(a) Z izrazom "obleka ali kostim" mišljena oblačila iz dveh ali treh delov, izdelana iz enakega
zunanjega materiala, ki jih sestavljajo:

– en oblačilni predmet, namenjen za spodnji del telesa, ki je sestavljen iz hlač, jahalnih
hlač ali kratkih hlač (razen kopalnih hlačk ali kopalnih oblek), krila ali hlačnega krila
brez naramnic in oprsnika, in

– en suknjič ali jopič, katerega zunanja stran, brez rokavov, je sestavljena iz štirih ali več
skrojenih delov, namenjen za zgornji del telesa, in včasih telovnik.

Vsi oblačilni predmeti, ki spadajo v sestavo obleke ali kostima, morajo biti iz enakega
materiala po izdelavi, modelu, barvi in sestavi; obenem morajo biti ustrezni ali usklajeni tudi
po velikosti. Če se skupaj z obleko ali kostimom dobavlja več posameznih oblačilnih pred-
metov za spodnji del telesa (npr.: hlače in kratke hlače ali krilo ali hlačno krilo in hlače), se
za oblačilne predmete, ki spadajo v sestavo obleke ali kostima, štejejo hlače ali - pri ženskih
kostimih - krilo ali hlačno krilo, druga oblačila pa se uvrščajo posebej v ustrezne tarifne
številke.

Izraz "obleka" obsega naslednja oblačila bodisi, da izpolnjujejo vse predhodne pogoje ali
ne:

– svečano dnevno obleko, ki je sestavljena iz navadnega suknjiča (jopiča), z zaobljenimi
prednjimi robovi in podaljšanim hrbtom, in iz progastih hlač;

– večerno obleko (frak), izdelano v glavnem iz črnega materiala, katere suknjič je spre-
daj relativno kratek, se ne zapenja, ima ozek prednji del, skrajšan do pasu, in podaljšan
hrbet;

– smoking, katerega suknjič je podobnega kroja kot navadni suknjič (z večjo odprtino na
prsih), zavihki pa so iz sijajne naravne svile ali imitacije svile;

(b) Z izrazom "komplet" mišljena oblačila (razen izdelkov iz tar. št. 61.07, 61.08 in 61.09) iz
več oblačilnih predmetov, izdelanih iz enakega materiala, pripravljena za prodajo na
drobno, ki so sestavljena:

– iz samo enega oblačilnega predmeta, namenjenega za zgornji del telesa, v izjemnih
primerih pa tudi iz dveh oblačilnih predmetov, od katerih je drugi oblačilni predmet
pulover ali telovnik, če sta v kompletu, in

– iz enega ali dveh različnih oblačilnih predmetov, namenjenih za spodnji del telesa,
sestavljenih iz hlač, hlač z oprsnikom in naramnicami, jahalnih hlač, kratkih hlač (razen
kopalnih hlačk ali kopalnih oblek), krila ali hlačnega krila.
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Vsi oblačilni predmeti, ki spadajo v sestavo kompleta, morajo biti iz enakega materiala po
izdelavi, modelu, barvi in sestavi; obenem morajo biti ustrezni ali usklajeni tudi po velikosti.
Izraz "komplet" ne obsega trenirk in smučarskih oblek iz tar. št. 61.12.

4. Tar. št. 61.05 in 61.06 ne obsegata oblačil z žepi pod pasom, nabranim pasom, ali drugimi sred-
stvi za zatezanje na robu oblačila, ali oblačil, ki imajo v povprečju manj kot 10 zank na centimeter
v vsako smer, računano na najmanj 10 x 10 cm veliko površino. Tar. št. 61.05 ne obsega oblačil
brez rokavov.

5. Tar. št. 61.09 ne vključuje oblačil (spodnje majice, T-majice in druge majice), ki se na spodnjem
delu zategujejo s pasom, vrvico, zadrgo ali kakšnim drugačnim načinom zategovanja.

6. Pri tar. št. 61.11 so:

(a) z izrazom "oblačila in pribor za oblačila za dojenčke" mišljeni oblačilni predmeti za
majhne otroke, katerih telesna višina ne presega 86 cm; v to tarifno številko se uvrščajo tudi
otroške plenice;

(b) oblačilni predmeti, ki se lahko uvrstijo v tar.št. 61.11 in v druge tarifne številke tega
poglavja, se uvrščajo v tar.št. 61.11.

7. Pri tar.št. 61.12 so z izrazom "smučarske obleke" mišljeni oblačilni predmeti in kompleti, za
katere se lahko po njihovem splošnem videzu in sestavi ugotovi, da so v glavnem namenjeni za
smučanje. Sestavljeni so iz:

(a) "smučarskega kombinezona", tj. enodelnega oblačilnega predmeta, namenjenega za
zgornji in spodnji del telesa; poleg rokavov in ovratnika ima lahko smučarski kombinezon
tudi žepe in trakove za stopala; ali

(b) "smučarskega kompleta", tj. kompleta iz dveh ali treh oblačilnih predmetov, pripravljenega
za prodajo na drobno, ki je sestavljen:

– iz enega oblačilnega predmeta, kot je vetrovka s kapuco, anorak, vetrovka s podlogo
ali z vložkom ali brez njiju ali podoben izdelek, ki se zapenja z zadrgo, in včasih iz
telovnika, in

– iz hlač, bodisi, da segajo čez pas ali ne, jahalnih hlač ali delovnega kombinezona.

"Smučarski komplet" je lahko sestavljen tudi iz kombinezona, ki je podoben kombinezonu
iz predhodnega odstavka (a), in polnjene jakne brez rokavov, ki se oblači čez ta kombine-
zon.

Vsi oblačilni predmeti, ki spadajo v sestavo "smučarskega kompleta", morajo biti iz
enakega materiala, enaki po izdelavi, modelu in sestavi, ne glede na barvo; obenem
morajo biti ustreznih ali usklajenih velikosti.

8. Oblačila, ki se lahko uvrstijo v tar. št. 61.13 in v druge tarifne številke tega poglavja, izvzemši
tar. št. 61.11, se uvrščajo v tar. št. 61.13.

9. Oblačila iz tega poglavja, z levim sprednjim zapenjanjem se smatrajo za moška ali deška
oblačila, oblačila z desnim sprednjim zapenjanjem za ženska ali dekliška. To ne velja za
oblačila, pri katerih je že iz kroja jasno razvidno, za kateri spol so namenjena.

Izdelki iz tega poglavja, za katere se ne more ugotoviti, ali so oblačila za moške ali dečke
oziroma oblačila za ženske ali deklice, se uvrščajo v tarifne številke, ki obsegajo oblačila za
ženske ali deklice.

10. Izdelki iz tega poglavja so lahko izdelani tudi v kombinaciji, s kovinskimi nitmi.
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SPLOŠNA DOLOČILA 

To poglavje vključuje gotova pletena ali kvačkana oblačila za moške, ženske in otroke, kot tudi
gotov pleten ali kvačkan pribor za ta oblačila. Vključuje tudi gotove pletene ali kvačkane dele oblačil
in pribora za oblačila. Vendar pa to poglavje ne vključuje telovnikov, miderjev, steznikov, naramnic,
držalcev nogavic, podvez in podobnih izdelkov (tar. št. 62.12). 

Obstoj delov in pribora (na primer: iz tkanin, krzna, perja, usnja, plastične mase ali kovine) ne
vpliva na uvrščanje blaga iz tega poglavja. Vendar pa je drugače takrat, ko ti materiali ne pred-
stavljajo le okrasa. Takrat se uvrščajo v skladu z Opombami k ustreznim poglavjem (še posebno z
Opombo 4 k 43. poglavju in Opombo 2(b) k 67. poglavju, ki se nanašata na prisotnost krzna ali puha). 

Če tovrstnih Opomb ni, se pri uvrščanju uporabljajo Temeljna pravila za uporabo Nomenkla-
ture. 

Električno ogrevani izdelki ostanejo uvrščeni v tej tar. številki. 

Pri uporabi Opombe 9 komentarja k temu poglavju, štejejo oblačila za moške ali ženske:

 - če se zapenjajo tako, da levi del prekriva desnega, za deška ali moška oblačila,

 - v nasprotnem primeru štejejo za dekliška ali ženska oblačila. 

To določilo pa ne velja, kadar kroj oblačila jasno nakazuje, da je oblačilo izdelano za oba spola. 

Oblačila, za katera ni mogoče ugotoviti, ali gre za dekliška, ženska, deška ali moška oblačila, se
uvrščajo v tar. številko, ki vključuje dekliška ali ženska oblačila. 

Srajce in srajčne bluze vključujejo oblačilne predmete, namenjene za zgornji del telesa. Imajo
dolge ali kratke rokave, zapenjajo se delno ali popolnoma. Lahko imajo tudi žepe, vendar le nad
pasom, in ovratnik. 

V skladu z Opombo 13 k oddelku XI se oblačila iz tar. številk 61.01 do 61.14, uvrščajo v ustrezne
svoje tar. številke, čeprav so pripravljena za prodajo na drobno. 

Vendar pa se to ne nanaša na oblačilne predmete, pripravljene v kompletih, ki so v poimenovanju
tarifne številke posebej navedeni (na primer: obleke ali kostimi, pižame, kopalne hlačke ali kostimi). 

To poglavje vključuje tudi nedokončane in nekompletne izdelke, kot tudi izoblikovane pletene ali
kvačkane materiale za izdelavo takšnih izdelkov (samo ukrojene tkanine ne štejejo za nedokončane ali
nekompletne izdelke in se uvrščajo v tar. št. 63.07 ). Če imajo ti izdelki bistveno lastnost gotovih
izdelkov, se uvrščajo v iste tar. številke kot gotovi izdelki. Vendar pa se kvačkani deli oblačil ali
pribora za oblačila (razen tistih iz tar. št. 62.12) uvrščajo v tar. št. 61.17. 

Oblačila, kot tudi pribor zanje in njegovi deli, pleteni ali kvačkani v določene oblike, pa tudi taki,
ki se dobavljajo kot pleteno ali kvačkano blago v metraži, ki vsebuje več kosov teh izdelkov, štejejo za
gotove izdelke (Opomba 7 (b) in 7(f) k oddelku XI). 

 To poglavje izključuje še: 

(a) oblačila in pribor za oblačila iz tar. številk 39.26, 40.15, 42.03 ali 68.12, 

(b) pletene in kvačkane materiale v kosih, ki so izpostavljeni nekaterim obdelavam (na primer: zarobljanju ali oblikovanju
vratnega izreza) in ki so namenjeni za proizvodnjo oblačil, a še niso dovolj zgotovljeni, da bi jih bilo moč prepoznati kot
oblačila ali dele oblačil (tar. št. 63.07), 

(c) ponošena - izrabljena oblačila ter druge izrabljene izdelke iz tar. št. 63.09 in 

(d) oblačila za lutke ali igrače (tar. št. 95.02). 



Stran 8126 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI 

Uvrščanje izdelkov, izdelanih iz prešitih tekstilnih materialov v metraži iz tar. št. 58.11

Izdelki, izdelani iz prešitih tekstilnih materialov v metraži iz tar. št. 58.11, se uvrščajo v podštevilke
tarifnih številk na podlagi Opombe 2 k tarifnim podštevilkam oddelka XI. Pri uvrščanju se upošteva
samo zunanja tkanina, ki daje tem izdelkom bistvene značilnosti. 

Na primer: anorak, 

izdelan iz prešitega materiala s pleteno zunanjo stranjo, ki sestoji iz

 - 60% bombaža in 

 - 40% poliestra, 

se uvršča v tar. podštevilko 6201.92.

Poudariti je treba, da se v primeru, ko se zunanji material kot tak uvršča v tar. številke 59.03,
59.06 ali 59.07, uvršča oblačilni predmet iz tega materiala v tar. št. 61.13. 

61.01 - PLAŠČI, POVRŠNIKI, VETROVKE S KAPUCO TIPA ANORAK (VKLJUČNO
SMUČARSKI JOPIČI), VETROVKE S PODLOGO ALI VLOŽKOM ALI BREZ NJIJU
IN PODOBNI IZDELKI ZA MOŠKE IN DEČKE, PLETENI ALI KVAČKANI, RAZEN
IZDELKOV IZ TAR. ŠT. 61.03

6101.10 - Iz volne ali fine živalske dlake 

6101.20 - Bombažni

6101.30 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6101.90 - Iz drugih tekstilnih materialov 

Ta tar. številka vključuje skupino pletenih ali kvačkanih moških in deških oblačil, za katere je
značilno, da se nosijo čez druga oblačila zaradi zaščite pred vremenskimi vplivi. 

Ta tarifna številka vključuje: 

plašče, dežne plašče, oblačila za voznike motornih vozil, površnike (vključno površnike "poncho"),
pelerine, vetrovke s kapuco tipa anorak, vključno smučarske jakne, vetrovke z ali brez podloge ali
vložka ter podobne izdelke, kot so plašči s kapuco, tričetrtinski plašči, površniki s kapuco, kaftane,
podloženi telovniki.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) oblačil iz tar. št. 61.03 in

(b) oblačil, izdelanih iz pletenih ali kvačkanih materialov iz tar. številk 59.03, 59.06 ali 59.07.(tar. št. 61.13).
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61.02 - PLAŠČI, POVRŠNIKI, PELERINE, VETROVKE S KAPUCO TIPA ANORAK (VKL-
JUČNO SMUČARSKI JOPIČI), VETROVKE S PODLOGO ALI VLOŽKOM ALI
BREZ NJIJU IN PODOBNI IZDELKI ZA ŽENSKE IN DEKLICE, PLETENI ALI
KVAČKANI, RAZEN IZDELKOV IZ TAR. ŠT. 61.04

6102.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

6102.20 - Iz bombaža

6102.30 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6102.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Določila komentarja k tar. številki 61.01 se uporabljajo mutatis mutandis za izdelke iz te tar. številke 

61.03 - OBLEKE, KOMPLETI, SUKNJIČI IN JOPIČI, HLAČE Z OPRSNIKOM IN NARAM-
NICAMI, JAHALNE HLAČE IN KRATKE HLAČE (RAZEN KOPALNIH HLAČK),
ZA MOŠKE IN DEČKE, PLETENI ALI KVAČKANI

- Obleke:

6103.11 - - iz volne ali fine živalske dlake

6103.12 - - iz sintetičnih vlaken

6103.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Kompleti:

6103.21 - - iz volne ali fine živalske dlake

6103.22 - - iz bombaža

6103.23 - - iz sintetičnih vlaken

6103.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Suknjiči in jopiči:

6103.31 - - iz volne ali fine živalske dlake

6103.32 - - iz bombaža

6103.33 - - iz sintetičnih vlaken

6103.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Hlače, hlače z oprsnikom in naramnicami, jahalne hlače in kratke hlače:

6103.41 - - iz volne ali fine živalske dlake

6103.42 - - iz bombaža

6103.43 - - iz sintetičnih vlaken

6103.49 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje samo moške in deške pletene ali kvačkane obleke, komplete, jakne, sukn-
jiče (sakoje), hlače, jahalne hlače in kratke hlače (razen kopalnih hlačk), kot tudi hlače s plastronom in
naramnicami. 

(A) Za potrebe Opombe 3(a) k temu poglavju pomenijo izrazi:
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(a) "površniki (suknje) ali jakne (suknjiči)" so predmeti oblikovani tako, da pokrivajo zgornji
del telesa, z odprto celo prednjo stranjo, ki se zapenja z gumbi ali zaponkami, ki so lahko
drugačne od zadrg ("zipper") ali se ne zapenjajo. Segajo do polovice stegen in se ne nosijo
čez drugi sako ali jakno;

(b) "okrasni vložki" ("panels") (najmanj dva na sprednji strani in dva na hrbtni strani) so nare-
jeni na sprednji strani površnika ali jakne in morajo biti všiti skupaj po dolžini. Za ta namen,
izraz "okrasni vložki", ne vključuje rokavov, zavihkov ali ovratnikov;

(c) "telovnik" čigar sprednja stran je izdelana iz enakega tekstilnega blaga kot so zunanji deli
obleke, ki je v kompletu (setu) in čigar hrbtni del je narejen iz enakega tekstilnega blaga,
kot je podloga površnika ali jakne. Telovnik je lahko tudi vključen v komplet (set).

Vsi "oblačilni predmeti", ki sestavljajo obleko, morajo biti iz enakega zunanjega materiala
po izdelavi, modelu, barvi in sestavi. Tudi velikost mora biti ustrezna in usklajena. Vsekakor
pa imajo oblačilni predmeti lahko všitke iz drugačnega tekstilnega blaga ali materiala.

Če se skupaj z obleko dobavlja več posamičnih oblačilnih predmetov za spodnji del telesa (na
primer: dva para hlač ali dolge in kratke hlače), štejejo za oblačilne predmete, ki sestavljajo
obleko, le par hlač, drugi oblačilni predmeti pa se uvrščajo posebej v ustrezne tar. številke.

Za potrebe Opombe 3(a) k temu poglavju, izraz "enaka tkanina" pomeni posamezno enako
tkanino, na primer tkanina mora bit:

- enaka po sestavi vlaken, po vrsti tkanine (na primer pletenina, tkana tkanina), po enakem
načinu šivanja (imeti mora enako velikost vbodov) po enakih "številih" (numeracije) (na
primer števila deciteksov) in uporabljen mor biti enak sukanec;

 - enake barve (celo enake nianse enakih barvnih vzorcev); to se nanaša na vlakna, ki so
različnih barv in na potiskane tkanine;

- enake sestave npr. odstotek uporabljenih tekstilnih materialov (na primer: 100 mas.%
volne, 51 mas.% sintetičnih vlaken, 49 mas.% bombaža) mora biti enak.

(B) "Moški ali deški komplet" pomeni oblačila (razen oblačilnih predmetov iz tar. številk 61.07,
61.08 in 61.09), sestavljena iz več oblačilnih predmetov, izdelanih iz "enake tkanine", pri-
pravljenih za prodajo na drobno in ki sestojijo iz: 

 - samo enega oblačilnega predmeta, namenjenega za zgornji del telesa, izjemoma tudi iz
dveh oblačilnih predmetov, od katerih je drugi oblačilni predmet pulover ali telovnik, če sta
v kompletu in

- enega ali dveh različnih oblačilnih predmetov, namenjenih za spodnji del telesa, sestavl-
jenih iz hlač, hlač s plastronom in naramnicami, jahalnih hlač, kratkih hlač (razen kopalnih
hlačk).

Vsi oblačilni predmeti, ki sestavljajo komplet, morajo biti iz "enake tkanine" po izdelavi, mod-
elu, barvi in sestavi. Usklajeni morajo biti tudi po velikosti. Izraz "komplet" ne vključuje tre-
nirk in smučarskih oblek iz tar. št. 61.12 (glej Opombo 3 (b) k temu poglavju).

Razen tega je potrebno upoštevati:

(C) Da imajo jakne ali športni jopiči ("blazerji") iz te tar. številke iste značilnosti kot suknjiči in
jakne, navedene v predhodni točki pod (A), vendar s to razliko, da lahko lice (izvzemši rokave,
zavihke in ovratnik) sestoji iz treh ali več skrojenih delov (od katerih sta dva sprednja), sešitih po
dolžini. Vendar ta tar. številka ne vključuje vetrovk s kapuco tipa anorak, vetrovk z ali brez pod-
loge ali vložka, smučarskih jaken in podobnih oblačil iz tar. številke 61.01 in 61.02. 
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(D) Da izraz "hlače" pomeni oblačilni predmet, ki povsem prekriva vsako nogo posebej in sega do
polovice gležnjev. Ti oblačilni predmeti večinoma segajo zgoraj do pasu. Obstoj naramnic tem
izdelkov ne jemlje bistvenih lastnosti hlač. 

(E) Da izraz "hlače s plastronom (slinčkom) in z naramnicami" pomeni oblačilne predmete, kot so
skicirani na naslednjih skicah št. 1 do 5, ter podobne predmete, ki ne prekrivajo kolen. 

(F) Izraz "kratke hlače" pomeni "hlače", ki ne pokrivajo kolen. 

PAS

SPREDNJA
STRAN

PAS

ZADNJA
STRAN

SPREDNJA
STRAN

ZADNJA
STRAN

PAS

SPREDNJA
STRAN

ZADNJA
STRAN

PAS

SPREDNJA
STRAN

ZADNJA
STRAN

PAS

SPREDNJA
STRAN

ZADNJA
STRAN



Stran 8130 / Št. 61 / 26. 06. 2003 Uradni list Republike Slovenije

 Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) telovnikov, ki se dobavljajo posamič (tar. št. 61.10) in 

(b) trenerk, smučarskih oblek in kopalnih hlačk ali kostimov (tar. št. 61.12). 

61.04 - KOSTIMI, KOMPLETI, JAKNE IN JOPIČI, OBLEKE, KRILA, HLAČNA KRILA,
HLAČE, HLAČE Z OPRSNIKOM IN NARAMNICAMI, JAHALNE HLAČE IN
KRATKE HLAČE (RAZEN KOPALNIH HLAČK IN KOPALNIH OBLEK), ZA
ŽENSKE IN DEKLICE, PLETENI ALI KVAČKANI

- Kostimi:

6104.11 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6104.12 - - iz bombaža 

6104.13 - - iz sintetičnih vlaken 

6104.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Kompleti: 

6104.21 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6104.22 - - iz bombaža 

6104.23 - - iz sintetičnih vlaken 

6104.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Suknjiči in jopiči: 

6104.31 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6104.32 - - iz bombaža 

6104.33 - - iz sintetičnih vlaken 

6104.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Obleke: 

6104.41 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6104.42 - - iz bombaža 

6104.43 - - iz sintetičnih vlaken 

6104.44 - - iz umetnih vlaken

6104.49 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Krila in hlačna krila:

6104.51 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6104.52 - - iz bombaža 

6104.53 - - iz sintetičnih vlaken 

6104.59 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Hlače, hlače z oprsnikom in naramnicami, jahalne hlače in kratke hlače: 
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6104.61 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6104.62 - - iz bombaža 

6104.63 - - iz sintetičnih vlaken 

6104.69 - - iz drugih tekstilnih surovin

Določila komentarja k tar. številki 61.03 se uporabljajo mutatis mutandis tudi za izdelke iz te tar.
številke. 

Vsekakor pa v smislu te tarifne številke izraz "ženski ali dekliški komplet" pomeni komplet oblačil
(razen oblek in izdelkov iz tar. št. 61.07, 61.08 in 61.09), sestavljen iz več kosov, izdelanih iz iste tka-
nine, ki so pripravljeni za prodajo na drobno, in vključujejo:

– eno oblačilo, namenjeno in oblikovano za prekrivanje zgornjega dela telesa, pri čemer sta
izjemi pulover, ki lahko predstavlja drugi zgornji del, in pa površnik, ki lahko prav tako pred-
stavlja drugi zgornji del kompleta;

– eno ali dve oblačili, namenjeni in oblikovani za prekrivanje spodnjega dela telesa, ki sestojita
iz hlač, hlač s plastronom (slinčkom) in naramnicami, jahalnih hlač, kratkih hlač (razen kopalk),
krila ali hlačnega krila s ali brez plastrona (slinčka) in z ali brez naramnic .

Vsi oblačilni predmeti, ki sestavljajo komplet, morajo biti iz "enake tkanine"po izdelavi,
modelu, barvi in sestavi. Usklajeni morajo biti tudi po velikosti. Izraz "komplet" ne vključuje trenirk
in smučarskih oblek iz tar. št. 61.12 (glej Opombo 3 (b) k temu poglavju).

Vendar pa ta tar. številka izključuje spodnja krila in kombineže iz tar. št. 61.08.

61.05 - SRAJCE ZA MOŠKE IN DEČKE, PLETENE ALI KVAČKANE

6105.10 - Iz bombaža

6105.20 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6105.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Razen spalnih srajc iz tar. št. 61.07, kot tudi spodnjih srajc in T-majic iz tar. št. 61.09, ta tar.
številka vključuje moške in deške pletene ali kvačkane srajce, vključno srajce z ločljivimi ovratniki,
svečane, športne in druge srajce. 

Ta tar. številka ne vključuje oblačil brez rokavov niti oblačil z žepi pod pasom, z nabranim pasom ali drugimi sredstvi
za stezanje na robu oblačil, kot tudi oblačil, ki imajo povprečno manj kot 10 zank na centimeter dolžine v vseh smereh, pri
čemer se računa površina, velika najmanj 10 x 10 cm (glej Opombo 4 k temu poglavju).

Oblačilni predmeti, ki ne štejejo za moške in deške srajce, so pa iz te tar. številke izključeni skladno z Opombo 4 k temu
poglavju, se uvrščajo v glavnem takole:

 - če imajo žepe pod pasom, se uvrščajo kot jakne iz tar. št. 61.03, ali pa kot puloverji, ki se zapenjajo, iz tar. št. 61.10,

 - če imajo nabran pas ali druga sredstva za stezanje na robu oblačila, ali če imajo povprečno manj kot 10 zank na en centi-
meter dolžine, se uvrščajo v tar. št. 61.01 ali 61.10 in 

 - če gre za moška ali deška oblačila brez rokavov, se uvrščajo v tar. št. 61.09, 61.10 ali 61.14. 

61.06 - BLUZE, SRAJCE IN SRAJČNE BLUZE, ZA ŽENSKE IN DEKLICE, PLETENE ALI
KVAČKANE

6106.10 - Iz bombaža
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6106.20 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6106.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje skupino ženskih in dekliških pletenih ali kvačkanih oblačil, v katero
spadajo bluze, srajce in srajčne bluze.

Ta tar. številka ne vključuje oblačil z žepi pod pasom, z nabranim pasom ali z drugimi sredstvi za stezanje na robu
oblačil, kot tudi oblačil, ki imajo povprečno manj kot 10 zank na centimeter dolžine v vseh smereh, pri čemer se računa
površina, velika najmanj 10 x 10 cm (glej Opombo 4 k temu poglavju).

Oblačilni predmeti, ki ne štejejo za ženske in dekliške bluze, srajce ali srajčne bluze, so pa iz te tar. številke izključeni v
skladu z Opombo 4 k temu poglavju, se uvrščajo v glavnem takole:

 - če imajo žepe pod pasom, se uvrščajo kot jakne iz tar. št. 61.04 ali pa kot puloverji, ki se zapenjajo, iz tar. št. 61.10,

 - če imajo nabran pas ali druga sredstva za stezanje na robu oblačila, ali če imajo povprečno manj kot 10 zank na en
centimeter dolžine, se uvrščajo v tar. št. 61.01 ali 61.10 

 Vendar pa ta tar. številka izključuje: 

(a) spodnje majice, T-majice in druge majice (tar. št. 61.09), 

(b) oblačila, izdelana iz materialov iz tar. številk 59.03, 59.06 in 59.07 (tar. št. 61.13) in 

(c) delovne bluze in podobna zaščitna oblačila iz tar. št. 61.14. 

61.07 - SPODNJE HLAČE, SPALNE SRAJCE, PIŽAME, KOPALNI PLAŠČI, DOMAČE
HALJE IN PODOBNI IZDELKI ZA MOŠKE IN DEČKE, PLETENI ALI KVAČKANI

- Spodnje hlače: 

6107.11 - - iz bombaža 

6107.12 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6107.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Spalne srajce in pižame: 

6107.21 - - iz bombaža 

6107.22 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6107.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugo: 

6107.91 - - iz bombaža 

6107.92 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6107.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje dve skupini moških in deških pletenih ali kvačkanih oblačil:

 - spodnje hlače in podobne izdelke (spodnje perilo) ter

 - spalne srajce, pižame, kopalne plašče, domače halje (vključno površnike za plažo) in podobne
izdelke. 

Ta tar. številka ne vključuje spodnjih majic, T-majic in drugih majic (tar. št. 61.09). 
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61.08 - KOMBINEŽE, SPODNJA KRILA, SPODNJE HLAČE, SPALNE SRAJCE, PIŽAME,
JUTRANJKE, KOPALNI PLAŠČI, DOMAČE HALJE IN PODOBNI IZDELKI, ZA
ŽENSKE IN DEKLICE, PLETENI ALI KVAČKANI

- Kombineže in spodnja krila: 

6108.11 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6107.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Spodnje hlače: 

6108.21 - - iz bombaža 

6108.22 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6108.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Spalne srajce in pižame: 

6108.31 - - iz bombaža 

6108.32 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6108.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugo: 

6108.91 - - iz bombaža 

6108.92 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6108.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje dve skupini ženskih in deških pletenih ali kvačkanih oblačil:

- kombineže, spodnja krila, spodnje hlače in podobne izdelke (spodnje perilo, npr. ohlapni
"bodiji",ki se na spodnjem delu zapenjajo s sponkami ali kaveljčki) ter 

 - spalne srajce, pižame, jutranjke, kopalne plašče (vključno površniki za plažo), domače halje in
podobne izdelke. 

Ta tar. številka ne vključuje spodnjih majic, T-majic in drugih majic (tar. št. 61.09). 

61.09 - T-MAJICE, SPODNJE MAJICE IN DRUGE MAJICE, PLETENE ALI KVAČKANE

6109.10 - Iz bombaža 

6109.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Z izrazom "T-majice" so mišljena lahka pletena ali kvačkana oblačila tipa majic, ki so iz bombaža
ali/in sintetičnih vlaken. Ta oblačila niso kosmata in niso iz frotirastih tkanin ali iz tkanin z lasasto
površino. So eno- ali večbarvna, z žepi ali brez njih, z dolgimi ali kratkimi ozkimi rokavi, brez gum-
bov ali drugih pripomočkov za zapenjanje, brez ovratnika, brez odprtine na vratnem izrezu, z
večjim ali manjšim vratnim izrezom - le-ta je lahko okrogel, štirioglat, čolnast ali v obliki črke "V". 

Ta oblačila imajo lahko okrase (razen čipk) v smislu reklame, slike ali besedila, izdelane s tiska-
njem, pletenjem ali kako drugače. Spodnji del teh oblačil je običajno zarobljen, nikoli pa skozenj ni
povlečen trak, pletena vrvica ali druga sredstva za stezanje.

Ta tar. številka vključuje tudi majice brez rokavov in druge majice.
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Poudariti je treba, da se izdelki iz predhodnih dveh točk uvrščajo v to tar. številko ne glede na to, ali
so moška, deška, ženska ali dekliška oblačila.

V skladu z Opombo 5 k temu poglavju, so oblačila, ki se na spodnjem delu zategujejo s pasom, vrvico, zadrgo ali
kakšnim drugačnim načinom zategovanja, izključena iz tega poglavja.

 Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) moških in deških srajc iz tar. št. 61.05 in

(b) ženskih in dekliških bluz, srajc in srajčnih bluz iz tar. št. 61.06.

61.10 - JOPE, PULOVERJI, BREZROKAVNIKI, TELOVNIKI IN PODOBNI IZDELKI,
PLETENI ALI KVAČKANI

- Iz volne ali fine živalske dlake:

6110.11 - - iz volne

6110.12 - - iz dlake kašmirskih koz

6110.19 - - drugo

6110.20 - Iz bombaža

6110.30 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6110.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje skupino pletenih ali kvačkanih izdelkov (ne glede na to, ali gre za moška
ali ženska oblačila), ki so namenjeni za zgornje dele telesa (jope, ki se zapenjajo ali ne, puloverji,
telovniki in podobni izdelki).

Ta tar. številka vključuje tudi telovnike razen takrat, ko se dobavljajo skupaj z moškimi, deškimi
oblekami, ali pa skupaj z ženskimi ali dekliškimi kostimi, če predstavljajo njihov sestavni del (tar. št.
61.03 ali 61.04 - odvisno od primera).

Iz te tar. številke so izključeni tudi polnjeni telovniki iz tar. št. 61.01 in 61.02.

61.11 - OBLAČILA IN PRIBOR ZA OBLAČILA, ZA DOJENČKE, PLETENI ALI KVAČ-
KANI

6111.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

6111.20 - Iz bombaža

6111.30 - Iz sintetičnih vlaken

6111.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

V skladu z Opombo 6(a) k temu poglavju, so z izrazom "oblačila in pribor za oblačila za
dojenčke" mišljeni oblačilni predmeti za majhne otroke, katerih telesna višina ne presega 86 cm. V to
tar. številko se uvrščajo tudi plenice za dojenčke.

Ta tar. številka med drugim "inter alia" vključuje pletene ali kvačkane plaščke, svečane oblekice,
kombinezone, portikle, vse vrste rokavičk, hlačne nogavice in obutev brez podplatov.
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Poudariti je treba, da se oblačilni predmeti, ki bi jih na prvi pogled ("prima facie") lahko uvrstili v
tar. št. 61.11 in v druge tar. številke tega poglavja, uvrščajo v tar. št. 61.11 (glej Opombo 5(b) k temu
poglavju).

Ta tar. številka ne vključuje pletenih ali kvačkanih kapic (tar. št. 65.05), kot tudi pribora za oblačila za dojenčke, ki so bolj
določno vključeni v drugih poglavjih te Nomenklature.

61.12 - TRENIRKE, SMUČARSKE OBLEKE IN KOPALNE HLAČKE ALI KOPALNE
OBLEKE, PLETENE ALI KVAČKANE

- Trenirke:

6112.11 - - iz bombaža

6112.12 - - iz sintetičnih vlaken

6112.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

6112.20 - Smučarske obleke

- Moške in deške kopalne hlačke:

6112.31 - - iz sintetičnih vlaken

6112.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Ženske in dekliške kopalne hlačke in kopalne obleke:

6112.41 - - iz sintetičnih vlaken

6112.49 - - iz drugih tekstilnih surovin

V to tarifno številko spadajo:

(A) Trenirke - pleteni izdelki iz dveh delov, nepodloženi in včasih s kosmatim licem in za katere je,
zaradi njihovega splošnega videza in vrste materiala, iz katerega so izdelani, jasno, da so namen-
jeni izključno ali predvsem za športne aktivnosti. 

Trenirke sestavljata dva dela: 

- Iz oblačilnega predmeta, namenjenega za zgornji del telesa do pasu ali malenkost pod
pasom, z dolgimi rokavi, ki imajo običajno na zapestju elastične trakove, patentno sponko ali
druga sredstva za stezanje. Podobna sredstva za stezanje, vključno pletene vrvice, se
nahajajo na robovih oblačila. Če ima sprednji del delno ali polno odprtino, se običajno zap-
enja z zadrgo. Ta oblačilni predmet ima lahko kapuco, ovratnik in žepe. 

- Iz drugega oblačilnega predmeta ( par hlač), ki je lahko ožjega ali lagodnejšega kroja, z
žepi ali brez njih, z elastičnim pasom, pleteno vrvico ali drugimi sredstvi za stezanje v pasu,
brez razporka v pasu, lahko pa tudi brez gumbov in drugih sredstev za zapenjanje. Vendar
pa imajo takšne hlače lahko navadne ali elastične trakove, zadrge in druga sredstva za steza-
nje na robu nogavnic, ki običajno segajo do gležnjev. Hlače imajo lahko ali ne trakove za
stopala.

(B) "Smučarske obleke" - oblačilni predmeti ali kompleti, za katere je, po njihovem splošnem
videzu in tkanju, moč ugotoviti, da so namenjeni predvsem za smučanje (tako za tek na smučeh
kot za alpsko smučanje). 

 Smučarske obleke so sestavljene:
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(1) iz "smučarskega kombinezona", t.j. iz enodelnega oblačilnega predmeta, namenjenega za
zgornji in spodnji del telesa. Smučarski kombinezon ima lahko, poleg rokavov in ovrat-
nika, tudi žepe in trakove za stopala; ali pa 

(2) iz "smučarskega kompleta", t.j. iz kompleta dveh ali treh oblačilnih predmetov, pripravl-
jenega za prodajo na drobno in, ki sestoji iz:

 - enega oblačilnega predmeta, kot je vetrovka s kapuco (anorak), vetrovka s podlogo ali
vložkom ali brez njiju, ali pa podoben izdelek, ki se zapenja s pomočjo zadrge kot je
včasih telovnik in 

 - par hlač, ki segajo preko pasu ali ne, para jahalnih hlač ali para hlač z naram-
nicami in plastronom.

"Smučarski komplet" lahko sestoji tudi iz kombinezona, podobnega tistemu iz predhodne točke
1). in iz polnjene jakne brez rokavov, ki se nosi čez ta kombinezon.

Vsi oblačilni predmeti, ki sestavljajo smučarski komplet, morajo biti iz "enake tkanine" tako
po izdelavi, modelu, kot po sestavi (ne glede na to ali je enake barve ali ne). Tudi velikosti
morajo biti usklajene ali ustrezne (glej Opombo 7 k temu poglavju).

(C) "Plavalna oblačila" (pletena ali kvačkana, v enem ali dveh delih plavalnih oblačil, plavalne
kratke hlače, plavalne hlače, ki segajo do kolen, elastična ali ne).

61.13 - OBLAČILA, IZDELANA IZ PLETENIH ALI KVAČKANIH MATERIALOV IZ TAR.
ŠT. 59.03, 59.06 ALI 59.07

Razen oblačil za dojenčke iz tar. št. 61.11, ta tar. številka vključuje vsa oblačila, izdelana iz
pletenih ali kvačkanih tkanin iz tar. številk 59.03, 59.06 ali 59.07, ne glede na to, ali gre za ženska ali
moška oblačila. 

Ta tar. številka vključuje: dežne plašče, z oljem impregnirana oblačila, potapljaške obleke in obleke
za zaščito pred radioaktivnim sevanjem, ki niso opremljene z dihalnimi aparati.

Poudariti je treba, da se izdelki, ki bi jih na prvi pogled ("prima facie") lahko uvrstili v to in
druge tar. številke tega poglavja (razen v tar. št. 61.11), uvrščajo v to tar. številko (glej Opombo 8 k
temu poglavju). 

Iz te tar. številke so izključeni še:

(a) oblačila, izdelana iz prešitih tekstilnih izdelkov v metraži iz tar. št. 58.11 (pretežno tar. št. 61.01 in 61.02) (Glej komentar
k tarifnim podštevilkam ob koncu splošnih določil tega poglavja) in

(b) rokavice, rokavice brez prstov in palčniki, pleteni ali kvačkani (tar. št. 61.16) in drug pribor za oblačila, pleten ali kvačkan
(tar. št. 61.17).

61.14 - DRUGA OBLAČILA, PLETENA ALI KVAČKANA

6114.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

6114.20 - Iz bombaža

6114.30 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6114.90 - Iz drugih tekstilnih surovin
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Ta tar. številka vključuje pletena ali kvačkana oblačila, ki niso bolj specifično zajeta v predhodnih
tar. številkah tega poglavja.

V to tar. številko spadajo, med drugim:

(1) Predpasniki, kombinezoni s kapuco, delovne bluze in druga zaščitna oblačila, ki jih nosijo
mehaniki, tovarniški delavci, kirurgi itd..

(2) Duhovniška oblačila in liturgijske oprave (na primer: meniška oblačila, duhovniške kute,
ogrinjala, talarji itd.).

(3) Poklicne toge in uniformirane oprave sodnikov, odvetnikov, profesorjev itd..

(4) Posebne obleke za letalce itd., (na primer: obleke za pilote z električnim gretjem).

(5) Posebni oblačilni predmeti, ki se uporabljajo v nekaterih športih, za igro ali telovadbo (na
primer: obleke za sabljanje, jahalne obleke, baletne obleke, telovadni in baletni trikoji).

61.15 - HLAČNE NOGAVICE, NOGAVICE, VKLJUČNO NOGAVICE ZA KRČNE ŽILE IN
NOGAVICE BREZ PODPLATOV, PLETENE ALI KVAČKANE

- Hlačne nogavice:

6115.11 - - iz sintetičnih vlaken, številke enojne preje manj kot 67 deciteksov

6115.12 - - iz sintetičnih vlaken, številke enojne preje 67 deciteksov ali več

6115.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

6115.20 - Ženske dolge nogavice ali dokolenke, številke enojne preje manj kot 67 
deciteksov

- Drugo: 

6115.91 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6115.92 - - iz bombaža 

6115.93 - - iz sintetičnih vlaken 

6115.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje naslednje pletene ali kvačkane izdelke, ne glede na to, ali gre za ženske,
dekliške, moške ali deške izdelke: 

(1) Hlačne nogavice, namenjene prekrivanju stopal, nog in spodnjega dela telesa do pasu, vključno
hlačne nogavice brez stopal. 

(2) Dolge nogavice, dokolenke in kratke nogavice. 

(3) Nogavice, ki se uporabljajo predvsem za zaščito pred mrazom ali zaradi krčnih žil.

(4) Nogavice za zaščito stopal in prstov pred trenjem pri nošnji drugih nogavic.

(5) Obutev brez podplatov, razen obutve za dojenčke. Ta tar. številka vključuje tudi nedokončane
dolge, kratke in druge nogavice iz pletenega ali kvačkanega materiala, vendar pod pogojem, da
imajo značilnost gotovega izdelka.

 Iz te tar. številke so izključeni:

(a) nogavice vseh vrst in obutev brez podplatov za dojenčke (tar. št. 61.11),
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(b) nogavice vseh vrst, razen pletenih ali kvačkanih (v glavnem tar. št. 62.17),

(c) pletena obutev s podplati, ki so prilepljeni, prišiti ali kako drugače pritrjeni na zgornji del obutve (64. poglavje) in

(d) gamaše in galoše (vključno "planinske nogavice" brez stopala) (tar. št. 64.06).

61.16 - ROKAVICE, PALČNIKI IN ROKAVICE BREZ PRSTOV, PLETENE ALI KVAČKANE

6116.10 - Impregnirane, prevlečene ali prekrite s plastično maso ali gumo

- Drugo:

6116.91 - - iz volne ali fine živalske dlake

6116.92 - - bombažne

6116.93 - - iz sintetičnih vlaken

6116.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje vse pletene ali kvačkane rokavice, ne glede na to, ali so namenjene
ženskam, deklicam, moškim ali dečkom. V to tar. številko se uvrščajo navadne kratke rokavice na pet
prstov. Rokavice, ki pokrivajo samo del prstov, palčniki in dolge rokavice, ki pokrivajo podlaket ali celo
del nadlakti. Ta tar. številka vključuje tudi nedokončane pletene ali kvačkane rokavice, vendar pod
pogojem, da imajo bistveno značilnost gotovega izdelka. 

 Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) pletenih ali kvačkanih rokavic, podloženih s krznom ali umetnim krznom, ali pa s krznom ali umetnim krznom z zunanje
strani (tar. št. 43.03 ali 43.04), 

(b) rokavic vseh vrst za dojenčke (tar. št. 61.11), 

(c) rokavic iz tekstila, ki niso kvačkane ali pletene (tar. št. 62.16) in 

(d) hrapavih "rokavic" za masažo ali za toaletno uporabo (tar. št. 63.02). 

61.17 - DRUG GOTOV PRIBOR ZA OBLAČILA, PLETEN ALI KVAČKAN; PLETENI ALI
KVAČKANI DELI OBLAČIL ALI PRIBORA ZA OBLAČILA

6117.10 - Šali, ogrinjala, pleti, rute, naglavne rute, tančice in podobni izdelki

6117.20 - Kravate in metuljčki 

6117.80 - Drug pribor 

6117.90 - Deli 

Ta tar. številka vključuje gotov pleten ali kvačkan pribor za oblačila, ki ni naveden in ne vključen
v predhodne tar. številke tega poglavja in drugje v Nomenklaturi. Vključuje tudi pletene ali kvačkane
dele oblačil in pribora za oblačila (razen delov proizvodov iz tar. št. 62.12).

Ta tarifna številka med drugim vključuje:

(1) Šale, ešarpe, rute, naglavne rute, pajčolane, plede, tančice in podobne izdelke.

(2) Kravate, metuljčke in pentlje.

(3) Znojilnice, podramnice iz vate in podobne podloge za oblačila.
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(4) Pasove vseh vrst (vključno pasove in nabojnike) in kape (na primer: vojaške ali duhovniške),
vključno tiste iz elastičnega materiala. Ti izdelki se uvrščajo v to tar. številko tudi, če imajo
zaponke ali drug pribor iz plemenitih kovin, ali pa so okrašeni z biseri, dragimi ali poldragimi
kamni (naravnim, sintetičnim ali rekonstruiranim).

(5) Mufe, vključno mufe, na katerih je le okrasek iz krzna ali umetnega krzna na zunanji strani.

(6) Rokavnike (ščitniki za rokava).

(7) Kolenčnike, razen tistih iz tar. št. 95.06, ki se uporabljajo pri športu.

(8) Nalepke, značke, embleme, številke, začetnice in podobne izdelke (izvzemši vezene motive iz
tar. št. 58.10), ki so izdelani drugače, kot pa zgolj z rezanjem na določene oblike ali velikosti.
(Če so izdelani samo z rezanjem na določene oblike in velikosti, so ti izdelki izključeni iz te tar.
številka - tar. št. 58.07).

(9) Posebej dobavljeno zamenljivo podlogo za dežne plašče in podobna oblačila.

(10) Žepe, rokave, ovratnike, ovratnike "collier" ( poškrobljen španski ovratnik), okraske vseh vrst
(kot na primer: rozete, mašne), plastrone, jabote, manšete, zavihke in podobne izdelke.

(11) Robčke.

(12) Trakove za glavo, ki se uporabljajo kot zaščita proti mrazu in za ohranitev urejenega videza las.

 Ta tar. številka ne vključuje:

(a) pribora za oblačila za dojenčke, pletenega ali kvačkanega (tar. št. 61.11),

(b) modrcev, pasov-miderjev, steznikov, naramnic, držalcev nogavic, podvez in podobnih izdelkov (tar. št. 62.12),

(c) jermenov za poklicno rabo (na primer: jermenov za čistilce oken ali električarje),ki niso namenjeni za oblačila
(ta.št.63.07)

(d) pletenih ali kvačkanih klobukov, kap in drugih naglavnih pokrival (tar. št. 65.05) in njihovega pribora (tar. št. 65.07),

(e) okraskov iz perja (tar. št. 67.01),

(f) okraskov iz umetnega cvetja, listov ali plodov iz tar. št. 67.02,

(g) gumbov-pritiskačev, kaveljčkov in ušes na pletenih trakovih (tar. št. 60.01, 60.02, 83.08 in 96.06 - odvisno od primera) in

(h) patentnih sponk, zadrg ("zippers") (tar. št. 96.07).
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62. POGLAVJE

OBLAČILA IN PRIBOR ZA OBLAČILA, RAZEN PLETENIH ALI KVAČKANIH 
IZDELKOV

OPOMBE:

1. To poglavje obsega samo gotove izdelke iz katerega koli tekstilnega materiala, razen vate. Iz tega
poglavja pa so izvzeti izdelki iz pletenih ali kvačkanih materialov (razen izdelkov iz tar. št.
62.12).

2. V to poglavje ne spadajo:

(a) rabljena oblačila in drugi rabljeni izdelki iz tar. št. 63.09;

(b) ortopedske naprave, kirurški pasovi, kilni pasovi in podobni izdelki (tar. št. 90.21).

3. Pri tar. št. 62.03 in 62.04 so:

(a) Z izrazom "obleka ali kostim" mišljena oblačila iz dveh ali treh delov, izdelana iz enakega
zunanjega materiala; sestavni deli so:

– en oblačilni predmet, namenjen za spodnji del telesa, ki je sestavljen iz hlač, jahalnih
hlač ali kratkih hlač (razen kopalnih hlačk ali kopalnih oblek), krila brez naramnic in
oprsnika, in

– en suknjič ali jopič, katerega zunanja stran, brez rokavov, je sestavljena iz štirih ali več
skrojenih delov, namenjen za zgornji del telesa, in včasih telovnik.

Vsi oblačilni predmeti, ki spadajo v sestavo obleke ali kostima, morajo biti iz enakega
materiala po izdelavi, modelu, barvi in sestavi; obenem morajo biti ustrezni ali usklajeni tudi
po velikosti. Če se skupaj z obleko ali kostimom dobavlja več posameznih oblačilnih pred-
metov za spodnji del telesa (npr.: hlače in kratke hlače ali krilo ali hlačno krilo in hlače), se
za oblačilne predmete, ki spadajo v sestavo obleke ali kostima, štejejo hlače ali pri ženskih
kostimih krilo ali hlačno krilo, drugi oblačilni predmeti pa se uvrstijo posebej v ustrezne
tarifne številke.

Izraz "obleka" obsega naslednja oblačila, bodisi da izpolnjujejo ali ne izpolnjujejo pred-
hodne pogoje:

– svečano dnevno obleko, ki je sestavljena iz navadnega suknjiča (jopiča), z zaobljenimi
prednjimi robovi in podaljšanim hrbtom, in iz progastih hlač;

– večerno obleko (frak), izdelano v glavnem iz črnega materiala, katerega suknjič je
spredaj relativno kratek, se ne zapenja, ima ozek prednji del, skrajšan do pasu in
podaljšan hrbtni del;

– smoking, katerega suknjič je podobnega kroja kot navaden suknjič, z večjo odprtino na
prsih, zavihki pa so iz sijajne naravne svile ali imitacije svile;

(b) Z izrazom "komplet" mišljena oblačila (razen izdelkov iz tar. št. 62.07 in 62.08) iz več
oblačilnih predmetov, izdelanih iz enakega materiala, pripravljena za prodajo na drobno, ki
so sestavljena:

– iz samo enega oblačilnega predmeta, namenjenega za zgornji del telesa, v izjemnih
primerih pa tudi iz dveh oblačilnih predmetov, od katerih je drugi telovnik, če sta v
kompletu, in
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– iz enega ali dveh različnih oblačilnih predmetov za spodnji del telesa, sestavljenih iz
hlač, hlač z oprsnikom in naramnicami, jahalnih hlač, kratkih hlač (razen kopalk ali
kopalnih oblek), krila ali hlačnega krila.

Vsi oblačilni predmeti, ki spadajo v sestavo kompleta, morajo biti iz enakega materiala po
izdelavi, barvi in sestavi; obenem morajo biti tudi ustreznih ali usklajenih velikosti. Izraz
"komplet" ne obsega trenirk in smučarskih oblek iz tar. št. 62.11.

4. Pri tar. št. 62.09 so:

(a) Z izrazom "oblačila in pribor oblačil za dojenčke" so mišljeni oblačilni predmeti za
majhne otroke, katerih telesna višina ne presega 86 cm; v to tarifno številko se uvrščajo tudi
otroške plenice;

(b) Oblačilni predmeti, ki se lahko uvrstijo v tar. št. 62.09 in v druge tarifne številke tega
poglavja, se uvrščajo v tar. št. 62.09.

5. Oblačila, ki se lahko uvrstijo v tar. št. 62.10 in v druge tarifne številke tega poglavja, razen v tar.
št. 62.09, se uvrščajo v tar. št. 62.10.

6. Pri tar. št. 62.11 so z izrazom "smučarske obleke" mišljeni oblačilni predmeti ali kompleti, za
katere se lahko po njihovem splošnem videzu in sestavi ugotovi, da so namenjeni v glavnem za
smučanje. Sestavljeni so iz:

(a) "Smučarskega kombinezona", tj. enodelnega oblačilnega predmeta, namenjenega za
zgornji in spodnji del telesa; poleg rokavov in ovratnika ima smučarski kombinezon lahko
tudi žepe in trakove za stopala; ali

(b) "Smučarskega kompleta", tj. kompleta iz dveh ali treh oblačilnih predmetov, pripravljenega
za prodajo na drobno, ki je lahko sestavljen:

– iz enega oblačilnega predmeta, kot so vetrovka s kapuco, anorak, vetrovka s podlogo ali
vložkom ali brez njiju ali podoben izdelek, ki se zapenja z zadrgo, in včasih iz telovnika,
in

– iz hlač, bodisi da segajo čez pas ali ne, pumparic ali kombinezona z oprsnikom in
naramnicami.

"Smučarski komplet" je lahko sestavljen tudi iz kombinezona, ki je podoben kombinezonu
iz predhodnega odstavka (a), in polnjenega jopiča brez rokavov, ki se oblači čez ta kombi-
nezon.

Vsi oblačilni predmeti, ki gredo v sestavo "smučarskega kompleta", morajo biti iz
enakega materiala, enaki po izdelavi, modelu in sestavi, ne glede na barvo; obenem
morajo biti ustreznih ali usklajenih velikosti.

7. Rute in izdelki tipa rut, kvadratne ali približno kvadratne oblike, katerih nobena stranica ne pre-
sega 60 cm, se uvrščajo kot robčki (tar. št. 62.13). Robčki, katerih katera koli stranica presega
60 cm, se uvrščajo v tar. št. 62.14.

8. Oblačila iz tega poglavja, z levim sprednjim zapenjanjem se smatrajo za moška ali deška
oblačila, oblačila z desnim sprednjim zapenjanjem za ženska ali dekliška. To ne velja za
oblačila, pri katerih je že iz kroja jasno razvidno, za kateri spol so namenjena.

Izdelki iz tega poglavja, za katere se ne more ugotoviti, ali so oblačila za moške ali dečke
oziroma oblačila za ženske ali deklice, se uvrščajo v tarifne številke, ki obsegajo oblačila za
ženske ali deklice.

9. Izdelki iz tega poglavja so lahko izdelani iz kovinskih niti.
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SPLOŠNA DOLOČILA 

To poglavje vključuje moška, ženska ali otroška oblačila, pribor za oblačila, kot tudi dele oblačil in
pribor za oblačila, izdelane iz tekstilnega materiala (razen iz vate, lahko pa iz klobučevine (filca) in
netkanega tekstila) iz poglavij 50 do 56, 58 in 59. Z izjemo izdelkov iz tar. št. 62.12, so iz tega
poglavja izključena oblačila in pribor ter deli za oblačila, izdelani iz pletenega ali kvačkanega materi-
ala. 

Obstoj delov in pribora (na primer: iz tkanin, krzna, perja, usnja, plastične mase ali kovine) ne
vpliva na uvrščanje blaga iz tega poglavja. Vendar pa je drugače takrat, ko ti materiali ne pred-
stavljajo le okrasa. Takrat se uvrščajo v skladu z Opombami k ustreznim poglavjem (še posebno z
Opombo 4 k 43. poglavju in Opombo 2(b) k 67. poglavju, ki se nanašajo na prisotnost krzna ali
puha). Če tovrstnih Opomb ni, se pri uvrščanju uporabljajo Temeljna pravila za uporabo Nomenkla-
ture.

Električno ogrevani izdelki ostanejo uvrščeni v tej tarifni številki.

Pri uporabi Opombe 8 komentarja k temu poglavju štejejo oblačila, ki se zapenjajo tako, da leva
stran prekrije desno, za deška ali moška oblačila. Oblačila, ki se zapenjajo obratno, pa štejejo za
ženska oblačila ali oblačila za deklice.

Srajce in bluze-srajce, so oblačila oblikovana tako, da pokrivajo zgornji del telesa, imajo dolge ali
kratke rokave in so popolnoma odprte na sprednji strani, z začetkom odprtine na vratu. Bluze so obliko-
vane prav tako oblikovane, da pokrivajo zgornji del telesa vendar so lahko brez rokavov in brez odprtine
na vratu.

To določilo pa ne velja, ko gre za oblačilo, čigar kroj nedvoumno nakazuje, da gre za oblačilo za
oba spola. Izdelki, za katere ni moč ugotoviti, so moška ali deška oblačila oz. ženska ali dekliška
oblačila, se uvrščajo v ustrezno tar. številko, ki vključuje ženska ali dekliška oblačila.

V skladu z Opombo 13 k oddelku XI, se oblačilni predmeti iz tar. številk 62.01 do 62.11 uvrščajo v
ustrezne tar. številke, čeprav so pripravljeni v kompletih za prodajo na drobno. Vendar pa se to ne
nanaša na oblačilne predmete, pripravljene v kompletih, ki jih besedilo te tar. številke izrecno omenja
(na primer: obleke ali kostimi, pižame in kopalne hlačke ter kostimi).

To poglavje vključuje tudi nedokončane ali nekompletne izdelke, kot tudi izoblikovane tekstilne
materiale za izdelavo takšnih izdelkov ter izoblikovane pletene ali kvačkane materiale za izdelavo
izdelkov in delov izdelkov iz tar. št. 62.12. Če takšni izdelki nimajo lastnosti gotovih izdelkov, se
uvrščajo v iste tar. številke kot gotovi izdelki. Vendar pa se deli oblačil in pribora za oblačila, ki niso
pleteni ali kvačkani (razen tistih iz tar. št. 62.12), uvrščajo v tar. št. 62.17.

Iz tega poglavja so izključeni še:

(a) oblačila in pribor za oblačila iz tar. številk 39.26, 40.15, 42.03 in 68.12,

(b) tekstilni material v kosih, ki je izpostavljen kateri koli obdelavi (kot je na primer: zarobljanje ali oblikovanje vratnega
izreza) in, ki je namenjen za proizvodnjo oblačil, ali pa ni dovolj dodelan, da bi ga bilo moč prepoznati kot oblačilo ali del
oblačila, ukrojeni tekstilni materiali, ki jih je potrebno samo sešiti, da postanejo oblačila (tar. št. 63.07), 

(c) ponošena - izrabljena oblačila ter drugi izrabljeni izdelke iz tar. št. 63.09 in 

(d) oblačila za lutke ali igrače (tar. št. 95.02). 

° °
°
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KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI 

Uvrščanje izdelkov, izdelanih iz prešitih tekstilnih materialov v metraži iz tar. št. 58.11

Izdelki, izdelani iz prešitih tekstilnih materialov v metraži iz tar. št. 58.11, se uvrščajo v podštevilke
tarifnih številk na podlagi Opombe 2 k tarifnim podštevilkam oddelka XI. V smislu uvrščanja, daje
tem izdelkom bistveno značilnost tekstilni material, iz katerega je izdelana zunanja tkanina. To
pomeni, da se na primer: anorak, izdelan iz prešitega materiala s pleteno zunanjo stranjo, ki sestoji iz
60 mas.% bombaža in 40 mas.% poliestra, uvršča v tar. podštevilko 6201.92.

Poudariti je treba, da se v primeru, ko se zunanji material kot tak uvršča v tar. številke 59.03,
59.06 ali 59.07, oblačilni predmet iz tega materiala uvršča v tar. št. 62.10. 

62.01 - PLAŠČI, POVRŠNIKI, PELERINE, VETROVKE S KAPUCO TIPA ANORAK (VKL-
JUČNO SMUČARSKI JOPIČI), VETROVKE S PODLOGO ALI VLOŽKOM ALI
BREZ NJIJU IN PODOBNI IZDELKI ZA MOŠKE IN DEČKE, RAZEN IZDELKOV
IZ TAR. ŠT. 62.03

- Plašči, dežni plašči, površniki, pelerine in podobni izdelki: 

6201.11 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6201.12 - - iz bombaža 

6201.13 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6201.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugo: 

6201.91 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6201.92 - - iz bombaža 

6201.93 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6201.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Določila komentarja k tar. številki 61.01 se uporabljajo mutatis mutandis za izdelke iz te tar.
številke. 

Vendar ta tar. številka ne vključuje oblačil, izdelanih iz tekstilnih materialov iz tar. številk 56.02, 56.03, 59.03, 59.06 in
59.07 (tar. št. 62.10).

62.02 - PLAŠČI, POVRŠNIKI, PELERINE, VETROVKE S KAPUCO TIPA ANORAK (VKL-
JUČNO SMUČARSKI JOPIČI), VETROVKE S PODLOGO ALI VLOŽKOM ALI
BREZ NJIJU IN PODOBNI IZDELKI ZA ŽENSKE ALI DEKLICE, RAZEN
IZDELKOV IZ TAR. ŠT. 62.04

- Plašči, dežni plašči, površniki, pelerine in podobni izdelki:

6202.11 - - iz volne ali fine živalske dlake

6202.12 - - iz bombaža

6202.13 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6202.19 - - iz drugih tekstilnih surovin
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- Drugo:

6202.91 - - iz volne ali fine živalske dlake

6202.92 - - iz bombaža

6202.93 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6202.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Določila komentarja k tar. številki 61.02 se uporabljajo mutatis mutandis za izdelke iz te tar.
številke.

Vendar ta tar. številka ne vključuje oblačil, izdelanih iz tekstilnih materialov iz tar. številk 56.02, 56.03, 59.03, 59.06 in
59.07 (tar. št. 62.10). 

62.03 - OBLEKE, KOMPLETI, JAKNE, HLAČE, HLAČE Z OPRSNIKOM IN NARAMNI-
CAMI, JAHALNE HLAČE IN KRATKE HLAČE (RAZEN KOPALNIH HLAČK), ZA
MOŠKE IN DEČKE

- Obleke:

6203.11 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6203.12 - - iz sintetičnih vlaken 

6203.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Kompleti: 

6203.21 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6203.22 - - iz bombaža 

6203.23 - - iz sintetičnih vlaken 

6203.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Suknjiči in jopiči: 

6203.31 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6203.32 - - iz bombaža 

6203.33 - - iz sintetičnih vlaken 

6203.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Hlače, hlače z oprsnikom in naramnicami, jahalne hlače in kratke hlače:

6203.41 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6203.42 - - iz bombaža 

6203.43 - - iz sintetičnih vlaken 

6203.49 - - iz drugih tekstilnih surovin

Določila komentarja k tar. številki 61.03 se uporabljajo mutatis mutandis tudi za izdelke iz te tar.
številke. 

Vendar pa ta tar. številka ne vključuje oblačil, izdelanih iz tekstilnih materialov iz tar. številk 56.02, 56.03, 59.03, 59.06 in
59.07 (tar. št. 62.10). 
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62.04 - KOSTIMI, KOMPLETI, SUKNJIČI IN JOPIČI, OBLEKE, KRILA, HLAČNA KRILA,
HLAČE, HLAČE Z OPRSNIKOM IN NARAMNICAMI IN KRATKE HLAČE (RAZEN
KOPALNIH HLAČK IN KOPALNIH OBLEK), ZA ŽENSKE IN DEKLICE

- Kostimi: 

6204.11 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6204.12 - - iz bombaža 

6204.13 - - iz sintetičnih vlaken 

6204.19 - - iz drugih tekstilnih surovin 

- Kompleti: 

6204.21 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6204.22 - - iz bombaža 

6204.23 - - iz sintetičnih vlaken 

6204.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Suknjiči in jopiči: 

6204.31 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6204.32 - - iz bombaža 

6204.33 - - iz sintetičnih vlaken 

6204.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Obleke: 

6204.41 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6204.42 - - iz bombaža 

6204.43 - - iz sintetičnih vlaken 

6204.44 - - iz umetnih vlaken 

6204.49 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Krila in hlačna krila: 

6204.51 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6204.52 - - iz bombaža 

6204.53 - - iz sintetičnih vlaken

6204.59 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Hlače, hlače z oprsnikom in naramnicami, jahalne hlače (pumparice) in kratke 
hlače: 

6204.61 - - iz volne ali fine živalske dlake 

6204.62 - - iz bombaža 

6204.63 - - iz sintetičnih vlaken 

6204.69 - - iz drugih tekstilnih surovin
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Določila komentarja k tar. številki 61.04 se uporabljajo mutatis mutandis tudi za izdelke iz te tar.
številke. 

Vendar pa ta tar. številka ne vključuje oblačil, izdelanih iz tekstilnih materialov iz tar. številk 56.02, 56.03, 59.03, 59.06 in
59.07 (tar. št. 62.10).

62.05 - SRAJCE ZA MOŠKE IN DEČKE

6205.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

6205.20 - Iz bombaža

6205.30 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6205.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Z izjemo spalnih srajc, spodnjih in drugih majic iz tar. št. 62.07, ta tar. številka vključuje srajce za
moške in dečke, ki niso pletene ali kvačkane, vključno srajce z ovratniki, ki se lahko slečejo, svečane,
športne, srajce za prosti čas in druge srajce.

Ta tar. številka ne vključuje oblačilnih predmetov, ki imajo lastnosti vetrovk iz tar. št. 62.01 in imajo običajno na robu
oblačila sredstva za stezanje, pa tudi jaken iz tar. št. 62.03, pri katerih so žepi običajno pod pasom. Iz te tar. številke so izkl-
jučena tudi oblačila brez rokavov. 

62.06 - BLUZE, SRAJCE IN SRAJČNE BLUZE ZA ŽENSKE IN DEKLICE

6206.10 - Iz svile ali svilenih odpadkov

6206.20 - Iz volne ali fine živalske dlake 

6206.30 - Iz bombaža 

6206.40 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6206.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje skupino ženskih in dekliških oblačil, ki niso pletena ali kvačkana in ki jih
sestavljajo bluze, srajce in srajčne bluze. Ta tar. številka ne vključuje oblačil z žepi pod pasom, z nab-
ranim pasom ali z drugimi sredstvi za stezanje na robu oblačil. 

Ta tar. številka ne vključuje še: 

(a) spodnjih majic in drugih majic (tar. št. 62.08), 

(b) oblačil, izdelanih iz tekstilnih materialov iz tar. št. 56.02, 56.03, 59.03, 59.06 in 59.07 (tar. št. 62.10) in 

(c) delovnih bluz in podobnih zaščitnih oblačil iz tar. št. 62.11. 

62.07 - SPODNJE MAJICE IN DRUGE MAJICE, SPODNJE HLAČE, SPALNE SRAJCE,
PIŽAME, KOPALNI PLAŠČI, DOMAČE HALJE IN PODOBNI IZDELKI ZA MOŠKE
IN DEČKE

- Spodnje hlače:

6207.11 - - iz bombaža

6207.19 - - iz drugih tekstilnih surovin
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- Spalne srajce in pižame:

6207.21 - - iz bombaža

6207.22 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6207.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugo:

6207.91 - - iz bombaža 

6207.92 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6207.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje spodnje perilo za moške in dečke (spodnje majice in druge majice, spod-
nje hlače in podobne izdelke), ki ni pleteno ali kvačkano.

Ta tar. številka vključuje tudi spalne srajce, pižame, kopalne plašče (vključno ogrinjala za plažo),
domače halje in podobne moške in deške izdelke (predvsem oblačila, ki se nosijo v zaprtih prostorih).

Poudariti je treba, da se pleteni ali kvačkani izdelki teh vrst uvrščajo v tar. št. 61.07 ali 61.09 - odvisno od primera.

62.08 - SPODNJE MAJICE IN DRUGE MAJICE, KOMBINEŽE, SPODNJA KRILA,
HLAČKE, SPODNJE HLAČE, SPALNE SRAJCE, PIŽAME, JUTRANJKE, KOPALNI
PLAŠČI, DOMAČE HALJE IN PODOBNI IZDELKI, ZA ŽENSKE IN DEKLICE

- Kombineže in spodnja krila:

6208.11 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6208.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Spalne srajce in pižame:

6208.21 - - iz bombaža

6208.22 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6208.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugo:

6208.91 - - iz bombaža

6208.92 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6208.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje spodnje perilo za ženske in deklice (spodnje majice in druge majice,
kombineže, spodnja krila, spodnje hlačke in podobni izdelki), ki ni pleteno ali kvačkano.

Ta tar. številka vključuje tudi spalne srajce, pižame, jutranjke, kopalne plašče (vključno ogrinjala za
plažo), domače halje in podobne ženske in dekliške izdelke (predvsem oblačila, ki se nosijo v zaprtih
prostorih).

Poudariti je treba, da se pleteni ali kvačkani izdelki teh vrst uvrščajo v tar. št. 61.08 ali 61.09 - odvisno od primera.

Iz te tar. številke so izključeni tudi modrci, miderji, stezniki in podobni izdelki (tar. št. 62.12).
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62.09 - OBLAČILA IN PRIBOR ZA OBLAČILA ZA DOJENČKE

6209.10 - Iz volne ali fine živalske dlake

6209.20 - Iz bombaža

6209.30 - Iz sintetičnih vlaken

6209.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

V skladu z Opombo 4 (a) k temu poglavju, štejejo za "obleke in pribor za oblačila za dojenčke"
oblačilni predmeti za majhne otroke, katerih telesna višina ne presega 86 cm. Ta tar. številka vključuje
tudi plenice za dojenčke.

Med drugim vključuje ta tar. številka tudi plaščke, svečane oblekce, kombinezone iz portikle za
otroke, kot tudi vse vrste rokavic, hulahopk in obutve brez podplatov - izdelke, ki niso pleteni ali kvač-
kani.

Poudariti je treba, da se oblačilni predmeti, ki bi jih na prvi pogled lahko uvrstili v tar. številko 62.09
in v druge tar. številke tega poglavja, uvrščajo v tar. št. 62.09 (glej Opombo 4(b) k temu poglavju).

Ta tar. številka ne vključuje plenic za dojenčke iz papirja, celulozne vate, listov ali trakov iz celulozne vate (tar. št.
48.18), ali pa iz tekstilne vate (tar. št. 56.01). Ta tar. številka tudi ne vključuje kapic za dojenčke (tar. št. 65.05) ter pribora za
oblačila za dojenčke, ki so bolj specifično zajeti v drugih poglavjih Nomenklature. 

62.10 - OBLAČILA, IZDELANA IZ MATERIALOV IZ TAR. ŠTEVILK 56.02, 56.03, 59.03,
59.06 ali 59.07 

6210.10 - Iz materialov iz tar. številk 56.02 ali 56.03 

6210.20 - Druga oblačila, opisana v tar. podštevilkah 6201.11 do 6201.19 

6210.30 - Druga oblačila, opisana v tar. podštevilkah 6202.11 do 6202.19 

6210.40 - Druga oblačila za moške in dečke

6210.50 - Druga oblačila za ženske in deklice

Razen oblačil za dojenčke iz tar. št. 62.09, ta tar. številka vključuje vsa oblačila, izdelana iz
klobučevine (filca) ali netkanega tekstila, vključno impregnirana, premazana, prevlečena, prekrita
ali laminirana, ali pa oblačila iz tekstilnih materialov (razen pletenih ali kvačkanih materialov) iz tar.
številk 59.03, 59.06 ali 59.07 ne glede na to, ali gre za moška ali ženska oblačila.

V to tar. številko se uvrščajo dežni plašči, pooljena oblačila, potapljaške obleke in obleke za zaščito
pred radioaktivnim sevanjem (brez aparata za dihanje).

Poudariti je treba, da se proizvodi, ki bi jih na prvi pogled (»prima facie«) uvrstili tako v to tar.
številko kot v druge tar. številke tega poglavja, razen v tar. št. 62.09, uvrščajo v to tar. številko  (glej
opombo 5 k temu poglavju). 

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) oblačil iz papirja, celulozne vate ali trakov iz celuloznih vlaken (tar. št. 48.18), 

(b) oblačil, izdelanih iz prešitih tekstilnih materialov v metraži iz tar. št. 58.11 (v glavnem tar. št. 62.01 ali 62.02) - glej
komentar k tar. podštevilki na koncu komentarja k temu poglavju) in

(c) pribora za oblačila (na primer rokavic vseh vrst iz tar. št. 62.16).
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62.11 - TRENIRKE, SMUČARSKE OBLEKE IN KOPALNE HLAČKE ALI KOPALNE
OBLEKE; DRUGA OBLAČILA

- Kopalne hlačke in kopalne obleke:

6211.11 - - moške in deške

6211.12 - - ženske in dekliške

6211.20 - Smučarske obleke

- Druga oblačila za moške in dečke:

6211.31 - - iz volne ali fine živalske dlake

6211.32 - - iz bombaža

6211.33 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6211.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Druga oblačila za ženske in deklice:

6211.41 - - iz volne ali fine živalske dlake

6211.42 - - iz bombaža

6211.43 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6211.49 - - iz drugih tekstilnih surovin

Določila komentarja k tar. številki 61.12, ki se nanašajo na trenerke, smučarske obleke in kopalne
hlačke TER kostime, kot tudi določila komentarja k tar. številki 61.14, ki se nanašajo na druga oblačila,
se uporabljajo mutatis mutandis tudi za izdelke iz te tar. številke. Trenirke, ki so zajete v tej tar. številki
so lahko podložene.

Vendar je treba poudariti, da ta tar. številka (za razliko od tar. št. 61.14) vključuje tudi nepletene
telovnike, ki se dobavljajo posamično.

Ta tar. številka vključuje metražno blago, v katerem so niti votka izpuščene v pravilnih razmikih in
iz katerih je moč z navadnim rezanjem in brez nadaljnje dodelave dobiti "tkanice", t.j. tkanine, ki so
kot edino oblačilo nosi okoli bokov. Posamezne "tkanice" se uvrščajo v to tar. številko. 

62.12 - MODRČKI, PASOVI ZA NOGAVICE, STEZNIKI, OPORNIKI, NARAMNICE, POD-
VEZE IN PODOBNI IZDELKI TER NJIHOVI DELI, VKLJUČNO S PLETENIMI ALI
KVAČKANIMI

6212.10 - Modrčki

6212.20 - Pasovi za nogavice in hlačni pasovi

6212.30 - Stezniki 

6212.90 - Drugo 

Ta tar. številka vključuje izdelke, ki se nosijo kot obleka in služijo za podpiranje nekaterih delov
telesa, ali pa temu, da držijo druga oblačila. Vključuje tudi dele teh izdelkov. Lahko so izdelani iz
katerega koli tekstilnega materiala, vključno pletene ali kvačkane. Ta tar. številka med drugim vkl-
jučuje: 

(1) Modrce vseh vrst (tudi takih, ki so prilagojeni za umetna prsa po operativni odstranitvi dojke).
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(2) Miderje in hlačne miderje. 

(3) Steznike - korseti (kombinacije miderjev ali hlačnih miderjev in steznikov).

(4) Korzete - korsete in pasove - steznike, običajno učvrščene z upogljivim materialom, ribjo kostjo
ali s plastičnimi podporniki. Običajno se pritrjujejo z vrvicami ali sponkami.

(5) Pasove z držalci nogavic, higienske pasove, suspenzorje (z držalci nogavic), naramnice,
držalce nogavic, podveze, trakove za držanje srajčnih rokavov.

(6) Telesne pasove za moške (vključno tudi tisti, ki so kombinirani s hlačkami).

(7) Nosečniške pasove, poporodne pasove in podobne pasove za podporo ali izravnavanje neka-
terih delov telesa, če niso ortopedska pomagala iz tar. št. 90.21 (glej komentar k tej tar. številki).

Vsi pravkar našteti izdelki imajo lahko okraske vseh vrst (mašnice, čipko itd.), pa tudi opremo in
pribor iz netekstilnega materiala (na primer: kovinsko, iz gume, plastične mase ali usnja).

Ta tar. številka vključuje pletene in kvačkane izdelke, pa tudi njihove dele, dobljene z neposredno
izdelavo v določene oblike s povečevanjem ali zmanjševanjem velikosti ali števila zank in ki so name-
njeni za izdelavo izdelkov iz te tar. številke - tudi v primeru, da se dobavljajo kot pleteno ali kvačkano
blago v metraži, ki vsebuje večje število teh izdelkov.

Ta tar. številka ne vključuje steznikov in pasov, ki so v celoti izdelani iz gume (v tar. št. 40.15).

62.13 - ROBČKI

6213.10 - Iz svile ali svilenih odpadkov

6213.20 - Iz bombaža

6213.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Izdelki iz te tar. številke so kvadratne ali približno kvadratne oblike, pri čemer nobena stranica
kvadrata ne presega 60 cm (glej Opombo 7 k temu poglavju). To so lahko navadni ali naglavni robci,
ovratni ali okrasni (ki se nosijo okoli pasu). Robovi teh robcev so lahko ravni ali narezani in so zarob-
ljeni, spodviti, obšiti (paspulirani), ali pa imajo rese. Rese ponavadi dobijo z izpuščanjem nevtkanih niti
osnove ali votka. Pri izdelkih z resami se rese vštevajo v dolžino stranice.

Robci iz te tar. številke so lahko v celoti izdelani iz čipke.

Ta tar. številka vključuje tudi metražni material, ki sestoji iz več skupaj tkanih kvadratnih kosov, ki
imajo lastnosti robcev, in iz katerega je moč s preprostim rezanjem po določenih linijah dobiti
posamične izdelke z resami, primerne za uporabo kot robci.

V to tar. številko se prav tako uvrščajo podobni materiali, ki so (razen rezanju na željene velikosti
in oblike), izpostavljeni postopku "izvlekanja niti", ki nedokončanemu izdelku daje lastnost robca.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) robcev iz papirja, celulozne vate ali trakov iz celulozne vate (tar. št. 48.18),

(b) netkanega tekstila, ki je samo rezan v oblike kvadratov ali pravokotnikov (tar. št. 56.03),

(c) materialov, ki so samo rezani v kvadratne oblike, ter vezenin, če nimajo dodelanih robov, ali pa imajo robove brez res
(tar. št. 58.10) in 

(d) izdelkov, ki imajo lastnosti robcev, katerih katera koli stranica je daljša od 60 cm, kot tudi drugih oblik (razen kvadratnih
ali približno kvadratnih oblik) (tar. št. 62.14). 
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62.14 - ŠALI, OGRINJALA, RUTE, NAGLAVNE RUTE, TANČICE IN PODOBNI IZDELKI

6214.10 - Iz svile ali svilenih odpadkov 

6214.20 - Iz volne ali fine živalske dlake 

6214.30 - Iz sintetičnih vlaken 

6214.40 - Iz umetnih vlaken 

6213.90 - Iz drugih tekstilnih materialov 

V ta tar. številko spadajo: 

(1) Šali - običajno so kvadratne ali pravokotne oblike in dovolj veliki, da prekrijejo glavo in ramena, 

(2) Rute in široki pasovi - najpogosteje v kvadratni ali pravokotni obliki in se najpogosteje nosijo
okoli vratu, 

(3) Naglavne rute - vrsta lahkih šalov ali rut, ki so pretežno iz čipke in pokrivajo ženske glave in
ramena in 

(4) Tančice - to ime se uporablja za različne izdelke, ki so izdelani pretežno iz lahkih, prosojnih ali
mrežastih materialov. Včasih pa so ti izdelki tudi čipkasti. Lahko se nosijo kot okras ali kot
priložnostno oblačilo (na primer: poročne tančice, žalne tančice, tančice za sveto obhajilo, kot
tudi tančice za klobuke in za prekrivanje obraza (feredže)). 

Robovi teh izdelkov so običajno zarobljeni, spodviti, obšiti (paspulirani), ali pa imajo rese. 

V to tar. številko se uvrščajo tudi metražne tkanine, pri katerih v pravilnih razmikih manjka določeno
število niti votka in so pripravljene tako, da je s preprostim izrezovanjem po določenih linijah mogoče
dobiti izdelke z resami, ki se uvrščajo v to tar. številko. 

Ta tar. številka ne vključuje: 

(a) netkanega tekstila, ki je samo rezan v obliko kvadrata ali pravokotnika (tar.št. 56.03), 

(b) materialov, ki so samo rezani v oblike šalov, rut itd. ter vezenin, katerih robovi niso dodelani ali z robovi brez res (tar. št.
58.10), 

(c) šalov, rut itd., ki so pleteni ali kvačkani (tar. št. 61.17), 

(d) izdelkov, ki imajo lastnosti robcev in katerih nobena stranica ne presega 60 cm (tar. št. 61.13) in 

(e) ešarpov, na primer vojaških ali duhovniških (tar. št. 62.17). 

62.15 -  METULJČKI IN KRAVATE

6215.10 - Iz svile ali svilenih odpadkov 

6215.20 - Iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6215.90 - Iz drugih tekstilnih odpadkov

Ta tar. številka vključuje kravate, mašne, metuljčke, trde ovratnike in podobne izdelke, ki jih običa-
jno nosijo moški (vključno izdelki na držalih iz plastičnih mas, kovine itd. - zaradi lažjega nameščanja
okoli vratu).

Tudi tekstilni materiali, rezani v šablone za izdelavo kravat, so vključeni v to tar. številko. Vendar pa
ta tar. številka ne vključuje trakov iz materiala za kravate, ki so samo poševno narezani (v razmerju do
osnove) in so brez zaključkov.
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Ta tar. številka ne vključuje:

(a) pletenih ali kvačkanih kravat in metuljčkov (tar. št. 61.17) in

(b) raznih ovratnikov, jabojev in podobnih izdelkov iz tar. št. 62.17).

62.16 - ROKAVICE, PALČNIKI IN ROKAVICE BREZ PRSTOV

Ta tar. številka vključuje vse vrste rokavic iz tekstilnih tkanin (vključno tudi čipkaste), razen iz
pletenih ali kvačkanih tkanin. 

Določila komentarja k tar. št. 61.16 se uporabljajo mutatis mutandis tudi za izdelke iz te tar. številke.

 Ta tar. številka vključuje tudi zaščitne rokavice, ki se uporabljajo v industriji itd.. 

Vendar so iz te tar. številke izključeni naslednji izdelki: 

(a) rokavice iz rafije, vključno podložene (tar. št. 46.02) in 

(b) vse vrste rokavic iz papirja, celulozne vate ali iz listov ali trakov iz celuloznih vlaken (tar. št. 48.18). 

62.17 - DRUG GOTOV PRIBOR ZA OBLAČILA; DELI OBLAČIL ALI PRIBORA ZA
OBLAČILA, RAZEN TISTIH IZ TAR. ŠT. 62.12 

6217.10 - Pribor 

6217.90 - Deli 

Ta tar. številka vključuje gotov (konfekcioniran) pribor za oblačila iz tekstila, razen pletenega ali
kvačkanega pribora, ki ni naveden ali zajet v drugih tar. številkah tega poglavja, niti druge v Nomenkla-
turi. Ta tar. številka vključuje tudi dele oblačil in dele pribora za oblačila - nepletene in nekvačkane,
razen delov izdelkov iz tar. številke 62.12.

Ta tar. številka med drugim vključuje:

(1) Znojnice, ki so običajno iz gumirane tkanine ali iz gume, prekrite s tekstilnim materialom.
Znojnice, ki so v celoti izdelane iz plastične mase ali gume, so iz te tar. številke izključene (tar.
št. 39.26 ali 40.15). 

(2) Ramenske podložke (podložena ramena) in druge podložke za oblačila. Običajno so izdelani
iz vate, klobučevine (filca) ali iz tekstilnih odpadkov, prekritih s tekstilno tkanino. Ramenski
podložki iz vate in podobni izdelki za oblačila, ki so iz gume (najpogosteje iz celičaste gume) in
niso prekriti s tekstilnim materialom, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 40.15).

(3) Jermene vseh vrst (vključno nabojnike) in ešarpe (širok trak okrog ramen ali pasu) (na
primer vojaške ali duhovniške) iz tekstilnega materiala, vključno elastične ali gumirane, ali pa
stkane iz kovinskih niti. Ti izdelki se uvrščajo v to tar. številko tudi, če imajo zaponke ali drug
pribor iz plemenitih kovin ali, če so okrašeni z biseri in dragim ali poldragim kamenjem
(naravnim, sintetičnim ali rekonstruiranim).

(4) Mufe, vključno mufe, ki so z zunanje strani okrašeni z okraski iz krzna ali umetnega krzna.

(5) Komolčnike.

(6) Mornarske ovratnike.

(7) Epolete, oznake za rokave itd.. 

(8) Nalepke, značke, embleme, številke, začetnice in podobne izdelke (izvzemši vezene motive iz
tar. št. 58.10), ki so izdelani drugače, kot pa samo z rezanjem na določene oblike in velikosti.
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(Če so izdelani samo z rezanjem v določene oblike ali na določene velikosti, so ti izdelki iz te tar.
številke izključeni - tar. št. 58.07).

(9) Okrasne sponke s pentljo, oprti (npr. za revolverje) itd..

(10) Ločeno dobavljene zamenljive podloge za dežne plašče in podobna oblačila.

(11) Žepe, rokave, ovratnike, ovratnike "coliere", okrasje vseh vrst (kot na primer: rozete, mašne,
riše), plastrone, "jabote" - naprsni del oblačila (vključno tiste, kombinirani z ovratniki), manšete,
zavihke in podobne izdelke.

(12) Dolge nogavice, dokolenke, kratke nogavice (vključno čipkaste), kot tudi obutev brez podpla-
tov, razen copat za dojenčke.

Nekateri gotovi okrasi (na primer pomponi in franže, pa tudi motivi iz čipke ali vezeni motivi) se uvrščajo v 58. poglavje
- kot metražna pozamenterija (okrasni pribor za obleke)).

Izdelki, uvrščeni v to tar. številko, so pogosto čipkasti ali vezeni in ostanejo uvrščeni v tej tar.
številki, ne glede na to, ali so neposredno izdelani v določene oblike, ali pa so izdelani iz čipke ali
vezene tkanine iz tar. št. 58.04 ali 58.10.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) pribora za oblačila za dojenčke (tar. št. 62.09),

(b) jermenov in trakov za poklicno rabo (na primer: za čiščenje oken ali za električarje) ali rozet, ki se ne uporabljajo za
oblačila (tar. št. 63.07), 

(c) okrasja iz perja (tar. št. 67.01), 

(d) okrasja iz umetnega cvetja, listja ali plodov iz tar. št. 67.02, 

(e) trakov z gumbi-pritiskači in trakov s sponkami (tar. št. 58.06, 83.08 in 96.06 - odvisno od primera) in 

(f) patentnih zapiral "zippers" (tar. št. 96.07). 
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63. POGLAVJE

DRUGI GOTOVI TEKSTILNI IZDELKI; KOMPLETI; PONOŠENA - IZRABLJENA 
OBLAČILA IN IZRABLJENI TEKSTILNI IZDELKI; KRPE

OPOMBE:

1. Pod-poglavje I tega poglavja obsega samo gotove izdelke iz katerega koli tekstilnega materiala.

2. V I. pod-poglavje tega poglavja ne spadajo:

(a) izdelki iz 56. do 62. poglavja;

(b) ponošena - izrabljena oblačila ali drugi izrabljeni izdelki iz tar.št. 6309.

3. Tar. št. 63.09 obsega samo naslednje blago:

(a) Izdelke iz tekstilnega materiala:

- oblačila in pribor za oblačila in njihove dele;

- odeje, potovalne odeje in podobna pregrinjala;

- posteljnino, namizno, toaletno in kuhinjsko perilo;

- izdelke za notranjo opremo, razen preprog iz tar. št. 57.01 do 57.05 in tapiserij iz tar. št.
58.05;

(b) Obutev in pokrivala iz katerega koli materiala, razen iz azbesta.

Da bi se lahko uvrstili v to tarifno številko, morajo navedeni izdelki izpolnjevati pogoja:

- da imajo vidne znake obrabljenosti,

- da so dobavljeni v razsutem stanju ali v balah, vrečah ali podobnem pakiranju.

SPLOŠNA DOLOČILA

V to poglavje spadajo: 

(1) V tar. številke 63.01 do 63.07 (I. pod-poglavje) - gotovi izdelki iz katerega koli tekstilnega
materiala (tkanega ali pletenega, iz klobučevine (filca), iz netkanega tekstila itd.), ki niso bolj
določno zajeti v drugih poglavjih oddelka XI ali drugje v Nomenklaturi. (Izraz "gotovi (kon-
fekcijski) izdelki" pomeni izdelke, izdelane v smislu Opombe 7 k oddelku XI - glej tudi del (II)
splošnih določil komentarja k oddelku XI).

To podpoglavje vključuje izdelke iz tila in drugih mrežastih tkanin, čipke ali vezenin, ne glede
na to, ali so izdelani neposredno v določene oblike, ali pa so izdelani iz tila ali drugih mrežastih
tkanin, čipke ali vezenih tkanin iz tar. številk 58.04 ali 58.10.

Na uvrščanje izdelkov iz tega razdelka ne vpliva obstoj majhnih okraskov ali pribora iz krzna,
kovine (vključno iz plemenitih kovin), usnja, plastičnih mas itd.. Vendar pa se v primeru, ko ti
(drugi) materiali ne predstavljajo le okraskov ali pribora, izdelki uvrščajo v skladu z Opom-
bami k ustreznemu oddelku, poglavju, ali pa v skladu s Temeljnimi pravili za uporabo Nomenkla-
ture- odvisno od primera. 

Ta podpoglavje ne vključuje še posebej: 

(a) izdelkov iz vate iz tar. št. 56.01, 

(b) netkanega tekstila, ki je samo rezan v kvadratne ali pravokotne oblike (na primer: posteljne rjuhe za enkratno
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uporabo) (tar. št. 56.03), 

(c) gotovih mrež iz tar. št. 56.08, 

(d)  motivov iz čipke ali vezenin iz tar. št. 58.04 in 58.10 in 

(e) oblačila in pribora za oblačil iz 61. in 62. poglavja. 

(2) V tar. številko 63.08 (II. podpoglavje) - nekateri kompleti, ki sestojijo iz tkanin in preje, z ali
brez pribora, za izdelavo talnih prekrival, tapiserij, vezenih prtov in serviet ali podobnih izdelkov
iz tekstila, pripravljeni v pakiranjih za prodajo na drobno. 

(3) V tar. številke 63.09 in 63.10 (III. podpoglavje) - ponošena - izrabljena oblačila, opredeljena v
Opombi 3 k temu poglavju, pa tudi krpe, vrvi, konopci, motvozi, vrvice ipd. v obliki odpadkov,
bodisi iz novih ali iz izrabljenih izdelkov.

I. PODPOGLAVJE

DRUGI GOTOVI TEKSTILNI IZDELKI

63.01 - ODEJE IN POTOVALNE ODEJE

6301.10 - Električne odeje

6301.20 - Odeje (razen električnih odej), potovalne odeje in slična pregrinjala iz volne ali 
fine živalske dlake

6301.30 - Odeje (razen električnih odej) in potovalne odeje iz bombaža

6301.40 - Odeje (razen električnih odej) in potovalne odeje, iz sintetičnih vlaken

6301.90 - Druge odeje in potovalne odeje

Odeje in podobna prekrivala so običajno izdelani iz volne, živalske dlake, bombaža ali iz umetnih
ali sintetičnih vlaken. Njihovo lice je pogosto kosmato (s lasasto površino) in pretežno iz debelejšega
materiala, čigar struktura je gostejša - zaradi zaščite pred mrazom. Ta tar. številka vključuje tudi
prekrivala in odeje za otroške postelje in otroške vozičke.

Prekrivala imajo pogosto rese (dobljene predvsem z izpuščanjem nevtkanih niti osnove ali votka),
medtem ko so robovi odej obšiti ali zarobljeni.

Ta tar. številka vključuje metražne materiale, iz katerih je s preprostim rezanjem po določenih
linijah moč dobiti posamezne predmete, ki imajo bistvene lastnosti odej ali prekrival.

Tudi električne odeje se uvrščajo v to tar. številko.

Ta tar. številka ne vključuje:

(a) posebej oblikovanih odej za pokrivanje živali (tar. št. 42.01),

(b) posteljnih pregrinjal (t.i. dnevnih pregrinjal) (tar. št. 63.04) in

(c) prešitih ali polnjenih posteljnih pregrinjal (tar. št. 94.04).
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63.02 - POSTELJNO, NAMIZNO, TOALETNO IN KUHINJSKO PERILO

6302.10 - Posteljno perilo, pleteno ali kvačkano

- Drugo posteljno perilo, tiskano:

6302.21 - - iz bombaža

6302.22 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6302.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugo posteljno perilo:

6302.31 - - iz bombaža

6302.32 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6302.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

6302.40 - Namizno perilo, pleteno ali kvačkano

- Drugo namizno perilo:

6302.51 - - iz bombaža

6302.52 - - laneno

6302.53 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken

6302.59 - - iz drugih tekstilnih surovin

6302.60 - Toaletno ali kuhinjsko perilo, iz frotirja ali podobne tkanine, bombažno

- Drugo: 

6302.91 - - iz bombaža 

6302.92 - - laneno

6302.93 - - iz umetnih ali sintetičnih vlaken 

6302.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ti izdelki so najpogosteje izdelani iz bombaža ali lanu, včasih pa tudi iz konoplje, rafije ali umetnih
ali sintetičnih vlaken itd. Običajno so primerni za pranje. V to tar. številko se uvrščajo: 

(1) Posteljno perilo, na primer: rjuhe, vzglavniki, prevleke za okrogle vzglavnike, prevleke za per-
nice ter prekrivala za vzmetnice. 

(2) Namizno perilo, na primer: prti, podstavki za mizo, pregrinjala za pladnje, serviete vseh vrst,
vrečke za serviete, kot tudi podstavki za sklede in kozarce.

Vendar je treba poudariti, da nekateri med pravkar navedenimi izdelki ne štejejo za namizno
perilo (na primer: namizne središčne čipke, žamet ali brokatni materiali). Ti izdelki se uvrščajo
v tar. št. 63.04.

(3) Toaletno perilo, na primer: brisače za obraz in roke (vključno brisače v zvitkih na valjih),
kopalne brisače, brisače za plažo in toaletne rokavice.

(4) Kuhinjsko perilo, na primer: krpe za brisanje kozarcev in druge kuhinjske posode. Izdelki, kot
so: krpe za tla, krpe za pranje posode, za ribanje, za prah in podobne krpe za čiščenje, ki so običa-
jno izdelane iz grobega in debelega materiala, ne štejejo za kuhinjsko perilo in so iz te tar.
številke izključeni (tar. št. 63.07).
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Razen zgoraj navedenih izdelkov ta tar. številka vključuje metražne materiale, iz katerih je moč s
preprostim rezanjem po določenih linijah (na mestih, kjer so izpuščene niti osnove ali votka) dobiti
gotove izdelke z resami (na primer brisače).

63.03 - ZAVESE (VKLJUČNO DRAPERIJE) IN NOTRANJE PLATNENE NAVOJNICE,
KRATKE OKRASNE DRAPERIJE ZA OKNA ALI POSTELJE

- Pletene ali kvačkane

6303.11 - - iz bombaža

6303.12 - - iz sintetičnih vlaken

6303.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugo:

6303.91 - - iz bombaža

6303.92 - - iz sintetičnih vlaken

6303.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje:

(1) Zavese (vključno draperije), ki se uporabljajo z notranje strani oken, za zastiranje niš, odrov itd.
Izraz "zavese" pomeni lahke prozorne in polprozorne izdelke, kot tudi izdelke, izdelane iz
debelejših in gostejših tekstilnih materialov. 

(2) Notranje platnene rolete, ki so običajno neprozorne in pritrjene na valjih (na primer rolete v
kupejih na vlaku).

(3) Kratke okrasne draperije za okna, ki sestojijo iz tekstilnih trakov in so nameščeni nad okni, da
skrijejo zgornje robove zaves. V to tar. številko spadajo tudi okrasne draperije za postelje, ki se
uporabljajo za pregrinjanje ali dekoracijo. 

Ta tar. številka vključuje tudi metražni material, ki je po tkanju dodelan tako, da je iz njega moč z
manjšo operacijo dobiti gotove izdelke iz te tar. številke. 

Na primer: metražni material, ki ima na enem izmed robov dodan trak za nabiranje ali karner in iz
katerega je, s preprostim rezanjem v željene dolžine in z zarobljanjem, moč dobiti gotove zavese. 

Ta tar. številka ne vključuje zunanjih zaves, tend ipd. (tar. št. 63.06). 

63.04 - DRUGI IZDELKI ZA NOTRANJO OPREMO, RAZEN IZDELKOV IZ TAR. ŠT. 94.04

- Posteljna pregrinjala:

6304.11 - - pletena ali kvačkana

6304.19 - - druga

- Drugi:

6304.91 - - pleteni ali kvačkani

6304.92 - - iz bombaža, razen pletenih ali kvačkanih

6304.93 - - iz sintetičnih vlaken, razen pletenih ali kvačkanih
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6304.99 - - iz drugih tekstilnih surovin, razen iz pletenih ali kvačkanih

Ta tar. številka vključuje izdelke za notranje opremljanje iz tekstilnega materiala (razen tistih iz
predhodnih tar. številk ali iz tarifne številke 94.04), ki se uporabljajo: v hišah, javnih zgradbah, gle-
dališčih, cerkvah itd., kot tudi na ladjah, na železnici, v letalih, kamp prikolicah, avtomobilih itd..

Med te izdelke spadajo: stenski zastori in dekorativni materiali za svečane obrede (na primer: za
poroke ali pogrebe), mreže za komarje, posteljna pregrinjala (vendar ne posteljna pregrinjala iz tar. št.
94.04), prevleke za vzglavnike, prevleke za avtomobilske sedeže, prevleke za pohištvo, prekrivala za
stole (razen tistih, ki imajo lastnost talnih prekrival - glej Opombo 1 k 57. poglavju), prekrivala za
kamine, vrvice za povezovanje zaves, kratke okrasne draperije (razen tistih iz tar. št. 63.03). 

Ta tar. številka ne vključuje senčil za svetilke (tar. št. 94.05). 

63.05 - VREČE IN VREČKE ZA PAKIRANJE BLAGA

6305.10 - Iz jute in iz drugih tekstilnih ličnatih vlaken iz tar. št. 53.03 

6305.20 - Iz bombaža 

- Iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov: 

6305.32 - - fleksibilne vreče (bulk kontejnerji 250 - 3000 kg):

6305.33 - - druge, iz polietilenskih ali polipropilenskih trakov ali podobnih oblik

6305.39 - - drugo

6305.90 - Iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje tekstilne vreče in vrečke, ki se običajno uporabljajo za pakiranje blaga za
transport, skladiščenje ali prodajo.

 Ti izdelki so lahko raznih oblik in velikosti. Mednje spadajo še posebej vreče za: premog, žito,
moko, krompir, kavo in podobne vreče, poštne vreče in majhne vrečke za pošiljanje vzorcev po pošti. Ta
tar. številka vključuje tudi izdelke, kot so na primer: vrečke za čaj. 

Tekstilni materiali za pakiranje, ki so po uporabi kot ovojna bala le rahlo pritrjeni na robovih, ali takšni, ki niso gotovi,
ali pa nezgotovljene vreče ali vrečke, so iz te tar. številke izključeni (tar. št. 63.07). 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI

Podštevilka 6305.32

Fleksibilne vreče za razsuti (bulk) material so običajno iz polipropilenskega ali polietilenskega
tkanega tekstila s kapaciteto, ki se navadno giblje od 250 kg do 3.000 kg. Lahko so opremljene z
dvižnimi jermeni v vseh štirih zgornjih vogalih in z odprtinami na vrhu ali dnu za olajšanje nakladanja
oziroma razkladanja. Navadno se uporabljajo za pakiranje, skladiščenje, transport in pretovarjanje
suhih, sipkih materialov.
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63.06 PONJAVE, PLATNENE STREHE IN ZUNANJE PLATNENE NAVOJNICE (TENDE);
ŠOTORI; JADRA (ZA PLOVILA, JADRALNE DESKE ALI SUHOZEMNA VOZILA);
IZDELKI ZA TABORJENJE

- Ponjave; platnene strehe in zunanje platnene navojnice

6306.11 - - iz bombaža

6306.12 - - iz sintetičnih vlaken

6306.19 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Šotori:

6306.21 - - iz bombaža

6306.22 - - iz sintetičnih vlaken

6306.29 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Jadra:

6306.31 - - iz sintetičnih vlaken

6306.39 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Napihljive blazine:

6306.41 - - iz bombaža

6306.49 - - iz drugih tekstilnih surovin

- Drugo:

6306.91 - - iz bombaža

6306.99 - - iz drugih tekstilnih surovin

Ta tar. številka vključuje vrsto tekstilnih izdelkov iz močnega, gosto tkanega platna. Vanjo spadajo:

(1) Cerade. 

Uporabljajo se za zaščito blaga pred vremenskimi vplivi med skladiščenjem na odprtem ali med
natovarjanjem na ladjo, vagone, kamione itd.. Izdelujejo jih običajno iz premazanih (prev-
lečenih) ali nepremazanih (neprevlečenih) tkanin iz umetnih ali sintetičnih vlaken, ali pa iz
močnega oz. iz razmeroma močnega platna (iz konoplje, jute, lanu ali bombaža). Cerade so
nepremočljive. Cerade, ki so izdelane iz platna, so najpogosteje obdelane s katranom ali kemi-
kalijami zaradi nepremočljivosti in zaščite pred gnitjem. Cerade se običajno pojavljajo v obliki
pravokotnih listov z zarobljenimi robovi, lahko pa so opremljene tudi z luknjicami, vrvmi, jer-
meni itd.. Posebej skrojene cerade (na primer za pokrivanje sena, palub manjših plovil, kami-
onov itd.) spadajo prav tako v to tar. številko, vendar pod pogojem, da so ravne.

Cerad ni mogoče enačiti s prekrivali za avtomobile, stroje itd., ki so izdelana iz materialov za cerade, vendar v skladu
z obliko izdelkov. Prav tako jih ni mogoče enačiti z zaščitnimi prekrivali iz lahkega materiala, izdelanimi na enak
način kot cerade (tar. št. 63.07).

(2) Jadra. 

(Za jadrnice, jahte, ribiške čolne in druga plovila, jadralne deske ali suhozemna vozila). Jadra so
iz lahkega tekstilnega materiala, t.j. iz prej zelo trpežnih ali iz umetnih ali sintetičnih vlaken.
Material, iz katerega so jadra, je narezan v določene oblike in zarobljen. Jadra so običajno
opremljena z luknjicami ali drugimi sredstvi za pritrjevanje. 
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(3) Platnene strehe in zunanje platnene rolete (tende itd.).

(Za prodajalne, restavracije itd.). Namenjene so zaščiti pred soncem. Izdelane so običajno iz
močnega enobarvnega ali progastega platna, lahko pa so tudi montirane na valju ali mehanizmu
za zvijanje. V tej tar. številki ostanejo uvrščene tudi, če so v okvirih (kot je včasih primer pri
zunanjih roletah - tendah).

(4) Šotori. 

Šotore izdelujejo iz zelo težkih tkanin iz umetnih ali sintetičnih vlaken, bombaža ali mešanic tek-
stilnih materialov, vključno iz premazanih in prevlečenih, prekritih ali laminiranih. Šotori so
lahko tudi iz močnega platna. Običajno imajo enojne ali dvojne strehe ter bočne stene ali zidove
(enojne ali dvojne), s katerimi je ograjen določen prostor. 

Ta tar. številka vključuje šotore različnih velikosti ali oblik, na primer: veliki sejemski šotori,
vojaški šotori, šotori za kampiranje (vključno nosilni), cirkuški šotori, šotori za plaže itd.. V to
tar. številko se uvrščajo ne glede na to, ali se dobavljajo v kompletih s šotorskimi palicami, klini,
napenjalnimi vrvicami in z drugim priborom, ali ne. 

"Platnene strehe" za prikolice za kampiranje in za samohodna vozila za kampiranje (predšotori
za prikolice za kampiranje), ki imajo strukturo šotora, prav tako štejejo za šotore. Najpogosteje
so izdelane iz tkanin iz umetnih ali sintetičnih vlaken, ali pa iz zelo močnega platna. Sestojijo iz
treh bočnih sten in strehe, njihov namen pa je povečanja bivalnega prostora, ki ga zagotavlja
prikolica za kampiranje ali samohodno vozilo za kampiranje (avtodom).

Ta tar. številka izključuje šotore v obliki senčnika iz tar. št. 66.01.

(5) Izdelki za taborjenje. 

V to skupino spadajo platnena vedra, vreče za vodo, umivalniki, šotorska tla, blazine za napiho-
vanje, vzglavniki in blazinice (razen tistih iz tar. št. 40.16) ter ležalne mreže (razen mrež iz tar.
št. 56.08).

Iz te tar. številke so izključeni:

(a) nahrbtniki, telečjaki in podobne torbe (tar. št. 42.02) in

(b) polnjene spalne vreče in polnjene blazine, vzglavniki in blazinice (tar. št. 94.04). 

63.07 - DRUGI GOTOVI TEKSTILNI IZDELKI, VKLJUČNO Z MODNIMI KROJI ZA
OBLAČILA

6307.10 - Krpe za tla, posodo, prah in podobne krpe za čiščenje

6307.20 - Reševalni jopiči in pasovi

6307.90 - Drugo

Ta tar. številka vključuje gotove izdelke iz katerega koli tekstilnega materiala, ki niso bolj speci-
fično zajeti v drugih tar. številkah oddelka XI ali drugje v Nomenklaturi. V to tar. številko se uvrščajo
predvsem: 

(1) Krpe za tla, posodo, prah in podobne krpe za čiščenje (vključno krpe, impregnirane s čistili,
razen izdelkov iz tar. številk 34.01 in 34.05).

(2) Rešilni pasovi in rešilni telovniki.

(3) Modni kroji za oblačila, izdelani običajno iz togega platna. Včasih se lahko dobavljajo sestavl-
jeni, pri čemer so različni deli kroja začasno sešiti v obliko ustreznega oblačilnega predmeta.
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(4) Zastave in praporji, vključno zastavice, razvrščene na vrvici, zastave za zabavo, svečanosti
in druge namene.

Vendar pa se ukrojene (urezane) tkanine, ki še niso sešite, ali so samo delno sešite, uvrščajo (Temeljno pravilo 2) v
tarifno številko gotovega oblačila (izdelka) pod pogojem, da so ob času carinjenja prisotni vsi bistveni deli (kroji)
oblačila (izdelka). Prisotnost ali odsotnost gumbov, zadrg, sponk ipd. kakor tudi niti ali preje za šivanje, ne vplivajo na
uvrščanje.

Na primer: Ukrojene tkanine za ženske kostime, ki jim manjkajo:
- podloga, ali
- rokavi, ali
- obrobe,
se uvrščajo v tarifno številko 62.04, kot gotov kostim.

(5) Vreče za umazano perilo, obutev, vrečke za nogavice, robčke in copate; vreče za pižame in
spalne srajce ter za podobne izdelke.

(6) Zaščitne vreče za oblačila (nosilne garderobne omare), razen tistih iz tar. št. 42.02.

(7) Prekrivala za avtomobile (razen prekrival za avtomobilske sedeže (tar.št. 63.04)), stroje, pre-
vleke za kovčke, teniške loparje itd.. 

(8) Ravna zaščitna prekrivala (izvzemši cerade in šotorska tla iz tar. št. 63.06). 

(9) Tekstilni filtri za kavo, vrečke za led.

(10) Krpe za loščenje obutve (razen tista iz tar. št. 34.05). 

(11) Blazinice za napihovanje (razen izdelkov za kampiranje iz tar. št. 63.06). 

(12) Prekrivala za čajnike. 

(13) Majhne blazinice za igle.

(14) Higienske brisače (izvzemši tiste iz tar. št. 56.01). 

(15) Vezalke za obutev, miderje itd., z obdelanimi konci. Vendar pa so iz te tar. številke izključene
vezalke iz preje ali vrvi z obdelanimi konci (tar. št. 56.09). 

(16) Jermeni ali pasovi, ki navzlic temu, da se nosijo okoli pasu, nimajo lastnosti jermenov iz tar.
št. 62.17, na primer: pasovi za poklicno rabo (za električarje, letalce, padalce itd.), jermeni za
pritrjevanje prtljage na zunanjih avtomobilskih prtljažnikih in podobni izdelki (jermeni, ki
imajo značilnosti sedlarskih ali jermenarskih izdelkov, so iz te tar. številke izključeni - tar. št.
42.01).

(17) Razne vrste nosilk za otroke, namizne zibelke.

Otroški sedeži, namenjeni obešanju na zadnje avtomobilske sedeže, so iz te tar. številke izkl-
jučeni (tar. št. 94.01).

(18) Prevleke za dežnike in senčnike oz. sončnike.

(19) Palete in ročni ščitniki s tekstilnimi deli (listi) in okviri iz katerega koli materiala, kot tudi
listi palet, dobavljeni posamično. Vendar pa se palete in ročni ščitniki z okviri iz plemenitih kovin
uvrščajo v tar. št. 71.13.

(20) Materiali za pakiranje, ki so po uporabi kot ovoj ali bala le grobo ali ohlapno pritrjeni z
robovi, ki niso izgotovljeni, ali pa so nedokončane vreče in vrečke iz tar. št. 63.05.

(21) Tkanina za sire, narezana v pravokotnike in z vozlanimi nitmi osnove za preprečevanje
osipa. (Tkanina za sir v obliki tkanine v metraži in pripravljena za rezanje v določene oblike ali
velikosti, ki jih ni mogoče uporabljati brez nadaljnje obdelave, se uvršča kot metražno blago).
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(22) Okraski za dežnike, senčnike, sprehajalne palice itd, franže za meče, sablje in podobne
izdelke.

(23) Tekstilne maske, ki jih nosijo kirurgi med operacijami.

(24) Maske za zaščito pred prahom, vonjem, ki sestojijo iz več plasti netkanega tekstila brez
zamenljivega filtra, vključno impregnirane z aktivnim ogljem, kot tudi maske z vmesno (osred-
njo) plastjo iz sintetičnih vlaken.

(25) Rozete ( tekstilne rože okraski) (na primer rozete, ki se dodeljujejo kot nagrade na tekmovanjih),
razen tistih za oblačila. 

(26) Tekstilni material v kosih, ki je izpostavljen kakršni koli obdelavi, kot je na primer zarob-
ljanje ali oblikovanje vratnega izreza) in je namenjen za izdelavo oblačil, ni pa zadosti dodelan,
da bi ga bilo moč prepoznati kot oblačilo ali del oblačil, na primer: ukrojene (urezane) tkanine,
namenjene za šivanje v oblačila. 

(27) Pomožni izdelki vrst, ki se nanašajo na Opombo št. 1 pod (b) k 90. poglavju - za sklepe (na
primer: kolenčniki, komolčniki, gležnjiki, zapestniki itd.), ali za mišice, razen izdelkov, ki niso
zajeti v drugih tarifnih številkah oddelka XI.

Razen naštetih izdelkov ta tar. številka vključuje tudi metražno blago, izdelano v smislu Opombe 7
k oddelku XI, vendar pod pogojem, da ni zajeto v drugih tar. številkah oddelka XI. To se nanaša na
primer na trakove za zatesnjevanje vrat in oken (vključno trakovi, polnjeni z vato).

Ta tar. številka izključuje tekstilne izdelke, ki niso bolj določno zajeti v drugih tarifnih številkah ali poglavjih 56 do 62. Ta
tar. številka izključuje tudi:

(a) jermenarske in sedlarske izdelke za vse vrste živali (tar. št. 42.01),

(b) izdelke za potovanje (kovčke, nahrbtnike ipd.), nakupovalne torbe, neseserje itd., kot tudi vse podobne kontejnerje iz tar.
št. 42.02,

(c) tiskane materiale (49. poglavje),

(d) nalepke, značke in podobne izdelke iz tar. št. 58.07, 61.17 in 62.17,

(e) vreče in vrečke za pakiranje blaga iz tar. številke 63.05.

(f) obutev, dele obutve (vključno vložke) in druge izdelke (gamaše, ovijače itd.) iz 64. poglavja,

(g) klobuke, kape in druga pokrivala za glavo, kot tudi njihove dele in pribor iz 65. poglavja,

(h) dežnike in senčnike (tar. št. 66.01),

(ij) umetno cvetje, listje ali plodove in njihove dele, kot tudi izdelke, izdelane iz umetnega cvetja, listja ali plodov (tar. št.
67.02),

(k) kanuje, kajake in druga plovila za napihovanje (tar. št. 89.03),

(l) merne trakove (tar. št. 90.17),

(m)pasove za ročne ure (tar. št. 91.13),

(n) igrače, rekvizite za igro in razvedrilo itd. iz 95. poglavja in

(o) omela za prah (tar. št. 96.03), ročna sita in reša (tar. št. 96.04) in pudernice (tar. št. 96.16),

(p) pletene trakove za glavo (tar. št. 61.17).
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II. PODPOGLAVJE

KOMPLETI (SETI)

63.08 - GARNITURE, KI SO SESTAVLJENE IZ TKANIN IN PREJE, S PRIBOROM ALI
BREZ NJEGA, ZA IZDELAVO PREPROG IN PREGRINJAL, TAPISERIJ, VEZENIH
NAMIZNIH PRTOV IN SERVIET ALI PODOBNIH TEKSTILNIH IZDELKOV,
PRIPRAVLJENE V ZAVITKIH ZA PRODAJO NA DROBNO

Kompleti iz te tar. številke se uporabljajo za ročna dela z iglo, za izdelavo pregrinjal itd.

Kompleti morajo vsebovati:

- najmanj en kos tkanine (na primer: platna ("kanafasa"), vključno takšnega z natisnjenim
vzorcem, ki ga je treba izvesti) in

- prejo, ne glede na to, ali je narezana na določene dolžine, ali ne (preja za vezenine, preja za
izdelavo lasaste površine na pregrinjalih itd.). 

Kompleti lahko vsebujejo tudi pribor, kot na primer: igle ali zaponke.

Tkanina je lahko kakršne koli oblike, lahko je celo gotova (na primer zarobljeno platno, ki se upo-
rablja za izdelavo ročno izdelanih tapiserij). Vendar pa je treba poudariti, da (ne glede na pravkar
navedeno) mora imeti tkanina lastnost temeljnega materiala za izdelavo določenega izdelka in ne sme
nikoli biti "izdelek", primeren za uporabo brez nadaljnje obdelave, kot so na primer: zarobljeni na-
mizni prti, ki se morajo okrasiti z nekaj vezenimi vzorci ali okraski.

Da so kompleti lahko uvrščeni v to tar. številko, morajo biti dobavljeni v pakiranjih za prodajo na
drobno. 

Ta tar. številka ne vključuje kompletov, ki vsebujejo tkanino za izdelavo oblačil, vključno tkanina, narezana v določene
oblike. Ti kompleti se uvrščajo v ustrezne tar. številke. 
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III. PODPOGLAVJE

RABLJENA OBLEKA IN RABLJENI TEKSTILNI PREDMETI; KRPE

63.09 - PONOŠENA - IZRABLJENA OBLAČILA IN DRUGI IZRABLJENI TEKSTILNI
IZDELKI

Da lahko v to tar. številko uvrstimo izdelke, ki so podrobno našteti v nadaljnjem besedilu pod (1) in
pod (2) komentarja k tej tar. številki, morajo izpolnjevati oba spodaj navedena pogoja. Če pogoja
nista izpolnjena, se izdelek uvršča v ustrezne tarifne številke kot da je snov.

(A) Da imajo vidne znake ponošenosti, ne glede na to, ali je pred uporabo potrebno čiščenje ali
popravilo (šivanje, krpanje).

Iz te tar. številke so izključeni novi izdelki z napakami v tkanju, barvanju, kot tudi drugi izdelki, ki so poškodovani
zaradi dolgega skladiščenja v prodajalni (preležanje), uvrščajo se v ustrezne tar. številke novih izdelkov.

(B) Da se dobavljajo v razsutem stanju (na primer: v železniških tovornih vagonih), ali pa v
balah, vrečah in podobnih pakiranjih oz. da gre za izdelke v razsutem stanju, ki pa so v snopih,
ki so zgolj povezani in brez zunanjega ovoja ali pa, da so grobo pakirani v zabojih. Če ne
ustrezajo navedenim zahtevam, se ti izdelki uvrščajo v ustrezne tarifne številke.

Ti izdelki se najpogosteje dobavljajo v večjih količinah in so običajno namenjeni za nadaljnjo
preprodajo ter so manj skrbno pakirani, kot pa je to v navadi pri novih izdelkih.

*
* *

Pod pogojem, da izpolnjujejo pravkar naštete pogoje, vključuje ta tar. številka naslednje izdelke: 

(1) Tekstilne materiale iz oddelka XI: oblačila in pribor za oblačila (na primer: šale, rute, vse
vrste nogavic, rokavic in ovratnikov), odeje, perilo za gospodinjstvo (na primer: rjuhe in prti) in
izdelke za notranje opremljanje (na primer: zavese in dekorativni prti). Ta tar. številka vključuje
tudi dele oblačil in pribora za oblačila.

Vendar pa ta tar. številka izključuje izdelke za notranje opremljanje iz 57. poglavja ali iz tar. št. 58.05 (preproge in
druga talna prekrivala, vključno "Kelim", "Schumaks", "Karamani" in podobne ročno tkane tapiserije) tudi, če imajo
vidne znake ponošenosti in ne glede na njihovo pakiranje. Iz te tar. številke so izključeni tudi izdelki iz 94. poglavja,
še posebno izdelki iz tar. št. 94.04 (držalci vzmetnic, posteljnine ali podobni izdelki z vzmetmi ali polnjeni s katerim
koli materialom, na primer: vzmetnice, prešite posteljne odeje, pernice, blazine, blazinice) - ne glede na stopnjo
izrabljenosti ali pakiranje. 

(2) Obutev in pokrivala za glavo vseh vrst in iz katerega koli materiala, razen iz azbesta (na
primer: usnje, kavčuk, guma, tekstilni materiali, slama in plastične mase). 

Vsi drugi izdelki (na primer: vreče in vrečke, cerade, šotori in izdelki za kampiranje), ki imajo vidne znake izrabljenosti,
so iz te tar. številke izključeni in se uvrščajo kot ustrezni novi izdelki. 

63.10 - KRPE, MOTVOZI, VRVI, KONOPCI IN PRAMENI V OBLIKI ODPADKOV ALI
NEUPORABNIH IZDELKOV, IZ TEKSTILNEGA MATERIALA

6310.10 - Sortirani

6310.90 - Drugo 
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V to tar. številko spadajo: 

(1) Krpe iz tekstilnih materialov (vključno iz pletenih in kvačkanih materialov, iz klobučevine
(filca) in netkanega tekstila). Krpe lahko sestojijo iz izdelkov za notranje opremljanje, oblačil ali
drugih starih tekstilnih izdelkov, ki so ponošeni oz. izrabljeni, umazani ali raztrgani tako zelo,
da se ne dajo očistiti ali popraviti. Lahko sestojijo tudi iz krojaških odpadkov novih materialov. 

(2) Odpadki vrvi, motvozov, konopcev ali kablov (rabljeni ali nerabljeni), na primer: odpadki, ki
nastajajo pri izdelavi vrvi, motvozov, konopcev ali kablov, ali pa pri proizvodnji izdelkov iz njih.
Sem spadajo tudi uporabljene vrvi, motvozi, konopci in kabli, prav tako pa tudi izdelki iz teh
materialov. 

Ti izdelki morajo biti izrabljeni, umazani ali raztrgani, ali pa v majhnih kosih, da se lahko uvrstijo v
to tar. številko. Primerni so predvsem za ponovno pridobivanje vlaken (na primer s puljenjem), ki se
običajno ponovno predejo. Uporabljajo se tudi v izdelavi papirja ali plastičnih mas, materialov za
poliranje (na primer polirni koluti) ali pa kot sredstva za čiščenje v industriji (na primer sredstva za
čiščenje strojev).

Vendar pa so iz te tar. številke izključeni vsi drugi tekstilni ostanki. Ta izključitev se nanaša še posebno na zapleteno
prejo, dobljeno med izdelavo pletenih ali kvačkanih izdelkov, ali pa s paranjem ponošenih pletenih ali kvačkanih izdelkov. Ta
izključitev se nanaša tudi na vse druge odpadke ali ostanke tekstilnih prej ali vlaken (vključno odpadki ali ostanki, dobljeni
s trganjem starih vzmetnic, blazin, prešitih posteljnih odej itd.), kot tudi na raztrgane tekstilne materiale. Ti izdelki se uvrščajo
v ustrezne tarifne številke poglavij 50 do 55, ki vključujejo "odpadke" ali "raztrgane tekstilne materiale". 

Ta tar. številka izključuje tudi materiale z napakami v tkanju, barvanju itd., ki ne izpolnjujejo naštetih pogojev. Ti materi-
ali se uvrščajo v ustrezne tar. številke, predvidene za ustrezne nove materiale. 

° °
°

KOMENTAR K TARIFNI PODŠTEVILKI 

Tarifna podštevilka 6310.10 

Izdelki iz tar. številke 63.10 štejejo kot "sortirani", če so sortirani po določenih kriterijih ali pa, če
so rezultat uporabe določenega tekstilnega izdelka.

 Na primer:

 - blago istega porekla ali 

 - istega tekstilnega materiala, 

 - vrvi iste tekstilne sestave, 

 - izrezki iz novih tekstilnih materialov iste barve.




